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੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ // 


[ਸਿਧਾਂਤ ਤੱਤਾਰ 
(ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ ਸਟੀਕ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ) 


॥੯65://3੮0੪€.੦।£/ਧ€315/1311101੨। 


ਜਿਤ : 
ਪੰਡਿਤ ਹਰਦਿਆਲ ਜੀ 
___ਫਿਆਰਿਆਕਾਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕਾ-- 
ਸੰਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ “ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ” ਮਹੌਤ 
ਰ ਗਲੀ ਨੰਬਰ 1, ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । 


੫ 


€ਪੰਕੰ : 
ਹਰਬੰਸ ਸਿੰਘ “ਨਿਰਮਲ? 


ਪਸਤਕਾਂ ਮਿਲਣ ਦਾ ੫ਤਾ-- 


ਭਾ. ਜਵਾਹਰ ਸਿੰਘ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿੰਘ ਐਂਡ ਕੰ. 
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ਸਭ ਹੱਕ ਲੇਖਕ ਦੇ ਰਾਖਵੇਂ ਹਨ। 


ਭੇਟਾ : 150/- 
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ਹੂ 


ਪੁਸਤਕਾਂ ਮਿਲਣ ਦਾ ਪਤਾ- 
ਭਾ: ਜਵਾਹਰ ਸਿੰਘ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿੰਘ ਐਂਡ ਕੋ : 
ਜਲ੍ਹਿਆਂ ਵਾਲਾ ਬਾਗ , ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । ਕੂ -., 


06050 : ਜਖਮ ਹੂਕ 56041 ੬1081: 600086065108.604)1 
ਨਿ1011/੮੩੩ : 0183-2545421 
000-093169-85040,098786-48612 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਜਾਣ ਪਛਾਣ) (੩) 
ਨ“ ਨ << ਅਲ ਮਨ ਨ ਸਿ. 


ਜਾਣ-ਪਛਾਣ 


ਤੀਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਥਾਪੇ ਗਏ ੨੨ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪੰਡਿਤ ਬੇਣੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ" ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਹਰਿਦਿਆਲ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਪਿੰਡ 
ਚੂਹਣੀਆਂ (ਲਾਹੌਰ ਪਾਕਿਸਤਾਨ, ਛਾਂਗਾ ਮਾਂਗਾ ਰੇਲਵੇ ਸਟੇਸ਼ਨ ਤੋਂ ਔਠ ਮੀਲ ਦੌਖਣ 
ਵੱਲ) ਹੋਇਆ । 

ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਜਨਮ ਤਾਰੀਖ `ਬਾਰੇ ਕਿਤੋ' ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ । ਸਿਰਫ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਲਿਖੇ ਦੋ ਮਹਾਨ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਸੰਨ-ਸੰਮਤ ਤੋ' ਅਨੁਮਾਨ ਕਰਕੇ 
ਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਲਗਭਗ ੧੭੬੫ ਈ: ਦੇ ਲਾਗੇ ਹੋਇਆ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
। ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਜਿੱਥੇ ਇਕ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ, ਉੱਤਮ ਵਕਤਾ ਤੇ ਉਚ-ਕੋਟੀ ਦੇ ਕਵੀ 
ਉ_ ਸਨ, ਉਥੇ ਆਪ ਪੂਰੇ-ਪੂਰੇ ਬਿਹੰਗਮ (ਸਾਧੂ) ਵੀ ਸਨ । ਆਪ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 

ਬਿਹੰਗਮੀ-ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਕਾਂਸ਼ੀ, ਬਨਾਰਸ, ਹਰਿਦੁਆਰ ਆਦਿ ਵਿੱਦਿਆ 

ਰ ਦੇ ਕੇਂਦਰੀ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉੱਚ- ਵਿੱਦਿਆ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ ਤੇ ਉਸ ਨੰ ਪੁਰੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਚਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਗਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਅਤੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਗਏ ਦੇ 
ਰਥ “ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ” ਤੇ “ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੌਤਕ” ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਤਰਜਮਾ ਕਰ ਕੇ, 
ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਤੇ ਮਹਾਨ ਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ । 

“ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੌਤਕ” ਜੋ ਆਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਸਸ਼ਾਮਤੀ ਸ੍ਰੀ ਵਗ੍ਰਿੜਸਰ'ਆ ਕੈ ਬੀੜੀ, ਉਸ ਵਿੱਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 


ਸ਼ੌਰਠਾ # ਭਰਤ ਸ਼ੱਤਕ' ਵੈਰਾਗ ਪ੍ਰਾਰੰਭਤੋਂ _ਚੂਹਣ)ਪੁਰੇ । 
ਸੰ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪ੍ਰਯਾਗ ਸ਼ਧਾਸਰੇ ਇਤਿ ਸ੍ਰੀ ਭਯੋ 11੭੭ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਦਾ ਸੰਮਤ ੧੮੮੬ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


“ਪਿੰਡ ਚੁਹਣੀਆਂ (ਜ਼ਿਲਾ ਲਾਹੌਰ) ਦਾ ਵਸ਼ਨੀਕ ਇਕ ਪੰਡਿਤ, ਜੋ ਦਿਗ ਵਿਜਯ ਕਰਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਗੰ/ ਜਦ ,ਇਹ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆਇਆ / ਤਦ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ਼ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰ ਕੇ /ਵਿਦਯਾਭੈਮਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਗਸਿੱਖ ਹੋਇਆ। ਮਲਾਰ ਰਾਗੁ ਵਿੱਚ “ਇਹੁ ਮਨੁ 
/ਗਿਰਗੀ ,ਕਿ ਇਹ ਮਨੁ ਓੰਦਾਸ” ਸ਼ਬਦ ,ਇਸੇ ਪਰਥਾਇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ । 
ਇਹ ਵੱਡਾ ਕਰਨਨੰ ਵਾਲ਼ਾ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸ਼ਾਹਿਬ ਨੇ ਮੰਜੀ ਬਸ਼ਸ਼ੀ। ਇਸ਼ 
ਦਾ ਨਾਉਂ ਬੇਣੀ ਆਧੋ ਭੀ ਕਈਆਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ਼ ਦੀ ਵੰਸ਼ ਵਿੱਚ ਹਰਿਦਿਯਾਲ 
ਉੱਤਮ ਕਵੀ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕ ਦਾ ਮਨੋਹਰ ਉਲਥਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼, ਪੰਨਾ ੮੮੬) 
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ਜਾ 


ਰਿ ਥਿਤਾ ੬ ਹੋ 
ਰਣ ਦਿ (9 

ਨ ਧਾਮ ਸ਼ਭਾਜਿਤ ਨਾਮਾਂ 

ਸਿੱਟ ਸੰ ਨਵ (ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਨੀ, ਅਧਿਆਇ ੧੫) 


ਅਰਥਾਤ ਸਾਵਣ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਛੇਵੀਂ ਥਿਤ, ਅਨ੍ਹੇਰਾ ਪੇਂਖ ਤੇ ਦਿਨ ਮੰਗਲਵਾਰ 
੧੮੩੩ ਈ: (੧੮੯੦ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੰਮਤ) ਸੀ । =< ਹੈ ਕਿ 

ਆਪ ਦੇ ਲਿਖੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਦਾ ਸਬੂਤ ਇਥੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ 
ਲਈ ਹੀ ਆਪ ਦੀ ਇਹ ਦੇਣ ਬਹੁਤ ਉਪਯੋਗੀ ਤੇ ਲਾਹੇਵੰਦ ਸਿੰਧ ਹੋਈ। 

` ਦੁੱਖ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ?” ਦੇ ਹੁਣ ਤਕ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਟੀਕੇ 
ਜਾਂ ਮੂਲ ਪੁਸਤਕ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਐਨਾ ਵਿਗੜ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਵਰਗ ਨੂੰ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
'ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ” ਦੇ ਉਪਲਬਧ ਸਟੀਕਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ , ਪੰਡਤਾਊਪੁਣੇ ਤੇ ਔਖੀ ਸ਼ੇਲੀ 
ਅਤੇ ਗੈਰ ਤਸਂਲੀਬਸ਼ਸ਼ ਅਰਥ ਇਸ ਹਥਲੇ ਸਟੀਕ ਦੇ ਹੇਂਦ ਵਿੱਚ ਆਉਣ ਦੇ ਅਧਾਰ 
ਬਣੇ। ਦਾਸ ਨੇ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਕੀਮਤੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਰੂਪ ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਟੀਕ ਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦਾਸ਼ ਇਸ ਵਿੱਚ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਸਫਲ ਜੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਪਾਠਕ ਰੀ ਚੌਸ 


ਸਾਰਕਤਾਵਲਾੀ . ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਪੰ) 


ਦੁਸਰੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਬਾਰੇ 


ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਹੱਥੋ ਹੱਥ ਵਿਕ ਜਾਣ ਕਰ 
ਕੇ ਸਟਾਕ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਤੀ ਮੁੱਕ ਗਈ ਸੀ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਐਡੀਸ਼ਨ ਨੂੰ ਕਾਫ਼ੀ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ `ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਛਾਪਣ ਦੀ ਮੰਗ 
ਕੀਤੀ ਜਾਣ ਲੱਗੀ । ਸੋ ਇਹ ਦੂਸਰੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਮਾਮੂਲੀ ਸੋਧਾਂ ਤੇ 
ਨਵੇਂ ਵਾਧਿਆਂ ਸਹਿਤ ਛਾਪ ਕੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਤੱਕ 
ਅਪੜਾਉਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਮੀਦ ਹੈ ਪਾਠਕ ਤੇ ਗੁਣੀ- 
ਜਨ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਨਗੇ । 


੬੪<੪੦੦੨੪੯੬੦੬੦੬੨੩ 86੦੨--4040045586 220045038022400 ਦੇ... ੨੮੬47. ਲੀ ਜਦ -..“ 
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ਸਰੂਕਤਾਵਲੀ ਤ ਸੰਧੰਚਾਈ' ਰਿ. 


ਧੰਨਵਾਦ ! 

ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਿਸ ਦੀ' ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ 
ਦਾਸ ਇਹ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾਂ ਮੈਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾਤੇ ਤਿਆਗ ਮੂਰਤਿ, ਸਿਮਰਨ- ਅਭਿਆਸੀ, 
ਨਿਤਨੋਮੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ 
ਅਤੇ ਸੇਂਚ-ਖੰਡ ਵਾਸੀ ਸੰਤ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬਾਜ਼ਾਰ ਸਤੋਵਾਲਾ, 
ਕਟੜਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ, ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ 
ਸੰਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਿਵਾੜੀ ਵਾਲੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਸ ਨੂੰ ਇਸ ਪੇ 
ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਇਹ ਲਿਖਣ-ਲਿਖਵਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ। _ 

ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾਂ ਮੈ' ਆਪਣੇ ਵੀਰ ਸ. ਰੂਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੀਤ ਸਕੈਂਤਰ ਧਰਮ ` 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਮੇਟੀ (ਸ਼੍ਰੋ: ਗੁ: ਪ੍ਰ: ਕਮੇਟੀ) ਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹੱਥਲੀ ਪੁਸਤਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਵੱਡਮੁਲੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਨਵਾਂ 
ਰਗ ਦਿੱਤਾ । ਰਹ 

ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾਂ ਮੈ ਵੀਰ ਸ: ਚਮਕੌਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਖਸੰਪਾਦਕ ਹਰਿ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪਰੂਫ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿੱਚ ਬੜਾ ਸਹਿਯੋਗ 
ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਕੀਮਤੀ ਸੁਝਾਅ ਵੀ ਦਿਤੇ। 

ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾਂ ਸੈਤ ਸਲਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਭੇ ਰ 
ਦੇ ਖੜੇ ਨੂੰ ਸੋਧਣ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦਾ 
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ਅਧਿਆਇ-ਵਾਰ ਵੇਰਵਾ ਤੇ ਵੇਨਗੀ 


ਪਹਿਲੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਧਰਖ਼ ਵਿਚ ਪ੍ਰਧੱਕ ਹੋਣ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ : 
ਇੰਦ ਬਿਨਾਂ ਜਿਉਂ ਮੰਦ ਨਿਸ ਮੰਦ ਕੰਜ ਬਿਨੁ ਤਾਲ 1 
ਜੀਵ ਮੰਦਾ ਤਿਉਂ ਧਰਮ' ਬਿਨੁ ਤਾਂ ਤੇ ਧਰਮ ਨ ਟਾਲ ੧੪01 
ਧਰਮ ਪਰਮ ਪਾਰਸ ਅਹੈ ਜੋ ਦਾਇਕ ਫਲ ਚਾਰ / 
ਤਾਂ ਤੇ ਜਿਉਂ ਤਿਉ ਧਰਮ ਕੌ ਧਰੇ ਜੁ ਬੱਧਿ ਉਦਾਰ 1੧੭) 
_ ਦੁਜੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ,ਨਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਗਿਆ 
ਹੈ: ਰ 
_ਪੂੰਛੈ ਗੁਰ ਤੇ ਸ਼ਭ ਸਿਖ ਤੱਦਪਿ / 
ਗਯਾਨਵਾਨ ਹੋਵੈ ਨਿਜ ਯੱਦ/ਪਿ / 
ਗੁਰ ਨਿਸ਼ਚਯ ਯੂਤ ਬਚਨ ਧਰੇ ਜਬ / 
ਦੇਹ ਸਿੱਖ ਕੌ ਪਰਮ ਸ਼ਾਂਤਿ_ਤਬ //੩1/ 
ਤਜਿ ਗੁਰ ਮੰਤੂ` ਦਰਿਦ੍ ਹੂੰ ਗੁਗਹਿ ਅਵਗਯਾ ਘਾਤ 1 
ਤਤਾਗ਼ ਦੇਤ ਗੁਰ ਮੰਤੁ ਜੋ ਸਿਧ ਗੀ ਨਰਕੇ ਜਾਤ ॥੫1 


ਤੀਜੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਵਿੱਦਿਆ (ਪੜ੍ਹਾਈ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ 


ਗਈ ਹੈ : 
ਵਿਦਯ਼ਾ ਬਾਂਧਵ ਜੋ ਸ਼ਕਲ ਕਾਰਜ਼ ਦੇਤ ਸਵਾਰ / 
ਦਾਯਕ ਕੀਗਤਿ ਦਰਬ ਕ ਤਾਂ ਤੇ ਪੜ੍ਹੇ ਉਦਾਰ ।/੨8੪// 
ਚੱਥੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦੱਸੇ ਹਨ: _ 
ਜਨ ਉਤਮ ਗੇਰਿ ਧਰਾ ਪਰ ਉਤਮ ਪਾਉਂ' ਪਰੇ ਨਹ' ਜੋਤ ਮਰੋਂ 
ਅਤਿ ਵਾਕ ਪਵਿੱਤ ਯਥਾਰਥ ਸੰਦਰ ਸੋਧਿ ਰਿਦੇ ਸਭ ਹੂੰ ਕੌ ਰਰੇ / 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾ_: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 
੯. ਲੱ ਤੇ ਨਨ ਧੱਝ ਨਰੰਤਓੇ ਪਾਠ ਕਰੋ) 
ਪੁਨ 3 


ਭਲੋ ਪੁਰਖੋਤਮ ਲਖਨ` ਏ' ਉੱਚਰੇ /੨॥ 
ਦੇ ਕੈ ਸ਼ਤ ਵਸਤ 
ਸੁਧਿ ਸੰ ਲਖ 


ਮਾਤਾ 
( ਗਨ ਲੋਸ਼ਟ ਸ਼ਾਨ ਝਜੈ.-./2// 


ਤਰ 
੧ 
ਕੈ ੪ 
4 ੧ 


ਲਾਲਾ 
ਕਿਲਾ ਦਾ 


ਉਲੋਖ` ਹੈ: ਕੰ 
ਆਲ 
ਦਾਨ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸਦੀਵ ਕਰੇ ਪਰਮਾਤਮ' ਦੇਵ' ਭਜੈ' ਚਿਤੁ ਲਾਈ... 
ਲੋਭ ਕੀ ਅਸ ਨਹੀਂ ਜਿਸ਼ ਕੇ ਨਿਤ ਦਾਨ ਦਯਾ ਮਧਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਵੈ ।... 
ਚਾਹਿ ਘਨੀਂ ਜਿਨ ਕੇ ਮਨ ਮੈ' ਪੁਨਿ ਸੋ ਨਰੁ ਨੀਤ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਭਾਗਤਾ /... 
ਬਾਂਧਵ ਮਾਹਿ ਵਿਰੋਧ ਸ਼ਦਾ ਅਤਿਸੈ _ਕਰਿ_ਦੇਹ ਸਰੌਗ ਰਹੇਂ 1... 


<< ੧ 


ਸ਼ਤਵੇ' ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਬੋਲਾਂ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
ਚੀ 
ਪ੍ਿਯ _ਬਚਨਨ ਕੇ ਬੋਲਤੇ ਹੌਤ ਪ੍ਰਮੋਦ ਤ੍ਰਿਭੰਨ । 
ਤਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਿਯ ਬਾਨੀ ਭਨੇ ਯਾ ਮੈ ਗ਼ਿਪਨਤਾ ਕੱਨ ੧੧0 
ਅਠਵੇ' ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਉੱਦਮ ਬਾਰੇ ਵੇਰਵੇ ਸ਼ਹਿਤ ਦੱਸਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ : 
ਉਦਮ ਉਤਮ ਮਿੱਤ ਵਤ ਭਯੋ ਸੁ ਸੜ _ਸਮਾਨਿ। 
_ਆਲਸ਼ ਸ੍ਤੂ ਸਿਤ ਜ੍ਰੋਂ, ਉਭੇ ਵਿਪਰਜੈ ਗਤਾਨ ॥੪॥ 
ਦੋਵ ਚਿਤਵਨੀ ਧਰਿ ਕਰਿ ਉੱਦਮ ਤਯਾਗੈ ਨਗਹਿ। 
ਬਿਨੁ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੌਨ ਕੋ ਮਿਲੈ ਤੇਲ ਤਿਲ ਮਮੇਰ॥੮11 ਰ 
ਨਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਦਾਨ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਤੈ : 


ਪਨ ਗ੍ਰਹਿ ਤੇ ਦਾਨ ਧਨ ਸੌ ਗੁਣ ਅਧਿਕ ਪਛਾਨ । 
ਦਾਨ ਜੋ. ਦਰਬ ਹੈ ਸੋ ਬਨ ਸੁਮਨ ਸਮਾਨ ॥੫01 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਨਾ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (€) 
ਦਸਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਪੰਦ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ 


ਹੀ £ 
ਕਾਲਕੂਟ ਅਰ ਕਰੋਧ ਮੈ ਬਡੋ ਅੰਤਰੋ _ਆਹਿ। 
ਕੌਂਧ _ਨਿਜਾਸੈੈ ਕੋ ਦਰੈ ਵਖ ਨਹਿ ਸਾਸ ਦਾਰਿ ॥੧੦॥ 
ਕਰੋ _ਬਖੀਲੀ ਬਲਾ ਸੋ ਪਾਪ ਕਰਮ ਮੈ _ਪਜਾਰ। 
ਤ੍ਰਯ ਪ੍ਰਤਹੈਂਤਿ ਸਾਜਨ ਕਲ੍ਹੈ ਮਿਰਤ ਦੂਗੰਰ ਇਹ ਚਾਰ /੧੨// 
ਗਿਆਰਵੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਮੂਰਖਾਂ ਦੇ ਲੱਛਣਾ ਦੱਸੇ 
ਹਨ : 


ਸੰਤ ਕਰੇ ਨਹਿ ਵੈਰ ਕਹੁੰ ਸਭ ਕੈ ਹਿਤ ਮੈ ਵਰਤੇ ਅਤਿ 2 / 
ਤਾਂ ਤਨ ਕੋ ਜਨ ਦਾਰਤ ਕੌ ਵਹਿ ਤੱਦਪਿ ਦੇਤ ਸ਼ਖਾਮਿਤ ਗੀ 
ਜੋਸ਼ੇ ਕੁਠਾਰ ਕਟੈ ਤੁਰ ਚੰਦਨ ਗੰਧਿ ਤਿਸੈ ਮੁਖ ਦੇਵਤ` ਗੀ 
ਹੇਤੁ ਇਗੀ ਸ਼ਰਬਾਤਮ ਹੇਰਤ ਤਾਂ ਪਦ ਕੰਜ ਨਮੌਂ ਨਿਤ ਗੰ 1/8// 
ਸੰਤ ਸ਼ਖੀ ਪਰ ਹਿਤ ਵਿਖੇ ਸ਼ਠ ਪਰ-ਬਿਪਤਾ ਚੈਨ //੨੧/ 
ਬਾਰਵੇ' ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਸੱਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ: _ 
ਜੁਪ' ਮਾਂਸ਼ ਮਦ ਵੇਸ਼ਵਾ ਹਿੰਸਾ ਚੋਗੀ ਨਗਰ / ਰ 
ਸਪਤ ਲੋਕ ਮੈੱ' ਸ਼ਪਤ ਹੈ ਸ਼ਪਤ ਨ ਛੁਹੈ ਉਦਾਰ //੨// 
ਮੱਦ ਪਾਨ ਸਮਾ ਨ ਪਾਪ ਪਰੇ/ 
ਨਹਿ ਭੂਤ _ਭਵਿੱਖਤ ਮੈ _ਉਂਚਰੇ /੬// __ ਰ 
ਨਿਜ ਯਵਤਾ ਕੇ ਹੋਤ ਗੰ ਸ਼ਠ ਲਪਟਹਿ ਪਰ ਨਾਰਿ । 
ਭਰੇ ਤਾਲ ਸ਼ਭ ਠੱਰ ਪਰਿ ਕਾਕ ਅਚੈਂ ਘਟ ਵਾਰ //੧੩।/ 
ਤੌਰੁਵੇ' ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਇੰਦ੍ਆੰ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ : 
ਕਾਮ _ਬਰੋਬ਼ਰ _ਬਯਾਹਿ ਨਹਿ _ਸ਼ਤੂ ਮੋਹ _ਸਮਾਨ । 
_ ਆਨ ਅਗਨਿ ਨਹਿ ਕਂਧ ਸਮ ਸੁਖ ਨ ਸਮਾਨ ਗਰਾਨ ੨1 
ਕਗੰ_ਕਾਮ ਆਮਿਖ ਮਤਸ਼ ਮ੍ਰਿਗ ਸੂਰ ਰੂਪ ਪਤੰਗ । 
ਅਲਿ ਸੁਗੰਧ ਇਤਯਦਿ ਹਤ ਇਕ ।ਇਕ ਇੰਦੂਯ ਸੰਗ //੩// 
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ਰੇ ਗੁਣਾਂ (ਲੁਲੰਆਂ? ਕਰਕੇ ਹੈ, ਉੱਚਾ ਬੈਠਣ ਨੂ ਰ 
੍‌੍ | 

| 

ਰ 

। 


ਤਬ ਲਗਿ ਬੌਲਤ ਚੰਗਾ ਨਾਤੁਰ` ,ਨਿੰਦਾ ਭੁਰਸ਼ ਕਰੋ ॥੬॥ 
ਕਾਕ ਅਟਾਗੀ ਪਰਿ_ਸ਼ਰੈ ਪਰ_ਕਤਾ_ਖਗਪਤਿ_ਹੋਇ //੧੮/ 
ਚੱਧਫੇ' ਅਧਿਅਰਇ ਵਿਚ ਉੱਚ-ਸਿੱਖਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਰੋ : ਹ 
ਤਬ ਲਗਿ ਗੀ ਗੁਣ ਗੱਰਵਤਾ ਜਬ _ਲਗਿ` ਕਹੈ ਨ ਦੇਹਿ / 
ਦੇਹਿ ਕਹੈ ਤੇ ਖੋਹ ਸ਼ਭ ਗੁਣ ਗੱਰਵ ,ਪਿਠ ਦੇਹ //੬// _ ਇੰ | 
ਜਿਹ_।ਬਿਚਾਰ_ ਹੈਂ ਹੈ ਬਲ ,ਤਿਸੈ ਬਿਨ ਬਿਚਾਰ ਬਲ ਨਹ / 
ਏਕ ਪ੍ਰਸੱਤ ਨਾਹਰ _ਬਨੰ_ ਸਸ਼ੇ_,ਬਿਨਾਸ਼੍ਨੋ _ਤਗੰਹ ੧੩) 
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ਸਾਰਕਤਾਫਨਾ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 


(੧੧) 
੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ ਵਿਚ ਛੰਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਪਹਿਲਾ ਅਧਿਆਇ _ ੧੦ ਛੰਦ 
ਦੂਜਾ ਅਧਿਆਇ ੭ ਛੰਦ 
ਤੀਜਾ ਅਧਿਆਇ _ ੩੦ ਛੰਦ 
ਸੱਤਵਾਂ ਅਧਿਆਇ _ ੧੨ ਛੰਦ 
ਐੱਠਵਾਂ ਅਧਿਆਇ _ ੧੨ ਛੰਦ 
ਨੌਵਾਂ ਅਧਿਆਇ __ ੭ ਛੰਦ 
ਦਸਵਾਂ ਅਧਿਆਇ _ ੧੨ ਛੰਦ 
ਗਿਆਰ੍ਹਵਾਂ ਅਧਿਆਇ ੨੬ ਛੰਦ 
ਤੇਰਹਵਾਂ ਅਧਿਆਇ ੨੩ ਛੰਦ 
ਚੌਧਵਾਂ ਅਧਿਆਇ _ ੧੪ ਛੰਦ 
ਪੰਦਰ੍ਵਾਂ ਅਧਿਆਇ ੨੧ ਛੰਦ 

ਉਨ ਕੁਲ ੨੦੮ ਛੰਦ 
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੦੦ ੨ _.. 


`ਤੇ ਲ--੨੨-੩ 


ਨਾ ਹਰਯ ਹੂ 
# ਸਾਂ 
<< ੩ “26: "੭੫੪ _. ਕਾ ਪਰੀ 


'5। 500018016 5॥01।। €-ਮਿੰਗ 


ਦੋ ਸ਼ਬਦ 


ਪਿਆਰੇ ਪਾਠਕੋ ! ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਛਾਪੀ ਗਈ ਸੀ, _ 
ਉਸ ਵੱਲ ਬਹੁਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦੇ ਸਕਣ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ ਘਾਟਾਂ 
ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਸਨ ਜੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਪਤਾ ਲੱਗਾ। ਕਾਰਣ ਇਹ ਸੀ ਕਿ 
ਇਕ ਤਾਂ ਤਿੰਨ-ਚਾਰ ਡੇਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਇਮਾਰਤਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਚਲ ਰਿਹਾ ਸੀ, 
ਦੂਸਰਾ ਬਾਹਰ ਅੰਦਰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ _ 


_ ਵਿਚ ਗਲਤੀਆਂ ਦਾ ਰਹਿ ਜਾਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੀ । ਪਾਠਕਾਂ ਵਲੋਂ ਮਿਲੇ ਉਸਾਰੁ 
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੩੩ਕਰਾ 
(ਪਹਿਲਾ ਅਧਿਆਇ) ਤੈਂ ਦੋਹੇ ਤੋਟਕ ਉਭੇ ਉਥੇ 
ਗੀ ਪਤਿ ਪ੍ਰਿਥਆ ਨਮਾਨ ਮਮ ੧੭ 

ਗਣਪਾਂਤਾ ਨ੍ਿਪ ਵੜ ਭਗਤ ਪਰਜਾ ਕੇ __੧੮ (ਤੀਜਾ ਅਧਿਆਇ) 
ਨਮੋ ਸ਼ਾਰਦਾ ਮਾਤਾ ਵਿਦਯਾ ਪ੍ਰਦੈਨੰ ੨੦ | ਵਿਦਾ ਵਰਨੇ ਤੀਸਰੇ ਸਾ 
ਅਥ ਸ੍ਰ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ ੨੧ | ਇਹ ਵੇਦ ਕੇ ਗਯਾਨ ਸ਼ਜਾਨਨ ਕੇ __ ੪੩ 
ਨਉਓਂਘਟ ਦੂੰ ਸ਼ਤ ਮੂਲ ਬ੍ਰਿਤਿ ੨੨ | ਮੈਥਨ, ਸ਼ੈਨ, ਅਹਾਰ, ਪਾਠ ਸਸ਼ੇ' ੪੬ 
ਭਾਖਾ ਸਾਰਕਤਾਵਲਾੰ ੨੨ | ਸ਼ਖੀ ਵਿਆਧੀ ਆਲਸ਼ੀਂ 87 
ਧਰਮ ਸਰਬ ਸ਼ਖ ਖਾਨੇ ੨੩ | ਕਛੁ ਘਿਿਤ ਸਨੇਹ ਨ ਲਵਣ ਤੰਦੁਲ __ 8੮ 
ਆਨ ਹਿਰਦਾ ਨ ਧਰਮ ਬਿਨਾਂ ਜਨ ___ ੨੫ | ਜਿਹ ਨਿਜ ਮਤਿ ਕਛੁ ਨਗੰਹ 8੯ 
ਅਥ ਪ੍ਰਿਥਮ ਦਸ਼ ਛੰਦ ੨੭। ਘੰਚ ਅਸ਼ਟਆ ਮੰਚ ਗਰ ੪੯ 
ਖਿਮਾ ਆਹੰਸ਼ਾ ਦਯਾ ਮਰਦ ੨੭ | ਗਰ ਪੁਸਤਕ ਭੂਮੀ ਸ਼ਭਗ ਪਠ 
ਉਪਜੈ ਧਰਮ ਵਾਕ ਸ਼ਤਿ ਕਰਿ ਅਤਿ _ ੨੮| ਸਾਸਤ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸ਼ਧਿ ਬਧਿ ਪ੧ 
ਸੁਭ ਕੁਲ ਜਨਮ ਸ੍ਰੁਪ ਤਨ ੨੯| ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਵਾ ਦਰਬ ਕਰਿ ਪ੨ 
ਧਰਮ ਪ੍ਰਤਿ ਨਿਤ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ੨੯। ਵਿਦਯਾ ਉਦਮ ਸਿਲਪਤਾ ੫੨ 
ਇੱਦ' ਬਿਨਾਂ ਜਿਉਂ ਮੰਦ /ਨੇਸ਼ ੩੦ | ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਛਿਨ ਅਤਲ ਧਨ ਪਤ 
ਸ਼ਮ ਸੰਤੋਖ ਨ ਅਰ ਸ਼ਖ ੩੦ | ਵਿਦਯਾ ਬੰਧੁ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਮੈ ਪ੪ 
ਚਾਰੋ' ਫਲ ਮੈ ਏਕ ਭੀ ੩੨ | ਨਿੰਦਾ ਭੋਜਨ ਭੋਗ ਭਯ ੫੪ 
ਧਰਮ ਪਰਮ ਪਾਰਸ਼ ਆਹੇ ਤਤ | ਧਰਮ ਸੌਲ ਤਪ ਦਾਨ ਪਖ 
ਨਾਗ ਸ਼ੌਭੈ ਮਦਕਰ ੩੩ | ਸੂਰ ਸਿਰ ਤ੍ਰਕ ਮਨਿ ਪਲਦ ਜਨ ੫੬ 
ਸੁਨੀ ਦੁਖੀ ਨਰ ਜਗਤ ਮੰ ੩੫ | ਪੁਰਖ ਅਸ਼ਾਸਤ੍ੀਂ ਕਯਾ ਲਖੇ _ ੫੬ 
ਸ਼ਤ ਦੌਹੇ ਦੋ ਚੱਪਈਂ ੩੬ | ਮੁਗਧ ਪੂਜ ਨਿਜ ਧਾਮ ਮੈ ਪ੍੭ 
ਏਕਾਖਰ ਦਾਤਾ ਜੁ ਗੁਰ ਪਟ 
(ਦਜਾ ਅਧਿਆਇ) ਰੂਪ ਦਰਬ ਜੌਬਨ ਸ਼ਹਤ 4੮ 
ਗਰ ਕਾ ਕੀੰਗਤਿ ਸ਼ਰੇ ੩੭ | ਅਲੰਕਾਰ ਪਟ ਭੇਖ ਬਿਨੁ ਪ੯ 
ਦਰਬ ਖਰਚਾ ਸਤਾ ਪਾੜ੍ਹ ਮੈ ੩੭ | ਸ਼ਬਦਾ ਸਾਸਤ੍ਹ ਕੋਂ ਤਰਾਗਿ 344 
ਪੁਛੇ ਗੁਰ ਤੇਂ ਸੁਭ ।ਸ਼ਿਖ ਤੱਦਪਿ ੩੮ ਬਿਖ ਵਿਦਤਾ ਅਭਯਾਸ਼ ਬਿਨੁ ੬੦ 
ਗੁਰ ਕੀਗਤਿ ਕੌ ਅਧ੍ਰੌਖ ਕਰੇ ੩੮ ਮਾਤਾ ਵਤਾ ਰਖਯਾ ਕਰੈ ਵਨ 
ਤਜਿ ਗੁਰ ਮੰਤੂ ਦਰਿਦੁ ਰੂੰ ੩੯| ਵਿਦਯਾ ਬਾਂਧਵ ਜਤ ਸਕਲ ੬੧ 
ਗੁਰ ਕੇ ਧਨ ਕੌ ਜਨ ਸੋ ਹਰਿ ਹੈ ___੩੯|ਸਰਸ਼ ਗੁਨਾ ਵਿਦਯਾ ਵਧੇ ਵਾ 
ਮਗਧ ਨਿਪੁੰਸਕ ਵਿਕਲ ਮਨ _____ ੪੦| ਸੰਤ ਕਰਿ ਮਦ ਹੜ ਭਜਨ ਰੀ 
ਉਚ ੪੧ | ਮੁਕਟਾਂਗਦ ਕੁੰਡਲ ਕੰਕਨ ਹੈ ਕਰਾ ੬੨ 


ਗਤਾਨ ਸੁਲਾਕਾ ਦੈ ਸਹਿ ਲੋਚਨ 
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(੧੪੭ ਸਿ ਸੁਖ ਕਰਿ ਬੰਧਤ' ਕਰਮ' ਮਹਿ ੯੨ 
ਸਰ ਡੂਖਣ ਮੈ ਯਹ ਭੂਖਣ ਹੈਂ ਨਨ ੬੬ | ਜੀਵ ਕਰਮ ਆਪੈ ਕਰੇਂ ੯੩ 
ਸਾਈ ਦੋਹੇ ਤੂੰ ਮੈਂਰਨੀ ੫0 ਰਤ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਅਵਸਰ ੨। 
ਰਿ ੬੭| ਜਬ ਭਾਨ ਉਂਦੈ ਇਸ ਪਹੂਮ ਝੂ ਦੀ 
ਜਿ ੬੭ ਬੁਧਿ ਕੌ ਫਲ ਸਾਰ ਬਿਚਾਰ ਗਾਹੈ ੯੫ | 
ਲਨ ਉਤਮ ਹੂ ੬£ ਜੋ ਆਨਨ ਹੈ ਸਾਸਤੂ ਬਿਠ ੯੬ । 
ਤਨ ਪਟ ਜਲ ਕਰਿ ਸੁਧ ੬੯| ਜੋ ਨਰ ਹੈ ਸਮਰਥ ਤਿਸੈ ਪ੍ਰਤਿ ੯੬ | 
ਜਲ ਕਰਿ ਕਰਦਮ ਉਪਜ ਹੈ ਰੱ ਪ੍ਰਿਯ ਬਚਨਨ ਕੇ ਬੋਲਤੇ ੯੮ 
ਹਰ ੭੦| ਸ਼ੱਤ ਬਚਨ ਅਰੁ ਪਾਰੋ ਜੋਈਂ ੬ਇ ਹ 
ਨਨਿਉ ਦੇ ਇ ਤੋ ਸ਼ਤ ਚੰ ਇਕ ਭੰਟਕਿਕ ੯੬ ਹ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਗੁਰ ਕੀ ਭਗਤਾ ੭ ੭੧|ਦੋ ਸਤ ਚੰ ਹ 
੪04 040 (ਅੱਠਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) ਹ 
ਧਨਵਾਨ ਖਿਮਾ, ਸ਼ਰਨ ਰੀ ੩ 
ਮਾ ਅਤ ੭੫| ਉੰਦਮ ਵਰਨ ਅਸਟ ਰਾ 
ਉਦਮ ਕਰਿ ਕੈ ਸ੍ਰੀ ਮਿਲੋ 3੦੧ 
(ਪੰਜਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) ਉਦਮ਼ ਕੰਡੂ ਕਲ੍ਹ ਮਦ ਮਲੀ 
ਅਥ ਪੰਚਮ ਅਪਯਾਇ ਮੈ ਪਤ ਉਦਮ ਉੱਤਮ ਮਿੰਤ੍ਹ ਵਤਾ ੧੦੩ 
ਗਰਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦਾਨ ਕਰੇ ਧਨ 96 ਵਿਦਯਾ ਸ਼ੇਵ ਵਪਾਰ ਸ੍ਰਿਖ ੧੦੪ 
੮ ਜ੍ਰ'।ਇਕ ਬਾਪੀ ਤੌਇ ੭ ਅਭਤਾਗਤ' ਖੀਰਾਦਿ ਖੇਤੀਂ ੧੦੪ 
ਫਲ/ਭੂਤ ਦਾਨੰ ਸ਼ਭੰ ਪਾੜ ਦਯੋ ੭੮] ਜਾਗਤ ਹਤਾ ਦੂੰ ਤ੍ਰਾਸ ਉਇ 
ਯਗਤ ਸੇਖ ਅਨਿ ਭਕਤਿ ਸ਼ੇਖ ੭੯।| ਦੈਵ ਚਿਤਵਨ ਧਾਰਿ ਕਰਿ ' ੧੦੭ 
ਜਬ ਧਹੰਰ ਤ੍ਰਿਦੰਡ ਫਿਰੇ ਨਗਨਾ ੮੧| ਸਭ ਹ ਕਰਮਾ ਕੇ ਆਰੰਭ ਵਿਖੇ ੧੦੮ 
ਨਿਜ ਮਾਤ ,ਿਵੇੱ' ਪਰ ਨਗਰ ਭਜੇ ੮੨। ਪ੍ਰਥਮੇ ਕਰਮ ਵਿਪਾਕ ਕੋ ੧੦੯ 
ਇਕ ਚੰਪਈਂ ਇਕ ਸੋਰਠਾ £8। ਧਨ ਆਪਿ ਇਕੜ੍ ਕਰੇ ਜ਼ਨ ਜੋ ੧੦੯ 
ਤ੍ਰਿਕਿਲ ਦੁਫਤ ਦੁਖ ਮਯ ੧੧੦ '। 
(ਛੇਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) ਜੰਬਨ ਧਨ ਅਵਿਵੇਕ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ੧੧੧ 
ਚਤੁਰਾਗਤ' ਰਭਤਿ ਨਰਨ ਕੀ ੮੫। ਖਟ ਦੋਹੇ ਤੈ ਸ਼ੋਰਠੇ ੧੧੨ 
ਕਵਿਤਾ ਧਿਖਣਾ ਅਤਿਸੈ ਜ਼ਿਨ ਕੀ ___£੫ 
ਦਾਨ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸ਼ਦੀਵ ਕਰੇ ੯੬ (ਨੱਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) 
ਲੌਭ ਕੀ ਅੱਸ਼ ਨਗੀਂੱ' ਜਿਸ਼ ਕੇ ੯੭। ਨੱਮੇ' ਕਗੀ ਉਦਾਰਤਾ ਜਾ ਤੇ ੧੧੩ 
ਚਾਹਿ ਘਨ ਜਿਨ ਕੇ ਮਨ ਮੈ ੮੮| ਸਰਿਤਾ ਨ ਅਚੇ ਅਪਨੇ ਜਲ ਕੌ ੧੧੩ 
ਬਾਂਧਵ ਮਾਹੰਹ ਫਿਰੋਧ ਸ਼ਦਾ ੯੯| ਧਨ ਕੇ ਭਾਰਗੰ ਚਾਰ ਹੈ' ੧੧੪ 
੧੪ ਸਭ ਜਨ ਕਰਤ ਪਦਾਰਥ ਸੰਗ੍ਰਹਿ __ ੧੧੫ 
(ਸੱਤਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) _ | ਧਨ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਤੇ ਦਾਨ ਧਨ ੧੧੬ 
ਵਾਕ ਨਿਰੂਪਣ ਅਬ ਕਰੇ' ੯੧। ਜੂਨ ਜਿਤੇਂਦਯ, ਜਪ, ਤਪੀਂ ੧੧੭ 
ਮੰੜ ਮਿੜ੍ ਤਪ ਦਾਨ ਜਪ ੯੨| ਸਿੰਧ ਅਗਾਧ ਅਹੇ ਲਵਣੌਦਿਕ ੧੧੭ 
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ਸ਼ਰ ਸੰ ਸਿੱਧ ਤੇ ਸਰਸੇ ੧੧੯ | ਨਿਰਮਲ ਅਤਿ ਮਾਨੀ ਪੁਰਖੁ ੧੩੯ 
ਇਕ ਤੰਟਕ ਤੱ ਦਹਰਾ ੧੨੦ | ਉਪਕਾਗੀ ਪਤਾਗੀ ,ਗਿਰਾ ੧੩੯ 
ਸੈ ਤਰ ਕੋਇਕ ਕਹੂੰ ਹੈ ੧੪੦ 
(ਦਸਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) ਜੋ ਜਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਹਰੇ ੧8੦ 
ਦਸਮੇ' ਦਰਾਦਸ਼ ਛੰਦ ਕਰ ੧੨੧ | ਦਰਿ ਪ੍ਰਸੰਨ ਖੀਰਾਦਿ ਕਰਿ ੧੪੧ 
ਪਹਿਰੈ ਕੁਚੈਲ ੧੨੧ | ਅਰਲੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਜਗਤ ਮੈ ੧੪੧ 
ਰਵਿ ਅੱਤ ਭਰ ੧੨੨| ਸੂ ਗੁਣ ਦੋਖ ਪਰ ਜਾਚਨਾ ੧੪੩੧ 
ਪਰ ਅੰਨ ਹਰੇ ੧੨੩ | ਕਰਿ ਕੇ ਪਰਹਾਰ ਭਏ ਜਿਮ ਕੰਦੁਕ __੧੪੨ 
ਪਰ ਧਾਮ ਬਸ਼ੇ ੧੨੩ | ਅਧਮ ਜੁ ਚਾਹੇ ਦਰਬ ਕੇ ੧੪੩ 
ਖੁਧਯਾ ਸਮ ਨਾਂ ਤਨ ਖੇਦ ਆਹੈ ੧੨੪ | ਹੈ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਸਭ ਵਿਖੇ ੧੪੪ 
ਖੁਧਤਾ ਕਰਿ ਆਤੁਰ ਜੋ ਨਰ ਅਹੈ __ ੧੨੪ | ਭੂ ਮੰਡਲ /ਸ੍ਰੀੰਗਾਰ ੧੪੪ 
ਮਨੁਜ਼ਾਤੁਰ ਜੋ ਨਰ ਆਹੰਹ ਸ਼ਗੀ ੧੨੫ | ਬਾਈ ਦੋਹੇ- ਸੋਰਠਿਕ, ਤੀਨ ਸਵੈਯੇ __ ੧੪੫ 
ਨ਼ੌਧ ਅਨਰਥਨ ਮੂਲੁ ੧੨੫ 
ਕਾਲਕੂਟ ਅਰ ਕਲ੍ਹ ਮੈ ੧੨੬ (ਬਾਰੂਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) 
ਮਾਨ /ਨੈਂਮ੍ਤਾ ਪ੍ਰੀਤ ਡੇ ੧੨੬। ਅਥ ਦੁਾਦਸ਼ ਅਧਯਾਇ ਮੈ ੧੪੬ 
ਕਰ ਬਖਨੈਲੀ ਬਲ? ਸ਼ੇੱ ੧੨੭ | ਜੂਪ ਮਾਂਸ ਮਦ ਵੇਸਵਾ ੧੪੬ 
ਕੀਇਕ ਤੂ ਨ ਕਹੂੰ ਕੋ ੧੨੭ | ਲਖਮੀ ਤਹਾਂ ਰਹੇ ਨਹੀੰ ੧੪7 
ਦੋ /ਤਲਕ ਮਧੁਭਾਰ ਦੋ ਤਰ ੧੨੮ | ਪਾਪ ਬ੍ਰਿਧਿ ਤੇ ਬ੍ਰਿਧਿ ਧਨ ੧੪੭ 
ਸ਼ਰਾਪਾਨ ਤੇ ਹਨ ਮਤਿ ੧8 
(ਰਿਆਰਵਾਂ #/ਿਆਗਇ) ਮੰਦਾ ਪਾਨ ਸਮਾਨ ਨ ਪਾਪ ਪਰੇ ੧੪੮ 
ਏਕਾਦਸ਼ ਅਧਤ£ਇ ਮੈ ਸ਼ੰਤਨ ਕੀ __ ੧੨੯ | ਸਤ ਕਰਤਾ ਉਪਦੇਸਟਾ ੧੪੯ 
ਪਰ ਕਾਵਯ ਸ਼ਦੌਖ, ਅਦੋਖ ਭਨੇ ੧੨੯ | ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਕਰਿ ਸੰਭਵੇ ੧੪੯ 
ਵਰਤਮਾਨ ਭਾਵੀ ਥਿਘੰਤਿ ੧੩੧ | ਸ਼ਰਬ ਸਕ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਹੇ ੧੪੯ 
ਸੰਤ ਕਰ' ਨਹ ਵੌਰ ਕਹੂੰ ੧੨੧ | ਜਪ ਤਪ ਬ੍ਰਤ ਬਿਤ ਅਵਧਿ ੧੫੦ 
ਨਰਾਭਰਣ ਸੂਰੁਪ ਤਨ ੧੩੨। ਸਰਾ ਮਾਂਸ ਗਨਿਕਾ ਤ੍ਰਿਤੀੰ ੧੫੦ 
ਦਰਪਨ ਮਾਰਜਨ ਮਨ ਜ੍ਯੋੱ ੧==। ਕੁਲ ਖਯ ਕਲਹਿ ਕਲੇਸ਼ ਉਰ ੧੫੧ 
ਸਨ ਜਲ ਭੀਤਰਿ ਪਦਮ ਖਤ ___ ੧੩੩ | ਨਿਜ ਯੁਵਤੀ ਕੇ ਹੋਤ ਗੀ ੧੫੧ 
ਘਰਸ਼ਨ ਛੇਂਦਨ ਦਹਿਨ ਮੈ ੧੩੪ | ਮ੍ਰਿਗ ਝਖ ਸੰਤਨ ਵਿਹਤ ਬ੍ਰਿੰਤਿ ੧੫੨ 
ਤਾਨ ਦਾਹਨ ਛੇੋਂਦਨ ਵਿਪਤਿ ੧੩੪ | ਜੂਪ ਸੰਗੁ ਤੇ ਧਰਮਤਾਤ ੧੫੨ 
ਭੁਮਰ ਕਤਕਾੰ ਫੂਲ ਪਰ ੧੩੫ | ਇਕ ਇਕ ਕੀ ਸੰਗਤ ਕੀਏ ੧੫੫ 
ਦੁਸ਼ਟ ਕ਼ਿਯਾ ਦਰਸ਼ੇ ਨਹੀ ੧੩੫ | ਤੁੰਦਸ਼ ਦੋਹੇ ਇਕ ਛਪਾ ੧੫੫ 
ਚੰਦਨ ਸੰਤਲ ਲੋਕ ਮੈ ੧੩੬ 
ਏਕ ਪੜ੍ਹ ਗੁਣਫਾਨ ਸਭ ੧੩੭ (ਤੌਰੂਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ਼ ਵਿਦੂਾਨ ਕੇ ੧੩੭ । ਅਥ ਤ੍ਰੰਦਸ਼ ਅਧਯਾਇ ਮੋ ੧੫੬ 
ਸਭੇ ਸ਼ਾਸ਼ੜ ਮੈੰ ਚਤੁਰ ਭੀ ੧੩੮ | ਕਾਮ ਬਰੌਬਰ ਬਯ਼ਾਧਿ ਨਹਿ ੧੫੬ 
ਗਿਹਰ ਗਿਰ # #ਆਨਕ ਨਗੀ' ੧੩੮ | ਕਗੀ ਕਾਅ ਆਿਖ ਮਤਸ ੧੫੭ 
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ਗਿਲਾ 
ਦੀ 


(੧੬/ 
੧੫੭ ਅਰਥ-ਪਤਾ ਨਿਪ ਅਤਿ ਤਪੀ ੧੭ 
ਰ ਰਸ ਫਸ ਭੂਪ ਰਿ ੧੫੦| ਬਰ ਬਿਚਾਰ ਬਿਦਤਾ ਰਤੇ ੫ 
“(ਨ ਦੁਸਟ ਮਗ 0 ਨ 
ਯਦਪਿ ਵਕਤਾ ਸਰਬ ,ਵਿਤਾ ੧੫੯] ਰਿਣ ਰਿ ਅਰਨਨੇ ਤ੍ਰਿ ਨਾਸ ਮਝਾਗੀ ੧੮੩ 
ਜੈਸੇ ਸ਼ੰਦਰ ਸ਼ੰਦਗੀਂ ੧੫੬ ਨਗਰ ਕਲਹਿਣੀ, ਗ੍ਰਾਮ ਘਰਾ ੧੯੪ 
ਦਾਦਰ ਕਰਿ ਕੁਖ ਭਰਣਾ ਮੈ ੧੬੦ | ਇਕ ਨਰਾਜ ਏਕ ਛਪਾ ੧੮੪ 
੨ ਭਏ ੧੬੦ 
ਗਿ ਵਿ ਰਿ (ਪੰਦ੍ਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) 
ਸ਼ਰਪ ਕਰ ਖਲ ਕਰ ਹੈ ੧੬੨ | ਉਸ ਖੰਦਸ ਅਧਰਰਰਾਸ ਹੀ 
ਸੰਗ ਦਖ ਕਰਿ ਸੰਤ ਜਨ ੧੬੨। ਪਤਾਲ ਮੈ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਇਇੰਦੁਲੌਕ ਮੈ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ੧੮੫ 
ਨੱਚਨ ਪਰ ਉਪਕਾਰ ਸੌ ੧੬੩ | ਮੂਰਖ ਕਾ ਬਲ ਮੌਨ ਹੈ ੧੮੬ 
ਦੂੰ ਕਰ ਦੂੰ ਪਗ ਆਹੰਹੇਂ ਤਵ _____ ੧੬੪] ਪ੍ਰਾਤ ਅੰਨ ਭੋਜਨ ਕਰਯੋ ੧੮੬ 
ਸੂਚੀ ਮੁਖ ਵਿਭਚਾਰਨਨੰ ੧੬੪ | ਸਭ ਅਨਿੱਤ ਹੈ' ਕਾਂਯ ੧੮੭ ! 
ਜੈਸ਼ੇ ਕੈਸ਼ੇ ਪੁਰਖ ਕੇਂ ੧੬੫ | ਆਹਧਿ ਬਯਧਿ ਬਿਨਾ ਤਨ ਮਾਨਸ਼ _ ੧੮੭ _ ! 
ਉਂਚੇ /ਥਤ ਊਂਚੰ ਨਗੰ' ੧੬੫। ਗੁਣ ਸਫਟਕ ਕੌ ਜੋ ਅਹੈ ੧੯ਟ । 
ਨਹਚਨ ਕਾ ਸੰਗਤਿ /ਕਿਯੇ ੧੬੫।| ਜਟਾਨ ਗੰਗ ਇੰਦ ਕੋ ੧੮੯ 
ਕੋਊ ਏਕ ਬਿਪ ਆਭੰਹ ੧੬੬| ਏਕ ਸ਼ਗੀਰ ਸੰਬੰਧ ਭਏ ੧੯੦ 
ਜਗ ਕੀ ਭੇਡਾ ਚਾਲ ੧੬੭ | ਗੁੱਥ ਅਪਾਰ ਵਿਚਰ ਵਿਚਾਰਿ ੧੯੧ 
ਫਲ ਕਾਰ ਕੇ ਤਰ ਤਰੇ ਹੂੰ ੧੬੮ | ਦੇਹ ਸਿੰਗਾਰ ਅਹਾਰ ਰਜੋ' ਗੁਣ ੧੯੨ 
ਨਹੋਰ ਕਰਿ ਸਿਖੀ ਕੇ ਨਿਵਾਰਨ ੧੬੯| ਕਾਮ ਕਹੇ ਮਮ ਰਾਖਤ ਜੋ ___ ੧੯੩ 
ਮੰਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਖਲ ਕਾ ਕਰੋ ੧੭੦। ਚੰਚਲ ਸੰਗਤ ਤੇ ਚਿਤ ਚੰਚਲ ੧੯੪ 
ਬੀਸ਼ ਦੋਹਰੇ ਦੋ ਕਬਿੱਤ ੧੭੦ | ਢਿਗ ਛੈਲ ਤੇ ਮੈਲ ਲਗੇ ਦਿਲ ਕੌ __ ੧੯੬ 
ਰਘਬੀਰ ਰਿਦੇ ਹਮ ਜਾਨਤ ਭੀ ੧੬੭ €% 
(ਚੱਧਵਾਂ ਅਧਿਆਇ) ਤਨ' ਰਥ ਮਨ ਰਥਵਾਗੀ ਜਾਨੋ ੧੯੮ 
ਸ਼ੱਓਰਾ ਵਰਨੰ' ਚੰਦਸ਼ੇ ੧੭੧। ਪੰਨਨ ਕੌ ਆਗੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪਨ ਕੀ _ ੧੬੯ 
/ਹਿਤਾੀਖਣਾ ਜਹਾਂ ਅਹੇ ਤਹਾਂ ੧੭੧। ਕੰਤਕ ਨਮਿੱਤ ਕਹੁੰ ਜਨ ਜਿੰਨ ਮੋਲ _੨੦੨ 
ਬਿਰਖ ਹੀਨ ਫਲ ਚੀਨ ੧੭੨। ਰਘੁਪਤਿ ਗਣਪਤਿ ਵਾਕਪਤਿ ੨੦੪ 
ਪਸ਼ ਧਨ ਅਧਨ ਕਨਿਕ' ਅਰਧ ੧੭੩| ਸਭਾਜਿੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪ ਤੇ ੨੦੪ 
ਬਿਨਾਭਯਾਸ਼ ,ਬਦਯਾ ਨਗੀੱ ੧੭੪ | ਤਨ ਕੋ ਪਵਿੰਤ੍ ਕਰਿ ਮਨ ਕੋ ' ੨੦੫ 
ਤਬ ਲਗ ਹੀ ਗੁਣ ਗੱਰਵਤਾ ੧੭੪| ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਜ਼ਗ ਕਾਲ ਤੇ ` ੨੦੬ 
ਮੱਡੱਖਧਿ ਸਿਧਿ ਅਵਧਿ ਧਨ ੧੭੫। ਨਾਹ ਸ਼ੱਧ ਅਸੁੱਧ ਕੀ ਸ਼ਧ ਪਗੀਂ ੨੦੭ 
ਅਰਥ ਨਾਸ਼ ਮਨ ਤਾਪ ਰੂ ੧੭੬! ਨੱਮ ਸਵੈਯੇ ਸ਼ੋਗਠਿਕ ੨੦੯ 
ਕਾਰਦਾਰ ਮੈਥੁਨ ਕਰਜ ੧੭੭ 
ਨੁਪਕਾਰ ਕਵਿ ਬੈਦ ਨ੍ਪਿ ੧੭੯ 
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ਭਕਤਾਵਲਾ`: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਪਹਿਲਾ) 


ਪਹਿਲਾ ਅਧਿਆਇ 


ਦੋਹਰਾ ।। 

ਸ੍ਰੀ ਪਤਿ ਪ੍ਰਿਥਮ ਨਮਾਮਿ ਮਮ, ਯੋਗੀ ਰਿਦਯ ਨਿਵਾਸ | 
ਭੋਗੀ ਰਿਦਯ ਉਦਾਸ ਜੋ, ਵੈ ਮਮ ਸੁਮਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ।੧। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸ੍ਰੀ- ਲੱਛਮੀ । ਪਤਿ= ਪਤੀ, ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ । 
ਪ੍ਰਿਥਮ= ਪਹਿਲਾਂ । ਨਮਾਮਿ= ਨਮਸਕਾਰ । ਮਮ= ਮੇਰੀ। ਯੋਗੀ= ਘਰ-ਬਾਰ ਛਡਾ 
ਤਿਆਗੀ ਬਣੇ ਸਾਧੂ, ਜਟਾ ਜੂਟ । ਰਿਦਯ= ਦਿਲ ਵਿੱਚ । ਨਿਵਾਸ= ਵਾਸਾ । 
ਭੋਗੀ= ਗਿਰਹਸਤੀ, ਵਿਸ਼ੋਈ। ਉਦਾਸ- ਉਪਰਾਮ । ਵੈ= ਉਹ । ਮਮ= ਮੇਰੇ । 
ਸੁਮਤਿ= ਚੰਗੀ ਅਕਲ, ਸੋਹਣੀ ਮਤਿ । ਪ੍ਰਕਾਸ਼= ਪ੍ਰਗਟਾਅ । 

ਅਰਥ : ਮੈਂ (ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਛਮੀ-ਪਤੀ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ) ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ 
ਹਾਂ, ਜੋ ਜੋਗੀ ਜਨਾਂ (ਸਾਫ਼ ਦਿਲ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂਆਂ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ 1 ਰ 

ਪਸ਼ਨ : ਕੀ ਉਹ ਵਿਸ਼ੱਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ?, ਹ 

ਉੱਤਰ : ਰਹਿੰਦਾ ਤੇ ਹੈ ਪਰ... ਹ 


ਜੋ ਵਿਸ਼ੋਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ) 
ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸੋਹਣੀ ਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਭਾਵ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਸੋਹਣੀ 
ਆਤਮ-ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ।੧॥ 
ਗਣੇਸ਼ ਜੰ ਦਾ ਮੰਗਲ 
ਦਾਦਾ ਨਾ ਗਾ 
#` ਲਿਖਾਰੀ ਲੌਕ ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਦਾ ਮੰਗਲ ਇਸ' ਵਾਸਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਕੰਮ 
ਨਿੰਗਵਿਘਨ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ / ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਵਿੱਚ ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਦੀ ਬੜੀ ਆਨਤਾ' ਕੀਤੀੰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਚਿੱਠੀਂ-ਪੱਤਰ ਕਰਨ ਸਮੇ ਵੀ 'ਸ੍ਰੀਂ ਗਣੇਸ਼ਾਯ ਨਮ: ਲਿਖਦੇ ਹਨ । 
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ਤਾਂ ਤੇ ਮੈਂ ਤਿਹ ਕਰੁਣਾਕਰ ਕ, ਕਰ ਅਨਕ ਗੱਤਾਵ ਜੁਹਾਰ॥॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗਣ= ਛੰਦ' ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਅਨੁਸਾਰ ਤਿੰਨ ਅੱਖਰਾਂ ਦੂ 
ਸਮਦਾਯ ਗਣ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਔਠ ਹੈ : ਮਗਣ, ਭਗਣ੍‌, 
ਜਗ ਸਗਣ, ਨਗਣ, ਯਗਣ, ਰਗਣ ਤਗਣ । 
(ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼, ਪੰਨਾ ੩੧8) 
ਕੁਝ ਸ਼ੁਭ ਗਣ ਹਨ ਤੇ ਕੁਝ ਅਸ਼ੁਭ ਗਣ । ਜਿਵੈਂ-- 
ਚੰਗੇ ਗਣ : ਮਗਣ, ਨਗਣ, ਭਗਣ, ਯਗਣ । ਮਾੜੇ ਗਣ : ਸਗਣ, 
ਤਗਣ, ਰਗਣ, ਜਗਣ । ਗਣ= ਇਹ ਚਾਰ ਗਣ : ਨੰਦੀ, ਭ੍ਰਿੰਗੀ, ਟੋਣਾ, 
ਛੋਣਾ। ਪਤਿ= ਮਾਲਕ । ਨਿਿਪ= ਰਾਜਾ। ਵਤ= ਵਾਂਗ, ਸਮਾਨ। ਪ੍ਜਾ= 
ਜਨਤਾ, ਰਈਅਤ, ਲੋਕਾਈ। ਨਮੋ=ਨਮਸਕਾਰ । ਕਣੈਕਰ= ਟੈਕਸ, ਮਾਮਲਾ। 
ਅੰਰਰੈਕਾਰ= ਵਸੂਲਦਾ ਹੈ, ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ= ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ। 
ਥਿਘਨੀ= ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ । ਬੁਧਿ= ਅਕਲ । ਸਸਿ= ਖੇਤੀ। ਕੇ- ਦੇ। 
ਪ੍ਰੱਤਦਿਨ= ਰੋਜ਼ਾਨਾ । ਕਰਿਹੇ= ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤਾਸ= ਤਿਸ ਦਾ। ਪ੍ਰਹਾਰ= ਨਾਸ। 


ਤੈ 
ਕਰ 
2 
ਨ 
੨ 
ਰੰ 
4 
੩ 


ਾਧਾਨ-ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਚੈਚਲਤਾ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਰੋ ਜਣ : 
ਰ੍ #ਨਆਾਧਾਨ ਤਾਂ & ੩... 4. 
ਐਂ ਤਉ ਕਹਤਾ ਮਨ ਵਿਛੋਪ ਕੋ ਨਸ਼।੧੭%॥ 


<< ਮਾਰ ਕਰਮਾਂ ੩੦੫ <੧ ਆਂ 
ਦਾ 'ਤਆਗ। ਕਰ ਦਣਾ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਜ਼ਾਣ ਕੇ ਛੱਡ 
(ਬਾਕੀ ਅਗਲੇ ਪੰਨੇ 'ਤ) 
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ਸਾਰਕਤਾਵਨ? - ਸੰਗਦਾਈਂ ਸਟਕ ।%/ਮਿ/ਇ ਪ/ਹਲਾ) (੧੯) 
ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਖਾਨ, ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ । ਵਿਭੂਤੰ- ਵਿਭੁਤੀ, ਦੰਲਤ , ਧਨ । 
ਕਰਿ ਹੈਂ- ਕਰਦੇ ਹਨ । ਬਿਸਥਾਰ- ਫੈਲਾਅ । ਤਾਂ ਤੇ= ਇਸ ਵਾਸਤੇ । ਤਿਹ- 
ਉਸ। ੧= ਨੂੰ । ਕਰੋਂ= ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਅਨੇਕ= ਕਈ । ਸਭਾਵ= ਭਾਵਾਂ ਨਾਲ, 
ਢੰਗਾਂ ਨਾਲ, ਉੱਤਮ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ, ਸੌਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਜੁਹਾਰ= ਨਮਸਕਾਰ, 
ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ। 

_ਕਵੀ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ 
ਗਣੌਸ਼ ਜੀ ਰਾਜੇ ਬਰਾਬਰ ਹਨ । 

__ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੀ, ਰਾਜੇ ਦੀ ਤਾਂ ਪਰਜਾ ਹੁਦੀ ਹੈ । ਰਾਜਾ, ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ 
ਤੇ ਮਾਮਲਾ (ਟੈਕਸ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਜਾ, ਮਾੜੇ ਅਨਸਰਾਂ ਨੂੰ ਨੱਥ ਪਾ ਕੇ 
ਰਖਦਾ ਹੈ। ਰਾਜਾ, ਆਪਣਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੀਮਤੀ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਰੌਖਦਾ 
ਹ। ਰਾਜਾ, ਪਰਜਾ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਘਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਹੈਨ ਇਹਨਾਂ ਕੋਲ ਕੀ ਕੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ: ਰ 
ਸਰਲ : ੧. (ਗਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ) ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਮਾਨੋ ਇਕ ਰਾਜੇ ਵਾਂਗ 

ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਗਤ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪਰਜਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਉਹ 
ਨਮਸਕਾਰ ਰੂਪ ਟੋਕਸ (ਮਾਮਲਾ) ਉਗਰਾਹੁੰਦੇ (ਲੈਂਦੇ) ਹਨ। ੨. ਕਾਮ, 
ਕਚੰਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਚੋਰਾਂ, (ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪ ਧਨ ਚਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ) ਜੋ ਬੌਂਧੀ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਦਾ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਉਜਾੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨੰ ਮਾਰਦੇ 
ਹਨ । ਤੇ. ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ (ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਦਾ) ਮਹਿਲ ਹੈ, ਦੇਵੀ ਗਣ 
ਧਨ-ਦੌਲਤ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਰਨ ਇਰ ਮਾਲ 
ਭਝਰੀਣਾ ਰੂਪ ਦਲਤ ਦਾ ਵਾਧਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਸਿੱਕੇ ਦਾ ਪਸਾਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ)। 8. ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਖਾਨ ਸ੍ਰੀ ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ 


ਆਤਮ ਸਤ ਸ਼ਧਾ ਤਿਖਾ ਇਨ ਕੋ #ਹਨ ਸੁਭਾਵ / 
ਤਹ /ਤ/ਤਕਛਾ ਕਹਤਾ ਹੈ' ਕੋਵਿਦ ਮਨਿਵਰ ਰਾਵ /੧੯)/ (ਵਿਚਾਰ ਸਾਗਰ, ਤਰੰਗ ੧) 
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ਹਰੋ ਆਪਕਾਰੀ ਰਿਦੈ ਧਾਮ ਕਿਜੈ ॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਮੋ= ਨਮਸਕਾਰ । ਸਾਰਦਾ= ਸੁਰੌਸਤੀ, ਸਰਸਵਤੀ। 
ਵਿਦਯਾ= ਕਵਿਤਾ, ਪੜ੍ਹਾਈ। ਪ੍ਰਦੈਨੀ-ਪ੍ਰ= ਭਲੀਪ੍ਰਕਾਰ, ਦੈਨੀ= ਦੇਣ ਵਾਲੀ। 
ਮੇਂਧ= ਪਵਿੱਤਰ, ਸਾਫ਼ । ਮੇਧਾ= ਬੱਧੀ। ਯਥਾ= ਜਿਵੇ'। ਕੰ= ਪਾਣੀ । ਤ੍ਰਿਬੈਨੀ- 
ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ ਗੰਗਾ, ਜਮੁਨਾ, ਸੁਰੌਂਸਤੀ। ਨਸ਼ਟ= ਨਾਸ਼। ਮੋਹਾਦਿ- ਮੋਰ 
ਆਦਿ ਪੰਜੇ ਹੀ। ਸ਼ਾਂਤਾਦਿ= ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਬਾਕੀ ਦੇ ਦੇਵੀ ਗੁਣ। ਢਿਜੈ- 


ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਦੈ- ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । ਧਾਮ= 


_ ਅਰਥ ੧. (ਮੈਂ ਗ੍ਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਵਿਤਾ ਦੀ ਦਾਤੀ; 
ਹਰ ਨੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਜੋ ਸੁਰੱਸਤੀ ਦੇਵੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ 


ਕੀ ੈ। ੨. ਮੈਂ ਅਰਜ਼ ਕਰਦਾ ਰਾਂ ਕਿ ਐ ਸੁਰੌਸਤੀ ਦੇਵੀ) ਸਰੀ ਬੱ 


ਇਉ ਪਾਣੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ 
ਵਕਾਰ ਦੀ ਪਦ ਵਕਾਰ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਓ ਤੇ (ਮਰੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ 
ਦਿਓ। ੪. ਬਰਿਆਈਆ ਤੇ) ਸਾਂਤੀ ਆਦਿ ਦੇਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਾਧਾ ਕਰ 


ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ) ਵਾਸਾ ਕਰੋ ॥੩।। 


ਵਾ ਗਪ੍ਦਾਈ ਸਣੀਕ (ਅਧਿਆ/ਏ ਪਿਲਾ) (੨੧) 
ਲਿਖਣ ਤੋਂ” ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਅਰਜ਼ ਕਰੇ ਹਟ: 


ਪਦ ਅਰਥ : ਅਥ- 
( ਨ ਲੈ ਦੇ, ਅਥ। ਸ੍ਰੀ- ਸੁਭਾਇਮਾਨ। ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ= 
ਖਸਤਕ , ਸਾਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਉਕਤ= ਦਲੀਲਾਂ। ਆਵਲੀ= ਪੰਗਤੀ; 
ਉਕਤੀ ਰਿ ਸਗਤੀਆਂ (ਦਲੀਲਾਂ) ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਆਵਲੀ) ਪੰਕਤੀਆਂ, 
ਲਾਈਨਾਂ, ਤੁਕਾਂ । ਭਾਖਾ= ਭਾਸ਼ਾ, ਆਮ ਲੋਕ ਬੋਲੀ ਵਿੱਚ । ਕ੍ਰਿਤ= ਕੀਤੀ । 


ਇਮ 


ਦਰਣਾਰਥ (ਵਰਣ-ਅਰਥ) ਅੱਖਰ ਤੇ ਅਰਥ, ਮਾਇਨੇ । ਦੋਸ਼= ਗਲਤੀ, 


੯ 


੍‌ ਕਵੀਂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ' ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਇਸ ਵਿੱਚ ਹੋਈਆਂ ਭੁੱਲ 
ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਦਜੁੱਸਤ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਦਵਾਨ ਕਵੀ ਦੀ 
ਭਾਖਾ ਕ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿੱਚ ਜਤ 
. ਰ੍ ਰ ਸੀਜੋ 
ਹਰੱਕ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆਉਣੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਬੋਲੀ ਵਿੱਚ 
ਲਿਖਣਾ ਜਿਸ ਤੋਂ ਹਰ-ਇਕ ਨੂੰ ਸੌਖਿਆਂ ਹੀ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇ। ਲੋਕ-ਬੋਲੀ 
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ਭਾਗਤ` ਕੀ 
ਦਸਮ ਕਥਾ ਸ਼ਰਮ ਜੁੱਧ ਕੇ ਚਾਇ //੨8੯੧॥ 


ਪਰ੍ਭ ਲੇ 

ਅਵਰ ਭਾਸਨਾ ਨਹ < (ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥਿ, ਪੰਨਾ ੫੭੦) 
ਦੋਹਰਾ | | 

ਨਉ ਘਟ ਦੈ ਸਤ ਮੂਲ ਬ੍ਰਿਤ ਪੰਦੂਸ ਤਿਹ ਅਧਯਾਇ । 


ਕੰਠ ਧਰੇ ਜੜ੍ਹਤਾ ਹਰੇ ਮੰਗਲ ਅੰਗ ਲਗਾਇ ॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦ੍ੈ= ਦੋ। ਸਤ= (ਸੰ. ਸ਼ਤ) ਸੌ। ਮੂਲ= ਅਸਲ ਵਿੱਚ। 
ਬ੍ਰਿਤ= ਛੰਦ। ਪੰਦੂਸ= ਪੰਦਰਾਂ। ਤਿਹ= ਉਸ ਦੇ । ਅਧਯਾਇ= ਹਿੱਸੇ, ਭਾਗ। 
ਕੰਠ= ਗਲ । ਧਰੇ= ਧਾਰੇ, ਯਾਦ ਕੀਤਿਆਂ । ਜੜ੍ਹ ਤਾ= ਮੁਰਖਤਾ, ਨਾ-ਸਮਝੀ, 
ਅਨਪੜ੍ਹਤਾ । ਹਰੇ= ਨਾਸ, ਖ਼ਤਮ । ਮੰਗਲ= ਸ਼ੁਸ਼ੀਆਂ। ਅੰਗ= ਦਿਲ, ਭਾਵ 
ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ। ਰ 


ਰਤ ਵਹ ਤਲੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਜੁਕਤਾਵਲੀ ਹੈ, 
₹ ਸੁਕਤਾਵਲੀ ਕਹਿੰਦੇ ਨੇ। ੨. ਕਈ-ਕੁ ਵਿਦਵਾਨ 
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੯- =₹”  %੯  .੪.ੰ -੪੧,੧0,8 ਨਲ 


ਦਾ -_ਮੰਪਿਦਾਈੰ ਸਟਕ ।ਅਧਿਅ॥ਇ ਪਹਿਲਾ) (੨੩) 
ਹਰ ਦਾ ਨਮ ਸਭਾਜਿਤ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਨੇ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਨਮ ਠੀਕ ਰਨ 0੬ 

ਅਰੀ ਕਵੀ ਜੀ ਧਰਮ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਗੇ : 

੧ ਧਰਮ ਤੋ ਕੀ ਭਾਵ ਹੈ ? 

੨ ਧਰਮ ਰੱਖਣ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਰੇ ? 

੩ ਧਰਮ ਰਹਿੰਦਾ ਕਿਵੇ' ਹੈ ? 

੩ ਧਰਮ ਵਧਦਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? 

੧ ਧਰਮ ਨਾਸ ਕਿਵੇਂ' ਹੈਦਾ ਹੈ ? 

ਛਪੈ ਛੇਦ || 

ਰਮ ਸਰਬ ਸੁਖ ਖਾਨਿ, ਜਾਨੁ ਸਭ ਕੋ ਹਿਤਕਾਰੀ । 
ਧਰਮ ਧਰੇ ਬੁਧਿਮਾਨ, ਨਿਰੰਤਰਿ ਚੀਤ ਮਝਾਰੀ । 
ਧਰਮ ਸਾਤ ਸ਼ਖ ਹੇਤੁ, ਨਿਖਲ ਕਿਲ ਕਲਮਲ ਖੋਵਤ । 
ਤੀਨ ਦੇਵ ਕੇ ਦੇਸ਼, ਧਰਮ ਕਰਿ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਵਤ । 


ਤਨ ਦੇਵ ਕੇ ਦੇਸ਼= ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, ਵਿਸ਼ਨਪਰੀ 

ਨਮ, । ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਦਸ= ੧੦। ਅਸਟ= (ਅੱਠ)। ੧੦,੮- 

ਤੁ ' 'ਮਠਾਰਾਂ । ਬਿਮੁਖ= ਉਲਟ । ਨੀਤ= ਰੋਜ਼ । ਗਮ= ਚਲਦਾ ਹੈ । ਸਾਰ 

ਪਤਨ । ਮੈ ਵਿੱਚ । ਤਾਂ ਤੇ- ਇਸ ਵਾਸਤੇ । ਨਮਾਮਿ= ਨਮਸਕਾਰ । 
= ਮੋਰੀ | 
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। 5000180ੀ ਕਾਰਾਗਾਮਘ੧ 


ਜਾ 


੨ & ਨੂੰ ਗੰ 00006 
ਕੰ," ੯ 


ਰੰ ਤਾ” ੨੨=-੨੦=-੨<੬ਊ 
“--੨`ਘਗ, ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਹੈ, ਸਮਝੋ (ਧਰਮ ਗੇ) 


੍ ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। ੨. ਅਕਲ ਵਾਲਾ (ਮਨੂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਭਲੋ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਰੋਂਖਦਾ ਹੈ । ੩. ਧਰਮ ਹੀ ਕੱ 
ਲਗਾਤਾਰ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਧਰਮ ੦. ੨੩ ਸ਼ਾਤੀ 
,੍ ਜੇ (ਧਰਮ ਕਰ ਕੇ ਹੀ) ਯਕੀਨਨ ਸਾਰੇ ਪਾਪ 

ਅਤੇ ੂਧਾ-ਦਾ ਕਾਰਲ 1 ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇ ਕੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ੪. ਧਰਮ ਰੱਖਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹ੍ 2 ਦੇ ਦੱਸ਼ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ। ੫. ਧਰਮ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੋਣ ਕਰਕ ਅਨਾਰਾ ਤਾ ਦੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿੱਚ 
ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਦੁੱਖ ਆਦਿ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੰ )। ੬. ਧਰਮ (ਰੱਖਣਾ 
ਹੀ) ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਧਰਮ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ 1੭1 

ਹਰਦਿਆਲ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਸ਼ੁਭਾਰੰਭ ਵਿੱਚ ਧਰਮ ਦੀ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਧਰਮ ਧਾਰੋ, ਧਰਮ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਸਮਝਦਾਰ ਮਨੁੱਖ 
ਧਰਮ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਧਰਮ ਨਾਲ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਤੋਂ' ਟੁੱਟੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਠਾਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਕੋਹੜ ਹੈਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਡਰ ਇਸ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਧਰਮ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਬਣੀ ਰਵੇ | 

ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਧਰਮ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? 


ਚੰਪਈ ।। 
ਆਨ ਸੁਹਿਰਦ ਨ ਧਰਮ ਬਿਨਾਂ ਜਨ । 
ਸਤ ਜਨਾ ਕੋ ਸਹੀ ਧਰਮ ਧਨੁ । 
ਧਰਮ ਧਰੋਂ ਮੈਂ ਨਿਤ ਚਿਤ ਅੰਤਰਿ । 
ਮੁਝੇ ਪਾਲ ਹੇ ਧਰਮ ! ਨਿਰੰਤਰਿ ॥੮। 
ਹੋ ਪਦੇ ਅਰਥ : ਆਨ= ਹੋਰ, ਦੂਜਾ। ਸੁਹਿਰਦ= ਪਿਆਰਾ, ਮਿੱਤਰ । ਜਨ- 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ। ਸੰਤ ਜਨ= ਧਰਮੀ ਬੰਦੇ । ਕੋ= ਦਾ। ਸਹੀ- ਅਸਲੀ, ਸੱਚਾ। ਧਨੁ= 
| ਦਲਤ। ਧਰ ਧਾਰਦਾ ਰਾਂ। ਨਿਤ= ਰੋਜ਼। ਅੰਤਰਿ- ਵਿੱਚ । ਮੁਝੇ= ਮੈਨੂੰ । 
| = ਪਰਵਰਸ਼ ਕਰ, ਰੌਖਿਆ ਕਰ । ਨਿਰੈਤਰਿ= ਲਗਾਤਾਰ ਇਕ-ਰਸ । 
ਦੇ ਗਰਲ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
_੨. ਭਜਨ-ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਅਸਲੀ ਧਨ, ਧਰਮ ਹੀ ਹੈ। ੩. 
(ਇਸ ਕਰ ਕੇ) ਮੈ' ਰੋਜ਼ ਧਰਮ (ਧਾਰਮਕ ਵਿਚਾਰਾਂ) ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਧਾਰਦਾ 
ਹਾਂ। ੪. ਐ ਧਰਮ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਲਗਾਤਾਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰ (ਰੱਖਿਆ ਕਰ) ।।੮।। 
ਅਰਥਾਤ : ਸੁਜਾਨ ਪੰਡਿਤ ਹਰਦਿਆਲ ਜੀ ਖ਼ੁਦ ਧਰਮੀ ਬੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਪੱਕਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਠੌਖ ਦਾ 
ਕੋਈ ਮੱਦਦਗਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਧਰਮ ਹੀ ਇਨਸਾਨ ਦਾ 
ਰਾਖਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐ ਧਰਮ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸਾਂਭ-ਸਭਾਲ 
ਕਰ 1 


ਧਰਮ ਕੀ ਹੈ ? 


ਇਹ ਇਕ ਬੜਾ ਵੱਡਾ ਨੁਕਤਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਬੰਦਾ ਧਰਮ ਦੀ ਰੋਂਟ ਲਾਈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

--ਗਲ ਵਿੱਚ ਮਾਲਾ ਪਾਉਣੀ ਕੀ ਧਰਮ ਹੈ ? 

--ਮੱਥੇ ਆਦਿ 'ਤੇ ਬਾਰਾਂ ਟਿਕੇ ਲਾ ਲੈਣੇ, ਕੀ ਧਰਮ ਹੈ ? 

--ਘਰ-ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿੱਚ ਤੁਰ ਜਾਣਾ, ਕੀ ਧਰਮ ਹੈ ? 

--ਸੰਸਾਰਕ ਜੁੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਭੋਜ ਜਾਣਾ, ਕੀ ਧਰਮ ਹੈ ? 

--ਸਿਰਫ਼ ਧਾਰਮਿਕ ਬਾਣਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਣਾ, ਕੀ ਧਰਮ ਹੈ ? 
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ਦਾ ਯਹ ਜਸ ਦੇ ਅਸਰੇ “ਮਤ ਕਲ ਉਧਰੀ ਇਕ ਨਮ ਧਰਮ।” 
ਭਾਵ ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕੇਵਲ' ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ਕੁਲ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹ 
`- ਧਜ਼ਮ-ਮਜ਼ਬ, ਦੀਨ, ਮੱਤ, ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਨੇਕੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। __ 
੩. ਕਿਸੇ ਜਾਤੀ ਦੇ ਰਸਮੋ-ਰਿਵਾਜ਼, ਕੁਲ ਅਥਵਾ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਰਹੁ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਵੀ 
ਧਰਮ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। (ਗਿਆਨੀ ਪਰਤਾਪ ,ਸੰਘ ਗੁਰਮਤਾ /ਫਲਾਸਫ਼ੀ) 
ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ। ਸਮਾਜ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਤਰ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ 
ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਕਰਨੇ । ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਲੌਕਿਕ ਸੁਖ ਦਾ 
ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ। ਬਲਕਿ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਤੇ ਸਫਲ ਬਨਾਉਣ 
ਅਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਉੱਨਤੀ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੇ ਕੀਤਿਆਂ ਹਉਮੈ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਧਰਮ ਨੂੰ ਸੁਭਾਵਕ ਜਾਂ 
ਸਮਾਜਕ ਦੱਸਣ ਨਾਲ ਜੋ ਤਰੋਂਟੀਆਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਬੁੱਧ ਦੇ ਸੁੰਨਵਾਦ 
ਜਾਂ ਨਾਸਤਕ ਪੁਣੇਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਆਤਮਿਕ-ਰਸ ਤੇ ਉੱਚੀ ਟੇਕ ਤੋ ਮਹਿਰਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਕਮੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਜਿਰੇ 
ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਹਰ ਤੋਂ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : ਮਾ ਜਾਗ 
ਨਕ ਹਮ ਬਿੰਬ ਪਾਪੰ/ ਦ੍ਰਿੜੰਤ ਨਾਮ ਤਜੰਤ ਲੋਭ ॥ 
੭ਤਾ /ਕਲਇਿਖ 57 ਪ੍ਰਾਪਤ ਧਰਮ ਲਖ੍ਰਿਣ ।/ 
ਨ ਜਲ ਦੋ ਸਰ (ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ, ਅੰਗ ੧੩੫੬) 
ਵਲ ਕਰ, ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਕਤ ਬੇਸ਼ੌਕ ਦੇਰ ਹੋ 
ਨਾ ਪੰਕਿਆਂ ਕਰਨਾ, ਲਾਲਚ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ, ਸੈਤਾਂ 
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_ ਸੱਚਾਈ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ, ਬੀਮਾਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਕਮਜ਼ੋਰਾਂ ਦੀ 
ਮੱਦਦ ਕਰਨੀ, ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ, ਹਰੇਕ ਤਰਾਂ ਦੀ ਗ਼ਲਾਮੀ 
ਦੇ ਦਰ ਡੱਟਣਾ, ਦਲੇਰੀ ਤੇ ਸਾਹਸ ਨੂੰ ਬੁਲੰਦ ਕਰਨਾ, ਕੱਟੜਪਣੇ ਨੂੰ 
ਘਟਾਉਣਾ, ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਉੱਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਧਰਮ 
ਹੈ। 


ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਅਥ ਪ੍ਰਿਥਮੇ ਦਸ ਛੇਦ ਕਰਿ ਵਰਨੋਂ' ਧਰਮ ਮਨਾਕ । 
ਧਰਮ ਸੂਰੂਪ ਨਮਿਤਿ ਬ੍ਰਿਧਿ ਇਸਥਿਤਿ ਨਸ਼ਟ ਵਿਪਾਕ ।੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਥ= ਅਬ, ਹੁਣ । ਪਿਿਥਮੇ= ਪਹਿਲੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ । 
ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਵਰਨੋਂ= ਵਰਣਨ ਕਰਾਂਗਾ। ਮਨਾਕ= ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿੰਨਾ । ਸੂਰੁਪ= 
ਧਰਮ ਦਾ ਰੂਪ ਪਹਿਚਾਣ, ਰੰਗ । ਨਮਿੱਤ= ਕਾਰਨ, ਸਬੋਬ । ਬ੍ਰਿਧਿ= ਵਧਣਾ । 
ਨਸ਼ਟ= ਨਾਸ, ਖ਼ਤਮ। ਇਸਥਿਤਿ= ਟਿਕਾਅ। ਵਿਪਾਕ= ਫਲ, ਫ਼ਾਇਦਾ, ਨਫ਼ਾ। 
ਅਰਥ : ੧. ਹੁਣ ਪਹਿਲੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਦਸਾਂ ਛੰਦਾਂ `ਚ ਥੋੜਾ 
ਜਿੰਨਾਂ ਧਰਮ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂਗਾ। ੨. ਧਰਮ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਕੀ ਹੈ ? 
ਧਰਮ ਦਾ ਕਾਰਣ ਕੀ ਹੈ ? ਧਰਮ ਵਧਦਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਧਰਮ ਦੀ ਸਥਾਈ 
ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਧਰਮ ਨਾਸ ਕਿਵੇਂ ਹੈਦਾ ਹੈ ? ਧਰਮ ਰੋਖਣ ਨਾਲ ਫਲ ਕੀ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ? ॥੯॥ 
_ ਇਸ ਦੋਹਰੇ ਵਿੱਚ ਧਰਮੀ ਬੰਦੇ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਦਸਦੇ ਹਨ-- 
ਦੋਹਰੇ __. ਰ 
ਖਿਮਾ ਅਹਿੰਸਾ ਦਯਾ ਮ੍ਰਿਦੁ ਸਤ ਬਚਨ ਤਪ ਦਾਨ । 
ਸ਼ੀਲ ਸੰਚ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਿਨਾ ਧਰਮ ਲਿੰਗ ਦਸ ਜਾਨ ॥੧੦॥ 
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੍ 
੧ ਰ੍ ਰ ਰ 
ਦੀ ਰਿੰ ੩“ ਬਚਣਾ। ਦਯਾਂ= ਤਰਸ, ਦਿਆਲੂ । ਮਿਿਦੁ= ਮਿੱਠਾ 
ਹਰੇਕ ਤਰਾਂ ਦੀ ਹਿੱਸਾ ਤ ਲੇ = 8 ਰ 
ਢ ਮਰ... - ਬੋਲ । ਤਪ= ਤਪੰਸੀਂ । ਦਾਨ= ਦਾਨੀ ਹੋਣਾ। 
ਬੋਲਣਾ। ਸਤ= ਸੋਚੇ | ਬਚਨ ਰਾ ਹਕ ੮੧ ੮ 
ਸੀਲ- ਸ਼ਾਂਤਿ ਸੁਭਾਅ, ਜਤ ਸੱਤ ਕਾਇਮ ਰੌਖਣਾ । ਸੱਚ- ਪਵਿੰਤਰਤਾ, | 
ਸਫ਼ਾਈ, ਸ਼ੁੱਧੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੀ । ਤ੍ਰਿਸਨਾ= ਲਾਲਚ । ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਿਨਾ= 
ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਰਥਾਤ ਸੰਤੋਖੀ। ਧਰਮ ਲਿੰਗ= ਧਰਮ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ, ਧਰਮ 
ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ। ਜਾਨ= ਜਾਣੋ । 
ਅਰਥ : ੧. ਦੂਜੇ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਦਾ ਬਦਲਾ ਨਾ ਲੈਂਦਿਆਂ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ 
ਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਹਰੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਤੋ' ਮੁਕਤ, ਦਿਲ ਦਾ ਦਿਆਲੂ, ਨਰਮ 
ਰੰ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ, ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ, ਤਪੱਸ੍ਹੀ ਤੇ ਦਾਨੀ। ੨. ਬੜੇ ਹੌਂਸਲੇ 
ਵਾਲਾ, ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ, ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਮਾਲੋਂ ਰ 
ਇਹ ਉਸ ਵਿੱਚ ਧਰਮ ਦੇ ਦਸ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ ।੧੦॥ 
ਤੇ 
ਚੌਪਈ || ਰ । 
ਤਾ | 
ਉਪਜੈ ਧਰਮ ਵਾਕ ਸਤਿ ਕਰਿ ਅਤਿ । ਹ 
ਦਯਾ ਦਾਨ ਕਰਿ ਧਰਮ ਵਧੈ ਨਿਤ । 
ਇਸਥਿਤਿ ਧਰਮ ਖਿਮਾ ਕੇ ਸੰਗਾ। 
__ ਧਰਮ ਕ੍ਰੇਧ ਕਰਿ ਹੋਤ ਵਿਭੰਗਾ ॥੧੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਜੇ= ਪੈਦਾ ਹੈਦਾ। ਵਾਕ-ਬਚਨ । ਸਤਿ- ਸੌਚੇ। ਕਰਿ- 
ਕਰ ਕੇ । ਅਤਿ= ਬਹੁਤ ਹੀ। ਵਧੈ- 


੨। ੪ ਵਧਦਾ, ਪ੍ਫੋਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸਥਿਤਿ- 
ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਾ= ਨਾਲ। ਦਯਾ= ਤਰਸ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਕੋਧ- ਰੱ 


ਹੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾ ਕਹਿਣਾ। ਅਹਿੰਸਾ= 


[ਇਤਿ 
! ਨਿ 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲੀਂ ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ / ਅਧਿਆਇ ਪਹਿਲਾ) (੨੯) 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੪. (ਧਾਰਮਕ ਕੰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਬਿਨਾਂ ਵਜ੍ਹਾ) ਗੁੱਸਾ ਕਰਨ 
ਨਬੀ ੫ ਹੁ ਨਾਲ 

ਧਰਮ (ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧੧॥ 

ਧਰਮ ਰੌਖਣ ਨਾਲ ਕੀ ਫਲ ਮਿਲਦਾ-- 

ਦੋਹਰਾ ।। 

ਸਭ ਕੁਲ ਜਨਮ, 'ਸਰੁਪ ਤਨ, ਭੁਪ, “ਭੋਗ, “ਆਪੱਤ । 
੬1 ੨੫,੩੩੧ ੨ <_ 
ਪੰਡਿਤ , “ਦੇਹ ਅਰੋਗ ਪੁਨਿ ਧਰਮ ਜਾਨ ਫਲ ਸੌਤ ॥੧੨॥ 
__ ਪੱਦੇ ਅਰਥ : ਸੁਭ ਕੁਲ= ਚੰਗੀ ਖ਼ਾਨਦਾਨੀ ਵਿੱਚ ਜੰਮਣਾ। ਸਰੂਪ ਤਨ= 
ਸੁਦਰ ਸਰੀਰ, ਸਰੀਰਕ ਫੱਬਤ ਹੋਣੀ। ਭੂਪ= ਰਾਜਾ। ਭੋਗ= ਪਦਾਰਥ । 
ਆਪੰਤ= ਯਥਾਰਥ ਵਕਤਾ, ਸੋਚ ਦਾ ਬੁਲਾਰਾ। ਮਨ ਪਸੰਦ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣੀ। ਪੰਡਿਤ= ਵਿਦਵਾਨ । ਦੇਰ ਅਰੋਗ= ਸਰੀਰ ਬੀਮਾਰੀ ਰਹਿਤ । ਪੁਨਿ= 
ਫੌਰ । ਜਾਨ= ਜਾਣੋ । ਫਲ ਸੱਤ= ੭ ਫਲ। 
| ਅਰਥ : ੧. ਚੰਗੀ ਖ਼ਾਨਦਾਨੀ ਵਿੱਚ ਜਨਮ ਮਿਲਣਾ, ਸਰੀਰਕ ਸੁੰਦਰਤਾ 
(ਸਰੀਰ ਦੀ ਫੱਬਤ ਹੋਣੀ), ਰਾਜਾ ਬਣਨਾ, (ਮਨ ਚਾਹੇ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਹੋਣੀ (ਜਾਂ ਯਥਾਰਥ ਵਕਤਾ ਹੋਣਾ)। ੨. ਵਿਦਵਤਾ ਹਾਸਲ ਹੋਣੀ ( ਵਿਦਵਾਨ 
ਹੋਣਾ), ਸਰੀਰ ਅਰੋਗ ਹੋਣਾ ਇਹ ੭ ਧਰਮ ਦੇ ਫਲ ਹਨ ॥੧੨॥" ਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਜੀ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਉੱਤਰ : 
ਚੌਪਈ ॥ 
ਧਰਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਿਤ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ । 
ਉੱਤਮ ਦਾਨ ਸੁਭਾਵ ਜੁ ਧਾਰੇ । 
ਇੰਦਯ ਅਰਥ ਵਿਰਾਗਹ ਮਨ ਜਿਹ । 
" ਭਾਈ ਸੰਤੱਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : ____ 
ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਦਾਨ ਜਿਨ ਕੀਨੇ / ਤਨ ਘਰ ਤਿਨਹੁਂ ਪਦਾਰਥ ਲਗਨ / 
ਦੇਹ ਅਰੋਗ ਸ਼ੁਸ਼ੌਲਾ ਨਾਗ / ਪੁੰਤ _ਓਪੰਨਹਿ ਆਇਸ਼ਕਾਗੀ //੨8// 
ਪਰ ਮਿ, ਹਰ ਗਰਬ ਸਨ ਸਰ ਰਲ 


ਫਲ ਪੁਰਬਲੇ ਪੰਨਨਿ ਕੇਰਾ / ਜਨਮ ਧਗੰਰ ਭੌਗਹਿਂ ਇਸ਼ ਬੇਰਾ /੨੫// 
(ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰੱਸੇ ਵ, ਅਸੂ ੫੨) 
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ਹਰਕੜਾਵਲਾੀ “ ਸੰਪੁਦਾਈੰ ਸਟਾਕ (ਅਧਿਆਇ ਪਿਲਾ) 


ਇੰ << 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਿਹ ।।੧੩॥ 
ਜਿਹ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਗੀ. 


ਟ ਪੁਸਤਕ ਜੋ 

ਬੇਦ- (ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੇ ਧਰਮ < ੩ 
ਪਰ . ਸਾਮ ਤੇ ਅਥਰਵ । ਨਿਤ= ਰੋਜ਼ਾਨਾ। ਜੁ= 
ਚਾਰ ਹਨ 80 ਕੀਆ ਇੰਦਰੇ ਤੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਵੱਦ੍ਂ । ਅਰਥ= 


ਇਹ ਮਿਲ ਜਾਣ । ਸਫਲ 

ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਰੋਜ਼ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਸਤ 
ਧਾਰਮਕ ਰੁਚੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ੨. ਜਿਸ ਦਾ ਚੰਗਾ ਸੋਹਣਾ ਦਾਨੀ ਸੁਭਾਵ ਹੈ । 
੩. ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਅਤੇ (ਕਰਮ ਤੇ ਗਿਆਨ) ਇੱਦੇ ਮਾੜੇ ਪਾਸ ਤੇ ਮੋੜ ਗਏ 
ਹਨ (ਉਪ੍ਰਾਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) । ੪. ਜਿਸ ਨੂੰ ਉੱਪਰ ਆਖੇ ਐਹੋ ਜਿਹੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕਿਰਤਾਰਥ ਹੈ 11੧੩।1 

ਧਰਮ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਇੰਜ ਭੈੜਾ ਹੈ-- 

ਦੋਹਰਾ || 

ਇੰਦ ਬਿਨਾਂ ਜਿਉਂ ਮੰਦ ਨਿਸ ਮੰਦ ਕੰਜ ਬਿਨ ਤਾਲ । 
ਜੀਵ ਮੰਦ ਤਿਉ' ਧਰਮ ਬਿਨੁ ਤਾਂ ਤੇ ਧਰਮ ਨ ਟਾਲ ।।੧੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇੰਦ- ਚੰਦਰਮਾ। ਜਿਉਂ= ਜਿਵੇਂ । ਨਿਸ= ਰਾਤ । ਮੰਦ= 
ਮਾੜੀ, ਸੋਭਾ-ਹੀਨ, ਅੰਧੇਰੀ, ਬਿਨਾਂ ਫੱਬਤ । ਕੌਜ= ਕੰਵਲ । ਤਾਲ= ਤਲਾਬ | 
“ਦਿ= ਝੋੜਾ, ਬਦਸੂਰਤ । ਤਿਉਂ= ਤਿਵੇਂ। ਤਾਂ ਤੇ- ਇਸ ਵਾਸਤੇ 
ਕਰਨਾ, ਹਟਾਉਣਾ। ਲਾ । ਟਾਲ= ਦੂਰ 


ਜਵਵਰਰਰਰਰਰਰ=---___ 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਨਾੀ. ਸੰਪਦਾਈਂ ਸਟਕ ।ਅਮਿਅ/ਗਇ ਪਹਿਲਾ) (੩੧) 


ਰੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ) । ਬ੍ਰਹਮ= ਪਰਮਾਤਮਾ । ਗਯਾਨ- ਜਾਣਨਾ ਜਾਣਕਾਰੀ 
ਹਰੇਕ ਇਨਸਾਨ ਵਿੱਚ ਰੋਂਬੀ-ਜੋਤ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ। 
`_- ਸਬਰ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ, (ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਨੂੰ) 


ਹ%/ _ __ `ਚ “ਵਕ 


ਤੁੱਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਨ ਨਹੀਂ, (ਕਿਸੇ ਬੇਜ਼ਬਾਨ, ਬਜ਼ੁਰਗ ਅਤੇ ਬੌਚੇ 'ਤੇ) 
ਤਰਸ ਕਰਨ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਰਮ ਨਹੀਂ' ਹੈ ॥੧੫॥ 

ਭਾਵ : ਗ਼ਰੀਬਾਂ, ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨਾ, ਪਸ਼ੁਆਂ 'ਤੇ ਦਯਾ 
ਪਾਉਣਾ, ਪਿਆਸਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਆਉਣਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਯਾ ਕਰੇ । 

ਰ ਸਾਖੀ 

ਇਕ ਸਾਧੂ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਇਕ ਲੱਕੜ ਦੀ ਸੋਟੀ ਗੱਡ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨ 
ਬੈਠ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੋਟੀ ਹਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਮੈਂ 
ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਪ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਇਕ ਰਾਜਾ, ਜੋ ਏਸੇ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਸੀ 
ਇੰਜ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁਛਿਆ । ਸਾਧੂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰੀ 
ਸੋਟੀ ਹਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਪ ਪੁਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਰੈ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੂਰੀ 'ਤੇ ਆਪਣੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਗੱਡ ਚਿੱਤੀ ਤੇ ਪਣ 
ਕਰ ਲਿਆ, ਜਦੋਂ' ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਹਰਿਆ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤਦ ਜਾਣਾਂਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ 
ਤਪ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ । ਰ 
ਹ ਤਪ ਕਰਦਿਆਂ ਕੁਝ ਦਿਨ ਹੀ ਬੀਤੇ ਸਨ। ਇਕ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ 
`__ ਦੀ ਲੰਘ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਚੋਰ ਮਗਰ ਲੱਗ ਗਏ। ਉਹ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਤਪ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਾਧੂ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ : “ਸੌਤ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਓ ।” 

ਅੱਗੋ' ਸੰਤ ਬੜਾ ਲੋਹਾ ਲਾਖਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਲੱਗਾ ਵੱਧ-ਘੱਟ ਬੋਲਣ ਕਿ 
ਕੀ ਤੂੰ ਸ਼ੋਰ ਮਚਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਮੇਰਾ ਤਪ ਭੰਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 

ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਬਚਾਉ 
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'₹%; 
੍‌ (੩੨) ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ` : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਣੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਪਹਿਲ) _। 
ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਨੱਠਾ। ਚੋਰ ਔਂਗੇ ਲੌਂਗ ਭੌਜ ਤੁਰੇ ਤੇ ਮੁਸਾਫ਼ਰ 
ਨੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਰਾਹਤ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤੀ । ਫੇਰ ਉਹ ਰਾਜਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਗੱਡ ਕੇ ਤਪ 
ਕਰਨ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜਦ ਅਖਾਂ ਖੋਲਹੀਆਂ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਹਰਾ 
ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿੱਚ ਨੱਚਣ ਲੱਗ ਪਿਆ । ਏਨੇ 
ਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਰੋਈ ਕਿ ਐ ਪੁਰਸ਼ਾ! ਤੂੰ ਜਾਹ ਤੇਰਾ ਤਪ ਪੁਰਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੰਤ ਬੜਾ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ ਆ ਗਿਆ। 
ਤਦ ਫੇਰ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਇਹ ਦਇਆ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਚਾਰੋਂ ਫਲ ਮੈ ਏਕ ਭੀ ਉਪਜੈ ਰਿਦੈ ਨ ਜਾਸ। 
ਅਜਾ ਗਲੇ ਕੇ ਕੁਚਨ ਜਯੋਂ ਜਨਮ ਬਿਅਰਥ ਹੈ ਤਾਸ ॥੧੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਚਾਰੋਂ= ਚਾਰ, ੪ [ਚਾਰ ਫਲ : ਸੰਤੋਖ, ਖਿਮਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
ਗਿਆਨ, ਦਇਆ)। ਮੈ= ਵਿੱਚ, ਵਿੱਚੋਂ, 'ਚੋਂ। ਨ ਉਪਜੈ= ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ। ਰਿਦੈ= ਦਿਲ ਵਿੱਚ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । ਜਾਸ= ਜਿਸ ਦੇ । ਅਜਾ= ਬੱਕਰੀ। 
ਕੁਚਨ= ਥਣ, ਥਣਾਂ ਵਰਗਾ ਮਾਸ ਬੱਕਰੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿੱਚ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ , 
ਲੁਲ੍ਹੇ। ਜਿਉਂ= ਜਿਵੇੱ। ਤਾਸ= ਤਿਸ ਦਾ। 

ਅਰਥ : ੧. ਚਾਰਾਂ (ਸੰਤੋਖ, ਖਿਮਾ, ਦਇਆ, ਬ੍ਹਮਗਿਆਨ) ਫਲਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਭੀ ਜਿਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ੨. ਉਸ ਦਾ 
ਜਨਮ ਓਵੇਂ ਅਕਾਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬੋਕਰੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿੱਚ ਲੂਲ੍ਹੇ ਲਟਕੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧੬॥ 

_ਭਾਵ : ਬੱਕਰੀ ਦੇ ਗੁਲ ਵਿੱਚ ਲਟਕਿਆ ਮਾਸ ਦਾ ਗੁਥਲਾ ਕਿਸੇ ਬੌਚੇ 
ਦਾ ਪੇਟ ਨਹੀਂ ਭਰਦਾ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ ਰੌਖਿਆ, 
ਸਿਆਣੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਂ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਲੜਕੀ ਘਰ ਵਿੱਚ ਚੈਗੀ ਹੈ, ਮਾੜਾ ਪੌਤਰ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਛੇਲੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿੱਚ ਵਧਿਆ ਮਾਸ ਦਾ ਗੁਥਲਾ। ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਾ ਦੁੱਧ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮੂਤਰ ! 
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_ ਸਾਰਕਤਾਵਲਾ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਪਹਿਲਾ) (੩੩) 


ਰਾਮ ਜਪੰਤਾੀ ਕੰਨਿਆ ਭਲੀ ਸਾਕਤ ਭਲਾ ਨ' ਪੁਤ / 
ਜਿਉਂ” ਛੇਲੀ ਗਲ ਮਿਨਮਿਨੇ ਨਾਂ ਤਿਸ਼ ਦੂਧ ਨ ਮੂਤ । 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਧਰਮ ਪਰਮ ਪਾਰਸ ਅਹੈ ਜੋ ਦਾਇਕ ਫਲ ਚਾਰ । 
ਤਾਂ ਤੇ ਜਿਉ ਤਿਉ' ਧਰਮ ਕੋ ਧਰੇ ਜੁ ਬੋਧ ਉਦਾਰ ।੧੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਮ= ਵੱਡਾ । ਪਾਰਸ= ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੱਥਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਲੱਗ ਕੇ ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ= ਜਿਹੜਾ । ਦਾਇਕ= ਦੇਣ ਵਾਲਾ । 
ਚਾਰ= ੪, ਚਾਰੁ= ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ । ਤਾਂ ਤੇ= ਇਸ ਵਾਸਤੇ । ਅਹੈ= ਹੈ 1 ਜਿਉਂ 
ਤਿਉਂ= ਜਿਵੇਂ-ਕਿਵੇਂ । ਧਰੇ= ਰੱਖੇ, ਧਾਰਨ ਕਰੇ ।ਜ- ਜਿਹੜਾ । ਬਧਿ= ਅਕਲਮੰਦ 
ਸਮਝਦਾਰ । ਉਦਾਰ= ਉੱਤਮ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । 
ਅਰਥ : ੧. ਧਰਮ ਇਕ ਬਰੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਰਸ ਹੈ ਜੋ ਚਾਰ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ੨. ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਵੇ” ਵੀ ਹੋ ਸਕੇ ਓਹੀ ਧਰਮ ਨੂੰ 


ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਚੰਗੀ ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 
ਕਬਿੱਤ || _ ਕੇ 
ਨਾਗ ਸੋਭੈ ਮਦਕਰ, ਨੀਰ ਸੋਭੈ ਇੰਦੀ ਵਰ 
ਰੇਨ ਸੋਭੈ ਹਿਮਕਰ ਨਾਰਿ ਸੀਲ ਰ੍ਰਤਿ ਤੇ । 
ਸੋਭੈ ਵਜਾਕਰਨ ਰਵਿ, ਨਦੀ ਹੰਸ ਗਤਿ ਤੇ । 
ਸੋਭੈ ਵਿਦਜਵਾਨ, ਕੁਲ ਸੇਭੇ ਸੁਭ ਸੈਤਾਨ 
ਪਾਨ ਸੋਭੇ ਕਰੇਂ' ਦਾਨ, ਖਿਤ ਖਿਤਪਤਿ ਤੇ । 
ਮੂਢ ਸੋਭੈ ਕਰੇ ਮੌਨ, ਸਿਖੀ ਸੋਭੈ ਪਰੈ ਹੌਨ 
ਸੋਭੇ ਅਤਿਸੈ ਤ੍ਰਿਭੌਨ, ਧਰਮੀ ਸੁਮਤਿ ਤੇ ॥੧੮। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਗ= ਹਾਥੀ । ਸੋਭੇ= ਸੋਭਦਾ ਹੈ, ਫੱਬਦਾ ਹੈ । ਮਦਕ੦ - 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਨਨ_ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਪਹਿਲਾ) 
੯... ਰੀ ਦੀ ਗਲ ਤੋਂ ਟਪਕਿਆ ਮਸਤੀ ਦਾ ਜਲ (ਮਰਨ ਮਸਤੀ ਦਾ ਜਲ (ਮਰਨ 
ਮਸਤੀ ਦਾ ਜਲ ਫੁੱਲ । ਫਰ- ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸੋਹਣੇ । ਰੈਨ= ਰਾਤ । ਹਿਮਕਰ- 
ਕੋਸ਼) । ਬਦ ` ਇਸਤਰੀ । ਸ਼ੀਲ= ਨਿੱਘਾ ਸੁਭਾਵ, ਚੰਗੀ ਬੋਲ ਬਾਣ, 
ੂ ਰਤਿ- ਪੀਤੀ, ਪਿਆਰ 1 ਤੇਂ= ਕਰ ਕੇ । ਸੋਭਤ- ਸੋਭਦਾ। _: 
ਤਮ ਚੋ! ਵਿ = ਘਰ । ਉਤਸਵ= ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਜੁੰੜ 


ਹਨ ਕਰੈ= ਕਰਨ ਨਾਲ 1 ਖਿਤ- ਜ਼ਮੀਨ, ਧਰਤੀ । ਖਿਤਪਤਿ- ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ, 
ਮਾਲਕ, ਰਾਜਾ, ਬੱਦਲ। ਤੇ= ਕਰ ਕੇ । ਮੂਢ= ਮੂਰਖ, ਬੇਅਕਲ, ਗਵਾਰ, 
ਅਨਪੜ । ਕਰੈ= ਕਰੇ । ਮੌਨ ਚੁੱਪ, ਜ਼ਬਾਨ ਬੰਦ ਰੌਂਖੇ, ਮੋਨ ਵੀ ਸਿਆਣੇ ਰ 
ਅੱਗੇ ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਬਾਣੀ ਦਾ ਮੋਨ, ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦਾ ਮੇਨ, 
ਮਨ ਦਾ ਮੋਨ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਮੋਨਾ । ਸਿਖੀ= ਮੋਰ, ਅੱਗ; ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ । 
ਪਰੈ= ਪਰ, ਖੰਭ, ਪਰੇ, ਦੂਰ । ਹੌਨ= ਹੋਣ, ਹਵਨ । ਅਤਿਸੈ= ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ, 


“ਬਾਣ ਦਾ ਸੰਨ--ਜ਼ਬਾਨ ਤੋ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲਣਾ, ਕਈ ਮੋਨ ਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪੁਰ 


ਵਿਓ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨੂਰ ਵੇਖਣਾ, ਰਗ ੩ 
ਰੇ ਭੂਪ ਡਰੀ ਆਇਆ॥” (ਅੰਗ ੩ (੭ ਵਿਕ ਤਹ 
ਰੀ ਮਠਲ ਅਤ ਨਦੀ ਨੱਦਆ ਨਾ ਸੁਨੀ ਕੰਨ ਮਨ ਹੈ । ਕੇਵਲ 
ਸਣਨੀ, ਉਪਕਰ ਦੀ ਗੱ ਸਣ ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਸ਼ੁਣਨੀ, ਭਲੇ ਦੀ ਗੱਲ 
ਸਾਚੈ ਸੁਣਨੈ ਨੌ ਪਨਾਏ ਸ਼ਗੀਰਿ ਏ ਸ੍ਰ ਵਣਹ' ਮੋਰਿਹੋ ਸ਼ਾਚੈ ਸੁਣਨੈ ਨੌ ਪਠਾਏ 1 
ਚੌਥਾ ਦਾ ਮੋਨ--ਹਰ ' ਲਾਏ ਸੁਣਹੁ ਸਤਿ ਬਾਣੀ 1” (ਅੰਗ ੯੨੨) 

ਹੈਰਾਂ ਦਾ 7 5ਲ ਚੱਗੀਂ ਨਾ ਕਰਨੀ, ਮਾੜਾ ਨਾ ਲਿਖਣਾ / 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲਾ`: ਸੰਪਦਾਈ' ਸ਼ਣੀਕ (/ਅਧਿਆ/ਇ ਪਹਿਲਾ) __ (੩੫) 
ਬਹਲਤਾ ਕਰ ਕੇ । ਤ੍ਰਿਭੌਨ- ਤਿੰਨ ਲੋਕ : ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, ਵਿਸ਼ਨਪੁਰੀ, ਸ਼ਿਵਪਰੀ। 
ਮਾਤ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ । ਧਰਮੀ= ਧਾਰਮਿਕ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਾਲਾ । 
ਸੁਮਤਿ= ਚੰਗੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ । ਤੇ= ਕਰਕੇ । ਹੋ' 

ਅਰਥ : ੧. ਹਾਥੀ ਤਦ ਫੱਬਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਗਲ੍ਹ ਤੋ ਮਸਤੀ 
ਦਾ ਜਲ ਟਪਕਦਾ ਹੋਵੇ, ਤਲਾਵ ਤਦ ਸੋਭਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਉਸ ਵਿੱਚ ਸੋਹਣੇ- 
ਸੋਹਣੇ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਹੋਣ, ਰਾਤ ਤਦ ਸੋਹਣੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਚੰਦ੍ਮਾ ਦੀ 
ਚਾਨਣੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਸੀਲ-ਸੁਭਾਵ ਕਰਕੇ ਫੱਬਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੀਲ- 
ਸੰਭਾਵ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ । ੨. ਘੋੜਾ ਸੋਹਣੀ ਚਾਲੇ ਚੌਲੇ ਤਾਂ ਫੱਬਦਾ ਹੈ, ਘਰ ਤਦ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ਬਾਣੀ (ਬੋਲੀ) ਸੋਚ-ਸਮਝ ਕੇ ਬੋਲੀ ਹੋਈ ਫੱਬਦੀ ਹੈ, ਨਦੀ ਧੀਮੀ 
ਚਾਲ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ । ੩. ਦੇਰਬਾਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲ ਸੋਭਦਾ 
ਹੈ, ਚੰਗੀ ਉਲਾਦ ਨਾਲ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਦਾ ਨਾਂ ਉੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰੱਥ ਦਾਨ ਕੀਤਿਆਂ 
ਹੀ ਸੋਭਦੇ ਹਨ । ਜ਼ਮੀਨ ਰਾਜੇ ਨਾਲ ਸੋਭਦੀ ਹੈ ਜਾਂ “ਖੇਤੀ ਖਸਮਾਂ ਸੇਤੀ” ਸਿਆਣੇ 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨਾਲ ਸੋਹਣੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਤੀਜਾ ਭਾਵ ਹੈ ਧਰਤੀ ਤਦ ਰੀ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਬੱਦਲ ਵਰਖਾ ਕਰਨ । ੪. ਮੂਰਖ ਤਦ 
ਹੀ ਸਤਿਕਾਰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਚੁੱਪ ਰਵੇ । ਮੋਰ ਤਦ ਸੰਦਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ 
ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੇ ਖੰਭ ਹੋਣ । ਕੁਝ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚੰਗੀ ਅਕਲ 
ਵਾਲੇ ਤੇ ਧਰਮੀ ਬੰਦੇ ਨਾਲ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਰੁੰਦੇ ਰਨ ॥੧੮॥ 

ਦਹਰਾ। 
ਸੁਖੀ ਦੁਖੀ ਨਰ ਜਗਤ ਮੈ ਧਰਮ ਕਰੇ ਜੋ ਕੋਇ। 
੨੩ ਦਿ , 

ਸੁਖੀ ਕਰੇ ਤਬ ਸੁਖ ਬਢੈ ਦੁਖੀ ਕਰੈ ਦੁਖ ਖੋਇ ॥੧੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈ- ਵਿਚ । ਧਰਮ ਕਰੇ= ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ । ਜੋ 


ਕੋਇ= ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ । ਕਰੈ= ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤਬ= ਤਦ । ਬਢੇ= ਵਧਦਾ ਹੈ । 

ਖੋਇ= ਨਾਸ । 

ਲੈ ਪਲਸ ਤਾ ੭ ਤਤ 
ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਵ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧ ਸ਼ਿੱਥੀ= ਅੰਗ / ਅੰਗ ਤਦਾ ਗੀ ਸੋਹਣ) ਲੱਗਦੀ ਰੈ ਜੋਕਰ ਰਵਨ ਪੈਂਦਾ ਰਰੇ । 

੨ ਸਿੱਧੀ ਸੌਭੈ ਪਰੈ ਹੌਨ= ਗੁਰੂ ਤਦਾ ਗੰ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਰੈ ਜੇਕਰ ਸਿ ਸ਼ੇਵਕੀ ਤੱ 
ਪਰ੍ਹੇ ਰਣ੍ਹੇ / ਰ੍ 


ਇ 
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ਸਾਰਕਤਾਣਨ7_“ ਸੰਪਰਦਾਈ ਸ਼ਟੀਕ (#ਧਿਅਗਇ ਪਹਿਲਾ) 

ਲਅ=ਰ=ਅਤ=====੨੧੮੨੨੨੨੦੭੨੯੨੫੫੬੫ 

(5੬1 ਆਂ ਵਿੱਚ ਸੁਖੀ ਅਤੇ ਦੁਖੀ ਦੋ ਤਜ੍ਹ' ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ। । 
ਅਰਥ ੨ ਕੂ ਫੀ ਕੋਈ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰੇਗਾ । ੨. ਸੁਖੀਆ ਮਨੁੱਖ ਜੇਕਰ 

(ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚ ) ੨ ਸੁਖਾਂ ਵਿੱਚ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਦੁਖੀ ਆਦਮ 
ਰੱਖਦਾ ਲੀ 


ਦਹਰਾ || 
ਸਤ ਦੋਹੇ ਦੋ ਚੌਪਈ ਉਤਮ ਏਕ ਕਬਿੱਤ । 
ਦਸੇ ਛੰਦ ਅਨੰਦ ਮਯ ਬਸੇ ਜਿਸੇ ਨਿਤ ਚਿੱਤ ॥੨੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤ= ੭ । ਦੋਹੇ= ਦੋਹਰੇ । ਉਤਮ= ਸੋਹਣਾ । ਅਨੰਦ ਮਯ= 
ਖੇੜਾ ਦੇਠ ਥਾਲੇ, ਸੁਖ ਰੂਪ। ਬਸੇ= ਬਸ ਜਾਣਾ, ਜੋ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇ । ਜਿਸੇ= ਜਿਸ 
ਦੇ। 


ਅਣ 


ਅਰਥ : ੧. ਸੱਤ ਦੋਹਰੇ, ਦੋ ਚੌਪਈਆਂ ਇਕ ਸੋਹਣਾ ਕਥਿੱਤ। 
(ਉਧ੍ਰਕਤ ਆਖੇ) ਦਸ ਛੰਦ ਸੁਖ ਰੂਪ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 
ਕਰ ਮਿ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨੦॥ 


ਇਤਿ ਸ੍ਰ ਼ਾਰੁਕਤਾਵਲ) ਤਾਸ਼ ਪ੍ਥਮ ਅਧਯਗਇ 1 
ਧਰਮ ਨਿਰੂਪਰੋ ਤਾਸ਼ ਮੈ ਕਵਿ ਹਰਿਦਤਾਲ ਸ਼ਭਾਇ ॥੧॥ 
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ਦੁਜਾ ਅਧਿਆਇ 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਦੋਹਰਾ || 
ਗੁਰ ਕੀ ਕੀਰਤਿ ਦੂਸਰੇ ਸਾਤ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਿ । 
ਜਾ ਕੇ ਸੁਨੇ ਅਧੈਨ ਤੇ ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਤਾਪ ਪ੍ਰਹਾਰ ॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਰਤਿ= ਕੀਰਤੀ, ਵਡਿਆਈ, ਉਪਮਾ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ । 
ਦੁਸਰੇ= ਦੂਜੇ ਭਾਗ ਵਿੱਚ । ਉਚਾਰਿ= ਕਹਿ ਕੇ । ਜਾ ਕੇ= ਜਿਸ ਦੇ 
ਸੁਨੇ= ਸੁਣਨ ਨਾਲ -। ਅਧੈਨ= ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ, 
ਵਿਚਾਰਨ ਨਾਲ । ਤੇ= ਕਰ ਕੇ, ਨਾਲ । ਹੋਇ= ਹੁੰਦਾ । ਤ੍ਰਿਤਾਪ= ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਤਾਪ (ਬੁਖ਼ਾਰ); ਮਨ ਦਾ, ਸਰੀਰ ਦਾ, ਲੜਾਈ-ਝਗੜਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਧੀ, 
ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਹਾਰ= ਨਾਸ, ਖ਼ਾਤਮਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਕਰਾਂਗੇ) ਦੂਜੇ (ਅਧਿਆ ਵਿੱਚ) 
ਸੱਤ ਸਲੋਕ ਕਹਿ ਕੇ । ੨. ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੱਤਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜਾਂ 
ਵਿਚਾਰ_ਨਾਲ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੁਖ਼ਾਰ ਦਾ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰ 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਗੇ ਘਾ 
ਦਰਬ ਖਰਚ ਸਤ ਪਾਤ ਮੋ ਜਨਮ ਜਾਇ ਗੁਰ ਸੇਵ । 
_ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਮਹਿ ਚਿੱਤ ਜਿਹਿ ਵਹੁ ਪੰਡਿਤ ਸ੍ਰਤਿ ਭੇਵ ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :. ਦਰੰਬੰ= ਧਨ, ਪੈਸਾ । ਸਤ= ਸੌਚਾ, ਯੋਗ, ਸਹੀ । ਪਾੜ੍= 
ਅਧਿਕਾਰੀ, ਯੋਗਯ ਪੁਰਸ਼ । ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਜਾਇ- ਜਾਵੇ । ਸਿਮਰਨ= ਯਾਦਗੀਰੀ। 
ਜਿਹਿ= ਜਿਸ ਦਾ । ਵਹੁ= ਉਹ । ਪੰਡਿਤ= ਵਿਦਵਾਨ, ਸਿਆਣਾ । ਸ੍ਰਤਿ= ਵੇਦ, 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਧਾਰਮਕ ਪੁਸਤਕਾਂ । ਭੇਵ= ਜਾਣਕਾਰੀ । 


ਅਰਥ : ਦੌਲਤ, ਜੋ ਯੋਗ ਆਦਮੀ (ਦੀ ਸੇਵਾ) ਵਿੱਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਤੇ 
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` ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੋਵਾ ਵਿੱਚ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ੨. ਰਰੀ ਚੀ ਯੂ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ, ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹ੍ਦੂ, 
ਚੰਪਈ 11 
ਗਯਾਨਵਾਨ ਹੋਵੈ ਨਿਜ ਯਦਪਿ। 
ਗੁਰ ਨਿਸਚਯ ਯੁਤ ਬਚਨ ਧਰੇ ਜਬ । 
ਦੇਹ ਸਿੱਖ ਕੋ ਪਰਮ ਸ਼ਾਂਤਿ ਤਬ ॥੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਛੇ- ਪੁੱਛਦਾ । ਤੇ= ਤੋ । ਸੁਭ- ਚੰਗੀ । ਤੱਦਪਿ- ਤੁ 
ਭੀ, ਫੇਰ ਭੀ। ਸਿਖ= ਸਿਖਿਆ, ਚੰਗੀ ਗੱਲ । ਗਯਾਨਵਾਨ= ਸਮਝਦਾਰ 
ਅਕਲ ਵਾਲਾ । ਹੋਵੈ= ਹੋਵੇ । ਨਿਜ- ਆਪ । ਯਦਪਿ= ਭਾਵੇਂ । ਨਿਸਚਯ- ਵਿਸਾਸ਼ 
ਯਕਉਨ । ਯੁਤ= ਸਹਿਤ । ਧਰੇ= ਧਾਰੇ । ਜਬ= ਜਦੋਂ । ਦੇਰ,ਦੇਹਿ- ਦੇਂਦੇ ਰਨ । 
ਸਿਖ= ਸੇਵਕ । ਕੋ- ਨੂੰ । ਪਰਮ= ਬਹੁਤ । ਤਬ= ਤਦੋਂ, ਉਦੋ । 
ਅਰਥ : ੧. ਫੇਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਤੋ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਮੁੱਛ ਕਨ ਵੇ 
= ਗੁਰੂ ਪੁੰਛਦਾ ਰਹੇ । ੨. ਭਾਵੇਂ 
ਬਰ ਜ  ਕਾਆਨਵਾਨ (ਸਮਝਦਾਰ) ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ । ੩. ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦ 
ਚ “ਕੀਨ ਲੈ ਆਵੇ 1 8. ਉਦੋਂ' ਸਿੱਖ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ) ਬੜੀ 


-------= ਅਨਜਾਣ...“ 


ਤੋਟਕ ਛੰਦ ॥ 
ਗੁਰ ੬੯. ੧- 1 
ਨ ਕੇ ਅਪ੍ਰੰਖ ਕਰੇ । 
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ਤੋ ਪਿਛੋਂ, ਕੰਮ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ । ਗਹੇ- ਪਕੜੇ ਕਹੇ 
= ਨ | ਅਬਲਾ= ਇਸਤਰੀ, 
ਓਸ ਮਤ ਚਰ । ਉਪ ਉਪਮਾ । ਕਬੀ- ਕਦੇ ਵੀ । ਕਰੇ- ਆਖੇ 
ਨ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਾਹਮਣੇ ਕਰੇ । 
” ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ (ਸਾਕ ਸਗਆ ਦੀ ਕੀਰਤਿ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋ 
ਬਾਅਦ) ਆਖੇ । ੩. ਨੌਕਰ ਤੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ' 
ਬਾਅਦ ਫੜੇ (ਆਖੇ) । ੪. ਇਸਤਰੀ ( (ਘਰਵਾਲੀ) ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਉਪਮਾ 
ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਆਖੇ ॥੪॥ ਰ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ-- 
ਦੋਹਰਾ।। ਰ 

ਤਜਿ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਦਰਿਦੂ ਹੈ ਗੁਰਹਿ ਅਵਗਯਾ ਘਾਤ । 
ਤਯਾਗ ਦੌੜ ਗੁਰ ਮੰਤੁ ਜੋ ਸਿਧ ਭੀ ਨਰਕੇ ਜਾਤ ॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਤੂ= ਸਿੱਖਿਆ, ਉਪਦੇਸ਼ । ਦਰਿਦੁ- ਆਲਸ, ਦੁੱਖ, 
ਕਲੇਸ਼। ਰਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਹਿ= ਗੁਰੂ ਦੀ । ਅਵਗਕਾ= ਨਿਰਾਦਰੀ । 
ਘਾਤ= ਮਾਰਨਾ । ਦੇਤ= ਦੇਂਦਾ । ਜੋ= ਜਿਹੜਾ । ਸਿਧ= ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਨਰਕੇ= ਨਰਕ ਵਿੱਚ । ਜਾਤ= ਜਾਂਦਾ । 

ਅਰਥ : ੧. ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਛੱਡਣ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ ਆਲਸੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹੌਤਿਆ ਦਾ ਦੋਸ਼ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ੨. ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭਾਵੇਂ (ਰਿਧੀਆਂ 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਾਲਾ) ਸਿੱਧ ਵੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਨਰਕ ਵਿੱਚ ਹੀ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਨ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕੀ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਰੈ ? ਉੱਤਰ : 

ਰ ਤੋਟਕ ਛੰਦ | 
ਗੁਰ ਕੇ ਧਨ ਕੋ ਜਨ ਜੇ ਹਰਿ ਹੈ। 
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ਣ। ਟਰੇ= ਟਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਰਕੇ= ਨਰਕ ਵਿੱਚ । ਸੁ= ਉਹ । ਪੁਰੇ- 
ਪਵੇਗਾ । ਉਪਜੇ= ਜਨਮੇਗਾ । ਪੁਨਿ= ਫੇਰ, ਮੁੜ । ਤੇ= ਉਹ । ਸੂਪਚਾਦਿ- 
ਸੂਪਚ, ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ ਨੀਵੇਂ' ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ, ਕੰਮੀਆਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ । ਘੁਰੇ- 
ਘਰ ਵਿੱਚ । ਤੇਜ= ਜਸ, ਪਰਤਾਪ, ਕੀਰਤੀ, ਪ੍ਰਭਾਉ । ਹਤ= ਨਾਸ, ਖ਼ਤਮ, 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਅਰਥ : ੧. ਗੁਰੂ ਦੇ ਧਨ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਗੋਲਕ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) । ੨. ਉਸ ਦਾ ਜਸ (ਪਰਤਾਪ, ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਮਨਾਂ 'ਚੋਂ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ । ੩. ਧਰਮ (ਸਤ, 
ਸੰਤੋਖ, ਧੀਰਜ, ਵਿਚਾਰ) ਆਦਿ ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਸਭ ਉਸ ਤੋ ਟਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਸਜ਼ਾ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਨਰਕ ਵਿੱਚ ਪਵੇਗਾ। 
੪. (ਫੇਰ ਸਜ਼ਾ ਭੋਗਣ ਤੋ' ਬਾਅਦ) ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ ਨੀਵੇਂ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ ਜਨਮ 
ਲਵੇਗਾ ॥੬॥ 

ਗੁਰੂ-ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਦਸਦੇ ਰਨ-- 


ਦੋਹਰਾ 
ਮੁਗਧ ਨਿਪੁੱਸਕ ਵਿਕਲ ਮਨ, ਬਿਨੁ ਬਿਬੇਕ ਦੁਰਭਾਗ। 
ਨ ਕਰਮ ਨੀਚਹਿ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਨਿੰਦਾ ਮਹਿ ਰਾਗੁ ॥੭॥ 


...ਦ. ਅਰਥ : ਮੁਗਧ= ਮੂਰਖ ਜਿਹੜਾ ਸਮਝਾਇਆਂ ਵੀ ਨਾ ਸਮਝੇ । 
ਹਉ ਹਿਜੜਾ, ਖਸਰਾ । ਵਿਕਲ- ਦੁਖੀ, ਚਿੰਤਾਵਾਨ । ਬਿਨੁ ਬਿਥੇਕ- ਵਿਚਾਰ 
ਨੀਚਰਿ _ ਵਰਭਾਗ= ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ । ਨੀਚ ਕਰਮ= ਗੁਰੁ ਨਿੰਦਾ । 

- ਨੀਵਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਰਾਗੂ= ਪ੍ਰੇਮ । 
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ਸਾਰਕਤਾਵਨਨ . ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਦੂਜਾ) (੪੧) 
ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਨਾਮਰਦ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਵਿਚ ਗਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸ਼ਭ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਸੱਪਣਾ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਣੋ । 
੨. ਨੀਵੇਂ ਕਰਮ ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਵਿੱਚ 


ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ।੭। 
ਚੰਪਈ॥ 
ਗਯਾਨ ਸੁਲਾਕਾ ਦੈ ਬੁਧਿ ਲੋਚਨ । 
ਕਰਿ ਹੈ ਤਮ ਅਗਯਾਨ ਵਿਮੋਚਨ । ਹ 
_ਨਿਰਾਵਰਣ ਦ੍ਰਿਗ ਕਰੈ ਜੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ । ਹ 
ਰ ਨਮ ਨਸੋਂ ਤਿਹ ਚਰਨ ਧਾਰਿ ਉਰ ॥੮॥ | 
ਹਾਤੂ ਦੀ ਲੰਮੀ ਤੇ ਪਤਲੀ ਸੀਖ (ਮਾਨ ਕਤ ਪਲ ਹ 
ਪਾ ਕੇ । ਬੁਧਿ= ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਚਾਰ ਹ 
ਹਨ-- ਮਨ, ਬੁਧਿ, ਚਿਤ, ਰੰਕਾਰ । ਲੋਚਨ= ਅੱਖਾਂ । ਕਰਿ ਹੈ- ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤਮ= ਹਨ੍ਹੰਰਾ । ਅਗਤਾਨ= ਬੇਸਮਝੀ, ਮੂਰਖ । ਵਿਮੋਚਨ- ਕੱਟਣਾ । ਆਵਰਣ= 
ਪਰਦਾ, ਢੱਕਣ, ਗਿਲਾਫ਼ । ਦ੍ਰਿਗੋ- ਅੱਖਾਂ । ਕਰੇ- ਕਰਦਾ ਹੈ । ਧਾਰਿ= ਧਾਰ 
ਕੇ, ਵਸਾ ਕੇ । ਉਰ= ਹਿਰਦਾ, ਦਿਲ। 
ਅਰਥ : ੧. ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਚੂ ਬੁਧਿ ਰੁਪ ਰੂਪ ਅੱਖ ਵਿੱਚ ਪਾ ਕੇ। 
੨. ਜੋ ਮਤ 'ਤੇ ਬੇਸਮਝੀ ਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ੩. ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਗੁਰੂ ਜੀ` ਸਿੱਖ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 'ਚੋਂ ਮੂਰਖਤਾ ਦਾ 
ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ੪. (ਇਸ ਲਈ ਮੈ ਅਜਿਹੇ ਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰੁ 
ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਕੇ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੮॥ 
ਇਸ ਦੋਹਰੇ ਦੀ ਗਿਤੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸੱੜਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਰੁੰਦੀ : 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
੨੩ << %੨ ਗਿ ੨੨ ੦੫ ੯) 
ਤ੍ਰੰ ਦੌਹੇ ਤੋਟਕ ਉਭੇ, ਦੋ ਚੌਪਈ ਨਿਹਾਰ । 


ਮੁਨਿ ਸ਼ਲੋਕ ਮਨ ਸ਼ੋਕ ਕੋ, ਕਾਟੇ ਕਰੈ ਨ ਬਾਰ |੯। 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਤੈ- ਤਿੰਨ । ਦੋਹੇ ਦੋਹਰੇ । ਉਂਭੇ= ਦੋਂ । ਨਿਹਾਰ- ਦੇਖੋ। 
ਮਨਿ- ੭, ਸੱਤ ਮਹਾਨ ਰਿਖੀ ਹੋਏ ਹਨ” । ਸ਼ੋਕ= ਚਿੱਤਾ, ਫ਼ਿਕਰ । ਕੋ- ਨੂੰ। 
ਕਾਟੈ (ਕਾਟੈਂ)- ਕਟਦਿਆਂ 1 ਨ` ਕਰੈ (ਕਰੈ')= ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਬਾਰ- ਦੇਰੀ । 
ਅਰਥ : ੧. (ਇਸ ਅਧਿਆ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਦੋਹਰੇ, ਦੋ ਤੋਟਕ ਛੰਦ, ਦੋ 
ਚੌਪਈਆਂ ਦੇਖੋ । ੨. (ਕੁਲ) ੭ ਸਲੌਕ ਹਨ, ਜੰ ਮਨ ਦੇ ਝੌਰੇ ਲੂੰ ਕੱਟਦਿਆਂ 
ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ।।੯। ੍ 
04 
ਇਤ ਸ੍ਰ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲ? ਤਾਸ਼ ਦੁਤੀ ਅਧਤਾ/ਏ / 
ਗਰ ਉਪਮਾ ਤਾਂ ਸ਼ੈ ਕਗੰ ਕਵਿ ਗੱਰਦਯ਼ਾਲ ਸ਼ਭਹਇ 741 


'ਵਦਵਾਨ ਲੋਕ ਆਮ ਤੱਰ ਤਾਂ ਸੰਨ-ਸੰਮਤ ਲਿਖਣ ਲਗਿਆਂ ਅੰਕੜਿ; ਮਾਂ ਦੇ ( 


ਕੀਤੀ ਹੈ / /ਜਵੇਂ' ਪੰਦਰੂਵੇਂ ਅਧਿਆਏ ਦੇ 

ਲਜਆਂ ਕਿਆ ਹੋ ਦੇ ਤੰਦ ਵਿਚ ਕਵਿ ਜਾਂ ਨੇ ੧੮੯੦ ਸੰਮਤ 
ਨਭੇ ਨਾਗ ਸਿਧਿ ਸੰਸੇ ਸ਼ੰਬਤ ਸਾਵਣ... 
ਨ ਜਾ 
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ਮਾਰਕਤਾਫਲਾ: ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ।ਅਧਿਅਗਲਿ ਤਾਜਾ) (੪੩) 
“--- ਦਾਈ ਸਠੰਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੰਜਾ)_________ ੪੩) 
ਤੀਜਾ ਅਧਿਆਇ 


ਇਸ ਤੀਜੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-- 
ਦੋਹਰਾ ।| 
ਵਿਦ੍ਯਾ ਵਰਨ ਤੀਸਰੇ ਛੰਦ ਅਠਾਈ ਮਾਨਿ । 
ਵਿਦਯਾ ਪਾੜ ਅਪਾੜ੍ਹ ਪੁਨਿ ਬ੍ਰਿਧਾਬ੍ਰਿਧ ਨਿਦਾਨ ॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤੀਸਰੇ= ਤੀਜੇ ਭਾਗ ਵਿੱਚ । ਵਰਨੇ= ਵਰਣਨ, ਬਿਆਨ । 
75੨ ਮਨ ਕੰ, ਕਰ ਕੇ । ਵਿਦਯਾ= ਪੜ੍ਹਾਈ, ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ : ਹੁਨਰ, 
ਕੌਮ ਸਿੱਖਣਾ । ਪਾੜ੍ਹ= ਅਧਿਕਾਰੀ, ਯੋਗ, ਹੱਕ ਕਿਸ ਦਾ ਹੈ । ਅਪਾਤ- 
ਅਨਅਧਿਕਾਰੀ, ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਠੀਕ । ਪੁਨਿ- 
ਫੇਰ । ਬ੍ਰਿਧਾਬ੍ਰਧ- (ਬ੍ਰਿਧ-ਅਬਿਰਧ)- ਵਾਧਾ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਘਟਦੀ ਕਿਵ' 
ਹੋ; ਪੜ੍ਹਾਈਂ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੋਕ ਕਿਵੇਂ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਨਿਦਾਨ- 
ਕਾਰਨ, ਸਬੋਂਬ । ਰ ਰ 
ਅਰਥ : ੧. ਤੀਜੇ ਭਾਗ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ੨੮ 
ਡਦ ਕਰ ਕੇ । ੨. ਪੜ੍ਹਾਈ ਕਰਨਾ ਕਿਸ ਦਾ ਹੱਕ ਹੈ, ਕਿਸ ਦਾ ਨਹੀਂ, 
ਪੜ੍ਹਾਈਂ ਵਿੱਚ ਵਿਕਾਸ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਰੁਕਦੀ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਦੱਸਾਂਗੇ ੧੧ 
੧੫ 
ਰੰ ਸੂਯਾ॥. 
ਇਹ ਵੇਦ ਕੋ ਗਯਾਨ ਸੁਜਾਨਨ ਕੇ 
ਪੁਨ ਕੇਚਿਤ ਨੀਚਨ ਕੋ ਵਹੁ ਬੋਧ 
੩, ' ਨ ੮੧ 
ਮਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਕਾਰ ਨਿਵਾਸੇ | 
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ਬੋਧ ਕਰੇ ਬੁਧਿਵਾਨ ਜੋ, ਬੋਧ ਪ੍ਰਕਾਸੇ ੨॥ 
। ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋ- ਦਾ । ਗਯਾਨ= ਜਾਣਕਾਰੀ । ਸੁਜਾਨਨ= ਸਮਝਦਾਰ, 
ਚੰਗੀ ਸੋਚ ਵਾਲੇ । ਅਭਿਮਾਨ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਮਾਣ । ਮਦਾਦਿ= ਹੌਕਾਰ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ, ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ । ਵਿਨਾਸੇ= ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ 
ਨਾਸ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੁਨ= ਫੇਰ । ਕੇਚਿਤ= ਕਈਆਂ ਨੂੰ । ਹ 
ਵਹੁ= ਉਹ । ਬੋਧ= ਗਿਆਨ । ਮਦੈ= ਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹ 
ਨਿਵਾਸ= ਵਾਸਾ, ਘਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ । ਅਚ= ਪੀਣਾ, ਪੀ ਕੇ ।'ਜਾਸ= ਜਿਸ ਨੂੰ । ਹ 
ਹਲਾਹਲ= ਜ਼ਹਿਰ, ਮਹੁਰਾ । ਹ੍ਰੈ= ਹੋ ਜਾਵੇ, ਬਣ ਜਾਵੇ । ਔਖਧ= ਦਵਾਈ । 
ਤਾਸ= ਉਸ ਨੂੰ । ਜਨ= ਮਨੁੱਖ । ਪਾੜ੍= ਅਧਿਕਾਰੀ । ਕੁਪਾਤ੍= ਅਨਅਧਿਕਾਰੀ, ਹ 
ਯੋਗ ਤੇ ਅਯੋਗ । ਸੋਧ= ਵਿਚਾਰ । ਕੈ= ਕਰ ਕੇ । ਬੋਧ ਕਰੈ= ਗਿਆਨ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ । ਬਧਿਵਾਨ= ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ, ਸਮਝਦਾਰ । ਜੋ= ਜਿਹੜਾ। ਬੋਧ ਪ੍ਰਕਾਸੇ- ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਇਹ ਵੇਦ ਆਦਿ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਿਆਣੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ (ਪੜ੍ਹਾਈ ਦਾ, ਜਾਤੀ ਦਾ, ਧਨ ਦਾ, ਸੁਹੌਪਣ ਆਦਿ 
ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੨. ਫੇਰ ਓਰੀ 
ਗਿਆਨ ਕਈ ਮਾੜੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ (ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦਾ) ਮਾਣ, 
(ਜਾਤੀ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰ ਘਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ੩. (ਜਿਵੇਂ) 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਪੀਣ (ਤੋ ਬਾਅਦ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਖ ਦੀ ਬਜਾਇ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਬਣ 
ਜਾਵੇ, ਉਸ ਲਈ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਦਾਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਵੇਦ/ਡਾਕਟਰ 
ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ੪. ਇਸ ਲਈ ਸਿਆਣਾ ਆਦਮੀ 
ਓਹੀ ਹੈ ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੇ “ਅਨਧਿਕਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਪਰਖ ਕਰ ਕੇ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੂਝ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਛਾਨ ਸ਼ਾਸੜ੍ਰ-ਗਿਆਨ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ 
“ਠੋਕ ਦੇ ਅਦਰੋਂ ਤਮਾਮ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋਣਾ ਚਾਰੀਦਾ ਰੇ ਕਿਉਂਕਿ 
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ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਸੇ ੱਚ ਡਿੱਰ 

ਇਸ ਲਈ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਜੇਕਰ ਕਈ ਸੁਰ ਤਾਂ ਨੀਂ ਹਨ | 
ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕੀ ਗੱਲ ਇਸ ਨੂੰ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ' ਸੀ, ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹ 
ਡਿੱਗ ਪਿਆ £ 

ਹਾਈ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਸੂਝ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਚੰਗਾ ਤੇ ਮਾੜਾ, ਭਲਾ 
ਤੇ ਬੁਰਾ ਸਭ ਸਮਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਫ਼ [ 
ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍-ਗਿਆਨ ਇਕ ਰੌਸ਼ਨੀ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ 

ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 

ਮਣੀ ਵਾਲਾ ਸੱਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਣੀ ਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੱਟ 

ਕੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਿੱਚ ਖੇਡਦਾ ਹੈ । 

ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਉਸੇ ਮਣੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਦੂਜਾ ਸੱਪ ਜ਼ਮੀਨ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਤੇ ਉਸ 

ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀੜੇ ਮਕੌੜੇ ਚੁਣ-ਚੁਣ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍-ਗਿਆਨ ਵੀ ਇਕ ਮਣੀ ਹੈ । ਇਕ ਮਨੌਖ ਇਸ 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਤਮ-ਬੋਧ ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ, ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ, ਬੰਦਗੀ 
ਕਰ ਕੇ, ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਕਾਰੀ ਬਣ, ਜਿਥੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵੀ ਸਫਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਧੀਰਜ, ਵਿਚਾਰ ਨੰ 
ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਨੂੰ ਦੂਜਿਆਂ। ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰਾ 
ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਰ 

ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ-ਬੋਧ ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ 
ਮਰਜ਼ੀ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਲੱਭ ਕੇ ਸੌਂਪ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀੜੇ ਖਾਣ ਸਮਾਨ ਬੁਰੇ 
ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੁਧਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਵਿਕਾਰੀ, ਵਿਭਚਾਰੀ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਜਾਮਲ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਕਰੋ, ਕਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ 
ਸੀ, ਦਰਬਾਰੀ ਪੰਡਿਤ ਸੀ, ਲੇਕਿਨ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਦੇਸ਼ 
ਨਿਕਾਲਾ ਲੈਣਾ ਮਨਜੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ।- __ 

ਪੜ੍ਹੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਾਨੁ ਤੇ ਕਾਲੂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ : 
ਇਕ ਐਸ਼ੇ ਘਠਿ ਕੈ ਹਇੰ ਮਾਨੀ / ਭੋਗੇ' ਬਿਸ਼ਯਨਿ ਨਹਰਿ ਬਿਰਾਨੀ / 
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(੪੬74 ਸਾਰਕਤਾਵਲਾ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸ਼ਣੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੀਜਾ) 
ਅਪਰ ਬਰੇ ਕਰਮਨ ਕੌ ਕਰੈ' / ਪਠਿ ਕਰਿ ਲੌਕਨਿ ਤੇ' ਧਨ /ਹਿਰੇ //8੦// 
ਤਿਨ ਕੀ ਦਸ਼ਾ ਹੋਤਿ ਹੈ ਕੰਨ ? ਸ਼ਨਿ ਥੋਲੇ ਗੁਰ ਕਰਣਾ ਭੱਨ : 
ਪਠਾਹਿਂ ਸਨਹਿਂ ਜੇ ਹਿਤ ਕੱਲਯਾਨ । ਸ਼ਭ ਕਰਮੀ ਕਿ ਕਰੈ' ਗੁਜ਼ਰਾਨ //੪੧// 
ਅਰਥ ਲਧੈ' ਦੁਰਮਤਿ ਕੌ ਤਯਾਗੀ' / ਸੱਤਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਿ ਅਨੁਰਾਗੀ'/ ਰ 
ਤਿਨ ਕੌ ਜਨਮ ਮਰਨ ਮਿਟਿ ਜਾਇ / ਗੁਰ ਸਮੰਖਤਾ ਸੋ ਨਰ ਪਾਇ //8-// 
ਲਾਲਚੀ ਤੇ ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਗਾਮੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਬਾਰੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਪਠਹਿੰ ਲੋਨਿ ਧਨ ਕੌ ਧਰਿ ਲੌਭਾ / ਕਗਹਿੰ ਕੁਕਰਮਨਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੋਭਾ / 
ਜਿਮ ਆਹਿ ਅੱਟ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੋ ਪਇ/ ਯੌਨ ਲੰਨ ਕਿਰਮਨਿ ਕੇ ਖਾਇ //੬੩// 
ਤਿਮ' ਤਿਨ ਨਰ ਕਾਂ ਕ਼ਿੱਤ ਪਛਾਨੇ / ਪਠਿ ਸ਼ੁਨ/ਇ ਲੇ ਦਰਬ ਮਹਾਨ / 
ਕਗਹਿਂ ਕਕਰਮ ਭੋਗ ਤਿਯ ਪਰ ਕੋ / ਸਮਗਹਿਂ ਨਹ ਸਤ ਨਾਸ਼ ਬਰ ਕੋ //58// 
(ਗਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ, ਰਾਸਿ ਤ, ਅਨ ੬੩) 
ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਅੱਗੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤੇ ਚਾਰਾਂ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਨਾ ਕਰੇ-- 
____ ਸ਼ੋਰਠਾ | 
2 ੨੩੩ ੨੨੫ 0 ੯੦ ੧੨੫, 
ਮੰਥਨ, ਸੇਨ, ਅਹਾਰ, ਪਾਠ ਸਮੇਂ ਤੀਨੋ ਤਜੇ । 
ਪਾਠ ਸਹਿਤ ਪੁਨ ਚਾਰ, ਤਜੈ ਸਾਂਝ ਮੈ ਧੀਰ ਜਨ ॥੩॥। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈਥੁਨ= ਕਾਮ, ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ, ਇਸਤਰੀ ਸੰਗ । ਸੈਨ- ਸੌਣਾ। 
ਅਹਾਰ= ਭੋਜਨ । ਪਾਠ= ਪੜ੍ਹਨਾ । ਸਮੇਂ= ਵੇਲੇ, ਵਕਤ । ਤਜੇ= ਤਿਆਗੇ, ਛੱਡ 
ਦੇਵੇ । ਪੁਨ= ਫੇਰ । ਚਾਰ= ਚਾਰਾਂ ਨੂੰ । ਤਜੋ- ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ । ਸਾਂਝ- ਸੰਧਿਆ 
ਵੇਲੇ । ਧੀਰ ਜਨ= ਹੌਂਸਲੇ ਵਾਲਾ, ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ, ਸਮਝਦਾਰ, ਸਿਆਣਾ 
ਆਦਮੀ | 
ਅਰਥ : ੧. ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ 'ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ (ਇਸਤਰੀ ਸੰਗ ਕਰਨਾ), 
ਮਲ ਨਰ ਅੰ ਜੇ ਅੱ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੰ 
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ਦੋਹਰਾ ।। 
ਸੁਖੀ ਵਿਆਧੀ ਆਲਸੀ ਕੁਮਤਿ ਰਸਕ ਬਹੁ ਸੋਇ । 
ਕਿਲਾ ਆ ਕਾਰਾਨ।ਸਾਸਕੂ ਕੋ ਖਣ ਛਪੀ ਜਨ ਜੋਇ ॥੪॥ ਹ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਖੀ= ਸੁਖੀਆ ਮਨੁੱਖ, ਸੁਖ ਰਹਿਣਾ । ਵਿਆਧੀ- ਰੋਗੀ। ____ 
ਆਲਸੀ= ਦਲਿਦਰੀ । ਕੁਮਤਿ= ਬੇ-ਸਮਝ, ਮਾੜੀ ਸੋਚ ਵਾਲਾ । ਰਸਕ- ਰਸੀਆ। ਹ 
ਬਹੁ= ਬਹੁਤਾ । ਸੋਇ ਸੌਣ ਵਾਲਾ । ਤਿਨ= ਉਸ ਨੂੰ । ਅਧਿਕਾਰ- ਰੱਕ । 
ਸਾਸਤ= ਗਤ ਖਸੜਕ, ਪੋਥੀ । ਕੋ= ਦਾ । ਖਟੁ= ੬ । ਦੋਖੀ= ਦੋਸ਼ਾਂ ਵਾਲਾ । 
ਅਰਥ : ੧. 'ਸਖ ਰਹਿਣਾ ਮਨੁੱਖ, “ਰੋਗੀ, =ਦਲਿਦਰੀ, ਮਾੜੀ ਅਕਲ 
ਵਾਲਾ, 'ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੇ ਸੁਆਦ ਲੈਣ ਵਾਲਾ, “ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੌਣ 
ਵਾਲਾ। ੨. ਇਹ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਆਖੇ ੬ ਦੋਸ਼ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਹੋਣ ਉਸ ਨੰ ਪੁਸਤਕ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ।੪॥ ੨ % 
ਅਜ (ਮਾ। ਪਇ=--ਰ ਰਸ ਮੈ 
ਹੈ, ਸੁਖ ਰਹਿਣਾ ਮਨੁੱਖ ਮਿਹਨਤ ਕਰਨੋਂ ਕੌਨ 
ਕਤਰਾਉਂਦਾ ਹੈ 1 __ 1 
-ਲੌਮੀ' ਬਿਮਾਰੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
-ਆਲਸੀ ਮਨੁਖ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਉੱਦਮ ਰੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਪੜ੍ਹੇਗਾ ਕੀ ? ਰ ਰ੍‌ 
-ਤੈੜੀ ਸੋਚ ਵਾਲਾ, ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲਾ, ਜਿਸ ਦੀ ਰਬੜ ਬੁੱਧੀ ਹੈ ਉਰ 
ਵੀਂ ਪੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਵਾਂ ਰਿ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਲੈਣ ਵਾਲਾ (ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਚਸਕੇ ਵਾਲਾ) ਮਨੁੱਖ 
ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸੋਚ ਤਾਂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿੱਚ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਪੜ੍ਹੇਗਾ ਕੀ ? ਰ ਹ 
-ਬਰਤਾ ਸੌਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਜਾਗ ਹੀ ਹ 
ਨੋਗੀਂ ਸਕਦਾ ਉਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ; ਭਾਵ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਤੇ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਰ 
“ਬਿਦਿਆ ਮਹਿ ,ਬਿਦੁਅੰਗੀ ਗਚਿਆ..../” ਰ 
ਰ _ (ਸੋਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੧੩) 
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(੪੮) ਸਾਰਕਤਾਵਲਾੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆ/ਇ ਤੇਜਾ) 
ਸ਼ੈਕਰ ਛੰਦ ।। 


ਕਛੁ ਘ੍ਰਿਤ ਸਨੇਹ ਨ ਲਵਣ ਤੰਦੁਲ ਤਕ ਧਾਮ ਨ ਦਾਮ । 
ਯਾ ਸੋਚਰੀ ਜਿਹਿ ਚਿਤ ਚਿੰਤਾ ਧਾਮ ਕੀ ਦੁਖ ਧਾਮੁ । 
ਭਈ' ਨਾਸ ਪ੍ਰਾਕ ਆਗਮ ਕੀ ਬੁਧਿ, ਮੂੜ੍ਹ ਮੋਹਯੋ ਬਾਮ । 
ਅਧਿਕਾਰ ਨਹਿ ਤਿਹ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਕੋ, ਸੋ ਭਜੇ ਨਿਤ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮੁ ॥੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕਛੁ= ਕੁ, ਥੋੜੀ ਬਹੁਤ । ਘ੍ਰਿਤ= ਘਿਉ । ਸਨੇਹ= ਤੇਲ । ਹ 
ਲਵਣ= ਲੂਣ । ਤੰਦੁਲ= ਚਾਵਲ । ਤਕ ਂ= ਖੱਟੀ ਲੱਸੀ । ਧਾਮ= ਘਰ । ਦਾਮ= ਹ 
ਦਮੜੇ, ਰੁਪਏ, ਪੈਸੇ । ਯਾ= ਇਸ, ਇਨ੍ਹਾਂ । ਸੰਚਰੀ= ਇਕਠੇ ਕਰਨ ਵਿੱਚ, 
ਜੋੜਨ ਵਿੱਚ । ਜਿਹਿ= ਜਿਸ ਦੇ । ਚਿਤ= ਦਿਲ । ਚਿੰਤਾ= ਸੋਚ, ਫ਼ਿਕਰ । ਧਾਮ 
ਕੀ= ਘਰ ਕਾਹਦਾ ਹੈ ? ਧਾਮੁ= ਘਰ । ਦੁਖ ਧਾਮੁ= ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਘਰ, ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਭੰਡਾਰ । ਭਈ= ਹੋਈ, ਹੋ ਗਈ । ਨਾਸ= ਖ਼ਤਮ । ਪ੍ਰਾਕ= ਪਹਿਲੀ, ਪੂਰਬਲੀ । 
ਆਗਮ= ਆਉਣ ਵਾਲੇ, ਅੱਗੋਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਦੀ, ਭਵਿੱਖ ਦੀ। ਕੀ= 
ਦੀ । ਬੁਧਿ= ਅਕਲ । ਮੂੜ੍= ਮੂਰਖ, ਬੇ-ਅਕਲ । ਮੋਹਯੋ= ਮਦਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਬਾਮ= ਔਰਤ, ਜ਼ਨਾਨੀ । ਸ਼ਾਸਤ੍- ਗ੍ਰੰਥ, ਪੁਸਤਕ । ਅਧਿਕਾਰ= ਹੱਕ । ਤਿਹ= 
ਉਹ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਸੋ= ਉਸ । ਭਜੇ= ਯਾਦ ਕਰੇ । ਨਿਤ= ਰੋਜ਼ । ਸ੍ਰੀ ਰਾਮੁ- 
ਸੁਭਾਇਮਾਨ, ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ, ਪ੍ਰਭੂ । 


ਅਰਥ : ੧. (ਜਿਸ ਦੇ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਘਿਉ, ਲੂਣ, ਤੇਲ, ਚਾਵਲ (ਅਤੇ 
ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਖੱਟੀ ਲੱਸੀ (ਤੇ ਕੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ਰੀਦ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ) 
ਪੈਸਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ੨. ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਕੱਠਿਆਂ ਕਰਨ ਦੀ ਜਿਸ ਦੇ ਦਿਲ 
ਵਿੱਚ ਸੋਚ (ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ) ਘਰ ਕਾਹਦਾ ? (ਉਹ ਤੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਹੀ ਘਰ ਹੈ । ੩. (ਉਸ ਦੀ) ਪਹਿਲੀ ਅਕੇਲ ਕੇਂ ਅਤ ਛਲ 
ਸਮਝ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈਆਂ ਸਮਝੋ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਔਰਤ ਨੇ ਮੋਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ 


# ਲੀ ਲੋਡ... ੩ ਡ  % 
ਪਾਠਾਂ ਮਿਲਾ ਕੇ ਦਗੇ' ਰਿੜਕਣ ਤੋ, ਮੱਖਣ ਕੱਢਣ ਪਿੱਛ ਜੋ ਦਗੀ' ਗਹਿ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ਼ 
ਦੀ ਤਕ ਸੰਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਪਿੰਤੋ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੋਦੇ ਲਈ ਗੁਣਕਾਗੀ, ਵੀਰਯ 
ਤੂੰ ਪੁਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੰਗ੍ਰਹਣੀ ਅਤੇ ਅਤੀ-ਸ਼ਾਰ ਰਟਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਉਮਰ ਵਧਾਉਣ 
ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ / (ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼, ਪੰਨਾ ੫੭੦) ਰ੍ 
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ਛੱਡ ਦੇਵੇ। ੪. ਉਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਘਰ 
ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ ਕੇਵਲ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਂ ਲਵੇ ॥੫॥ 


ਸੋਰਠਾ ॥ 
ਜਿਹ ਨਿਜ ਮਤਿ ਕਛੁ ਨਾਹਿ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਤਿਹ ਕੋ ਕਿਆ ਕਰੈ । 
ਲੋਚਨ ਬਿਨੁ ਜੋ ਆਹਿ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬੀ ਕਿਆ ਕਰੈ ਤਿਹ ॥੬॥ 


ੰਦ ਅਰਥ : ਜਿਹ= ਜਿਸ ਦੀ । ਨਿਜ= ਆਪਣੀ । ਮਤਿ< ਬੁੱਧੀ, 
ਅਕਲ। ਛ ਨਾਹਿ-ਬੁਝ ਨਹੀਂ । ਸ਼ਸਕਰ- ਪੁਸਤਕ ਪੋਥੀ, ਗਰੰਥ । 
ਜ. ਬੱਸਾਂ ਕੀ । ਕਰੈ= ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਲੋਚਨ= ਅੱਖਾਂ । 
ਕਮਲ ਹੈ । ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬੀ- ਸ਼ੀਸ਼ਾ, (ਪ੍ਰਤਿ) ਉਲਟਾ, (ਬਿੰਬੀ 
ਅਕਸ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਤਿਹ= ਉਸ ਨੂੰ । ੍ 


ਤੇ ਸ ਆ ਜਿਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬੱਧੀ (ਅਕਲ ਕੇ 


ਰਜਿ ਹਉ (ਜਿਵੇਂ) ਜਿਹੜਾ ਅੱਖਾਂ 

ਪੰ. ਸੂਰਮਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੰ ੍ ਅੱਖਾਂ 
ਦਿਸਦਾ 

(ਦਿਖਾ ਕੇ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ॥੬॥ ਨਵੀਂ) ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੀਸ਼ਾ 

ਦੋਹਰਾ॥ 

ਬੀਚ ਅਸਟ ,ਜ=੭ -%- . __ 
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ਦੀ 


`॥ ਪੂ 
= ਲੇ, ॥%। 
੮੧੮੮੨ & 
੧੧੧ 


(੫੦ ਅਰਕਤਾਲੀ ਪਾਣ ਸਵਰ (ਅਧ ਆ, 
ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦਾ ਇਸ ਦੋਹਰੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਰਣ ਬਰਨ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਹਾਨਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮਿਲਦਾ 
ਸਕੇ । ਅੱਜ ਕਲ੍ਹ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ੪ ਜਾਂ ੫ ਐਤਵਾਰ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰੋਰ 
ਵੀ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਛੁੱਟੀ ਦਾ ਬਹਾਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਦੂਜਾ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਆਮ ਤੌਰ `ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਡੇਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਛੁੱਟੀ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜੁੰਦਾ। 
ਸੋ ਉਹਨਾਂ ਇਸ ਬਹਾਨੇ ਆਪ ਵੀ ਤੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਨੂੰ ਵੀ ਛੁੱਟੀ ਕਰ 
ਦੇਣੀ । ਅੱਜ ਕਲ੍ਹ ਵੀ ਡੇਰਿਆਂ, ਮੰਦਰਾਂ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹਾਈ ਕਰਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਕੀਰਤਨ ਸਿਖਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਖਾਈ ਜਾਂਦੀ ਰੈ । ਅਰਥ 
ਪੜ੍ਹਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮਤਿ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਿੱਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਟਕਸਾਲ ਦੀਆਂ ਦੋ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਸ਼ਾਖਾ ਹਨ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੀ ਤੇ 
ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੀ। ਇਕ ਟਕਸਾਲ ਤੋਂ ਦੋ, ਫੇਰ ਦੋਂਰ ਤੋਂ ਕਈ ਰੋਰ । 
ਆਪ ਆਪਣੇ ਡੇਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਥੇ ਮੁਫ਼ਤ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਰੇ 
ਉੱਥੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਟੀ-ਕਪੜਾ ਤੇ ਹੋਰ ਰਹਿਣ-ਸਹਿਣ ਦਾ ਸ਼ਰਚਾਂ ਵੀ 


ਲੁਧਿਆਣਾ ਆਦਿ । 
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ਸਾਰਕਾਤਾਵਲਾੀ`: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆ/ਇ ਤਾਜਾ) (੫੧) 
ਕਰਹਿ ਬ੍ਰਿਧਿ ਵਿਦਯਾ ਪਠੀ ਬਹਿਰ ਪਾਂਚ ਗੁਣ ਗਾਇ ।।੮। 
_ ਪਦੇ ਅਰਥ : ਗੁਰੁ= ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਦਾਰ ਚਿੱਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਲਿਘੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ । ਪੁਸਤਕ= ਕਿਤਾਬ, ਰੀ੍‌ਥ 1 ਭੂਮੀ- ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ । ਸੁਭਗ- 
ਗੁਸ਼ਟ, ਸੁਦਰ, ਅਛਾ, ਸਾਫ਼-ਸੁਥਰਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਹੋਵੇ । ਪ੍ਰੀਤਮ= ਪਿਆਰੇ । 
ਅਵਰ= ਹੌਰ । ਸਹਾਇ= ਸਹਾਇਕ, ਮੱਦਦਗਾਰ । ਕਰਹਿ= ਕਰਦੀ ਹੈ । ਬ੍ਰਿਧਿ= 
ਵਧਣਾ । ਪਠੀ= ਪੜ੍ਹੀ ਹੋਈ । ਬਹਿਰ= ਬਾਹਰਲੇ । ਪਾਂਚ= ਪੰਜ । ਗੁਣ- ਲੱਛਣ, 
ਚਿੰਨ੍ਹ, ਨੀਸ਼ਾਨੀਆਂ । ਗਾਇ= ਆਖੇ । 
ਅਰਥ : ੧. ਗੁਰੂ (ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਨਿੱਘੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, 
ਕਿਤਾਬ ਆਪਣੀ ਹੋਵੇ, ਜਗ੍ਹਾ (ਵਾਤਾਵਰਨ) ਸਾਫ਼-ਸੁਥਰਾ ਹੋਵੇ, ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮੀ ਹੋਣ ਤੇ ਬਾਹਰੀ ਮੱਦਦ ਸਹਾਇਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋੜਾਂ ਵੱਲ ਨਾ ਹੋਵੇ) । ੨. 
(ਫੋਰ) ਪੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਵਿੱਦਿਆ ਵਾਧਾ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਵਿਕਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈ), ਬਾਹਰੀ 
(ਇਹ ਪੰਜ ਲੱਛਣ ਜੇਕਰ ਹੋਣ ਜੋ ਮੈਂ) ਆਖੇ ਰਨ ।੮॥ 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ : 
ਦੋਹਰਾ ।1 
ਸਾਸਤ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ ਭਗਤਿ ਉਦਮ ਰੋਗ ਨ ਦੇਹ । 
ਕਰਹਿ ਬ੍ਰਿਧਿ ਵਿਦਯਾ ਪਠੀ ਪਾਂਚਾਂੜ ਗੁਣ ਏਹ ॥੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਸਤ੍ਰ= ਗ੍ਰੰਥ, ਪੁਸਤਕ । ਪ੍ਰੀਤਿ= ਪਿਆਰ । ਸਧਿ- ਸੱ 
ਰੇ "%, ੩ ਦੀ ੬੨ ਖਾ = ਸ਼ੁਧ, 
ਪਵਿੱਤਰ । ਬੁਧਿ= ਅਕਲ, ਮਤਿ । ਭਗਤਿ= ਰੱਬ ਦੀ ਬੰਦਗੀ (ਭਗਤੀ) 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਉਦਮ= ਉੱਦਮੀ ਹੋਵੇ, ਆਲਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਰੋਗ- ਬੀਮਾਰੀ। 
ਚੰਗ ਨ ਦੇਹ= ਸਰੀਰ ਰੋਗ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਹੋਵੇ । 
ਅਰਥ : ੧. ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਪੁਸਤਕ ਦੀ 
ਹਚ-ਸਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ਅਕਲ ਚੰਗੀ ਹੋਵੇ (ਮਾੜੀ ਵਿਚਾਰ ਨਾ ਰੱਖਦਾ 


ਵਿੱਚ ਅੰਤਰੀਵ ਇਰ ਪੰਜ ਗੁਣ ਰੋਣ ਉਸੇ ਦੀ ਪੜ੍ਹੀ ਰੋਈ ਵਿੱਦਿਆ 
=੩ ਜਦ ਣਾ 9 ਵਾਧਾ 
ਕਰਦੀ ਹੈ (ਵਿਕਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈ) ॥੯। 
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(੫੨) “ਜੋ ਫੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਸਾਰ ਗੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਵੀ 
ਪੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਰ੍ 
ਕਸ ਦੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿੱਚ ਤਵੱਜੋ (ਰੁਚੀ) ਨਹੀਂ, ਉਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਹ 
ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹ 
_ ਕੂ ਰੱਥ ਦੀ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ; । 
_ ਜੂ ਉੱਦਮੀ ਨਰੀਂ (ਦਲਿਦਰੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਉਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ 
ਲਾਇਕ ਨਹੀਂ । 


_ ਜਿਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੋਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਨਹੀਂ। 

ਪ੍ਸ਼ਨ : ਵਿੱਦਿਆ ਕਿਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਲਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੇ $ ਉੱਤਰ : 
ਦੋਹਰਾ ॥ ( 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਵਾ ਦਰਬ ਕਰਿ ਵਿਦਯਾ ਵਿਦਯਾ ਹੋਇ। 

ੜ੍ਰਿਤੀ ਬ੍ਰਿਧਿ ਵਿਦਯਾ ਕਰਹਿ ਚਉਥੋ ਹੇਤ ਨ ਕੋਇ ॥੧੦॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਸੇਵਾ= ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ । ਵਾ= ਜਾਂ, ਫਿਰ । ਦਰਬ- 
ਧਨ, ਪੈਸਾ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇਂ । ਵਿਦਯਾ- ਇਕ ਗ੍ਰੰਥ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਪੜਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ 


ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਦੂਸਰਾ ਗ੍ਰੰਥ ਆਪ ਪੜ੍ਹ ਲਿਆ ਭਾਵ ਤਬਾਦਲਾ ਕਰ ਲੈਣਾ । 
ਤ੍ਰਤੀਂ= ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ । ਬ੍ਰਿਧਿ= ਵਾਧਾ, ਵਿਕਾਸ । ਰੇਤੁ= ਕਾਰਨ, ਸਬਂਬ । 
ਚਉਥੋ- ਚੌਥਾ। ਰ 


ਡੀ ੪ ਹੜ ਦੀ ਮੇਲੀ ਕੋਰ ਕੇ ਪੈਸੇ ਨਾਲ (ਫ਼ੀਸ ਦੇ ਕੇ), ਤੀਜਾ 
ਆਪ ਪੜੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਦੂਜ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾ ਦੇਣੀ ਤੇ ਜੇ ਆਪ ਨੰ ਨਾ 


ਆਉਂਦੀ ਹੋਵੇ ਉਹੁ ਖੇ ੩ ੩ ਸਿ ' 
ਪੜਾਈ ਫਿਕਗ ਆ ੨ “ਤੋਂ ਲੈਣੀ। ੨. ਤਿੰਨੇ ਢੰਗਾਂ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀ ਹੋਈ 


ਹੀ ਵਿਕਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਚੌਥਾ ਇਸ ੮ <. 
ਲੋ ੍ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਕਾਰਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੯॥ 
ਸਨ : ਵਿੱਦਿਆ ਕੀ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : ਵਿਗਕਾਨ 
ਦਹਰਾ।॥ _ 
ਪੰਡਿਤ ਸੰਗ੍ਹ ਮੀਤ । 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ( ਅਧਿਆਇ ਤੀਜਾ) (੫੩) 
ਅਖੋ ਨ ਭੇ ਤਸਕਰ ਇਨੇ ਪਾਂਚ ਨਿਧਾਂ ਸੁਖ ਨੀਤ ।੧੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਦਯਾ= ਸਕੂਲੀ ਪੜ੍ਹਾਈ, ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 
ਤੀਜੀ ਅੱਖ ਵੀ ਆਖਿਆ ਹੈ । ਉੱਦਮ ਸਾਹਸ, ਹਿੰਮਤ । ਸਿਲਪਤਾ= 
ਮੁਸੌਵਰੀ ਆਦਿ ਵਿੱਦਿਆ, ਹੁਨਰ, ਦਸਤਕਾਰੀ । ਪੰਡਿਤ= ਵਿਦਵਾਨ । 
ਸੰਗੂਹ= ਇਕੌਂਠ । ਮੀਤ= ਮਿੱਤਰ । ਸੰਗ੍ਰਹ ਮੀਤ= ਮਿੱਤਰਾਂ ਦਾ ਇਕੇਂਠ । 
ਅਖੈ= ਨਾਸ ਰਹਿਤ । ਭੈ= ਡਰ । ਤਸਕਰ= ਚੋਰ । ਇਨੈ= ਇਨਾਂ ਨੂੰ । ਨਿਧਾਂ- 
ਨਿੱਧੀਆਂ, ਨੰ ਨਿੱਧੀਆਂ" । ਨੀਤ= ਰੋਜ਼ਾਨਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਸਕੂਲੀ ਪੜ੍ਹਾਈ, ਸਾਹਸਵੈਤ ਹੋਣਾ, ਦਸਤਕਾਰੀ (ਤਕਨੀਕੀ 
ਹੁਨਰ ਸਿੱਖਣਾ), ਵਿਦਵਾਨ ਬਣਨਾ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੱਜਣਾਂ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦਾ ਮੇਲ । 
੨. ਇਹ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਜ ਰੋਜ਼-ਮਰਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਹਨ, ਫੇਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਛਿਨ ਅਤੁਲੁ ਧਨ ਵਿਦਯਾ ਨਰ ਬਪੁ ਜਾਨੁ । 
ਵਿਦਯਾ ਜਸ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਵਿਦਯਾ ਗੁਰ ਗੁਰ ਮਾਨੁ ॥੧੨। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਪਤ= ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਅਲੋਪ । ਪ੍ਰਛਿਨ= ਹਲਕਾ । 
ਅਤੁਲ= ਤੌਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਨਰ ਬਪੁ= ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸਰੀਰ । 


ਜਾਨੁ= ਜਾਣੋ । ਜਸ= ਕੀਰਤੀ, ਮਹਿਮਾ । ਭੋਗਦੇ= ਮਾਣਦੇ । ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ= ਗੁਰੂਆਂ 
ਦਾ ਗੁਰੂ, ਵੱਡਾ ਗੁਰੂ । ਮਾਨੁ= ਮੰਨੋ । 


“ਕੰ. ਪਦਮ, ੨. ਮਹਾਂ ਪਦਮ, ਤ. ਸੌਖ, 8. ਮਕਰ, ੫. ਕੰਛਪ, ੬. ਮੁਕੁੰਦ, ੭. ਕੁੰਦ, 
£. ਨਲ, ੯. ਵਰਚ / ਮਾਰਕੰਡੇ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ੧੮ ਅਧਿਆਏ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਪਦਾਮਿਨੀ ਨਾਘ' ਦ ਵਿਦਯਾਦੇਵਾੰ ਦੇ ਆਸਰੇ ।ਸਿੱਹੀਆਂ ਗਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ਼ ਦੇ 
ਲੇਖ ਤੱ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ /ਸੈੱਧੀਆਂ ਸ਼ਾਸ-ਖ਼ਾਸ਼ ਰਤਨ ਰੁਪ ਹਨ 1 ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਖ- 
ਵੱਖ ਗੁਣ ਦੱਸੇ ਹਨ / ਜਿਵੇਂ ਪਦਮ ਨਿਧਿ ਸ਼ਾਤ੍ਹਿਕ ਹੈ, ਇਸ਼ ਤੋ ਪੁੱਤ ਪੋਤਰੇ ਵਧਦੇ ਹਨ, 
ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਸਭ ਧਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ / ਮੁਕੁੰਦ ਨਿਧਿ ਰਜੋਂ ਗੁਣ ਪ੍ਰਧਾਨ 
ਹੈ, ,ਇਸ਼ ਤੱ ਸੰਗਤ ਵਿਦਯਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ,ਕਵੀ ਗਵੱਯੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਾਜ਼ਿਰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ / ਖ਼ਕਰ ਨਿਧਿ ਤਮੌ ਗੁਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋ' ਸ਼ਸ਼ਤ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀਂ 
ਹੈ, ਸਭ ਤੇ ਹਕੂਖ਼ਤ ਕਰਦਾ ਹੈ / ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਰੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ 1 ਦੇਖੋਂ, 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਨਉਂ ਨਿਹਿ (ਪੰਨਾ ੬੭੫) 
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੪੧ ਅੱਛਾਇਲਐਦ ਆ ਤਾਂ, ਦੋ," 
ਹਟ ਤੇ ਤਾ <.੨੧੫ 


ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ` ਦੀ ਯਛ ਆ 


ਹੁਨਰ, 
ਦਾ ਲਹ, ਵਰ ਵਜਨੀ ਨਹੀਂ ਹਲਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਧਨ ਨੰ ਕਈ 
ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ । (ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ) ) ਕੀਰਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਮੰਨ 
ਲਵੋ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਲਈ ਵੱਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਦੋਹਰਾ || ਰ ਹ 
ਵਿਦਯਾ ਬੰਧੁ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਮੈ ਵਿਦਯਾ ਦੇਵ ਵਿਸੇਖੁ । ਹ 
ਪੁਜ ਨਿਪੋਂ' ਕਰਿ ਅਘ ਹਤੀ ਵਿਦਯਾ ਬਿਨੁ ਪਸ ਦੇਖੁ ॥੧੩॥ 
੍‌ ਪਦ ਅਰਥ : ਬੰਧੁ= ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ, ਮਿੱਤਰ । ਪ੍ਰਦੇਸ਼= ਵਿਦੇਸ਼। 
ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਦੇਵ- ਦੇਵਤਾ'। ਵਿਸੇਖ= ਵੱਡਾ । ਨਿਿਪ= ਰਾਜਾ, ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ। 
ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਪੂਜ= ਪੂਜਨੀਕ । ਅਘ= ਪਾਪ । ਹਤੀ= ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। 
ਦੇਖੁ= ਦੇਖੋ, ਸਮਝੋ । 
ਰ ਅਰਥ : ੧. ਪੜ੍ਹਾਈ ਵਿਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਸਕੇ ਸਬੰਧੀ ਵਾਂਗ ਮੱਦਦ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੀ ਵੱਡਾ ਦੇਵਤਾ ਹੈ । ੨. ਪੜ੍ਹਾਈ (ਵਿਦਵਤਾ) ਰਾਜਿਆਂ 
ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਮਾਨ-ਸਨਮਾਨ ਦਿਵਾਉਂਦੀ ਹੈ, (ਚੰਗੇ-ਮਾੜੇ ਦੀ ਸਮਝ ਜਾਣ 


ਕਦਰ ਹੀ ਵਈ ਸਰੀ ਪਥਰ ਬਿਨ ਦਸ 
ਹੀ ਸਮਝੋ |੧੩। 


ਲਨ ਨ ੧ 


_ਦੋਹਰਾ॥ _ 
ਨਿਦ੍ਹਾ ਭੋਜਨ ਭੋਗ ਭਯ ਏਹ ਪਸੁ ਪੁਰਖ ਸਮਾਨ । 
ਨਰਨ ਗਯਾਨ ਨਿਜ ਅਧਿਕਤਾ ਗਯਾਨ ਬਿਨਾ ਪਸੁ ਜਾਨੁ ॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿੰਦ੍ਰਾ= ਨੀਂਦ, ਸੌਣਾ । ਭੋਜਨ- ਖ਼ੁਰਾਕ । ਭੋਗ- ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਸ । ਭਯ= ਡਰ । ਸਮਾਨ= ਬਰਾਬਰ । ਨਰਨ= ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ । ਗਯਾਨ= 


ਜਾਣਕਾਰੀ, ਸਮਝ । ਨਿਜ= ਆਪਣੇ । ਅਧਿਕਤਾ- ਵਿਸ਼ੇਸ ਵਿ 
ਪਸ਼ੂ, ਦਾ ਮਗਿਓ ਜਿਦ ਜਲ, ਸਮਝੋ । 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾ`-_ਸੰਪਦਾਈ ਸਟੀਕ ।ਅਧਿਆ/ਇ ਤਰਜਾ) (੫੫) 
ਦੀ ਸਮਝ) ਹੀ' ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਪਸ਼ੂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ (ਬਹੁਤਾ 
ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਪਸ਼ੂ ਹੀ ਜਾਣੋ ॥੧੪॥ 


ਭਾਵ : ਸੈਂਦਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਪਸ਼ੂ ਵੀ । ਖਾਂਦਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਪਸ਼ੁ ਹ 
ਵੀ । ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਪਸ਼ੂ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ,  ਬੋਂਚੇ ਉਸ ਦੇ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਹ 


ਬਲਵਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਡਰਦਾ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਚਾਰੇ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਕਿਮ ਦਾ 

ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਲਕਿ ਕਈ ਜਗ੍ਹਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲੋਂ' ਪਸ਼ ਨੰ ਚੰਗਾ ਗਿਣਿਆ 

ਗਿਆ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹ 

ਪਸ਼ੂ ਘਾਹ-ਪੱਠਾ ਖਾ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗਾ ਦੁੱਧ ਦੇਂਦਾ ਹੈ : [ 

ਪਸੂ ਅਲਹ ਚੰਗਿਆਈਆ ਖ਼ੜੁ ਖਾਵਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਦੇਹਿ ਹ 

ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਆਦਆ ਗਿ ਜੀਵਣ ਕਰਮ ਕਰੇਹਿ /੩)/ ਹ 

(ਗੁਜਗੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੪੮੯) 

ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਚਮੜੀ ਕੰਮ ਆਉਂਦੀ ਰੈ, ਹੱਡੀਆਂ ਕੰਮ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ 

ਦਾ ਮਾਸ ਜਾਨਵਰ ਖਾ ਕੇ ਪੇਟ ਭਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਉਲਟਾ ਖ਼ਰਚ ਹੀ 

ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੋਂਡ ਰਾਗੁ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ਰਮਾਨ ਰੈ : 

ਨਰੂ ਮਰੈ ਨਰ ਕਮ ਨ ਆਵੈ // ਪਸੂ ਮਰੈ ਦਸ਼ ਕਾਜ ਸਵਾਰੈ )1 


(ਅੰਗ ੮੭੦) 


ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਧਰਮ ਸੀਲ ਤਪ ਦਾਨ ਗੁਣ ਵਿਦਯਾ ਬਿਨ ਜੇ ਜੰਤ । 
ਮ੍ਰਿਤ ਲੋਕ ਖਿਤ ਭਾਰ ਤੇ ਨਰ ਬਪੁ ਮ੍ਰਿਗ ਬਿਚਰੌਤ ॥੧੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੀਲ= ਨੇਕ ਚਾਲ ਚਲਨ । ਖਿਤ= ਧਰਤੀ । ਜੇ= ਜਿਹੜੇ । 
ਜੰਤ= ਜੀਵ । ਮ੍ਰਿਤ ਲੋਕ= ਮਾਤ ਲੋਕ । ਭਾਰ= ਬੋਝ । ਤੇ= ਉਹ । ਬਪੁ= ਸਰੀਰ । 
ਮ੍ਰਿਗ= ਹਿਰਨ, ਹਿਰਨ ਆਦਿ ਪਸ਼ੂ । ਬਿਚਰੰਤ= ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਬਿਚਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਧਰਮ, ਨੇਕ ਚਾਲ-ਚਲਨ, ਤਪ, ਦਾਨ, 
ਵਿਦਿਆ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋ ਸੱਖਣਾ ਹੈ । ੨. ਉਹ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀ 
ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਬੋਝ ਹੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਵਿੱਚ 
ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਰਮ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 
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ਸ਼ਾਰੁਕਤਾਵਲੀ`: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੀਜਾ) 
ਕਤਲ ਤਦ ਜਾਨਾ ਦਾਨਾ ਨਾਦ 


(੫੬) 
ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈਂ 
੍‌ ਕਰਤਤਿ ਪਸ਼ ਕੀ ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ // ___ (ਅੰਗ ੨੬੭) 
ਜਿਵੇਂ--ਕਰਮ ਕਮਾਵਣ ਪਸੂਆਂ ਵਾਲੋਂ ਮਾਣਸ ਨਆ ਧਰਾਇਆ / ਉ 
(ਆਸ਼ਾਵਰੀਆਂ) 
ਦੋਹਰਾ || 


ਸੁਰ ਸਿਰ ਤਰਕ ਮੁਨਿ ਪਲਦ ਜਨ ਸ੍ਰੰਗ ਯੋਗਿ ਦ੍ਰਿਗ ਨਾਰਿ । 


ਪੰਚ ਗੁਣ ਮ੍ਰਿਗ, ਖਟ ਦੋਖ ਨਰ, ਤਾਂ ਤੇ ਹਰਨ ਉਦਾਰ ।੧੬ / 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸੂਰ= ਧੁਨਿ, ਆਵਾਜ਼ । ਸਿਰ= ਸਿਰ ਅਰਪ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 
ਤੁਕ= ਚਮੜੀ, ਖੱਲ, ਮਿਰਿਗਾਨ । ਮੁਨਿ- ਮਹਾਤਮਾ, ਤਪੱਸਵੀ, ਯੋਗੀ । ਪਲਦ- 
ਮਾਸ। ਜਨ- ਮਨੁੱਖ । ਸ੍ਰੰਗ- ਸਿੰਗ । ਯੋਗਿ- ਜੋਗੀ-ਜਨ । ਦ੍ਰਿਗ= ਨੇਤਰ, 
ਅੱਖਾਂ। ਨਾਰਿ= ਇਸਤਰੀ । ਪੰਚ ਗੁਣ= ੧ ਸੂਰ, ੨ ਤਰਕ, ੩ ਪਲਦ, 
੪ ਸ੍ਰਿੰਗ, ੫ ਦ੍ਗਿ। ਇਹ ਪੰਜ ਗੁਣ ਹਿਰਨ ਵਿੱਚ ਹਨ । ਤਾਂ ਤੇ= ਇਸ 
ਵਾਸਤੇ । ਉਦਾਰ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਚੰਗਾ । 

ਅਰਥ : ੧ (ਹਿਰਨ) ਆਵਾਜ਼ (ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਅੱਗੇ) ਸਿਰ ਅਰਪ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਚਮੜੀ ਤਪੁੱਸ੍ਹੀ (ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ), ਮਾਸ ਮਨੁੱਖਾਂ (ਸੂਰਵੀਰਾਂ ਨੂੰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ), ਸਿੰਗ ਜੋਗੀ (ਸਿੰਗੀ ਦੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਵਰਤਦੇ ਹਨ), ਅੱਖਾਂ ਦੀ 
ਸੁੰਦਰਤਾ (ਸੁਦਰਸਤਾ) ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਵੀ ਜਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ੨. ਹਿਰਨ 
ਵਿੱਚ ਪੰਜ ਗੁਣ ਹਨ : ਮਨੁੱਖ ਵਿੱਚ ੬ ਗੁਨਾਹ (ਐਬ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, 
ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਹਨ; ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲੋਂ ਹਿਰਨ ਜਾਨਵਰ 
ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ॥੧੬॥ 
ਰ ਦੋਹਰਾ ।| 
ਪੁਰਖ ਅਸ਼ਾਸੜ੍ਹੀ ਕਯਾ ਲਖੇ ਗੁਨ ਦੋਖਨ ਕੀ ਸੰਧਿ । 
ਰੂਪ ਭੇਦ ਅਧਿਕਾਰ ਕੋ ਕਯਾ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੈ ਅੰਧ ॥੧੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਸ਼ਾਸਤ੍ਰੀ= ਅਨਪੜ੍ਹ । ਕਯਾ= ਕੀ । ਲਖੇ= ਜਾਣਨਾ। 
ਕਯਾ ਲਖੇ= ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਨ= ਚੰਗੇ ਗੁਣ, ਚੰਗੇ ਕੰਮ । 
ਦੋਖਨ- ਦੋਸ਼, ਮਾੜੇ ਕੰਮ, ਪਾਪ ਪੁੰਨ, ਚੰਗਾ ਮਾੜਾ । ਸੰਧਿ= ਮਿਲਾਉਣੀ, ਦੋ 
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ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦਾ ਕੰਮ । ਰੂਪ= ਰੰਗ, ਕਾਲਾ, ਗੋਰਾ ਆਦਿ । ਭੇਦ= ਫ਼ਰਕ । 
ਕੋ= ਦਾ। ਅਧਿਕਾਰ= ਹੱਕ । ਹ੍ਹੈ= ਹੋਵੇਗਾ । ਅੰਧ= ਅੰਨ੍ਹਾ । 

ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਨਪੜ੍ਹ ਹੈ ਉਹ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਕੰਮ ਦੀ ਕੀ ਪਰਖ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ੨. (ਜਿਵੇਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰੂਪ (ਕਾਲੇ 
ਗੋਰੇ) ਰੰਗ ਦੀ ਪਹਿਚਾਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗੀ ? 

ਕੀ ਹੱਕ ਹੈ ਉਸ ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੂੰ (ਕਿ ਉਹ ਰੰਗ-ਰੂਪ ਦੀ ਪਹਿਚਾਨ ਕਰ ਸਕੇ) 
॥੧੭॥ 

ਇਸੇ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦੇ ਸੱਤ ਪਹਿਰ ਘਰ ਦੇ ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਬੇਸ਼ੱਕ ਗੁਜ਼ਾਰੇ 
ਪਰ ਇਕ ਪਹਿਰ ਚੰਗੇ ਪੜ੍ਹੇ-ਲਿਖੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਥੇ ਚੰਗੇ ਤੇ ਮਾੜੇ ਦੀ ਸਮਝ ਆਵੇ । ਸਿਆਣੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਨਪੜ 
ਸੱਜਣ ਨਾਲੋਂ ਵਿਦਵਾਨ ਦੁਸ਼ਮਣ ਚੰਗਾ ਹੈ ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨ 
ਹੀਨ-- 

ਸਤਾ ਪਹਗੀ' ਸ਼ਤੁ ਭਲਾ ਬਹੀਐ ਪੜਿਆ ਪੱਲੇ / - 
ਓਥੈ ਪਾਪ ਪੁੰਨ _ਯੰਚਾਗੀਐ ਕੂੜੇ ਘਟੈ ਰਾਸਿ // 
(ਵਾਰ ਮਾਝ, ਅੰਗ ੧੪੬) 
ਆ ਰ 

ਮੁਗਧ ਪੂਜ ਨਿਜ ਧਾਮ ਮੈ ਪ੍ਰਭੂ ਪੂਜ ਨਿਜ ਨੌਂਗੂ। 
ਭੁਪ ਪੂਜ ਸੈ ਦੇਸ ਮੈ ਪੂਜਸ ਗੁਣੀ ਸਮੱਗੂ ॥੧੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਗਧ= ਮੂਰਖ, ਗਵਾਰ, ਬੇ-ਸਮਝ । ਪੂਜ= ਪੂਜਿਆ ਜਾਂਦਾ, 
ਮੁਰਖ ਦੀ ਚੌਧਰ ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਚਲਦੀ ਹੈ । ਨਿਜ= ਆਪਣੇ । ਧਾਮ= ਘਰ । 
ਪ੍ਰਭੁ= ਪੰਚ, ਸਰਪੰਚ, ਪਿੰਡ ਦਾ ਚੌਧਰੀ । ਪੂਜ=ਮਾਨਤਾ, ਸਤਿਕਾਰ, ਆਦਰ । 
ਨਂਗੁ- ਪਿੰਡ । ਭੂਪ= ਰਾਜਾ । ਸ੍ੈ= ਆਪਣੇ । ਮੈਂ= ਵਿੱਚ । ਪੂਜਸ= ਪੂਜਿਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਮਾਨਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਗੁਣੀ= ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ, ਵਿਦਵਾਨ, ਪੜ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ, ਗੁਣ ਵਾਲਾ । ਸਮੱਗ੍ਰ= ਸਾਰੇ, ਹਰ ਥਾਂ । 

ਅਰਥ : ੧. ਮੁਰਖ ਦੀ ਮਾਨਤਾ (ਸਿਰਫ਼) ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਦੀ ਸੁਣਾਈ ਸਿਰਫ਼ ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਚੌਧਰੀ 


==> 


ਅਲ ਨਲਰਆ 
ਦੋਹਰਾ ।। 


ਦੇਕਾਖਰ ਦਾਤਾ ਜੁ ਗੁਰੁ ਜੋ ਸੇਵਤ ਨਹਿ ਤਾਸ । 


ਪਾਇ ਜਨਮ ਸੌ ਸਾਨ ਕੋ ਬਹੁਰਿ ਸੂਪਚ ਘਰਿ ਵਾਸ ।੧੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਏਕਾਖਯਰ:(ਏਕ ਅੱਖਰ)= ਇਕ ਅੱਖਰ (ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ)। 
ਦਾਤਾ- ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਜੁ- ਜੋ ਵੀ । ਗੁਰੁ= ਗੁਰੂ, ਉਸਤਾਦ, ਵਿੱਦਿਆ ਗੁਰੂ । 
ਜੋ- ਜਿਹੜਾ । ਸੇਵਤ ਨਹਿ= ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਤਾਸ= ਉਸ । ਪਾਇ= ਪਵੇਗਾ। 
ਸਰਾਨ= ਕੁੱਤਾ । ਕੋ= ਦਾ । ਬਹੁਰਿ= ਫੇਰ, ਬਾਅਦ ਵਿੱਚ, ਮੁੜ । ਸੂਪਚ= ਨੀਚ 


ਚੂੜ੍ਹਾ, ਕੰਮੀ, ਚੰਡਾਲ । ਜੋ ਸ਼ੂ= ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਰਿੰਨ੍ਹ ਲਵੇ, ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾ ਜਾਣ 


ਵਾਲਾ ਨੀਚ । “ਸੁਪਚ ਤੁਲਿ ਸਮਾਨਿ ॥” 
(ਕੇਦਾਰਾ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੨੪) 
ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਵੀਰਯ ਤੋ ਵੈਸ਼ਯ ਕੰਨਯਾ ਵਿਚੋਂ 
ਉਪਜੀ ਸੈਤਾਨ” ( (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) ਰ 
ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਗੁਰੂ (ਉਸਤਾਦ) ਇਕ ਵੀ ਅੱਖਰ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ੨. ਉਹ ਮਨੌੱਖ ਸੌ ਜਨਮ 


ਤਾਂ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਜੂਨ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਓਹ ਨੀਚ ਕੰਮੀ। ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਘਰ ਵਿੱਚ (ਜਾ ਕੇ) ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੧੯॥ | 


ਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ : ਰ [9 ੧ 


ਵਿਦਯ ਬਿਠੁ ਸੋਭਤ ਨਹੀਂ ਜੜੋਂਕੇਸੂ ਬਿਨੁ ਗੰਧ ॥੨੦॥ 


ਪਦ 
ਮਰਥ : ਰੂਪ= ਸੋਦਰਤਾ, ਸੋਹਣਾਪਨ । ਦਰਬ- ਦੌਲਤ, ਧਨ । 


੪ ਨ 


ਕਰਜਰਤਰਰ£< | 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲਾੀਂ`:_ਸੰਪਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਗੰਜਾ) (੫੯) 
੯ 10. 12 ੧੧੨੦੦੦੫<੦੫੫<੨<੨ ਆਖ ਕੇ<੫੦=-= ੬੯੨੦੩ ਵਖ====== 
ਜੰਬਨ= ਜੁਆਨੀ । ਸਹਤ= ਨਾਲ, ਸਮੇਤ । ਸੁਕੁਲ- ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲ, ਚੰਗਾ 
ਖਾਨਦਾਨ । ਬਹ= ਬ੍ਹਤੇ । ਬੈਧ- ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਵਿਦਯਾ- ਪੜ੍ਹਾਈ । 
ਸੰਭਤ ਨਹੀਂ= ਸੋਂਹਦੇ ਨਹੀਂ, ਫੌਂਬਦੇ ਨਹੀਂ ।` ਜਕੋਂ- ਜਿਵੇਂ । ਕੇਸੂ= ਢੱਕ , 
ਪਲਾਹ, ਛਿਛਰਾ । ਗੰਧ= ਸੁਗੰਧੀ, ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ । 
ਅਜਿਥ : ੧. ਸੈਦਰਤਾ, ਦੌਲਤ, ਜੁਆਨੀ, ਚੰਗਾ ਖ਼ਾਨਦਾਨ, ਬਹੁਤੇ 
ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ (ਭਾਵੇ' ਹੋਣ) । ਪਰ ੨. ਪੜ੍ਹਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਫੱਬਦੇ 
ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਛਿਛਰੇ ਦੇ ਫੁੱਲ (ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਬੜੇ ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ ਲੇਕਿਨ) ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਕੋਈ ਤੱਕਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ) ॥੨੦॥ 
ਰ ਦੋਹਰਾ । 
ਅਲੰਕਾਰ ਪਟ ਭੇਖ ਬਿਨ ਯਦਪਿ ਹੋਇ ਕਰੂਪ | 
ਰ ਸੋਭਤ ਸੰਤਨ ਸਭਾ ਥਿਤ ਜਨ ਵਿਦਵਾਨ ਅਨੂਪ ॥੨੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਲੈਕਾਰ= ਭੂਖਣ, ਗਹਿਣੇ । ਪਟ- ਕੱਪੜੇ । ਭੇਖ= ਲਿਬਾਸ । 
ਰ ਯਦਪਿ= ਭਾਵੇ । ਕਰੂਪ= ਕੋਹਝਾ । ਸੋਭਤ= ਸੋਭਦਾ, ਫੱਬਦਾ । ਸਭਾ-.ਮੰਡਲੀ। 
ਥਿਤ= ਬੈਠਾ । ਅਨੂਪ= ਬਹੁਤ ਹੀ । 
ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਕਾਲੇ ਰੰਗ ਦਾ ਹੈ । ਫੇਰ ਵੀ ੨. ਸੰਤ ਮੰਡਲੀ (ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ 
ਸਭਾ) ਵਿੱਚ ਬੈਠਾ ਵਿਦਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਬੜਾ ਸੋਭਦਾ ਹੈ ॥੨੧॥ 
ਰ ਸੋਰਠਾ।। . 
< ਰ੍ ੨੪ ੨੨੨ 
ਸ਼ਬਦ ਸਾਸਤ੍ ਕੇ ਤਯਾਗਿ, ਚਹੇ ਅਧੈਨਾ ਪਰ ਨਿਗਮ । 
ਸੇ ਪਗ ਗਿਨ ਤਿਹ ਨਾਗ, ਨਿਸ ਤਮ ਜਲ ਮੋ ਚਿਰ ਰਮਯੋ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸ਼ਬਦ ਸਾਸਤ੍- ਵਿਆਕਰਣ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਤਕਾਗਿ- ਛੱਡ 
ਕੇ । ਚਹੇ= ਚਾਹੇ, ਸੋਚੇ । ਅਧੈਨਾ= ਪੜ੍ਹਨਾ । ਪਰ- ਤੋਂ, ਉਤੋਂ । ਨਿਗਮ= ਵੇਦ । 
ਸੋ= ਉਹ । ਪਗ= ਪੈਰ । ਗਿਨ= ਗਿਣਨਾ ਚਾਹੇ। ਤਿਹ= ਉਸ । ਨਾਗ= ਸੱਪ। 
ਨਿਸ= ਰਾਤ । ਤਮ= ਅੰਧੇਰਾ, ਹਨ੍ਹੇਰਾ । ਜਲ= ਪਾਣੀ । ਮੋ= ਵਿਚੋਂ । ਚਿਰ= 
ਚਿਰੋਕਣਾ। ਰਮਯੋ= ਫਿਰ ਗਿਆ, ਲੰਘ ਗਿਆ, ਤੁਰ ਗਿਆ । 
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(੬੦) ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸ਼ਗੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੀਜਾ) 

ਅਰਥ : ੧. ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਵਿਆਕਰਣ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ 

ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ (ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹਵੇ) । ੨. (ਉਹ ਇੰਜ ਸਮਝੋ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਠੇਖ) 

ਅੰਧੇਰੀ ਰਾਤ 'ਚ ਪਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਬੜਾ ਚਿਰੋਕਣਾ ਸੱਪ ਲੰਘ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ 

ਉਹਦੇ ਪੈਰ ਗਿਣਨਾ ਚਾਹਵੇ 1੨੨। ੍ 

ਦੋਹਰਾ || 

ਬਿਖ ਵਿਦਯਾ ਅਭਯਾਸ ਬਿਨੁ ਭੋਜਨ ਗਰਲ ਅਘਾਇ | 

ਸੁਭ ਕੋ ਸੰਗੁ ਦਰਿਦੁ ਬਿਖ ਬ੍ਰਿਧ ਨਾਰਿ ਬਿਖ ਗਾਇ ੨੩॥ [ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖ= ਜ਼ਹਿਰ, ਵਿਸ਼ 1 ਅਭਯਾਸ= ਬਾਰ-ਬਾਰ ਪੜ੍ਹਨ, | 

ਮਿਹਨਤ ਕਰਨੀ; ਪੈੱਕਟਸ ਕਰਨੀ । ਭੋਜਨ= ਖਾਣਾ । ਗਰਲ= ਜ਼ਹਿਰ । ਹ 

ਅਘਾਇ= ਰੱਜਣ ਤੋ' ਬਾਅਦ । ਸੁਭ= ਚੰਗਾ । ਕੋ= ਦਾ, ਨੂੰ । ਸੰਗੁ= ਸਾਥ, | 

ਮੇਲ । ਦਰਿਦੁ= ਦਲਿੱਦਰੀ, ਆਲਸੀ । ਬਿਖ= ਜ਼ਹਿਰ । ਬ੍ਰਿਧ= ਬੁੱਢੀ, ਬਜ਼ੁਰਗ । 
ਨਾਰਿ= ਇਸਤਰੀ । ਗਾਇ= ਗਾਉਣਾ । 

" ਅਰਥ : ੧. ਮਿਹਨਤ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਪੜ੍ਹਾਈ ਜ਼ਹਿਰ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਰੌਜਿਆ ਮਨੁੱਖ ਉਤੋ' ਫੇਰ ਖਾ ਲਵੇ ਜ਼ਹਿਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਮੇਦਾ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ੨. ਉੱਦਮੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਲਸੀ ਦਾ ਸਾਥ 
ਵੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਂਗ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਬੁੱਢੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਗਾਉਣਾ 
ਗਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜ਼ਹਿਰ (ਬੇ-ਸੁਰਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨੩। 

ਭਾਵ : ਮਿਹਨਤ ਬਿਨਾਂ ਪੜ੍ਹਾਈ ਕਿਸ ਅਰਥ । ਭਰੇ ਪੇਟ ਤੇ ਖਾਣਾ 
ਹਾਜ਼ਮਾ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉੱਦਮੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦਲਿਦਰੀ ਦਾ ਸੈਗ ਦੁੱਖ 
ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਜ਼ੁਰਗ ਔਰਤ ਦਾ ਗਾਉਣਾ (ਸੂਰ, ਲਯ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। 

ਦੋਹਰਾ । 

ਮਾਤਾ ਵਤ ਰਖਯਾ ਕਰੈ ਪਿਤਾ ਜਿਵੇਂ ਹਿਤਕਾਰ । 
ਕਰੇ ਨਾਰਿ ਜਜੋਂ ਪਰਮ ਬਹੁ ਸੋਕ ਟਾਰ ਸੁਖਕਾਰ ।੨੪॥ 
_ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਤ= ਵਾਂਗ, ਤਰ੍ਹਾਂ, ਨਿਆਈਂ। ਰਖਯਾ= ਰਾਖੀ, ਰਖਵਾਲੀ। 
ਕਰੱਂ= ਕਰਦੀ ਹੈ। ਹਿਤਕਾਰ= ਪਿਆਰ, ਹਿਤੂ, ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਹੁ- 
ਬਹੁਤਾ। ਸੋਕ= ਗ਼ਮ, ਫ਼ਿਕਰ, ਚਿੰਤਾ। ਟਾਰ= ਟਾਲ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ । ਸੁਖ 


੩੬ 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲ?_: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੀਜਾ) 
ਕਾਰ= ਸੁਖ ਕਰਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ_: ੧. (ਵਿੱਦਿਆ) ਮਾਂ ਵਾਂਗ ਰਾਖੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਿਉ ਵਾਂਗ 
(ਪਾਲਦੀ ਤੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। ੨. ਇਸਤਰੀ (ਘਰ ਵਾਲੀ) ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਇ ਬਹੁਤੇ ਦੁੱਖ-ਦਲਿਦਰਾਂ, ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ 
(ਜੀਵਨ) ਸੁਖੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੨੪॥ 


ਦੋਹਰਾ । ਰ ਹ ਤ 
ਹ 
ਹ 
ਹ 


(੬੧) 


ਵਿਦਯਾ ਬਾਂਧਵ ਜਯੋਂ ਸਕਲ ਕਾਰਜ ਦੇਤ ਸਵਾਰ । 
ਦਾਯਕ ਕੀਰਤਿ ਦਰਬ ਕੀ ਤਾਂ ਤੇ ਪੜ੍ਹੇ ਉਦਾਰ ॥੨੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਦਯਾ= ਪੜ੍ਹਾਈ। ਬਾਂਧਵ= ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । 
ਜਯੋਂ= ਜਿਵੇਂ । ਸਕਲ= ਸਾਰੇ। ਕਾਰਜ= ਕੰਮ। ਦੇਤ= ਦੇਂਦੀ। ਸਵਾਰ- 
ਸੁਆਰ । ਦਾਯਕ= ਦੇਣ ਵਾਲੀ । ਕੀਰਤਿ= ਮਾਣ, ਵਡਿਆਈ, ਸੋਭਾ । ਦਰਬ- 
ਧਨ, ਦੌਲਤ । ਤਾਂ ਤੇ= ਏਸ ਕਰ ਕੇ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ । ਉਦਾਰ= ਸਿਆਣਾ, 
ਚੰਗਾ ਮਨੁੱਖ, ਸਮਝਦਾਰ । 
ਅਰਥ : ੧. ਜਿਵੇਂ ਸਾਕ-ਸੰਬਧੀ (ਆਪਣੇ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਦੇ) 
ਕੰਮ ਸੁਆਰ (ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਹੀ) ਵਿੱਦਿਆ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ 
ਸੁਆਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ੨. (ਵਿੱਦਿਆ) ਸੋਭਾ ਤੇ ਧਨ-ਦੌਲਤ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸਮਝਦਾਰ ਮਨੁੱਖ ਪੜ੍ਹਾਈ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰੇ ॥੨੫॥ 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਸਹਸ ਗੁਨਾ ਵਿਦਯਾ ਵਧੇ ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਅਭਯਾਸ । 
ਰਸਨਾਗੈ੍‌ ਨਿਸ ਦਿਨ ਬਸੇ ਜਯੋਂ ਜਲ ਨੀਚੇ ਵਾਸ ॥੨੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਸ= ਹਜ਼ਾਰ। ਵਧੇ= ਵਧਦੀ ਹੈ, ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਪੁਨਾ-ਪੁਨਾ= ਬਾਰ-ਬਾਰ, ਮੁੜ-ਮੁੜ । ਅਭਯਾਸ= ਰਟਨਾ, ਯਾਦ ਕਰਨਾ, ਪੜ੍ਹਨਾ । 
ਪਸਨਾਰੀ ਜ਼ਬਾਨ ਅੰਗੇ, ਜ਼ਬਾਨ 'ਤੇ। ਨਿਸ= ਰਾਤ । ਬਸੇ= ਵਸਦੀ ਹੈ। 
ਜਜੋਂ- ਜਿਕੁਰ। ਜਲ= ਪਾਣੀ। ਨੀਚੇ= ਨੀਵੇਂ! ਵਾਸ- ਵਾਸਾ। 
ਅਰਥ : ੧. ਬਾਰ-ਬਾਰ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਹਜ਼ਾਰ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਦਿਆ ( (ਵਿੱਚ) 
ਢਾਧਾ ਰੁੰਦਾ ਹੈ। ੨. ਰਾਤ ਦਿਨ ਜ਼ਬਾਨ 'ਤੇ ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਕੁਰ ਨੀਵੇਂ 


ਘ 
੫ 
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(੬੨) ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ` . ਸੰਪ ਦਾਈ ਸਟਾਕ (ਅਧਿਆਇ ਤਾਜਾ) 
(ਥਾਂ) ਪਾਣੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੨੬॥ 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਸਾਸੜ੍ਹ ਕਰਿ ਮਦ ਹਤ ਸਜਨ, ਖਲ ਕੋ ਮਦ ਉਪਜੋਤ । 
ਜਯੋਂ ਦ੍ਰਿਗ ਭਾਨੁ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੂ ਉਲੂ ਅੰਧ ਕਰੰਤ 11੨੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਸਤ ਕਰਿ= ਗਰੰਥ (ਪੜ੍ਹਨ) ਨਾਲ। ਮਦ= ਹੰਕਾਰ, 
ਅਭਿਮਾਨ । ਹਤ= ਖ਼ਤਮ. ਨਾਸ। ਸੁਜਨ= ਸਿਆਣਾ ਮਨੁੱਖ, ਸਮਝਦਾਰ 
ਆਦਮੀ। ਖਲ= ਮੂਰਖ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਮਦ= ਹੰਕਾਰ, ਮਾਣ । ਉਪਜੰਤ= ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦ੍ਰਿਗ= ਨੇਤਰ, ਅੱਖਾਂ । ਭਾਨੁ= ਸੂਰਜ । ਪ੍ਰਕਾਸ਼= ਚਾਨਣ, ਰੌਸ਼ਨੀ। 
੍ੋ- ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਲੂ= ਰਾਤ ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਜਾਨਵਰ । 
ਅੰਧ= ਅੰਨ੍ਹਾ । ਕਰੰਤ= ਕਰ ਦੇਂਦਾ । 


ਅਰਥ : ੧. ਗੰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਿਆਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਦੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਕਈ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਨਿੰਮ੍ਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣ ਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) ਮੂਰਖ ਨੂੰ 
(ਉਹੀ ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਪੜ੍ਹਾਈ) ਹੰਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ । ੨. ਜਿਕੁਰ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਨ 
ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ (ਉਹੀ ਸੂਰਜ) ਉੱਲੂ ਦੀਆਂ 
(ਅੱਖਾਂ) ) ਅੰਲੀਆਂ ਕਰ .ਦੇਂਦਾ ਰੈ ॥੨੭॥ 


ਸਰਯਾ।। 
ਮੁਕਟਾਂਗਦ ਕੁੰਡਲ ਕੰਕਨ ਹੈ ਹੈ ਕਰ, 
ਚੰਦੂ ਪ੍ਰਭਾ ਗਰਿ ਮੋਤਨ ਹਾਰਾ। 
ਮੁਖ ਚੰਦ ਪ੍ਰਭਾ ਦ੍ਿਗ ਕੰਜ ਪ੍ਰਭਾ 
ਤਨ ਕੰਦ੍ ਪ੍ਰਭਾਂ ਰਤਿ ਸੀ ਘਰਿ ਦਾਰਾ। 
ਇਸਨਾਨ ਵਾ ਲੇਪਨ ਚੰਦਨ ਕੁੰਕਮ 
ਮਗ ਲਵਾ ਦਾਤ 'ਗਾਰਾ। 
ਨਰ ਕੇ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਸਾਚ ਕਰੇ 
ਪਰ ਅੰਤ ਅਨੰਤ ਕਲੇਸ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨੮। 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾ`._ਸੰਪ੍ਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੀਜਾ) (੬੩) 

ਪਦ ਅਰਥ : _ਮੁਕਟਾਂਗਦ= ਮੁਕਟਅੰਗਦ, ਸਿਰ 'ਤੇ ਮੁਕਟ, ਡੌਲਿਆਂ 
ਨਾਲ #ਗਿਦ (ਬਹੁਟੇ ਟੇ)। ਕੁੰਡਲ= ਵਾਲੇ, ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਗਹਿਣੇ । ਕੰਕਨ- ਕੜੇ । ਰ 
ਕਰ= ਹੱਥ । ਚੰਦੂ ਪ੍ਰਭਾ= ਚੈਨ ਜਿਹੀ ਸੋਭਾ। ਮੁਖ ਚੰਦ ਪ੍ਰਭਾ= ਮੁਖੜਾ ਚੰਦੂਮਾ 
ਵਰਗਾ ਸੁੰਦਰ । ਪ੍ਰਭਾ= ਸੋਭਾ, ਚੰਨ ਜਿਹਾ ਸੋਹਣਾ ਮੁਖੜਾ । ਗਰਿ= ਗਲ 
ਵਿੱਚ । ਮੋਤਨ= ਮੋਤੀਆਂ । ਹਾਰਾ= ਹਾਰ । ਦ੍ਰਗ- ਨੇਤਰ, ਅਖਾਂ । ਕਜ- (ਕੰ) 
ਪਾਣੀ, ਜ= ਜਨਮਿਆਂ । ਕੌਜ= ਪਾਣੀ ਤੋ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ । ਕੰਜ 
ਪ੍ਰਭਾ ਦ੍ਰਿਗ= ਅੱਖਾਂ, ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । ਤਨ= ਸਰੀਰ । 
ਕੰਦੂ= ਕਾਮ, ਅਤੀ ਸੁੰਦਰ, ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਕਾਮ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਅਨੁਮਾਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤਨ ਕੰਦੂ ਪ੍ਰਭਾ= ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਹਣਾ ਰੈ । ਰਤਿ- 
(ਰਤੀ) ਕਾਮ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੀ ਜਿਸ ਦੀ ਰਿਹਾਇਸ਼-ਗਾਹ ਮਣੀਆਂ ਦੀ ਮੰਨੀ 
ਹੈ । ਦਾਰਾ= ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸੀ= ਵਰਗੀ । ਰਤਿ ਸੀ ਘਰ ਦਾਰਾ= ਰਤੀ ਵਰਗੀ 
ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ (ਸੋਹਣੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਇਸਤਰੀ ਹੈ । ਕੁੰਕਮ= ਕੇਸਰ । ਗੰਧ- ਖ਼ੁਸ਼ਬੇਆਂ । 
ਘੁਨੀ= ਬਹੁਤੀਆਂ। ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਗੁੰਦਤ- ਗੁੰਦਦੀਆਂ ਹਨ । ਵਾਰਾ= ਵਾਲਾਂ 
(ਨੂੰ)। ਕੋ= ਨੂੰ । ਪਰ= ਫੇਰ । ਅੰਤ= ਅਖ਼ੀਰ । ਅਨੰਤ= ਬੇਅੰਤ । ਕਲੇਸ਼= ਦੁੱਖ । 
ਭੰਡਾਰਾ= ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 

ਅਰਥ : ੧. ਸਿਰ `ਤੇ ਮੁਕਟ, ਡੌਲਿਆਂ ਤੇ ਬਹੁਟੇ (ਸ਼ੂਰਵੀਰਤਾ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ), (ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਵਾਲੇ, ਹੱਥਾਂ (ਵਿੱਚ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੜੇ, ਗਲ ਵਿੱਚ 
ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਫੇਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫੱਬਤ ਚੰਦੂਮਾ ਵਰਗੀ ਹੈ । ੨. ਮੁੱਖੜਾ ਚੰਨ 
ਵਰਗਾ ਗੋਲ, ਅੱਖਾਂ ਕੌਲ ਫੌਲ (ਵਾਂਗ ਖਿੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ), ਸਰੀਰ ਕੇਲੇ 
ਵਾਂਗ ਲੰਮਾ, (ਅਜਿਹੀ ਨੌਜਵਾਨ) ਸੋਹਣੀ ਘਰ ਵਿੱਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ। ੩. (ਉਹ 
ਘਰ ਵਾਲੀ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਚੰਦਨ ਕੇਸਰ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ 
ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਦਾ ਲੇਪ ਕਰਕੇ ਵਾਲਾਂ ਨੂੰ ਗੁੰਦਦੀ ਹੈ। ੪. ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਬੇਸ਼ੱਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਅਖ਼ੀਰ ਇਹ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਨ ੨੮॥ 


` ਸੈਯਾ ॥ 
ਸਭ ਭੁਖਣ ਮੈ ਯਹ ਭੂਖਣ ਹੈ ਸੁਭ 
ਵੇਦ ਮਈ ਇਕ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਾ । 


£=੧ 


ਨਰ ਕੋ ਵਹੁ ਸੁੰਦਰ ਬੇਗ ਕਰੇ 
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ਮੂ ੮ 


ਜਾਪੀਸਹ 


(ਨਗ. 2 ,ਜ।ਜ। ਨ!ਂ!|!`੍ 


ਸ਼ਾਰਕਤਾਫਲੀ` ਸੰਪੁਦਾਈ ਸਣੰਕ (ਅਧਿਆਏ ਗਰ, 
“ਰੂ ਸਰ ਜਿਵੇਂ ਫਲੁ ਦੇਵਹਿ ਸਾਰਾ। 


ਰਤਰਾਨਨ _ਚੌਦਸ _ਭੌਨ _ ਰਚੇ 
ਮਰ ਨਾ ਵਿਦਯਾ ਸਮ ਤਾਹਿ ਮਝਾਰਾ। 
ਹਰਿਦਯਾਲੁ ਚਹੇ ਜੁ ਪਦਾਰਥ ਚਾਰਾ ॥੨੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਭੁਖਣ- ਗਹਿਣੇ । ਮੈਂ= ਵਿੱਚ । ਯਹ= ਇਹ । ਸੁਭ- ਚੰਗਾ, 
ਉੱਤਮ। ਮਈ= ਰੂਪ। ਬਾਣੀ= ਵਿੱਦਿਆ। ਉਚਾਰਾ= .ਉਚਾਰਨਾ, ਪੜ੍ਹਨਾ। 

ਨਰ= ਮਨੁੱਖ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਵਹੁ= ਉਹ । ਸੁੰਦਰ= ਸੋਹਣਾ । ਬੇਗ= ਛੇਤੀ, ਤੁਰਤ। 
ਕਰੋ- ਕਰਦੀ ਹੈ । ਬਪੁ- ਸਰੀਰ । ਸਾਰ= ਸੁਰਸਤੀ। ਦੇਵਹਿ- ਦੇਂਦੀ। ਸਾਗ 
(ਸਾਰੁ)= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਚਤੁਰਾਨਨ= (ਚੁਤਰ“ਆਨਨ ਚਾਰ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ। 
ਚੌਦਸ= ਚੌਦਾਂ, ੧੪। ਭੌਨ= ਭਵਨ, ਲੋਕ । ਰਚੇ= ਬਣਾਏ । ਪਰ= ਫੇਰ ਵੀ। 
ਵਿਦਯਾ= ਪੜ੍ਹਾਈ, ਇਲਮ, ਹੁੱਨਰ । ਸਮ= ਵਰਗਾ। ਤਾਹਿ= ਉਨ੍ਹਾਂ । ਮਝਾਰਾ= 
ਵਿੱਚ । ਤਾਂ ਤੇ= ਇਸ ਕਰ ਕੇ, ਇਸ ਲਈ। ਸਦੀਵ= ਸਦਾ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ । ਪੜੇ- 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇ, ਸਿੱਖੇ । ਚਹੇ= ਚਾਹਵੇ, ਜੋ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜੁ= ਜੇਹੜਾ। ਪਦਾਰਥ- 
ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਸੋਖ। ਚਾਰਾ= ਚਾਰ । 


ਰਨ ਲਿਐ” &%₹ 


ਆਲ ਜਾਣਦਾ ਰੇ ਕਰ ਨ ਰਚ ਦ ਵਲੀ ਨ 
ਹਿਕਮਤ (ਵੈਦਗੀ, ਡਾਕਟਰੀ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ । ੍‌ ਸਾ 
ਪਸ਼ਨ : ਕੀ ਉਹ ਦੁਕਾਨਾਂ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਨਹੀਂ; ਉਹ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਵਸਥ ਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ । 
ਕਵੀ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਨਰ ਅਰੌਗਤਾ ਯਤਿ`_ ਕੁਸ਼ਲਾਤਾ / 
ਵੈਦਕ ਪਠਹਿੰ ਹੇਤੁ ਸ਼ਭਿ ਗਤਾਤਾ /੪੫// 
(ਪੁਰਵਾਰਧ, ਅਹਿ: ੩) 
ਸੋ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਾਸਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸਭ 
ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਨੀਤੀਵਾਨਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਆਪਣੀ ਉਲਾਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਸੌਤਾਨ ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਣ 
ਹਨ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਾਂ ਬਹੁਤਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕਰਾਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਰ੍ 
ਤਾਤ ਮਾਤ ਸੋ ਸ਼ਤੂ ਹੈ ਬਾਲ ਪੜਾਵਤ ਨਾਹਿ/ _ 
ਕਵੀ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬਾਬਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਗੱਲ ਇਉਂ 
ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੜ੍ਹੇ ਬਿਨਾਂ : ._ 
ਬ੍ਹ` ਗੁਨ)” ਅਲਾਵ/ਹਿੰ” ਸਤ ਨ ਪਢਾਵਹਿ “ਸੋ ਸ਼ਤਰੂ ਸਮ ਤਾਤ / 
ਪਸ਼ੋਭਾ ਨਹ ਪਾਵਹਿ ਮਤਿ ਨਹਿ ਆਵਹਿ, ਜਗ ਮੈੱ' ਇਹ ਬਖਯਾਤ /...੪1। 


(ਉਗੰ, ਪੂਰਬਾਰਧ, ਅਧਿ. ੬) 
___ ਅਰਥ : ੧. ਸਾਰੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਇਕ ਚੌਗਾ ਗਹਿਣਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਵੇਦ ਰੁਪ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ । ੨. (ਵਿਦਿਆ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬੜਾ ਛੇਤੀ 
ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ ਬਣਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਰੌਂਸਤੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੇਤੀ ਹੀ ਸੋਹਣਾ 
ਫਲ (ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਫੁਰਨਾ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ੩. ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ੧੪ ਲੋਕ ਬਣਾਏ ਹਨ 


੧. ਸਿਆਣੇ, ਵਿਦਵਾਨ / ੨. ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।/ ੩. ਪੁੱਤਰ / ੪. ਉਹ ਪਿਤਾ ਦੁਸ਼ਮਣ 
ਸਮਾਨ ਹੈ। ੫. ਪੜ੍ਹੇ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਆਦਮੀ ਕਿਤੇ ਫੱਝਦਾ ਨੀਂ, ਅਕਲ ਨਗੀ' ਆਉਂਦੀ ਇਹ ਗੱਲਾ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਗੰ` ਹੈ / 
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ਮੀ ਨ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਨਾੀ : ਸੰਪ੍ਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆਇ ਤਨੈਜਾ) 

ਸੱ (ਜੋ ਆਪਣੀ ਜਗਾ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਹਨ) ) ਫੇਰ ਵੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਵਰਗਾ ਉਨਾਂ ਵਿੱਚ 

ਵੈਰ 

ਰੰ ਇਕ ਵੀ ਨਹੀ' ਹੈ । ੪. ਹਰਿਦਿਆਲ ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ--ਇਸ ਕਰਕੇ ਹ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ (ਜਾਂ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ, ਗਿਆਨ 
ਪਦਾਰਥ, ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ) ਆਦਿ ਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ੧ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵੱਲ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰੇ ।1੨੯। ਰ 
ਦੋਹਰਾ || 

ਦ਼ 

ਨ ੦੦੨ << ੫ ੦੦੦ ੫੨੫. 

੍ ਬਾਈ ਦੋਹੇ ਤੋ ਸੋਰਠੇ, ਦੋਇ ਸ੍ੋਯੇ ਚੀਨ । 


ਅਪਣਾ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਦੋਹੇ- ਦੋਹਰੇ । ਤੈ- ਤਿੰਨ । ਚੀਨ- ਜਾਣੋ । ਅਠਬੀਸ- ਅੱਠ 
ਤੇ ਵੀਹ (੨੮) । ਬ੍ਰਿਤਿ= ਛੰਦ । ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤਿ= ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਸੋਚਣੀ। 
ਕਰੇ= ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਹੀਨ= ਬਰੀਕ, ਪਤਲੀ, ਸੂਖਸ਼ਮ । 
ਅਰਥ : ੧. ੨੨ ਦੋਹਰੇ, ੩ ਸੋਰਠੇ, ੨ ਸਵੱਈਏ ਜਾਣੋ । ੧ ਸ਼ੰਕਰ 
ਮਿ ਛੰਦ ਹੈ । ੨. ਕੁਲ ੨੮ ਛੰਦ ਹਨ ਜੋ ਚਿਤ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸੂਖਸ਼ਮ 
ਹ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ।।੩੦॥ 


ਇਤਿ ਸ੍ਰ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲ? ਤਾਸ਼ ਤ੍ਰਤੀਂ ਅਧਰਾਇ) 
ਕਰਤ ਵਿਦਯਾ ਕੰ ਕਗੀ ਕਵਿ ਹਰਿਦਯ਼ਾਲ ਸੁਭਗਇ ।੩॥ 
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“ਾਰਕਤਾਵਲ? : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 

ਰਜ .--... ਵਿ ਵਰਗ 
੧) 
ਚਥਾ ਅਧਿਆਇ 


ਰ ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਕਹੇਂ ਚਤੁਰਥੇ ਗਕਾਨ ਹਿਤ ਉਤਮ ਆਠ ਸਲੋਕ । 


_ਸੈਕ ਸੁਕਹਿੰ ਇਸ ਲੋਕ ਕੇ ਅੰਤਰ ਮੁਕਤਿ ਸਲੋਕ ॥੧॥ 


ਦੇ ਅਰਥ : ਕਹੇਂ= ਆਖਾਂਗੇ । ਚਤੁਰਥੇ = ਚੌਥੇ । ਗਿਆਨ- ਆਪਣੇ 
ਆਪੇ ਠੂ ਜਾਣਨਾ । ਹਿਤ= ਵਾਸਤੇ । ਉਤਮ- ਉੱਚੇ । ਆਠ= ਅੱਠ । 
ਸਲੋਕ= ਬੰਦ । ਸੋਕ= ਫ਼ਿਕਰ, ਚਿੰਤਾ, ਝੋਰੇ । ਸੁਕਹਿ= ਸੁੱਕ ਜਾਣਗੇ, ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ। ਲੋਕ= ਜਹਾਨ, ਦੁਨੀਆ । ਅੰਤਰ= ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ, ਮਰਨ ਸਮੇਂ। 
ਮੁਕਤਿ ਸਲੋਕ= ਸਲੋਕ ਮੁਕਤੀ (ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ 
ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ : ਸਲੋਕ, ਸਰੂਪ, ਸਾਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਉਸੇ ਲੋਕ 
ਵਿੱਚ ਵੱਸਣ ਨੂੰ ਸਲੋਕ ਮੁਕਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : ੧. ਚੌਥੇ (ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ) ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦੇ 
(ਬਹੁਤ) ਉੱਚੇ (ਵਿਚਾਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਅੱਠ ਸਲੋਕ ਆਖਾਂਗੇ । ੨. (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 


ਮਸੀਹ $ ਨਲ ਹੜ (ਮਨ ਜਾਵੇਗੀ) ॥੧॥ 
ਸੇ੍‌ਯਾ ॥ 


ਜਨ ਉੱਤਮ ਰੋਰਿ ਧਰਾ ਪਰ ਉਕਮੰਪਊਂ ਹਰੇ ਨਹਲੈ ਹਿਰ 


ਅਤਿ ਵਾਕ ਪਵਿੱਤ੍‌ ਯਥਾਰਥ ਸੰਦਰ ਸੋਧਿ ਰਿਦੇ ਸਭ ਹੂੰ ਕੋ ਰਰੇ। 


ਪੁਨ ਕੈ ਸੁਚ ਚੀਰ ਸੋਂ ਨੀਰ ਭਲੇ ਜਨ ਧੀਰ ਨਿਰੰਤਰਿ ਪਾਨ ਕਰੇ | 
ਬੁਧਿ ਸੇਂ ਲਖ ਕੈ ਸਤ ਵਸਤੁ ਭਲੇ ਪੁਖੋਤਮ ਲਖਨ ਏ ਉਚਰੇ॥੨ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜਨ ਉਤਮ= ਚੰਗਾ ਮਨੁੱਖ, ਸਮਝਦਾਰ, ਅਕਲ ਵਾਲਾ । 
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ਉਚਰੇ= ਆਖੇ । .._._ ੫ 

ਅਰਥ : ੧. ਚੰਗਾ ਮਨੁੱਖ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਫ਼ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇਖ ਕੇ ਪੈਰ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਕਿ ਪੈਰ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਕੋਈ) ਜੀਵ ਨਾ ਮਰੇ । ੨. ਬਰੁਤ ਹੀ 
ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਸੱਚੇ ਸੋਹਣੇ ਬਚਨ (ਬੋਲ) ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਿਚਾਰ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 


ਨੰ ਬੋਲੇ । ੩. ਧੀਰਜਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਫ਼-ਸੌਥਰੇ ਕੱਪੜੇ ਨਾਲ ਪਾਣੀ 


ਪੁਣ ਕੇ ਪੀਵੇ । ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਫ਼ ਸੁੱਥਰਾ (ਫਿਲਟਰ ਕੀਤਾ) ਪੀਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ੪. ਦਿਮਾਗ ਨਾਲ ਸੋਚ-ਸਮਝ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਣਾ ਕਰ) ਕੇ 
ਚੰਗੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉੱਤਮ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਆਖੇ 
ਹਨ ॥੨॥ 


ਮਚਾ ਭਾਵੇ: ਅੰਗੇ ਦੇਖ ਕੇ ਤੁਰਨਾ ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪੈਰਾਂ 
ਹਠ ਕੋਈ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ ਨਾ ਮਰੇ, ਠੇਡਾ ਨਾ ਲੱਗੇ, ਹਰ ਤਰਾਂ ਦੇ ਖ਼ਤਰੇ ਤੋਂ 


ਬਚ ਕੇ ਰਹਿਣਾ । ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਗੱਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤਦ ਕਸ ਕੇ ਬੇਲਣਾ । ਪਾਣੀ ਫਿਲਟਰ ਕੀਤਾ ਪੀਣਾ । ਸੋਚ-ਸਮਝ ਦੇ ਚੀਜ਼- 
ਚੰਗੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । 


ਸਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆ/ਏ ਚੱਕਾ) (੬੬) 
ਤਦ ਅਰਥ : ਤਨ= ਸਰੀਰ । ਪਟ= ਕੱਪੜਾ । ਜਲ= ਪਾਣੀ । ਕਰਿ, 
“ਚ ਕੇ । ਸੁਧ= ਪਵਿੱਤਰ, ਸਾਫ਼ । ਹ੍ਹੈ= ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬੁਧਿ= ਅਕਲ । ਵਿਦਾਂਤ- 
ਡਗਮ ਗੱਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ, ਵੇਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ । ਵਿਚਾਰਿ= ਵਿਚਾਰ ਕੇ, 
ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ । ਅਹਿੰਸਾ- ਹਿੰਸਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਗੋ- ਗੋਵਿੰਦ । ਗੋ. 
ਬਾਣੀ । ਜ਼ਬਾਨ, ਜੀਭ ।" ਭਗਤਿ= ਭਗਤੀ । ਮਨਿ ਮਨ ਵਿੱਚ । ਨਿਰਵੇਦਰ- 
ਵਰਾਗ, ਉਪਰਾਮਤਾ । ਧਾਰਿ= ਧਾਰਨ 'ਤੇ । 
__ ਔਰਥ : ੧. ਸਰੀਰ ਤੇ ਕੱਪੜਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬੁੱਧੀ 
ਵਦ (ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
੨- ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ) ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਵਰਾਗ ਪਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩। 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ : 
ਭਰੀਐ ਹਥ ਪੈ੍‌ਰ ਤਨੁ ਦੇਹ # ਪਾਣੀ ਸੋਤੈ ਉਤਰਸ਼ ਖੇਹ ॥ 
2ਤਾ ਪਲੰਤ ਕਪੜੁ` ਹੋਇ // ਦੇ ਸ਼ਾਬੂਣੁ ਲਈਐ ਓਹ ਯੋਇ // 
ਭਗੀਐ ਮਤਿ ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਓਹੁ ਧੋਧੈ ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਗਿ) 
ਘਰ (ਜਪ ਜੀ, ਅੰਗ 8) 
ਦਹਰਾ || 
ਜਲ ਕਰਿ ਕਰਦਮ ਉਪਜ ਹੈ ਜਲ ਕਰਿ ਪੰਕ ਵਿਨਾਸ । 
ਮਨ ਕਰਿ ਉਪਜਤ ਪਾਪ ਕਿਲ ਮਨ ਕਰਿ ਹੀ ਅਘ ਨਾਸ॥॥। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜਲ=ਪਾਣੀ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਕਰਦਮ- ਚਿੱਕੜ । 
ਉਪਜ ਹੈ= ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪੰਕ= ਚਿੱਕੜ । ਵਿਨਾਸ= ਨਾਸ । ਅਘ= ਪਾਪ। 
ਨਾਸ= ਖ਼ਤਮ । ਕਿਲ= ਸਮੂੰਹ, ਸਾਰੇ । ਉਪਜਤ= ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : ੧. ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਚਿੱਕੜ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਥੋੜੇ 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ, ਥੋੜ੍ਹੀ ਬਰਸਾਤ ਨਾਲ ਚਿੱਕੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਬਹੁਤੇ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਚਿੱਕੜ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨. (ਮਲੀਨ) ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਸਮੂੰਹ ਪਾਪ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ (ਸ਼ੁੱਧ) ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਹਾਤਮਾ ਬੱਧ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ : ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਚਿੱਕੜ 


ਰ " ਬਾਣਹੈ (ਜੀਭ) ਤਦ ਸਫਲਾ ਰੈ ਜੇ ਕਰ ਇਸ ਨਾਲ ਸ਼ਿਖ਼ਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ / 
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ਪੀ ਨਲ ਗੇ ਕਰਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਹੂਰ ਹਿਲ. 1 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੂਰ ਇਸ ਦਾਂ ਧਾਰਖ਼ਕ ਇਤਿਹਾਸ, ਪੰਨਾ ੧੪੩) 


ਜਲ ਬੁਤ ਮੰਤ੍ਰ ਸਨਾਨ ਤ੍ਰੈ ਜਪੀ ਤਪੀ ਬ੍ਰਤ ਮੰਤਰ । 
ਜਲ ਸਨਾਨ ਗ੍ਸਤੀਨ ਕੋ ਪੂਜੈ ਉਭੈ ਨਿਰੰੜ੍ਹ ॥੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਬ੍ਤ= ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ । ਮੰਤ੍ਰ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਦੀ ਸਿੱਧੀ 
ਲਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ । ਸਨਾਨ= ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨਾ। ਤੈੈ= ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ । ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ. ਇਸ਼ਨਾਨ; 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ, ਵਰਤ ਆਦਿ ਰੱਖਣ ਨਾਲ । ਕਿਸੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ । 
ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੰਦੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਪੀ, ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਸ਼ਨਾਨ । 
ਤਪੀ (ਤਪੱਸਵੀ), ਵਰਤ ਆਦਿ ਰਖਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ । ਗਿਰਹਸਤੀ, ਪ੍ਰਤੌਖ 


ਜਲ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗ੍ਰਸਤੀਨ= ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਾ । 


ਪੂਜੈ= ਮਾਨਤਾ ਕਰੇ । ਉਭੇ= ਦੋ, ਦੋਨਾਂ ਦੀ । ਨਿਰੰੜ੍- ਇਕ ਰਸ, ਲਗਾਤਾਰ। 

ਅਰਥ : ੧. ਪਾਣੀ ਦਾ, ਵਰਤ ਦਾ ਤੇ ਮੰਤਰ ਜਾਪ ਦਾ (ਇਹ) ਤਿੰਨ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਜਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਤੁ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਪੱਸਵੀ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ । ੨. ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਦਾ ਜ਼ਾਹਿਰਾ 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨਰਾਉਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਅਤੇ (ਜਪੀ ਤੇ ਤਪੀ) ਦੋਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਅਤੇ ਮਾਨਤਾ ਕਰੇ, ਇਜ ਲਾਲ ਉਸਤੇ ਕਰਾਂ ਵਿੱਚ ਚ ਰਜੇਗ 


੍‌ ਦੋਹਰਾ ॥ __ 
ਜਲ ਨ੍ਰਾਏ ਨ੍ਹਾਏ ਨਹੀਂ ਅੰਤਸਕਰਣ ਮਲੀਨ । 


ਜਾਤ ਨ ਇਤ, 
ਜੇਕਰ ਅੰਦਰੋਂ ਦਿਲ ਮੈ ਤੱ ਕੀਤਾ ਜੇਹਾ ਨਾ ਕੀਤਾ 


ਅਰਥ : ੧. ਅਤੀ ਪਰ 


ਗੁਰੂ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਰੈ : 
ਭਰੀਐ ਮੱਤ ਪਧਾ ਕੈ ਸਗ ॥ ਉਰ ਧੋ ਨਾਵੈ ਕੇ ਰੰਗ 9 
2 (ਜਪ ਜੀ, ਅੰਗ 8) 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਗੁਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਸਤ ਤਪ ਗੁਣ ਨਿਗ੍ਰਹ । 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਰਬ ਪਰ ਸਪਤ ਹੈ ਅੰਤਰਿ ਤੀਰਥ ਏਰ ॥੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤ= ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ । ਨਿਗ੍੍‌ਹ- (ਨ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ । ਸਰਬ= ਸਾਰਿਆਂ 'ਤੇ । ਪਰ- ਉੱਤੇ, ਉੱਪਰ 6 ਸਪੜਨ, 


ਸਤ, ੭ਵੀਂ । ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੂਨੀ । 


ਅਰਥ : ੧. 'ਮਾਤਾ, “ਪਿਤਾ, 'ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ 'ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, 


(ਤਪ ਕਰਨਾ ਇਤਿਆਦਿ 'ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ 'ਤੇ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ । 
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_ (ਗ਼ਰੀਬ, ਬਜ਼ੁਰਗ, ਬੱਚਾ ਤੇ ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ) “ਸਭ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ 
ਇਹ ਸੱਤ ਅੰਦਰੂਨੀ ਤੀਰਥ ਹਨ 1੭॥ 


ਬਗਜਗੀਗੀਇੀਮਘ/$% ਹ।ਗ-੦0। 


ਡਾ ਗਿ. 24... 2... ੨੬੦੦੫, 
ਕਬਿੱਤ ।| 

ਸੀਤਲ ਸੁਗੰਧ ਮੰਦ ਭੂਖਨ ਪ੍ਰਭੰਜਨ ਕੋ 

ਧਰਮ ਸੂਜਸ ਬਾਣੀ ਮੌਨ ਕੇ ਬਿਚਾਰੀ ਹੈ । 

ਖਿਮਾ ਤਪਧਾਰੀ ਵਿਦਯਾ ਬਿਪ੍ਰ ਕੋ ਉਚਾਰੀ 

ਨਿਜ ਪਤਿਬ੍ਰਤ ਨਾਰੀ ਧਨ ਦਾਨ ਪਾੜ੍ਹ ਭਾਰੀ ਹੈ । 

ਉਪਸਮ ਗਯਾਨੀ ਪੁਨ ਪੰਡਿਤ ਅਮਾਨੀ ਸੂਰ 

ਸੰਜਮ ਸੂ ਬਾਨੀ ਨਰਪਤਿ ਨੀਤਿ ਪਯਾਰੀ ਹੈ । 

ਦੇਹ ਕੋ ਪ੍ਰਧਾਨ ਦ੍ਰਿਗਿ ਮ੍ਰਿਦਤਾ ਮਹਾਨ ਜਗ 
ਭਗਵਾਨ ਪਾਦ ਭ੍ਰਗਿ _ਬੈਦਨਾ ਹਮਾਰੀ ਹੈ ॥੮। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੀਤਲ= ਠੰਡੀ । ਸੁਗੀਧ= ਸੁਰੀਧਤ, ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ ਵਾਲੀ । 
ਮੰਦ= ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ, ਧੀਮੀ-ਧੀਮੀ । ਭੂਖਨ= ਗਹਿਣਾ । ਪ੍ਰਭੰਜਨ= ਹਵਾ, ਪੌਣ । 
ਸ਼ੂਜਸ= ਸੁਜਸ, ਆਪਣਾ ਜਸ । ਮੰਨ= ਚੁਪ । ਤਪਧਾਰੀ= ਤਪੱਸੂਹੀ, ਸਾਧੁ । 
ਖਿਮਾ= ਛਮਾ ਕਰਨੀ । ਵਿਦਯਾ= ਪੜ੍ਹਾਈ । ਬਿਪ੍- ਬ੍ਰਾਹਮਣ । ਕੋ= ਦਾ । 
ਉਚਾਰੀ= ਆਖੀ ਹੈ । ਨਿਜ= ਆਪਣਾ । ਪਤਿਬ੍ਰਤ= ਪਤੀ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਪੱਕ । 
_ਨਾਰੀ= ਇਸਤਰੀ'। ਪਾੜ੍= ਅਧਿਕਾਰੀ । ਉਪਸਮ- ਵੈਰਾਗ, ਉਪਰਾਮਤਾ । 
ਪੁਨ= ਫੇਰ । ਪੰਡਿਤੇ= ਵਿਦਵਾਨ । ਅਮਾਨੀ= ਮਾਣ ਰਹਿਤ, ਹੰਕਾਰ ਰਹਿਤ । 
ਸੂਰ= ਸ਼ੂਰਵੀਰ, ਸੂਰਮਾਂ 1 ਸੰਜਮ= ਸੰਕੋਚ । ਸੂ ਬਾਨੀ- ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ, ਗੱਲ- 
ਬਾਤ । ਨਰਪਤਿ= ਰਾਜਾ । ਨੀਤਿ- ਨੀਤੀ । ਪਿਆਰੀ= ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, 
_ਸੋਭਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਧਾਨ= ਮੁਖੀ । ਦ੍ਰਿਗ= ਨੇਤਰ, ਅੱਖਾਂ । ਮ੍ਰਦਤਾ- ਕੂਲਾਪਨ, 
ਕੋਮਲਤਾ, ਨਰਮ । ਮਹਾਨ= ਵੱਡਾ । ਭਗਵਾਨ- ਵਿਸ਼ਨੂੰ । ਬੰਦਨਾ- 
ਨਮਸਕਾਰ । ਹਮਾਰੀ= ਸਾਡੀ । ਪਾਦ= ਪੈਰ, ਚਰਨ । ਭਿਗੁ= ਇਕ ਰਿਖੀ ਦਾ 
ਨਾਂ । ਪਾਦ ਭ੍ਿਗੁ- ਜਿਸ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਭ੍ਰਗੂ ਦੇ ਪੈਰ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਵਿਸ਼ਨੂੰ । 

ਮਹਾਭਾਰਤ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਰੁਦ ਦਾ ਯਗਯ 
ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉੱਥੇ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
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ਲਾਚਾਇ” ਨ ਆਪਣੇ ਬਣਾਉਣੇ ਚਾਹੇ। ਹੋਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ 
ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਝਗੜਾ ਨਿਬੇੜਿਆ ਅਤੇ ਤੇਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਇਕ ਵੰਡ ਦਿੱਤਾ । ਸ਼ਿਵ 
ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਭ੍ਰਿਗੁ । ਅਗਨਿ ਨੂੰ ਅੰਗਿਰਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ (ਕਵਿ) ਸ਼ਕ] ਮਿਲਿਆ। 
ਭ੍ਰਿਗੂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਰਿਗਵੇਦ ਵਿੱਚ ਭੀ ਕਈ ਥਾਂ ਆਇਆ ਹੈ ਮਨੁ 
ਹ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਇਹੀ ਵਿਦ੍ਰਾਨ ਹੈ । ਭਾਰਗਵ ਵੰਸ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਪਰਸੁ 
ਰਾਮ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਇਸੇ ਭ੍ਗੁ ਤੋਂ ਚਲਿਆ । ਦਕਸ਼ ਪ੍ਜਾਪਤਿ 
ਦਾ ਯਗਯ (ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਨਹੀਂ ਕੌਢਿਆ ਗਿਆ ਸੀ) ਭਿ੍‌ਗਿ 
ਨੇ ਕਰਾਇਆ ਸੀ । ਜਦ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਣਾਂ ਤੋਂ ਯਗਯ ਕੁਸ਼ਟ 
ਕਰਾਇਆ, ਤਦ ਭ੍ਰਿਗੁ ਦੀ ਭੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਪੁੱਟੀ ਗਈ ਸੀ । _ 

ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ ਵਿੱਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਸਾਰੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਸਭਾ 
ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹਿਆ ਕਿ ਤੇਹਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚੋ' ਕਿਹੜਾ ਪੁਜਜ 
ਹੈ । ਝਿਗੁ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰੀਖਯਾ ਕਰ ਕੇ ਇਹਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਾਂਗਾ । 
ਸਭ` ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਭ੍ਗਿ ਸ਼ਿਵ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਅੱਗੇ ਉਹ ਪਾਰਵਤੀ ਨਾਲ 
ਵਿਲਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਇਸ ਪੁਰ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਲਿੰਗ 
ਰੁਪ ਬਣ ਜਾਵੇ । ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸ ਗਿਆ ਉੱਥੇ ਭੀ ਭਿਗੁ ਦਾ ਮਾਨ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ । ਇਸ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਭੀ ਪੂਜਕ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਖ਼ਾਰਿਜ ਕੀਤਾ। ਅੰਤ 
ਜਦ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪਾਸ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ । ਭ੍ਰਿਗੁ ਨੇ ਛਾਤੀ ਵਿੱਚ 
ਲੱਤ ਮਾਰ ਕੇ ਜਗਾਇਆ । ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਰੋਧ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਭਿ੍‌ਗੁ ਦਾ ਪੈਰ 
ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵ ਨਾਲ ਮਲਿਆ ਅਰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਆਪ ਦੇ ਚਰਣ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਕਠੋਰ 

ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਸੱਟ ਵੱਜੀ ਹੋਣੀ ਹੈ । ਭ੍ਿਗੁ ਨੇ ਮੁੜ ਕੇ ਰਿਖੀ-ਸਭਾ ਹ 

ਵਿੱਚ ਫ਼ੈਸਲਾ ਸੁਣਾਇਆ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੂਜਗ ਦੇਵ ਹੈ । 

[ $ ਰ (ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਦੇਖੋ, ਭਿਗੁ) 

ਸਰਮ ਕੋ ਜਾਪ ਜਹੈ ਸਭ ਗੰ ਹਮ ਸੁੰ ਝਰਿਜਨਾਥ ਸਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਯੋਂ /੨੪੬੩// 

ਜ਼ਾਪ ਕੀਯੋ ਸਭ ਗੀ ਹਰਿ ਕੌਂ ਜਬ ਯੌ ਭ੍ਿਗਿ ਆਇ ਕੈ ਬਾਤ ਸ਼ਨਾਈ ॥ 

ਥ (ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾਵਤਾਰ, ਪੰਨਾ ੫੬੬) 
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(-78) ਸਾਰਕਤਾਫਲ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਚੰਥਾ) ਹ 
ਅਰਥ : ੧. ਨੰਡੀ, ਖ਼ੁਸ਼ੰਬੋਦਾਰ ਤੇ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਚਲਣਾ ਹਵਾ ਦਾ ਹ 
ਗਹਿਣਾ ਹੈ । ਧਾਰਮਿਕ ਕੰਮ ਕਰ ਕੇ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜਸ 


ਨਹ 
ਰੰ 
3 
। 
੩ 
੭ 
ਹਉ 
ਹਰ 
8 


(ਉਪਰਾਮਤਾ) ਰੱਖੇ, ਫੇਰ ਵਿਦਵਾਨ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਮਾਣ ਰਹਿਤ 
ਹੋਵੇ; ਸੂਰਮੇ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਹੈ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ (ਬੋਲ-ਚਾਲ) ਨੂੰ ਸੰਜਮ (ਸੈਕੋਚ) 
ਵਿੱਚ ਰੱਖੇ, ਰਾਜੇ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਹੈ ਉਹ ਨੀਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ । ੪. ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਕਿ (ਸੁੰਦਰ) ਅੱਖਾਂ ਹੋਣ ( (ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਖੀਆਂ ਨਾਲ ਜਹਾਨ ਹੈ) 
ਏਹ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਚੋਂ ਮੁਖੀ ਇੰਦਰਾ ਹੈਂ (ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਕੋਮਲਤਾ (ਹੀ) ਮੁੱਖ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਭ੍ਿਗੂ ਦੇ ਪੈਰ 
( ਦੀ ਸੱਟ ਖਾ ਕੇ ਭੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨੂੰ ਛੱਡਿਆ ਨਹੀਂ (ਅਜਿਹੇ ਮਹਾਨ 
ਨਿਮ੍ਤਾਵਾਨ) ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ॥੮॥ 


ਸ੍ਰਯਾ ॥ 
ਤਪੀ ਸਤਿ ਮੇਨ ਕੁਵਾਕ ਨਿਜੈ ਜਸ ਤੇ । 


ਪਰ ਕਾਮ ਕਰੇ ਸ੍ਹੇ ਧਰੇ ਧਰਮਾ 

ਕਰਿ ਹੈ ਕਰੁਣਾ ਬ੍ਰਿਧ ਤੇ ਪਸੁ ਤੇ । 

ਪਰ ਖੇਦ ਸਹੇ, ਨ ਸਹੇ ਪਰ ਖੇਦ, 

ਯਥਾ ਸੁਖ ਮੋਦ ਅਘ ਤ੍ਸਤੇ । 

ਕਬਹੂੰ _ਕਰਤੇ ਨ _ਸਤੇ ਦਸਤੇ , 

ਹਸਤੇ _ਹਸਤੇ __ ਸੂਰਗੇ _ ਬਸਤੇ ॥੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨਵਾਨ= ਧਨਾਢ, ਅਮੀਰ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ । ਧ੍ਰਿਤ- ਧੀਰਜਵਾਨ, 
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ਕਰ ਲਵੇ । ਨ ਸਹੇ= ਨਾ ਸਹਾਰੇ । ਪਰ ਖੇਦ- ਬਿਗਾਨੇ ਦਾ ਦੱਖ । ਯਥਾ 
ਸੁਖ= ਜਿਹੇ ਜਿਹਾ ਸੁਖ। ਮੌਦ- ਸ਼ੁਸ਼,ਸ਼ੁਸ਼ੀ, ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ । ਅਘੈ- ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ । 
ਨ੍ਰਸਰਨ ਛਚ 1 ਕਬਹੂੰ= ਕਦੇ ਵੀ । ਕਰਤੇ= ਕਰਦੇ । ਸਤੇ (ਸਤੇਈ)= ਚੋਰੀ। 
ਦਸਤ= ਹਥਾਂ ਨਾਲ । ਹਸਤੇ ਹਸਤੇ= ਹੱਸਦੇ-ਹੱਸਦੇ, ਹਸੁੰ-ਹਸੁੰ ਕਰਦੇ । ਹ 
ਸੂਰਗੇ= ਦੇਵਪੁਰੀ । ਬਸਤੇ= ਵਸਦੇ ਹਨ । ਤਤ | 
__ ਅਰਥ : ੧. ਧਨਾਢ (ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ) ਨੂੰ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਖਿਮਾ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, ___ 
ਨਜੁਆਨ (ਆਦਮੀ ਵਿੱਚ) ਧੀਰਜ ਹੋਣੀ (ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਰੁਰੀ ਹੈ), ਤਪੱਸਵੀ 
ਆਪਣੀ ਕੀਰਤੀ ਜਾਂ ਨਿੰਦਾ (ਕੰਨੀਂ) ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਚੁੱਪ ਰਹੇ । (ਭਾਵ ਧਨਾਢ ਹ 
ਨੂੰ ਖਿਮਾ, ਨੰਜਵਾਨ ਵਿੱਚ ਹੌਸਲਾ, ਤਪੱਸਵੀ ਵਿੱਚ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਸਣ ਕੇ 
ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੋਣੀ ਇਹ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੇ ਸਾਧਨ 

ਹਨ । ੨. ਦੂਜੇ ਦੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਸੁਆਰ ਦੇਵੇ, ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਵਿੱਚ (ਜੁੰਮੇਵਾਰੀ 

ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰੰਪਕ ਹੋਵੇ, ਪਸ਼ੂ ਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਉੱਪਰ ਤਰਸ ਕਰੇ । ੩. ਦੁਜੇ (ਵੱਲੋਂ 
ਦਿੱਤਾ) ਦੁੱਖ-ਦਰਦ ਸਹਾਰ ਲਵੇ, ਪਰ ਦੂਜੇ ਦੇ ਦੁੱਖ-ਦਰਦ ਨੂੰ ਨਾ ਸਹਾਰੇ 
(ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ) ਸੁਖ (ਮਿਲਿਆ ਹੈ) ਉਸੇ ਵਿੱਚ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹੇ ਤੇ ਪਾਪਾਂ 

(ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ) ਤੋ ਡਰਦਾ ਰਹੇ । ੪. (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਵੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ) ਹੱਥਾਂ 

||੯॥ 


_ਦੋਹਰਾ || 
ਦੋਇ ਸਵਯੇ ਪਾਂਚ ਦੋਹਰੇ ਕਥਿਤ ਕਹਯੋ ਸੁ ਏਕ । 
ਅਸਟ ਛੰਦ ਚਿਤ ਕਸਟ ਕੋ ਕਰਿ ਹੈਂ ਨਸਟ ਖਿਨੇਕ ॥੧੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਯੋ- ਆਖਿਆ ਹੈ । ਅਸਟ= ਅੱਠ, ੮ । ਚਿਤ= ਦਿਲ । 
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(7੬) ਸਾਰਕਤਾਫਲ? : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆਇ ਚੌਥਾ) 
ਕੋ- ਨੂੰ । ਕਰਿ ਹੈਂ= ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਸਟ= ਨਾਸ਼ । ਖਿਨੇਕ= ਇਕ ਖਿਨ । 

ਅਰਥ : ੧. ਦੋ ਸਵੱਈਏ, ਪੰਜ ਦੋਹਰੇ, ਇਕ ਕਬਿੱਤ ਆਖਿਆ ਹੈ । ੨. ਹ 
ਕੁਲ ਅੱਠ ਛੰਦ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝਣ ਨਾਲ, ਦਿਲ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕ [ 
ਖਿਨ ਵਿੱਚ ਨਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ ਰ 


ਇਤ ਸੰ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ ਤਾਸ਼ ਚਤੁਰਥੋਂ ਧਯਾਹਇ / 
ਗਾਨ ਨਿਰੁਪ੍ਯੋਂ ਤਾਸ਼ ਸ਼ੈ ਕਵਿ ਹਰਿਦਯਾਲ ਸ਼ਭ/ਇ //8// 


ਹੈ 2੫0੭੦] ਰਗੀ 2ਨਹੁ।] 01੫) ਧਿ3101315013)% 9118.੮0। 


ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ_: ਸੰਪਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਪੰਜਵਾਂ) 


ਦੀ ਤਦ ..____.ਤ8 
੧1 ੪ ੍ 
ਦੋਹਰਾ ।। 


ਅਥ ਪੰਚਮ ਅਧਯਾਇ ਮੈ ਬਰਨਨ ਕਰੇ' ਬਿਚਾਰ । 
ਖਸਟ ਛੰਦ ਚਿਤ ਚੰਦ ਜਨ ਸ੍ਰਤਿ ਧਰਿ ਸੁਨੋ ਉਦਾਰ ੧।| 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਥ= ਅਬ, ਹੁਣ । ਪੰਚਮ= ਪੰਜਵੇਂ । ਅਧਯਾਇ= ਹਿੱਸਾ, 
ਭਾਗ । ਮੈਂ= ਵਿੱਚ । ਬਰਨਨ= ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ, ਕਹਿਣਾ, ਆਖਣਾ । ਕਰੈਂ- 
ਕਰਾਂਗੇ । ਬਰਨਨ ਕਰੈਂ= ਆਖਾਂਗੇ, ਕਹਾਂਗੇ । ਖਸਟ= ਛੇ, ੬ । ਚਿਤ- 
ਦਿਲ । ਚੰਦ= ਚੰਦੂਮਾ । ਚਿਤ ਚੰਦ= ਚਿਤ ਨੂੰ ਚੰਦ੍ਮਾ ਵਾਂਗ ਖੇੜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ । ਸੂਤਿ= ਕੰਨ । ਧਰਿ- ਧਰ ਕੇ । ਸੂਤਿ ਧਰਿ= ਕੰਨ ਧਰ ਕੇ, 
ਕੰਨੇ ਦੇ ਕੇ । ਉਦਾਰੰ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਚੰਗਾ, ਸੂਝਵਾਨ । ਜਨ ਉਦਾਰ= ਸਮਝਦਾਰ 
ਮਨੁੱਖੋ, ਸਿਆਣੇ ਜਨੋ ! 

ਅਰਥ : ੧. ਹੁਣ ਪੰਜਵੇਂ ਭਾਗ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਬਿਆਨ 
ਕਰਾਂਗੇ । ੨. (ਇਸ ਵਿੱਚ) ਛੇ ਛੰਦ (ਰਚਾਂਗੇ ਜੋ) ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚੰਦੂਮਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਖਿੜਾਵਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਵਡਿਆਈ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ? ਉੱਤਰ : 


ਚੌਪਈ । 
ਗੌਰਵ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਦਾਨ ਕਰੇ ਧਨ। 
ਧਨ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਿ ਗੌਰਵ ਨਹ ਜਨ। 
ਸਭ _ਤੇ ਊਚੇ _ਬਾਰਦ ਜੈਸੇ । 
ਬਾਰਦ ਅਧੋ ਭਏ ਪੁਨ ਤੈਸੇ ॥੨॥ 
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(-7੮4 ਸਾਰਕਤਾਣਨੀ : ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਪੰਜਵਾਂ) 
ਉੱਤੇ । ਬਾਰਦ- ਬੱਦਲ, ੫ । ਸ਼ਾਰਨਿਧਿ- ਜਲ ਨਿਧਿ, ਸਮੁੰਦਰ । ਬਾਰਿਧਿ= 
ਜਲ ਧਾਰਣ ਵਾਲਾ । ਬਾਰਿਧ- ਸੰਗਯਾ, ਵਾਰਿ (ਜਲ) ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸੇ= ਜਿਵੇਂ । ਅਧੋ= ਨੀਵੇ' । ਭਏ= ਹੋਏ, 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪੁਨਿ= ਫੇਰ । ਤੈਸੇ= ਉਵੇ' ਹੀ । 

ਅਰਥ : ੧. ਪੈਸੇ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਮਾਣ- | 
ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ੨. ਪੈਸਾ ਇਕੇਠਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ 
ਵਿੱਚ) ਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ੩. ਜਿਵੇਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋ' ਬੱਦਲ ਉੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹ 
ਹਨ (ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ) । ੪. ਫੇਰ (ਉਹੀ) ਬੱਦਲ ( ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਹ 
ਲਈ), ਜਿਵੇਂ ਨੀਵੇ' ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੋਰਠਾ || 
ਜਯੇਂ ਇਕ ਬਾਪੀ ਤੋਇ ਈਖ ਸੰਗੁ ਮਿਲਿ ਮਧੁਰ ਅਤਿ । 


ਕਟਤਾ ਨਿੰਮ ਸਮੋਇ ਭੋਜਨ ਪਾੜ੍ਹ ਕੁਪਾੜ੍ਹ ਤਯੋ' ॥੩॥ ਰ 
__ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਰੋਂ= ਜਿਵੇਂ । ਬਾਪੀ= ਬਾਉਲੀ । ਤੋਇ= ਪਾਣੀ । ਈਖ= 
ਗੰਨਾ । ਸੰਗੁ= ਨਾਲ । ਮਿਲਿ= ਮਿਲ ਕੇ । ਮਧੁਰ= ਮਿੱਠਾ । ਅਤਿ= ਬਹੁਤਾ । 
ਕਟੁਤਾ= ਕੱੜੀ, ਕੜਵੀ, ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾ ਭਾਵੇ । ਸਮੋਇ= ਮਿਲ ਕੇ । ਪਾੜ੍ਹ- 
ਲੋੜਵੰਦ, ਅਧਿਕਾਰੀ, ਯੋਗ, ਹੱਕਦਾਰ । ਕੁਪਾਤ੍- ਅਨਅਧਿਕਾਰੀ । ਤਕੋਂ= 
ਤਿਵੇਂ । ਟੇ 
ਅਰਥ: ੧. ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬਾਉਲੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਗੰਨੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੰਠਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨. ਜਿਵੇਂ (ਓਹੀ ਪਾਣੀ ਕੌੜੀ) ਨਿੰਮ ਵਿੱਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਕੌੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਲੋੜਵੰਦ (ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ) ਭੋਜਨ 
(ਅਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ), ਬਿਨਾਂ ਲੋੜ ਤੋਂ ਦਿੱਤਾ ਭੋਜਨ ਨਿੰਮ ਵਾਂਗ 
ਕੰਡਾ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਾਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ।੩। 
ਭੁਜੰਗ ਪ੍ਰਯਾਤ ਛੰਦ ।। 
ਫਲੀਭੂਤ ਦਾਨੰ ਸੁਭ ਪਾੜ ਦਯੋ । 
ਜਥਾ ਬੀਜ ਬੋਯੋ ਸੁਖੇੜੇ ਅਖੇਯੋ । 
੬੨ ੮: << 
ਕੁਪਾਤ੍ਹੇ ਮਝਾਰੀ ਦਯੋ ਦਾਨ ਐਸੇ। 


' "੧੬ 
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ਵਿੱਚ । ਅਖੋਯੋ= ਨਾਸ ਰਹਿਤ । ਕੁਪਾੜੇ- ਅਯੋਗਗ ਆਦਮੀ ਅਨਅਧਿਕਾਰੀ ਹ 
ਮਾੜਾ ਭਾਂਡਾ । ਮਝਾਰੀ= ਵਿੱਚ । ਕੁਖੇਤ੍ੇ- ਮਾੜਾ ਖੇਤ, ਕੱਟ ਆ | 


ਛਪੈ ਛੰਦ ॥ 
ਯਗਯ ਸੇਖ ਮੁਨਿ ਭੁਕਤਿ ਸੇਖ, ਵਰ ਇਹ ਦੋਇ ਭੋਜਨ । 
ਪਾਪ _ਤਯਾਗੀ ਜਵਨ, ਵਹੀ ਹੈ ਬੁਧਿਮਾਨ ਜਨ। 
ਉਪਮਾ ਕਰਹਿ ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਧ੍ਰਿਸਟ ਸੋ ਮਿੜ੍ਹ ਮਹਾਂ ਬਰ । 
ਦੰਭ ਬਿਨਾ ਜੋ ਧਰਮ ਵਹੀ ਹੈ ਕਹੇਂ ਮੁਨੀਸਰ । 
ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਗਤ ਮੈਂ ਜਾਨ, ਨਿਜ ਇਸਟ ਬਿਨਾ ਦ੍ਰਿਸਟੇ ਨ ਅਨ । 
_ ਪੁਨ ਸਾਧ ਵਹੀ ਜਗਿ ਜਾਨੀਏ ਜਾਂ ਕੇ ਨਹੀ ਉਪਾਧਿ ਮਨਿ॥॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਯਗਤ= ਯੱਗ ਕੀਤਾ, ਭੰਡਾਰਾ, ਲੈਗਰ । ਸੇਖ= ਬਾਕੀ, 
ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ । ਮੁਨਿ= ਮਹਾਤਮਾ । ਭੁਕਤਿ= ਛਕੇ ਤੋਂ` । ਵਰ- ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, 
ਉੱਤਮ । ਦੋਇ= ਦੋਨੋ' । ਪਾਪ= ਬੁਰੇ ਕੰਮ । ਵੈਸੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮੁੱਖ ਪਾਪ ਮੰਨੇ ਹਨ : ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਵਿਦਵਾਨ, ਭਜਨੀਕ) ਦਾ ਮਾਰਨਾ, 
ਲੜਕੀ ਦਾ ਮਾਰਨਾ, ਗਊ ਦਾ ਮਾਰਨਾ, ਬਦਚਲਣ (ਵੇਸ਼ਵਾ) ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਖਾਣੀ । ਤਤਯਾਗੈ= ਛਡਦਾ ਹੈ । ਜਵਨ= ਜਿਹੜਾ। ਵਹੀ= ਓਹੀ । 
ਬਧਿਮਾਨ- ਅਕਲ ਵਾਲਾ, ਸਮਝਦਾਰ, ਸਿਆਣਾ । ਜਨ= ਮਨੁਖ । ਉਪਮਾ= 
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ਪ੍ਰ ...`.ਕ.ਕਤਹਤ੍ਤ੍ਹ੍ਹ੍ਹ੍ਹ੍ਹ੍ਹ੍ਹ੍ਹ੍ਹ੍ਹ੍ਹਊ੍ਹ੍ਹ. ਰ 
ਕੀਰਤੀ, ਸ਼ਲਾਘਾ । ਕਰਹਿ= ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਧ੍ਰਿਸਟ= ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ । ਧ੍ਰਿਸਟ= ਉੱਤਮ, 
ਚਾਲਾਕ, ਸਿਆਣਾ । ਮਹਾਂ ਬਰ= ਮਹਾਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ । ਸੋ= ਉਹ । 
ਦੰਭ= ਦਿਖਾਵਾ, ਪਖੰਡ ।_ਕਹੈਂ= ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ | ਹਰਿ ਭਗਤ= ਹਰੀ ਦਾ 
ਭਗਤ । ਜਾਨ= ਜਾਣੋ । ਨਿਜ= ਆਪਣਾ । ਇਸਟ= ਪਿਆਰਾ । ਅਨ= ਹੋਰ । 
ਦ੍ਿਸਟੇ= ਦੇਖਣਾ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾ ਦੇਖੇ । ਪੁਨ= ਫੇਰ । ਸਾਧ= ਸਾਧੂ । 
ਵਹੀ- ਓਹੀ । ਜਗਿ- ਜਗਤ ਵਿੱਚ । ਦ੍ਰਿਸਟੇ ਨ= ਦੇਖੇ ਨਾ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ)। 
ਅਨ= ਹੋਰ । ਜਾਨੀਏ= ਜਾਣੋ । ਉਪਾਧਿ= ਝਗੜਾ, ਕਲੇਸ਼, ਲੜਾਈ; ਜਾਤੀ, 
ਨਸਲੀ, ਕੌਮੀ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਓਹੀ ਜਾਤ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ, ਓਰੀ 
ਨਸਲ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਖਾਂਦਾ, ਓਹੀ ਕੌਮ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਬੈਠਾ, ਓਹੀ ਦੇਸ਼ ਹੈ 
ਜਿਥੇ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਮਨਿ= ਮਨ ਵਿੱਚ | 

ਅਰਥ : ੧. ਯੱਗ-ਭੰਡਾਰੇ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ( ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ) 
ਦੇ ਖਾਣ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਜੋ ਭੋਜਨ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਭੋਜਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ। 
੨. ਜੋ ਪਾਪ (ਬੁਰੇ ਕੰਮ) ਛੱਡਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਮਨੱਖ ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਹੈ । ੩. 
ਜੋ ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰੇ, ਉਹ ਵੱਡਾ ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਸਮਝਦਾਰ ਮਨੁੱਖ ਹੈ । 
੪. ਜੋ ਧਰਮ ਦਿਖਾਵੇ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਓਸੇ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਅਸਲੀ ਧਰਮ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੫. ਓਹੋ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ 
ਪਿਆਰੇ ਤੋ” ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ( ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਇਸ਼ਟ ਭਾਵਨਾ 
ਮੰਨ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਤੱਕਦਾ । ੬. ਫੇਰ ਸਾਧੂ ਓਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਜਾਣੋ ਜਿਸ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਨਾ ਜਾਤੀ, ਨਾ ਨਸਲੀ, ਨਾ ਕੌਮੀ, ਨਾ ਮਜ਼ਹਬੀ ਤੰਗ 
ਦਿਲੀ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਫ਼ਰਕ, ਜੋ ਹਰੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਤਕਰੇ ਤੋ ਬਚ 
ਗਿਆ ਉਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧੂ ਹੈ) ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ, ਕਲੇਸ਼ 
ਨਹੀਂ, ਲੜਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੫।। 


ਪਛਲ ਬਚਤ ਅਹਾਰ ਸ਼ ਖਾਵੈ / ਮਹਾਂ ਪੁਨੀਤ ਪੁਨੀਤ ਬਨਾਵੈ 1੨੧੯) 
ਰਨ ਪਾਤਕ' ਕੌ ਘਾਤਕ ਹੋਇ / ਪੰਨੇ ਬਿਸ਼ਾਲ ਬਧਾਵੈ ਔਇ। 


ਹੂ (ਗਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸ਼ ੩, ਅੱਸੂ ੫੨) 
ਗਾਰਸਿਪਨ ਕੌ ਪ੍ਰਥਮ ਅਚਾਵਹੁ / ਸ਼ੇਸ਼ ਰਹੈ ਭੋਜਨ ਤੁਮ ਖਾਵਰੁ ॥) 


ਮਹਾ ਪਵਿੰੜ੍ ਹੋਤ ਹੋ ਸੋਇ /1  ਸਿੱਖ੍ਰਨ ਪੰਛੇ ਅਚਯਤਿ ਜੋਇ /੩੨/ 
(ਉਹ ਰਾਸਿ ੧, ਅਸੂ ੧੪੦) 
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-ਧਰਮ ਓਹੀ ਉਤਮ ਹੈ ਜੋ ਦਿਖਾਵੇ ਤੋਂ ਰੈ 
- ਹੜ ਭਗਤ ਜਹੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਰੋਰ ਦੇ 
ਮਗਰ ਨਹੀਂ ' ਕਿਸੈ ਹੋਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ ਥਲੇ ਨਹੀਂ ਲਿਆਂਦਾ 


ਸ੍ਰਯਾ ॥ 

ਮੁਖ ਊਪਰਿ ਸੀਸ ਜਟਾਨ ਧਰੇ । | 
ਅਥਵਾ ਗਿਰ ਕੰਦਰ ਬੀਚ ਬਸੇ 
ਸਿਲ ਪੈ ਥਿਤ ਹੂ, ਥਿਤ ਬ੍ਰਿਛ ਤਲੇ । 
ਤਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਧਾਂਤ ਪਢੇ 
ਉਪਵਾਸ ਧਰੇ ਤੀਰਥੋਂ ਵਿਚਰੇ। 
ਮਨ ਮੇਂ ਜਬ ਭੋਗਨ ਕੀ ਰਤਿ ਹੈ 
ਤਬ ਏ ਸਬ ਕਿੰਚਤ ਨਾਹਿ ਕਰੇ ॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਰਿ= ਧਾਰ ਕੇ, ਫੜ ਕੇ। ਤ੍ਰਿਦੰਡ= ਤਿੰਨ ਹਿੱਸਿਆਂ 
ਵਾਲੀ ਸੋਟੀ। ਫਿਰੇ=`ਘੁੰਮੇ। ਨਗਨਾ= ਨੰਗਾ। ਮੁਖ ਊਪਰਿ= ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ। 

ਦੀ ਰੱਗੀਂ। ਗੱਗੇ ਨਾਲ ਸ਼ੋਟੇ ਦੇ ਸਿਰੇ 'ਤੇ ਲੀਰ ਬੰ੍ਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਢੰਡੀ ਦੇ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਸੰਨ੍ਯਾਸ਼, ਸਾਧੂ / 


੧ ਮਨ, ਵਚਨ ਅੰਤੇ ਕਰਮ (ਸਗੀਰ), ਤੋਹਾਂ ਨੂੰ ਦਮਨ (ਕਾਬੂ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰੇ 


(ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 
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(੫੪੪. ਆ 
ਰ 


(੮੨) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲ? : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (' ਅਧਿਆਇ ਪੰਜਵਾਂ) 
ਸੀਸ= ਸਿਰ । ਜਟਾਨ= ਜਟਾਂ, ਜੜਾਵਾਂ । ਧਰੇ= ਧਾਰੇ, ਅਥਵਾ= ਜਾਂ । ਗਿਰ - 
ਪਹਾੜ। ਕੰਦਰ= ਗੁਫਾ । ਗਿਰ ਕੰਦਰ= ਪਹਾੜ ਦੀ ਗੁਫਾ । ਸਿਲ= ਪੱਥਰ । ਪੈ- 
ਉੱਪਰ । ਥਿਤ= ਬੈਠਣਾ । ਹੂੈ= ਹੋ ਕੇ । ਥਿਤ= ਬੈਠੇ , ਟਿਕੇ । ਬ੍ਰਿਛ= ਦਰਖ਼ਤ । 
ਤਲੇ= ਹੇਠਾਂ । ਤਤ= ਨਿਚੋੜ, ਸਾਰ । ਸਿਧਾਂਤ= ਸਿੱਟਾ । ਪਢੇ= ਪੜ੍ਹੇ । ਉਪਵਾਸ- 
ਵਰਤ । ਧਰੇ= ਰੌਖੇ। ਤੀਰਥੋਂ= ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ । ਵਿਚਰੇ= ਫਿਰੇ । ਮੇਂ= ਵਿੱਚ । 
ਜਬ= ਜੇਕਰ । ਭੋਗਨ= ਭੋਗਾਂ ਦੀ, ਖਾਣ ਦੀ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ। ਰਤਿ= ਪ੍ਰੀਤੀ । 
_ਤਬ= ਤਦੋਂ । ਏ= ਇਹ, ਉੱਪਰ ਕਹੇ । ਸਬ= ਸਾਰੇ । ਕਿੰਚਤ= ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ। 

ਅਰਥ : ੧. ਜੇਕਰ ਤ੍ਰਿਦੰਡੀ (ਹੱਥ ਵਿੱਚ) ਫੜ ਕੇ, ਨੰਗਾ ਹੋ, ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿੱਚ ਫਿਰੇ, ਮੂੰਹ ਉੱਪਰ ਜੋ ਸਿਰ ਹੈ ਉਸ (ਸਿਰ) `ਤੇ ਜੜਾਵਾਂ ਰੱਖ ਲਵੇ । 
੨. ਜਾਂ ਪਹਾੜ ਦੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿੱਚ ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਪੱਥਰ `ਤੇ ਟਿੱਕ ਕੇ ਬੈਠੇ ਜਾਂ 
ਫਿਰ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹੇਠ ਟਿਕ ਜਾਵੇ। ੩. ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਾਰ 
ਪੜ੍ਹੇ-ਵਿਚਾਰੇ, ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਫਿਰੇ ਭਾਵ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਕਰੇ ਤੇ ਵਰਤ 
ਰੱਖੇ । (ਐਨਾ ਕੁਝ ਕਰਨ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਵੀ ਜੇਕਰ--)1 ੪. ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰਸਾਂ ਦੀ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ (ਇੱਛਾ) ਹੈ ਤਾਂ ਉੱਪਰ ਆਖੇ ਔਖੇ ਕੈਮ 
ਜ਼ਰਾ ਵੀ ਨਾ ਕਰੇ 1੫॥ 

ਅਰਥਾਤ : ਘਰ-ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਸਾਧੂ ਬਣ ਗਏ, ਨੰਗੇ ਫਿਰੇ, 
ਸੁਰਤ ਵਿਗਾੜ ਲਈ, ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਬਜਾਏ ਵਿੱਚ ਮੈਲ 
ਭਰ ਲਈ । ਹਰੇ-ਭਰੇ ਸੈਸਾਰੀ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਹਾੜਾਂ 'ਚ ਚਲੇ ਗਏ ਕਿ 
ਸਾਧੂ ਹਾਂ। ਨਰਮ ਗੱਦਿਆਂ ਦੀ ਬਜਾਏ ਗੁਫਾ ਵਿੱਚ ਸਖ਼ਤ ਪੱਥਰ 'ਤੇ ਡੇਰਾ 
ਜਮਾ ਲਿਆ ਜਾਂ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹੇਠ ਬੈਠ ਗਏ ਮੀਂਹ ਕਣੀ, ਸਰਦੀ-ਗਰਮੀ, ਧੌਪ 
ਛਾਂ ਨੂੰ ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਕੀਤਾ । ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਵਾਚਿਆ (ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ)। 
ਵਰਤ ਰੱਖੋ, ਤਰਿਥ ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ, ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਿ ਮਨ ਵਸ ਆ ਜਾਵੇ, 
ਰਥ ਵਾਲ ਪਾਸ ਤੁਰ ਪਵੋ। ਜੇਕਰ ਫੇਰ ਵੀ ਮਨ ਨਹੀਂ ਤੁਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇ-ਰਸਾਂ 
ਵੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਐਨਾ ਔਖਾ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਓਰ ਘਰ ਬੈਠ ਕੇ 
ਹੀ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਂ ਲਵੇ। 


ਸਾਧੁ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦਸਦੇ ਹਨ-- 


ਤੋਟਕ ਛੋਦ| 
ਨਿਜ ਮਾਤ ਜਿਵੇਂ ਪਰ ਨਾਰਿ ਭਜੇ । 


81503) 0113.60।) 


੩੩ ਨੀ ਰਾ 2 
ਦਹ ਵਸਨਵ ਹੇ ਇਵ ਪੇਖਤ ਜੋ ॥੭॥। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਜ- ਆਪਣੀ । ਮਾਤ= ਮਾਂ । ਜਿਵੇਂ- ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਪਰ- 


ਬਿਗਾਨੀ, ਵੁਸਗੀ । ਨਾਰਿ= ਔਰਤ । ਭਜੇ= ਜਾਣੇ । ਪਰ- ਬਿਗਾਨੇ । ਕੋ- ਨੂੰ । 

ਲਸਟ= ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ, ਮਨੂਰ, ਮੰਡੂਰ, ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਡਲਾ, ਢੇਲਾ, ਢੀਮ, 

ਨਿਕੰਮਾ। ਸਮਾਨ= ਬਰਾਬਰ । ਤਜੇ= ਛੱਡੇ । ਸਭ ਜੀਵ= ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ । 

ਹੁੰਯ= ਆਪਣਾ । ਸਮ= ਬਰਾਬਰ, ਆਪਣੇ ਸਮਾਨ । ਦੇਖਤ= ਦੇਖਦਾ । ਜੋ= 

ਜਿਹੜਾ । ਵਹ= ਉਹ । ਇਵ= ਇੰਜ । ਵੈਸਨਵ- ਸਾਧੂ । ਪੇਖਤ- ਦੇਖਦਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਮਾਂ (ਵੱਲ ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 

ਨਾਲ) ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੂਜੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਜੋ ਜਾਣੇ । ੨. ਜਿਹੜਾ 

_ਦੂਜੇ ਦੀ ਧਨ-ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੇਲ ਵਾਂਗ ਨਿਕੰਮੀ ਜਾਣ ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 

੩. (ਫੇਰ) ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਰਗੇ ਹੀ (ਸਮਝਦਾ) ਦੇਖਦਾ ਹੈ । ੪. ਹ 

ਨ ਨਿੱਥ-ਕਮਲਾ ਕਲਰਕ. ਗੱਲਨ ਉਹ ਸਾਧੂ ਹੈ ॥੭॥ | 


“ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾਂ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ” ਅਤੇ “ਪਰ 
ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪ ਨ ਪੇਖੈ ਨੇੜ੍ਹ” ਬਿਗਾਨੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਜੋ ਜ਼ਨਾਨੀ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਵੇਖਦਾ । ਵੱਡੀ ਨੂੰ ਮਾਂ, ਬਰਾਬਰ ਦੀ ਭੈਣ, ਛੋਟੀ ਨੂੰ ਧੀ ਬੇਟੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


-ਪਰਾਈਂ ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਢੀਮ ਵਾਂਗ ਨਿਕੰਮੀ ਜਾਣ, ਉਸ ਵੱਲ 
ਤੱਕਦਾ ਨਗੀਂ। 


ਹੋ ਪਰ ਧਨ ਪਾਹਨ ਤੁੱਲਿ ਤ੍ਰਿਯਾ ਪਰ ਮਾਤ ਹਮਾਰੈ ॥੫੮/ 
(ਦਸ਼ਮ' ਗ੍ਰੰਥ, ਚਰਿੜ੍ ੨੧, ਅੰਗ ੮੪੨) 


ਹਕ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ ਉਸ ਸ਼ੁਅਰ ਉਸ ਗਾਇ / 
ਰ (ਅੰਗ ੧੪੧) 
-ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ ਜਾਣ ਕੇ ਜੋ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਹੀਂ 
੧ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ ਵਾਰ ੨੯, ਪਓਂੜਾ ੧੧ । ੨. ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ਪ. ਅੰਗ ੨੭੪ 
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(੯87 ਨਾਰਕਤਾਵਲ/_: ਸੰਪੂਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆਏ ਪੰਜਵਾਂ) 
ਦੁਪਾਉਂਦਾ । ਹੂ 
ਨੇ ਤਉ ਪਿਰੀਆ ਦ9 ਸਿਕ /ਹਿਆਉਓਂ ਨ ਠਾਹੇ ਕਗੀ` ਦਾ //੧੩੦/1 


(#ਗਾ ੧੩੮੪) 
ਘਟ' ਘਟ ਸੈ ਗਰ ਜੂ ਬਸੈ.....// __ (ਅੰਗ ੧੪੨੭) 
-ਓਹੀ ਅਸਲ ਸਾਧੂ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੈ । 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਇਕ ਚੌਪਈ ਇਕ ਸੋਰਠਾ ਏਕ ਭੁਜੰਗ ਪ੍ਰਯਾਤ । 
ਏਕ ਛਪਾ ਤੋਟਕ ਇਕੋ ਏਕ ਸਵੈਯਾ ਜਾਤ ॥੮॥ 
ਅਰਥ : ੧. ਇਕ ਚੌਪਈ, ਇਕ ਸੋਰਠਾ, ਇਕ ਭੁਜੰਗ ਪ੍ਰਯਾਤ ਛੰਦ । 
੨. ਇਕ ਛਪੈ ਛੰਦ, ਇਕ ਤੋਟਕ ਛੰਦ, ਇਕ ਸਵੈਯਾ ਜਾਣੋ ॥੮। 


ਇਤਿ ਸ੍ਰ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲ ਤਿਹ ਪੰਚਖ਼ ਅਧਤਗੰਇ । 
ਤਾ # ਕਹਤ ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਭ ਕਵਿ ਹਰਿਦਤਾਲ ਸ਼ਭਧਇ ॥੫॥ 
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| ਵਿ ੩ ਮਿਸ 
ਹੈਂ ਲੂੰ ਡੂੰ ਦੇ' ੧੩੬੬੦ 7. 
ਬਾ ੨ ਨ "੫ “੪. 


(੮੬) ਸਰੁਕਤਾਵਲੀ ਸਪਾਟ ਮਤ ਮਦ ਭਵ 
(4. "ਰਨ ਜਰ 
ਵਹ ਮਾਨੁਖ ਨਾਕ ਗਿਰਯੋ ਛਿਤ ਆਯੋ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧਿਖਣਾ= ਬੋਂਧੀ, ਅਕਲ । ਅਤਿਸੈ= ਬਹੁਤ ਹੀ। ਜਿਨ 
ਕੀ- ਜਿਸ ਦੀ। ਪੁਨ ਫੇਰ । ਜਾਸ= ਜਿਸ ਦਾ। ਕਲੋਵਰ= ਸਰੀਰ, ਦੇਹ । 
ਬਿਲਾਯੋ= ਨਾਸ। ਅਬਲਾ= ਇਸਤ੍ੀ। ਅਨੁਰਾਗ ਪੈ੍‌ਮ, ਮੁਹੱਬਤ । ਕਰੈਂ- 
' ਹਨ। ਸੋਂ= ਨਾਲ। ਰਾਟਕ= ਸੋਨਾ। ਲਾਭ” ਨਵਾ। ਜਿਸੈ- ਜਿਸ 
ਆ - ਬਹੁਤਾ। ਸੁਪਨੇ ਕੇ= ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਸ਼ਿਆਲਾਂ। ਮਝਾਰ= ਵਿੱਚ । 
ਸਚੇਤ- । ਸਪਨੇ ਮਝਾਰ ਸੁਚੇਤ ਰਹੈ= ਜੋ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਜਤ-ਸੱਤ ਕਾਇਮ ਰੱਖਦਾ ਹੈ; “ਸੁਪਨੇ ਬਿੰਦੁ ਨ 
ਦੇਈ ਝਰਨਾ” ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਸਾਜਨ= ਸੱਜਣਾਂ ਮਿੱਤਰਾਂ। ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਜਿਸ ਮੇਂ 
ਜਿਸ ਵਿੱਚ । ਖਟ= ਛੇ । ਲੌਖਣ= ਚਿੰਨ੍ਹ, ਨਿਸ਼ਾਨ । ਏ= ਇਹ (ਉਪ੍ਰੋਕਤ 
ਕਹੇ)। ਲਖੀਏ= ਜਾਣੋ। ਵਹ= ਉਹ । ਨਾਕ= ਸਵਰਗ, ਦੇਵ ਪੁਰੀ । ਗਿਰਯੋ- 
ਡਿੱਗ ਕੇ। ਛਿਤ= ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ । 
ਅਰਥ : ੧. "ਕਵਿਤਾ ਲਿਖਣ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਦੀ ਬੋਧੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਤੇਜ਼ 
ਫੇਰ “ਜਿਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਿਮਾਰੀ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਰੋਗ ਹੈ। ੨. 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਬੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣ ਤੇ “ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੋਨਾ 
ਆਦਿ ਦੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨਫ਼ਾ ਮਿਲਦਾ ਹੋਵੇ । ੩. “ਜੋ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ 
ਕਦੇ ਢਿੱਲਾ ਮੱਠਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ (ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਤੇ “ਜਿਸ ਦੀ ਸੌਜਣਾਂ 
ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚ ਬੜੀ ਕੀਰਤੀ ਹੈ। ੪. ਜਸ ਵਿੱਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਬਿਆਨ ਕੀੜੇ 
ਗੁਣ (ਖ਼ੂਬੀਆਂ) ਹੋਣ ਹੋਣ (ਮਾਨੋ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਵਰਗ ਵਿਚੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ (ਮਾਤ 
ਲੰਗ ਦੀ ਰੂੜੀ <ਤ (ਸਾਇਆ ਹੋ 


ਸ੍ੇਯਾ ।। 
ਦਾਨ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸਦੀਵ ਕਰੇ ਪਰਮਾਤਮ ਦੇਵ ਭਜੇ ਚਿਤੁ ਲਾਈ । 
ਜਾਸ ਗਿਰਾ ਮਧੁਰੀ ਅਤਿਸੈ ਨਿਤ ਸੇਵਤ ਜੋ ਧਰਮੀ ਨਰ ਤਾਈ । 
ਤਾ ਜਨ ਕੇ ਮਨ ਮੈ ਨਿਤ ਹੀ ਗੁਣ ਚਾਰ ਬਿਰਾਜਤ ਏ ਸੁਖਦਾਈ। 
ਰੁ ਤੇ ਨਰੁ ਭੂਮਿ ਬਿਰਾਜਤ ਹੀ ਸਵਰਗੇ ਬਸਿ ਹੇ ਸਹਸੋ ਨਹ ਰਾਈ ॥੩॥ 


ਦੇ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਸੰਗ= ਗੱਲ-ਬਾਤ, ਕਹਾਣੀਆਂ। ਸਦੀਵ- ਹਮੇਸ਼ਾਂ । 


ਰੀ ਪਿਆਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ। ਤਾਈਂ ਨੂੰ, ਦੀ। ਜਾ= ਜਿਸ। 
੨ ਬਾਰ ਖੂਬੀਆਂ (ਦਾਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਰਬ ਦੀ ਯਾਦ, ਬੋਲੀ ਵਿੱਚ ਹ 
-' ਮਵਾ- ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਰੁਚੀ)। ਬਿਚਾਜਤ= ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਸੁਖਦਾਈ- [. 


ਅਰਥ : ੧. "(ਜੋ) ਸਦਾ ਦਾਨ-ਪੁੰਨ ਦੀਆਂ ਗੌਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰੈ ਤੇ “ਜੋ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ-ਨਾਮ ਦਿਲ ਜੋੜ ਕੇ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ੨. “ਜਿਸ ਦੀ ਬੋਲੀ ਬੜੀ 
ਮਿੰਠੀਂ ਹੈ ਤੇ “ਜੋ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਧਰਮੀ ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਟਹਿਲ ਵਿੱਚ ਤਤਪਰ 
ਚਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੨. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ 
(ਉਧ੍ਰੋਕਤ ਕਹੀਆਂ) ਚਾਰ ਖ਼ੂਬੀਆਂ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ। ੪. ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀ) ਧਰਤੀ `ਤੇ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਮਾਨੋ ਦੇਵ ਪੁਰੀ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, 
(ਇਸ ਕਥਨ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਸ਼ੌਕ ਦੀ ਗੁਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨ ੍ ਕੰ ਦਾਬਕੇਲਲੀ ਅੰ 
॥ ੯੨੮੨ ੫੧੬੧੫ ੧੫੮੯੧੧੫੧੫ ੧੫੫੧੬ 6 


ਸਰੇਯਾ | 
ਲੋਭ ਕੀ ਅੰਸ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕੇ 
ਨਿਤ ਦਾਨ ਦਯਾ ਮਧਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਵੇ । 


ਆਨਨ _ਜਾਸ _ ਪ੍ਰਸੈਨ _ ਸਦਾ 
ਪੁਨ ਕੋਮਲ ਜਾਸ ਸੁਭਾਵ ਲਖਾਵੇ । 
ਸੰਤ _ ਗੁਰੂ _ ਜਨਨੀ _ ਸਵਿਤਾ 
ਪਗ ਸੀਸੁ ਨਿਰੰਤਰਿ ਜੋਊ ਨਿਵਾਵੇ । 
ਜਾ ਮਨਿ ਏ ਗੁਣ ਪਾਂਚ ਬਸੈ 
ਨਰ ਕਾ ਤਨੁ ਤਯਾਗਿ ਨਰੂ ਤਨੁ ਪਾਵੈ ॥੪॥ 
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5580001800ਆਜਾਗੀਮਘ॥ 


(੮੮) __ ਸ੍ਰਕਗਰਲੀ' : ਸੰਪਰਦਾਈ ਦਸ (ਅਧਿਆਇ ਗੋਵ 
` ਦੇ ਅਰਥ : ਲੋਭ-= ਲਾਲਚ । ਅੰਸ= ਥੋੜਾ ਮਾਤ । ਜਿਸ ਕੇ= ਜਿਸ ਦੇ 
ਦਿਲ। ਨਿਤ= ਰੋਜ਼ । ਮਧਿ= ਵਿੱਚ । ਲਗਾਵੈ= ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਨਨ= ਮੁੱਖੜਾ, 
ਮੂੰਹ। ਜਾਸ= ਜਿਸ। ਪ੍ਰਸੰਨ= ਖ਼ੁਸ਼। ਸਦਾ= ਹਮੇਸ਼ਾਂ। ਪੁਨ= ਫੇਰ । ਕੋਮਲ= 
ਕੂਲਾ, ਨਰਮ । ਜਾਸ= ਜਿਸ ਦਾ । ਸੁਭਾਵ= ਆਦਤ । ਲਖਾਵੈ= ਜਾਣੀਦੀ ਹੈ। 
ਸਵਿਤਾ= ਪਿਤਾ। ਜਨਨੀ= ਮਾਤਾ। ਪਗ= ਪੈਰ । ਸੀਸੁ= ਸਿਰ । ਨਿਰੰਤਰਿ= 
ਲਗਾਤਾਰ, ਨਿੱਤ । ਜੋਊ= ਜਿਹੜਾ। ਨਿਵਾਵੈ= ਨਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਾ= ਜਿਸ 
ਦੇ। ਮਨਿ- ਦਿਲ ਵਿੱਚ । ਏ= ਏਹ (ਉੱਪਰ ਕਹੇ) ਪਾਂਚ= ਪੰਜ । ਬਸੈਂ= ਵਸਦੇ 
ਹਨ । ਤਯਾਗਿ= ਛੱਡ ਕੇ । ਨਰੂ= ਵਿ 
ਹੈ। 

ਅਰਥ : ੧. "ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਲੇਸ ਮਾੜ੍੍‌ ਵੀ ਨਹੀਂ, “ਜੋ ਰੋਜ਼ ਦਾਨ 
ਤੇ ਦਇਆ ਆਦਿ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਦਿਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ੨. ਜਿਸ ਦਾ ਮੁੱਖੜਾ 
ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਫੇਰ “ਸੁਭਾਵ ਨਰਮ ਦੇਖਣ ਵਿੱਚ ਆਉਦਾ ਹੈ। ੩. “ਜੋ 
ਸਾਧੂ, ਗੁਰੂ-ਜਨ, ਮਾਂ-ਪਿਉ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਿਰ ਝੁਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ੪. 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ `ਚ ਏਹ ਪੰਜ (ਦੈਵੀ) ਗੁਣ ਵਸਦੇ ਹੈਨ ਉਹ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ 
ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੇਵ ਸਰੀਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਅਰਥਾਤ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਲਾਲਚੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਰੁਚੀ ਰੌਖਦਾ 


੨੩ 


ਹਂ। 


ਜਿਸ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੱਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜਿਆ ਰਚਿੰਦਾ ਤੇ ਸੁਭਾਵ ਦਾ 
ਬੜਾ ਨਰਮ ਹੈ। 


ਵੱਡਿਆਂ ਦਾ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਜਿਸ ਦਾ ਇਕ ਨਿਯਮ ਹੈ। 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਪੰਜ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹਨ ਉਹ ਮਾਨੋ ਇਥੇ ਵਸਦਾ ਹੀ 
ਦੇਵ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਰੇਯਾ।। 

ਚਾਹਿ ਘਨੀ ਜਿਨ ਕੇ ਮਨ ਮੈ 

ਪੁਨ ਜੋ ਨਰੁ ਨੀਤ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਭਾਗਤ । 

ਜੋ ਸੁਪਨੇ ਮਹਿ ਮੁੜ _ਰਹੈ 

ਗੁਰੁ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਨਿਜ ਮਿੜ੍ਨ ਠਾਗਤ । 


3101੦5॥08)% 0113.01।) 


ਸਾਰਕਤਾਵਲਾੀ`: ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ।%/ਹਿਅਇ ਲੇਫਾਂ) (੯੯) 

ਜੋ ਨਰੁ _ ਆਲਸਵੰਤ _ ਰਹੈ 

ਪਨ ਜਾਸੁ ਸਦਾ ਖੁਧਿਆਦਿਕ ਲਾਗਤ । 

ਏ ਖਟ ਲਖਨ ਜਾਸੁ ਵਿਖੇ 

ਵਹਿ ਟੇਢਨ ਜੋਨਨ ਤੇ ਨਰ ਆਗਤ ।।੫॥ 
ਦਾ ਅਰਥ : ਚਾਹਿ= ਚਾਹਨਾ, ਇੱਛਾ, ਤਮ੍ਹਾ। ਘਨੀ= ਬਹੁਤੀ । ਜਿਨ= 
ਜਿਸ। ਕੇ= ਦੇ। ਮਨ ਮੈ= ਦਿਲ ਵਿੱਚ । ਪੁਨ- ਫੇਰ । ਜੋ= ਜਿਹੜਾ । ਨੀਤ- 
ਚੱਜ । ਸੋੜਖ= ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ। ਤੇ= ਤੋਂ । ਭਾਗਤ= ਭੱਜਦਾ। ਮਹਿ= ਵਿੱਚ । ਮੂੜ- 
ਮੰਚੰਤ, ਮੂਢ, ਮੂਰਖ, ਬੇਖ਼ਬਰ । ਰਹੈ= ਰਹਿੰਦਾ। ਨਿਜ=ਆਪਣੇ । ਮ੍ਰਿਤਨ= 
ਸਿੰਤਰਾਂ ਨੂੰ । ਠਾਗਤ- ਠੱਗਦਾ। ਆਲਸ= ਦਲਿਦਰ । ਵੌਤ= ਵਾਲਾ। ਆਲਸਵੰਤ- 
ਦਲਿਦਰ ਵਾਲਾ, ਢਿੱਲੜ। ਰਹੈ= ਰਹਿੰਦਾ। ਜਾਸੁ= ਜਿਸ। ਖਧਿਆਦਿਕ 
(ਖੁਧਿਆ-ਆਦਿਕ)> ਭੁੱਖ ਤੋਂ ਆਦਿ ਪਿਆਸ। ਲਾਗਤ= ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਏ= ਇਹ, ਉਧ੍ਰੋਕਤ । ਖਟ= ੬। ਲਖਨ= ਚਿੰਨ੍ਹ, ੬ ਗੁਣ । ਜਾਸੁ= ਜਿਸ ਦੀ। 
ਵਿਖੋ= ਵਿੱਚ। ਵਹ= ਉਹ । ਟੇਢਨ= ਟੇਢੀਆਂ। ਜੋਨਨ= ਜੁਨਾਂ। ਤੇ= ਤੋਂ'। 
ਆਗਤ= ਆਇਆ ਹੋਇਆ। __ ੍‌ 
ਅਰਥ : ੧. "ਜਿਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤੀ (ਖਾਣ ਪੀਣ, ਪਰਿਨਣ 
ਦੀ) ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, “ਫੇਰ ਜੋ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ (ਰੌਜੇਵੇਂ) ਤੋਂ ਦੁਰ ਭੌਜਦਾ _ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਜੋ ਭੁਖੂੰ-ਭੁਖੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ੨. “ਜੋ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਮਰਖ 
ਮਿਤਰ, ਗੁਰੂ ਆਦਿ ਨੂੰ (ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ਰਮ ਹਯਾ ਤੋਂ) ਠੱਗਦਾ ਹੈ। ੩. ਫੇਰ 
ਜੋ ਸਦਾ ਦਲਿਦਰੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ “ਜਿਸ ਨੂੰ ਭੁਖ ਤਰੇਰ ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ੪. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਵਿਖੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਛੇ ਮਾੜੇ ਗੁਣ (ਲਾਲਸਾ, 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਟੇਢੀਆੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਆਇਆ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸ੍ਰ੍‌ਯਾ ।। 
ਬਾਂਧਵ ਮਾਹਿ ਵਿਰੋਧ ਸਦਾ ਅਤਿਸੈ ਕਰਿ ਦੇਹ ਸਰੋਗ ਰਹੇ । 
ਮੂਰਖ ਜੰਤ ਕੁਸੰਗਤਿ ਹੈ ਅਤਿ ਕਰੋਧ ਸੁਭਾਵ ਸਦੀਵ ਅਹੇ । 


ਹਾ 


ਹੀ ਦਨਜੁ॥ ਦਾਗ | 51101]1€1॥0%੧ ਧਿ3101315013)% 9118.੮0। 


(੯੦) ਸਾਰਕਤਾਵਲਾੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆ/ਇ ਛੇਵਾਂ) 
ਜਾਸ ਸਦੀਵ ਗਿਰਾ ਕਟਕੀ ਇਹ ਪਾਂਚ ਕੁਲੌਂਖਣ ਜਾਸ ਗਹੇ । 
ਤੇ ਨਰ ਤਯਾਗਿ ਅਏ ਨਰਕਾ ਨਰ ਦੇਹ ਲਈ ਹਰਿਦਯਾਲ ਕਹੇ ॥& 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਂਧਵ= ਸਾਕ-ਸੰਬੋਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਮਾਹਿ= ਵਿੱਚ । ਵਿਰੋਧ- 
ਝਗੜਾ। ਅਤਿਸੈ= ਬਹੁਤ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਦੇਹ= ਸਰੀਰ । ਸਰੋਗ= ਰੋਗ, 
ਬੀਮਾਰੀ। ਸ= ਸਹਿਤ ਬਿਮਾਰੀ ਵਾਲਾ, ਰੋਗੀ। ਰਹੇ= ਰਹਿੰਦਾ। ਜੰਤ= ਜੀਵ। 
ਕੁਸੈਗਤਿ= (ਕੁ= ਖੋਟਾ, ਸੰਗਤਿ=ਸਾਥ), ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਥ। ਅਤਿ= 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ । ਕ੍ਰੋਧ= ਗੁਸੈਲਾ। ਸੁਭਾਵ=- ਆਦਤ । ਸਦੀਵ= ਹਮੇਸ਼ਾਂ । ਅਹੇ= 
ਹੈ। ਜਾਸ= ਜਿਸ ਦੀ। ਗਿਰਾ= ਬਾਣੀ, ਬੋਲੀ। ਕਟੁਕੀ= ਕੌੜੀ। ਕੁ= ਖੋਟੇ । 
ਲੱਖਣ= ਚਿਹਨ, ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ। ਜਾਸ= ਜਿਸ ਨੇ । ਗਹੇ= ਫੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਤੇ= 
ਉਹ । ਤਯਾਗਿ= ਛੱਡ ਕੇ। ਅਏ= ਆਇਆ। ਨਰਕਾ= ਨਰਕ ਨੂੰ । ਨਰ 
ਦੇਹ= ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ। 

ਅਰਥ : ੧. "ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਝਗੜਾ ਹੁੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ “ਸਰੀਰ ਰੋਗੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੨. ਮਾੜੇ ਅਨਸਰਾਂ ਦੀ ਭੈੜੀ 
ਸੁਹਬਤ ਅਤੇ “ਆਦਤ ਜਿਸ ਦੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਸੈਲੀ ਹੈ। ੩. “ਜਿਸ ਦੀ ਬੋਲੀ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੌੜੀ ਹੈ, ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਕਹੇ (ਝਗੜਾਲੂ, ਬਿਮਾਰ, ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ, ਬੋਲੀ ਕੌੜੀ, ਸੁਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕਾਹਲਾ ਗੁਸੈਲਾ) ਇਹ ਪੰਜ 
ਅੰਗੁਣ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਹੋਣ। ੪. ਕਵੀ ਹਰਿਦਿਆਲ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਮਟੇਖ ਮਾਨੋ ਨਰਕ ਛੱਡ` ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹ ਮਿਲੀ ਰੇ 
[੬॥ 


ਇਤਿ ਸ੍ਰੰ ਸ਼ਾਰੁਕਤਾਵਲਹ ਤਾਸ਼ ਪਸਟਮੇ ਧਯਧਇ / 
ਚਤਰਾਗਤ' ਲੱਖਨ ਕਹੇ ਕਵਿ ਹਰਿਦਯ਼ਾਲ਼ ਸ਼ੁਨਗਇ 1੬11 
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ਖਾਂ 0 ੍ਿ ੍ਿ 
ਦੋਹਰਾ ॥ 

ਵਾਕ ਨਿਰੂਪਣ ਅਬ ਕਰੇ' ਸਪਤਮ ਧਯਾਇ ਮਝਾਰ | 
ਦੇ ਰੰਦ ਮਤਿ ਛੁਦੂ ਕੋ ਕਰਤ ਸਮੁੰਦ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥੧॥ 

ਪਦੇ ਅਰਥ : ਵਾਕ (ਸੰ:)= ਬਚਨ, ਬੋਲ । ਨਿਰੂਪਣ= ਵਰਣਨ, 
'ਬਆਨ, ਅਜਿਹਾ ਕਥਨ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਵਸੂਤ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬੰਨੂ ਕੇ 
ਦਿਖਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਪੂਰਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਅਬ- ਹੁਣ । 
ਕਰੇਂ= ਕਰਾਂਗੇ । ਸਪਤਮ= ਸੱਤਵੇਂ । ਮਝਾਰ= ਵਿੱਚ । ਰੁਦੂ- ੧੧, ਗਿਆਰਾਂ। 
ਸ਼ਿਵ ਗਿਆਰਾਂ ਮੰਨੇ ਹਨ”। ਮਤਿ= ਬੁੱਧੀ, ਅਕਲ । ਛੁਦ੍= ਹੌਲੀ, ਤੁੱਛ, 
ਕਮਜ਼ੋਰ, ਛੋਟੀ”। ਕੋ= ਨੂੰ । ਕਰਤ= ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਮੁੰਦ ਪ੍ਕਾਰ- ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਾਲ । 

ਅਰਥ : ੧. ਹੁਣ ਸਤਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਬੋਲਾਂ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂਗੇ 
(ਕਿ ਕਿਹੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਕਿਹੜੇ ਨਹੀਂ; ਕਿਹੜਿਆਂ ਬਚਨਾਂ 
ਕਰਕੇ ਨਫ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਨੁਕਸਾਨ)। ੨. (ਜਿਸ ਦੇ) ੧੧ ਛੰਦ 
(ਹੋਣਗੇ) ਜੋ ਕਮਜ਼ੋਰ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਾਲ ਕਰ ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ 


੧. ਰਦੂ (ਸੰ.) ਰੋਣ ਵਾਲਾ...... ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਰੈ (ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਇੱਛਾ 

ਕੀਤਾ /ਕਾ ਮੇਰੇ ਪੜ੍ਹਾ ਹੋਵੇ, ਝੱਟ ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਵਿਚੋਂ ਬਾਲਕ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਜੋ ਜੰਮਦਾ 

ਹ ਰੋਣ ਲੱਗਾ/ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਉਸ਼ ਦਾ ਨਮ ਰਦੂ (ਰੌਂਦੂ) ਰੱਖਿਆ। ਇਸ਼ ਪੁਰ ਭੀ ਸੱਤ 

ਵਾਰ ਰੋ ਕੇ ਰਦ੍ਹ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹੋਰ ਨਮ ਥਾਧੋ। ਤਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਉਸ਼ ਦੇ-- 

ਭਵ, ਸ਼ਰਵ, ਈ਼ਾਨ, ਪਸ਼ਪਤਿ, ਭੰਮ,. ਉਗ੍ਹ ਅਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ--ਇਹ ਸੱਤ ਨਾਮ ਰੱਧੋ । 

ਘਰਾਣਾਂ ਵਿੱਚ ਰਦ੍ੂਹ ੧੧ ਇਹ ਭੀ ਲਿਥੇ ਹਨ--ਅਜ, ਏਕ ਪਾਦ, ਅਹਿਫ੍ਧਨ, 

ਨਲ. ਗਿਆਰਾਂ ਸ਼ੰਖਤਾ ਬੋਧਕ, ਕਿਓਂਕਿ ਰਦ੍ਹ ੧੧ ਲਿਖੇ ਹਨ (ਮਹਾਂਨ ਕੌਸ਼, ਪੰਨਾ ੧੦੪੨) 

੨. ਛੰਦ ਦੇ ਹੋਰ ਅਰਥ ਛੋਟਾ, ਨੋਚ, ਅਧਮ਼, ਨਿਰਧਨ, ਕੰਗਾਲ, ਰੂਰ, ਬੇਰਹਿਮ, ਚਾਵਲਾ 
ਦੀ ਕਣੀ, ਧਤੂਰਾ, ਮੱਖੀ, ਮੰਛਰ / (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੯੨) 
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ਜੇ ਨਰ ਪੀੜਤ ਕਾਲ ਕਰਿ ਕੌ ਰਖਯਕ ਨਹਿ ਤਾਹਿ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਤ੍ਰ= ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਮੰਤਰ । ਮਿਤ੍ਰ- ਸੌਜਣ । ਬਾਂਧਵਾਦਿ 
(ਬਂਧਵ=ਆਦਿ)= ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਆਦਿ । ਜੇ= ਜਿਹੜੇ । ਆਹਿੱ= ਚੌਨ । ਪੀੜਤ= 
ਦੁਖੀ। ਕਾਲ= ਮੌਤ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਾਲ। ਕਰਿ= ਕਰ ਕੰ । ਕੋ= ਕੋਈ ਵੀ । 
ਰਖਯਕ= ਰਾਖਾ। ਤਾਹਿੰ= ਉਸ ਦਾ। .. 
ਅਰਥ : ੧. ਕਿਸੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਬਹੁਤੇ ਮਿੱਤਰਾਂ 
ਵਾਲਾ, ਤਪੱਸ੍ਹੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਦਾਨੀ ਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਬਹੁਤੇ ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀ ਹੋਣ । 
੨. (ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੌਤ ਦੇ ਦੂਤ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨੁੱਖ) ਜੋ (ਉਸ) ਮੰਤ ਤ 
(ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਖ ਕੇ) ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਸ ਦਾ 
ਕੋਈ ਰਾਖਾ (ਮੱਦਦਗਾਰ) ਨਹੀ ਬਣਦਾ ।੨। 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ : 
ਮਲਕਲ ਮਓਂਤ ਜਾਂ ਆਵਸੀ ਸਭ ਦਰਵਾਜੇ ਭੰਨਿ ।1 
ਤਿਨਾ ਪਿਆਰਿਆ ਭਾਈਆਂ ਅਗੈ ਦਿਤਾ ਬੰਨਿ੍‌ // 
(ਅੰਗ ੧੩੮੩) 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਸੁਖ ਕਰਿ ਬੈਧਤ ਕਰਮ ਮਹਿ ਤਿਹ ਦੁਸਤਰ ਫਲ ਹੋਇ । 


ਹਸਤੀ ਧਾਰੇ ਗਰਭ ਕੋ _ਤਜਤ ਰੁਦੌਤੀ ਸੋਇ ॥੩। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੰਧਤ= ਬੰਨ੍ਹਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਹਿ= ਵਿੱਚ। ਤਿਹ= ਉਨਾਂ 


੪ 
ਕਲਾਂ 


(ਕਰਮਾਂ ਦਾ)। ਦੁਸਤਰ= ਕਠਨ, ਔਖਾ। ਹੋਇ- ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਸਤੀ- ਖ਼ੁਸ਼ੀ- 


<< ਬਲ 


ਵੇਦਨਾ, ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਪੀੜਾਂ । ਰੁਦੰਤੀ= ਰੋਂਦੀ ਹੈ। ਸੋਇ= ਉਹ। 
ਅਰਥ : ੧. (ਜੀਵ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਬੋਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
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ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਰੁੰਦਾ ਹੇ। ੨. (ਜਿਵੇਂ 
ਇਸਤਰੀ) ਚਾਈਂ-ਚਾਈਂ ਗਰਭ ਧਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਖੋਚੇ ਦੇ ਜਨਮ ਫਲ 


ਜਨਮ ਦੀਆਂ ਪੀੜਾਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਮੁੜਕੇ ਇਹ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਸੋਚੇ- 
ਸਮਝੇ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਰੋਂਦਾ, 
ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਤੇ ਝੂਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਚਾਹੀਦਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚੰਗੇ ਕਰਮ 
ਕਰੋ ਤੇ ਮਾੜੇ ਛਡੋਂ | 

ਰ ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਜੀਵ ਕਰਮ ਆਪੇ ਕਰੇ ਆਪੇ ਤਿਹ ਫਲ ਭੁਕਤ । 
ਆਪ ਰਮਤ ਸੋਸਾਰ ਮਹਿ ਆਪੇ ਤਿਹ ਤੇ ਮੁਕਤ ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਵ= ਮਨੁੱਖ । ਕਰਮ= ਕੰਮ । ਕਰੇ= ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤਿਹ= 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ। ਫਲ= ਲਾਭ, ਨਤੀਜਾ। ਭੁਕਤ= ਭੋਗਦਾ। ਰਮਤ= ਫਿਰਦਾ । 
ਮਹਿ= ਵਿੱਚ । ਤਿਹ= ਉਸ । ਤੇ= ਤੋ'। ਮੁਕਤ= ਛੁਟਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ੧. ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪੇ ਹੀ ਚੰਗੇ-ਮਾੜੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਉਹਨਾਂ (ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ੨. ਆਪ ਹੀ (ਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ 
ਕਰ ਕੇ) ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ (ਬਾਰ-ਬਾਰ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਆਪੇ ਹੀ 
(ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਸਿਮਰਨ ਆਦਿ ਕਰ ਕੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ।੪। ਰ 


ਦੋਹਰਾ 
ਦੁਖ ਮੈ ਮਿਥਯਾ ਭਾਵਨਾ ਸੁਖਦ ਭਾਵਨਾ ਸਤ । 
ਗਯਾਨ ਭਾਵਨਾ ਕਰਮ ਕਰਿ ਨਿਸਚੈ ਸਕਲ ਨ ਸਤ ॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈ= ਵਿੱਚ। ਮਿਥਯਾ= ਝੂਠਾ, ਅਸੇਂਤ । ਭਾਵਨਾ= ਇੱਛਾ । 
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(੯੪) ਸਾਰਕਤਾਵਨ? : ਸੰਪਦਾਈਂ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਸੱਤਵਾਂ) 
ਸੁਖਦ= ਸੁਖ ਵੇਲੇ। ਸੱਤ- ਸੌਂਚਾ। ਕਰਮ= ਕੰਮ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਨਿਸਚੈ= 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ, ਯਕੀਨਨ । ਸਕਲ= ਸਾਰੇ। ਨ ਸਤ= ਨਹੀਂ ਸੋਚੇ । 
ਅਰਥ : ੧. ਦੁੱਖ (ਤਕਲੀਫ਼) ਵਿੱਚ ( ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਝੂਠਾ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਵਿੱਚ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ੨. ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਗਿਆਨ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੇਂਚੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਅਸੋਂਤ ਹੈ ॥॥੫॥ 
ਦੋਹਰਾ || 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਅਵਸਰ ਕੇ ਪੜ੍ਹੇ ਸੋਭਾਵੰਤ ਮਨਾਕ । 
ਗਮਨ ਕਾਲ ਬਾਮਾਂਗ ਜੋ ਮੰਗਲ ਗਰਧਪ ਵਾਕ 1੬1 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ= ਚੰਗੇ ਗੁਣ, ਦੈਵੀ ਗੁਣ, ਵਿੱਦਿਆ, ਹੁਨਰ, 
ਕਲਾ। ਅਵਸਰ= ਮੌਕਾ, ਸਮਾਂ। ਪੜ੍ਹੇ= ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ, ਵਕਤ ਸਿਰ ਕੰਮ ਸਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ । ਸੋਭਾਵੰਤ= ਇੱਜ਼ਤ, ਸਨਮਾਨ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਨਾਕ= ਥੋੜ੍ਹਾ 
ਜਿੰਨਾ, ਥੋੜ੍ਹੀ ਜੇਹੀ ਵੀ ਕੀਤੀ ਪੜ੍ਾਈ। ਜਜੋਂ= ਜਿਵੇਂ , ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਗਮਨ= 
ਤੁਰਨ । ਕਾਲ= ਸਮਾਂ, ਵੇਲਾ। ਬਾਮਾਂਗ (ਬਾਮ-ਅੰਗ)= ਖੱਬੇ ਅੰਗ, ਖੱਥੇ 
ਪਾਸੇ । ਮੰਗਲ= ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, ਸ਼ੁਭ ਸਗਨ । ਗਰਧਪ= ਗਧਾ। ਵਾਕ= ਬੋਲ, 
ਅਵਾਜ਼ | ਰ 
ਅਰਥ : ੧. ਚੰਗੇ ਗੁਣ (ਵਿੱਦਿਆ, ਪੜ੍ਹਾਈ, ਹੁਨਰ) ਵੇਲੇ ਦੇ ਥੋੜੇ 
ਜਿੰਨੇ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਵੀ ਇੱਜ਼ਤ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੨ ਜਿਵੇਂ' ਤੁਰਨ ਵੇਲੇ ਖੌਬੇ ਹੌਥ ਗਧਾ ਹਿਣਕੇ (ਬੋਲੇ) ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ੁਭ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ( ਇਹ ਪੌਰਾਣਕ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ)॥੬॥ ਰ 
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ਵਹ ਝੂਠਿ ਗਿਰਾ ਨ ਕਹੇ' ਕਬ ਹੀ। 

ਤਜਿ ਭਾਂਤਿ ਰਿਦੇ ਧਰਿ ਸੰਤ ਗਿਰਾ 

ਸ ਸਮਾਂ ਅਬ ਹੀ ਅਬ ਹੀ ਅਬ ਹੀ ॥੭। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਬ= ਜਦੋਂ, ਜੇ ਕਰ ਭਾਵੇ । ਭਾਨੁ= ਸੂਰਜ । ਉਦੈ ਚੜ੍ਹ 
ਪਵੇ। ਦਿਸ= ਤਰਫ਼ । ਪਸੂਮ= ਪੱਛਮ, ਲਹਿੰਦੇ ਵੱਲ। ਹ੍ਹੇ- ਹੋਵੇ, ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਪੁਨ= ਫੋਰ । ਮੌਰੁ= ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ । ਚਲੈ= ਚਲਾਇਨਮਾਨ, ਚਲ ਪਵੇ । 
ਅਤਿਸੈ= ਬਹੁਤ । ਜਬ= ਜੇ ਕਰ। ਗਿਰ= ਪਹਾੜ । ਸ੍ਰਿੰਗ= ਚੋਟੀ, ਸਿਰਾ। 
ਸਿਲਾ= ਪੱਥਰ । ਹੂੈ= ਹੋ ਜਾਵੇ। ਪਦਮਾ= ਕਮਲ ਫੌਂਲ। ਅਗਨੀ= ਅੱਗ । 
ਅਤਿ= ਬਹੁਤ ਹੀ। ਸੀਤਲ= ਠੰਡੀ। ਕਬ ਹੀ= ਕਦੇ । ਸਭ= ਸਾਰਿਆਂ। ਕੋ- 
ਦੇ। ਸਾਜਨ= ਮਿੱਤਰ । ਝੂਠਿ= ਝੂਠੀ, ਕੌਂਚੀ। ਗਿਰਾ= ਬਾਣੀ, ਗੌਲ । ਕਹੈਂ= 
ਕਹਿੰਦੇ । ਤਜਿ= ਛੱਡ ਕੇ । ਭਾਂਤਿ= ਭਰਮ, ਭੁਲੇਖਾ। ਰਿਦੇ- ਹਿਰਦੇ 'ਚੋ, ਦਿਲ 
ਵਿਚੋਂ । ਧਰ= ਧਾਰ । ਸੁ= ਉਹ । ਸਮਾਂ= ਵਕਤ, ਵੇਲਾ। ਅਬ ਹੀ= ਹੁਣੇ ਹੀ 
(ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਗੱਲ ਕਹਿਣ ਤੋ ਭਾਵ ਯਕੀਨਨ ਹੁਣੇ ਹੀ ਵੇਲਾ ਹੈ ।) 
ਅਰਥ : ੧. ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ਼ ਪੱਛਮ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲੋਂ ਚੜ੍ਹ ਪਵੇ ਫੇਰ ਸੁਮੇਰ 

ਪਰਬਤ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਜੇਕਰ ਚੌਲ ਪਵੇ । ੨. ਜੇਕਰ ਪਹਾੜ ਦੇ ਸਿਰੇ ਦੀ 
ਸਿਲਾ `ਤੇ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਉਗ ਪਵੇ ਤੇ ਅੱਗ ਬਹੁਤ ਹੀ ਠੰਡੀ ਕਦੇ ਹੋ ਜਾਵੇ । 
(ਮੰਨ ਲਵੋ ਇਹ ਸਭ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ) । ੩. (ਪਰ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੋਜਣ ਜੋ 
ਸੰਤ ਹਨ ਉਹ ਝੂਠੀ ਗੱਲ ਕਦੇ ਨਹੀਂ' ਕਹਿੰਦੇ । ੪. (ਇਸ ਲਈ ਐ ਮਨੁੱਖ ! 
ਤੂੰ) ਭਟਕਣਾ ਛੱਡ ਕੇ ਸੰਤਾਂ (ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ) ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦਿਲ 
ਵਿੱਚ ਧਾਰ, ਉਹ ਵੇਲਾ ਹੁਣ ਹੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਹੀ ਵਕਤ ਹੈ, ਹੁਣੇ ਹੀ ਸਮਾਂ 
ਹੈ॥੭|| 


(3॥0੧%1£॥0੧6% 91131.੮0।। 


ਰਿ 0੦੧ --ੱ. ਦੇ , 7੪" "ਪਲੀ, ਅਤ. 
॥ 
।( । 

। 

| 


ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾ` : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ।( ਅਧਿਆ/ਇ_ਸ਼ੱਤਵਾਂ) 

ਧਨ ਕੋ ਫਲ ਸਾਰ ਸਪਾਤ੍ ਦਿਜੈ । 
ਫ਼ਲ ਸਾਰ ਗਿਰਾ ਸਭ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਿਜੈ ॥੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੁਧਿ= ਅਕਲ। ਕੋ= ਦਾ। ਸਾਰੁ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉੱਤਮ । 
ਬਿਚਾਰ= ਚੰਗੀ ਸੋਚ। ਗਹੈ= ਪਕੜੇ, ਧਾਰੇ। ਤਨ= ਸਰੀਰ । ਫਲ ਸਾਰੁ= 
ਉੱਤਮ ਫਲ । ਬ੍ਰਤਾਦਿ= ਵਰਤ (ਸੰਜਮ) ਆਦਿ। ਸੁਪਾੜ੍= ਚੰਗੇ ਅਧਿਕਾਰੀ, 
ਲੋੜਵੰਦ। ਦਿਜੈ= ਦੇਵੇ । ਗਿਰਾ- ਬੋਲੀ, ਬਾਣੀ। ਪ੍ਰੀਤਿ= ਮੁਹੌਬਤ । ਕਿਜੇ= 
ਕਰਦੀ, ਕਰੇ । ਰ 

ਅਰਥ : ੧. ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਏਹ ਹੈ ਚੰਗੀ ਵਿਚਾਰ ਧਾਰੇ । 
੨. ਸਰੀਰ (ਧਾਰਨ ਦਾ ਫਲ ਤਦ ਹੈ, ਜੇਕਰ) ਵਰਤ (ਸੰਜਮ) ਨੇਮ ਆਦਿ 
ਧਾਰੇ। ੩. ਦੌਲਤ (ਇਕੌਠੀ ਕਰਨ) ਦਾ ਫਲ (ਤਦ ਹੀ ਹੈ) ਜੇਕਰ ਚੰਗੇ 


੨, ੦੦੫ 2੩ ੩ 


ਲੋੜਵੰਦ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ। ੪. ਬੋਲੀ ਦਾ ਉੱਤਮ ਫਲ ਏਹੋ ਹੈ ਜੇਕਰ ਸਭ 
ਨਾਲ ਮੁਹੱਬਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ੮1 
ਰ _ਦੋਹਰਾ । 
ਜੋ ਆਨਨ ਹੈ ਸਾਸਤ ਬਿਨੁ, ਬਿਨ ਤੰਬੂਲ ਜੋ ਆਸ। ___ 
ਸੁਭ ਬਾਨੀ ਬਿਨੁ ਬਦਨ ਜੋ, ਮੁਖ ਨ ਰੌਧ੍ਰ ਲਖ ਤਾਸ ॥੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋ= ਜਿਹੜਾ। ਆਨਨ= ਮੂੰਹ, ਮੁੱਖੜਾ। ਸਾਸਤ੍= ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਤੰਬੂਲ= ਪਾਨ । ਆਸ (ਸੈ. ਆਸਯ)= ਮੂੰਹ, ਹੈ। ਸੁਭ- 


ਚੰਗੀ, ਉੱਤਮ, ਸ੍ਰਸ਼ਟ। ਬਾਨੀ= ਬੋਲੀ। ਬਦਨ- ਮੂੰਹ । ਮੁਖ ਨ= ਮੁਖੜਾ 
ਨਹੀਂ । ਰੰਧ੍ਰ= ਖੁੱਡ, ਸੁਰਾਖ, ਛੇਕ । ਲਖ= ਜਾਣੋਂ । ਤਾਸ= ਉਸ ਨੂੰ । 


ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਮੂੰਹ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੈ ਤੇ ਮੁਖੜਾ ਪਾਨ 
ਤੋਂ ਗਹਿਤ ਹੈ। ੨. ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਮੂੰਹ ਚੰਗੀ ਬੇਲੀ ਬਿਨਾਂ ਹੇ, ਉਹ ਮੂੰਹ ਨਾ 
ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੂੰ ਖੁੱਡ ਹੀ ਜਾਣੋ ॥੯॥ 


ਸੇਯਾ ॥ 
ਜੋ ਨਰ ਹੈ ਸਮਰਥ ਤਿਸੈ ਪਤਿ 
ਕਾਮ ਨਹੀਂ ਕੋਊ ਯਾ ਜਗ ਮਾਹੀਂ। 


(੯੬/ 
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੩੩ 
ਤਿਸੇ _ਜਨ ਕੋ ਨ ਦੁਖਾਹੀ ॥੧੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋ= ਜਿਹੜਾ। ਨਰ= ਮਨੁੱਖ । ਸਮਰਥ= ਤਾਕਤ ਵਾਲਾ, 
ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ, ਬਲਵਾਨ । ਤਿਸੇ- ਉਸ। ਪ੍ਰਤਿ- ਤਾਈਂ, ਨੂੰ, ਵਾਸਤੇ । ਤਿਸੈ 
ਪ੍ਤਿ= ਉਸ ਨੂੰ, ਉਸ ਵਾਸਤੇ । ਕਾਮ= ਕੰਮ । ਕੋਊ- ਕੋਈ ਵੀ। ਯਾ= ਇਸ। 
ਜਗ= ਜਹਾਨ, ਦੁਨੀਆਂ। ਮਾਹੀਂ= ਵਿੱਚ। ਉਦਮਵੰਤ= ਉੱਦਮ ਵਾਲਾ, 
ਟੂਰ 'ਤੇ ਹੀ ਰਰਿਣਾ। ਗੁਣਮਾਨ= ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ, ਵਿਦਵਾਨ । ਪੁਮਾਨ= ਪੁਰਸ਼, 
ਮਨੁੱਖ । ਅਹੇ= ਹੈ। ਪਰਦੇਸ= ਬਿਗਾਨਾ ਦੇਸ਼, ਓਪਰਾ ਦੇਸ਼ । ਨਾ ਦਰਸਾਹੀਂ= 
ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਵਿਦੇਸ਼ ਦੀ ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ । ਮਧੁਰੋ- ਮਿੱਠਾ, 
ਮਿੱਠੇ । ਸੁਭ= ਸੋਹਣੇ। ਵਾਕ= ਬਚਨ, ਗੱਲਾਂ। ਭਨੇ= ਆਖਦਾ। ਮੀਤ= 
ਮਿੱਤਰ, ਸੋਂਜਣ । ਤਿਸੈ= ਓਸ ਦੇ। ਜਨ ਕੋਂ- ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ। ਨ ਦੁਖਾਰੀਂ- 
ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਅਰਥ : ੧. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬਲਵਾਨ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ 
ਕੋਈ ਕੋਮ ਕਰਨਾ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਨਹੀਂ। ੨. ਜੋ ਆਦਮੀ ਉੱਦਮੀ ਹੈ ਉਸ ਲਈ 
ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਦੂਰ ਨਹੀਂ (ਜਿਵੇਂ ਵਪਾਰੀ ਵਾਸਤੇ ਪਰਦੇਸ਼ 
ਕੋਈ ਅੰਖਾ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ੩. ਜੋ ਪੁਰਸ਼ 
ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਸ਼ ਵਿਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਔਖਿਆਈ ਨਹੀਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਵਿਦੇਸ਼ ਕੁਝ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀ ਦਿਸਦਾ। ੪. ਜੋ ਮਿੱਠੇ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ 
ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ॥੧੦॥ _ 
ਅਰਥਾਤ : ਬਲਵਾਨ ਲਈ ਕੋਈ ਕੇਮ ਭਾਰਾ ਨਹੀਂ, ਉੱਦਮੀ ਲਈ ਕੋਈ 
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(੯੯1 ਸਾਰਕਤਾਵਲਾੀ`: ਸੰਪੁਦਾਈਂ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਅਗਇ ਸ਼ੌਤਵਾਂ) 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਮਿੱਠ-ਬੋਲਾ ਹੈ, ਉਹਦਾ ਕੋਈ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਰੀਂ। 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਪ੍ਰਿਯ ਬਚਨਨ ਕੇ ਬੋਲਤੇ ਹੋਤ ਪ੍ਰਮੋਦ ਤ੍ਰਿਭੰਨ । 
ਤਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਿਯ ਬਾਨੀ ਭਨੇ ਯਾ ਮੈ ਕ੍ਰਿਪਨਤਾ ਕੌਨ ॥੧੧॥ 
-ਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਿਯ= ਪਿਆਰੇ, ਮਿੱਠੇ । ਬਚਨਨ= (ਬਹੁ ਬਚਨ) ਗੱਲ 
ਤੇ ਗੱਲਾਂ। ਕੇ= ਦੇ । ਬੋਲਤੇ= ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ । ਹੋਤ- ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਸੋਦ- (ਪਰ 
ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ । ਮੋਦ= ਖੁਸ਼) ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਤਿ੍‌- ਤਿੰਨ । ਭੌਨ- 


ਭਵਨ, ਲੋਕ, ਤਿੰਨ ਲੋਕ (ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਤਾਲ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ)। ਤਾਂ 
ਤੇਂ= ਇਸ ਲਈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ । ਪ੍ਰਿਯ- ਪਿਆਰੀ। ਬਾਨੀ= ਬੋਲੀ। ਭਨੇ- 
ਆਖੇ । ਯਾ= ਇਸ । ਕ੍ਰਿਪਨਤਾ- ਸ਼ੂਮਤਾ, ਕੰਜੂਸਪਨਾ।` ਕੌਨ= ਕਾਰਦਾ। 
ਅਰਥ : ੧. ਮਿੱਠੇ ਤੇ ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਕਰ ਕੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।" ੨. ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਿੱਠੀ ਤੇ ਪਿਆਰਾਂ ਬੋਲੀ ਬੋਲੇ, ਇਸ ਵਿੱਚ 
ਕਾਹਦੀ ਕੰਜੂਸੀ (ਕਰਨੀ) ਹੈ ॥੧੧॥ ਇੱ 
ਚੰਪਈ।। 
ਸੌਤ ਬਚਨ ਅਰੁ ਪਯਾਰੋ ਜੋਈ । 
ਬੁਧਿਮਾਨ ਜਨੁ ਭਾਧੇ ਸੋਈ। 
ਪ੍ਰਿਯ ਨ ਹੂ ਪੁਨ ਵਾਕ ਸੌਤ ਹੈ। 
੨੧ <ਯਕ ਹ੍ 
ਕਹੇ ਨਾਹਿ ਸੋ ਸਬਦੁ ਮਤ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਲਾਗੇ ਮਧੁਰ ਝੂਠੁ ਹੈ ਵਾਕੋ । 
ਨਗੰਹਿ ਕਹੂੰ ਪ੍ਰਤਿ ਭਾਖੇ ਤਾ ਕੋ। 
ਏਹ ਸਨਾਤਨ ਧਰਮ ਸੰਤਨ ਕੋ । 
` ੭ਫਰ ਕਹੈ ਸਭਿ ਕੇ ੍ਰਪਤਾਵੈ/ ਛੰਕਾ ਬੋਲਿ ਨ ਕਿਸੀ ਦੁਖਾਵੇ 4੨90 ੍ 
(ਗਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਤ ੫, ਅਨੂ ੪੬) 


ਜਾਉਗਹ 
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ਸਾਰਕਤਾਵਨਨ : ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ /ਅਧਿਆ/ਇ` ਸੱਤਵਾਂ) (੯੯) 
ਇਨ ਅਨੁਗਾਮੀ ਯੋਗ ਜਨਨ ਕੋ ॥੧੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ .: ਸੱਤ= ਸੱਚਾ। ਅਰੁ= ਅਤੇ । ਪਯਾਰੋ= ਮਿੱਠਾ। ਜੋਈ= 
ਜਿਹੜਾ । ਬਧਿਮਾਨ= ਸਿਆਣਾ, ਅਕਲ ਵਾਲਾ। ਜਨੁ= ਆਦਮੀ। ਭਾਖੈ- 
ਕਹਿੰਦਾ, ਆਖਦਾ । ਸੋਈ= ਉਹੀ । ਪ੍ਰਿਯ- ਪਿਆਰਾ। ਹ੍ਹੋ= ਹੋਵੇ । ਪੁਨ= ਫੇਰ । 
ਵਾਕ= ਬੋਲ, ਬਚਨ ਗੌਲ । ਸਬਦੁ= ਵੇਦ । ਮਤ= ਸਿਧਾਂਤ । ਸਬਦੁ ਮਤ ਹੈ- 
ਵੇਦ ਦਾ ਸਿੱਧਾਂਤ ਹੈ। ਸੋ= ਇਹ। ਲਾਗੇ= ਲੱਗੇ । ਮਧੁਰ- ਮਿੱਠਾ। ਝੂਠੁ ਹੂੈ= 
ਝੂਠਾ ਹੋਵੇ । ਕਹੂੰ= ਕਿਸੇ । ਪ੍ਰਤਿ= ਤਾਈਂ, ਨੂੰ । ਭਾਖੇ- ਆਖੇ। ਤਾ ਕੋ= ਉਸ 
ਨੂੰ । ਸਨਾਤਨ= ਪੁਰਾਣਾ, ਅਨਾਦੀ। ਧਰਮ= ਪ੍ਰਣ, ਨਿਯਮ । ਇਨ= ਇਨ੍ਹਾਂ | 
ਅਨੁਗਾਮੀ= ਅਨੁਸਾਰ । ਯੋਗ= ਠੀਕ । ਜਨਨ= ਮਨੁੱਖ । 

ਅਰਥ : ੧. ਜਿਹੜਾ ਬਚਨ ਸੋਂਚਾ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਹੋਵੇ। ੨. ਸਿਆਣਾ 
ਮਨੁੱਖ, ਓਹੀ (ਬਚਨ) ਆਖੇਗਾ। ੩. ਬਚਨ ਪਿਆਰਾ ਨਹੀਂ ਪਰ ਹੈ ਸੌਚਾ। 
। ੪. ਏਹ ਵੀ ਨਾ ਕਹੇ ਇਹ ਵੇਦ ਦਾ ਸਿੱਧਾਂਤ ਹੈ ।" ੫. ਬਚਨ ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਹੈ, 
ਪਰ ਹੈ ਝੂਠਾ। ੬. ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਤਾਈਂ ਨਾ ਆਖੇ। ੭. ਏਹ (ਬੜਾ) 
ਪੁਰਾਣਾ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਨਿਯਮ ਹੈ। ੮. ਇਹਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚੌਲਣਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਵਾਸਤੇ ਠੀਕ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਦੋਹਰਾ॥ 
ਦੋ ਸਤ ਚੰ ਇਕ ਤੋਟਕਿਕ ਉਭੈ ਸਵਯੇ ਜਾਨ । 
ਬ੍ਰਿਤ ਇਕਾਦਸ ਬ੍ਰਿਤਿ ਕੀ ਮੈਲ ਨਬ੍ਰਿਤ ਨਿਦਾਨ ॥੧੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਦੋ= ਦੋਹਰਾ। ਸਤ= ੭। ਚੌ= ਚੌਪਈਆਂ। ਤੋਟਕਿਕ- 
(ਤੋਟਕ:ਇਕ) ਇਕ ਤੋਟਕ ਛੰਦ । ਉਭੇ- ਦੋ । ਜਾਨ= ਜਾਣੋ । ਬ੍ਰਿਤ= ਛੰਦ । 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਅਨੁਸ਼ਾਰ :-- ਰ 

ਗੁਰ ਦਿਜ ਸੱਤ ਧੇਨੁ ਦੁਖ ਪਾਵੈ / ਜਿਸ਼ ਕੇ ਸ਼ਾਚ ਕਹੇ, ਹਇ ਜਾਵੈ / 

ਸੋਂ ਅਸ਼ ਸ਼ਾਚ ਨਰਕ ਮਹਿਂ ਡਾਰੇ // ਸ਼ਖ਼ਤਵੰਤ ਨਹਿੰ ਕਬ੍ਹੁੰ ਉਚਾਰੇ //੩੧// 

ਜਿਸ਼` ਸਚ ਤੇ ਦੁਖ ਪਾਵਹਿ ਪ੍ਰਾਨ // ਸੋ ਨਹਿ ਕਹੈ ਬਿਚਾਰ ਸ਼ਜਾਨ // 

ਜਹਿੰ ਪ੍ਰਾਨ ਮਰਬੇਂ ਤੇ ਛੁਟੇ/ ਕਿਧੋਂ ਪਰਯੋ ਕਿਹ ਸੰਕਟ ਮਿਟੇ //੩੩/ 

ਤਰਾੰ ਡੂਠ` ਹੈ ਸ਼ਾਹ ਸਮਾਨ / ਪਰ ਚਿੜ ਰੋੜੇ ਕਗ/ਹ`_ ਬਖਾਨ // 
(ਰਾਨੇ ੨ ਅਸੂ ੧੭, ਪੰਨਾ ੧੭੧੨) 


(311101181£01/% 9181 -601। 


ਇਕਾਦਸ= ੧੧। ਬ੍ਰਿਤਿ= ਬਿਰਤੀ, ਮਨ । ਨਬ੍ਰਿਤ= ਸਾਫ਼, ਦੂਰ । ਨਿਦਾਨ= 
ਕਾਰਨ, ਸੱਬਬ । 

ਅਰਥ : ੧. ਸੱਤ ਦੋਹਰੇ, ਇਕ ਚੌਪਈ, ਇਕ ਤੋਟਕ, ਦੋ ਸਵਈਏ 
ਜਾਣੋ। ੨. ਗਿਆਰਾਂ ਛੰਦ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ 
ਕਾਰਣ (ਬਣ ਸਕਦੇ) ਹਨ (ਜੇ ਕਰ ਇਨਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ) 
||੧੩॥ 


ਇਤ ਸ੍ਰ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ ਤਾਸ਼ ਸ਼ਪਤਸੰ ਧਯਹੰਏ / 
ਤਾ ਸੈ ਵਾਕ ਨਿਗੁਪਯੋਂ ਕਵਿ ਹਰਿਦਯਾਲ਼ ਸ਼ਭਾਇ /੭// 
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ਜੀ ਕੇ ਮਨ ਅਲਿ ਲੇਤ ਰਸ ਤਾਂ ਕੋ ਸਿੱਧ ਮਨੋਜ ॥੧॥। 
ਪਦੇ ਅਰਥ : ਉਦਮ= ਯਤਨ, ਹਿੰਮਤ । ਵਰਨੇ= ਵਰਣਨ, ਬਿਆਨ। 


ਅਸਟਮੋ= ਅਸ਼ਟਮ, ਅੱਠਵੇ' ਭਾਗ ਵਿੱਚ । ਦਾਦਸ= ਦਾ= ਦੋ (੨), ਦਸ= 
(੧੦) ੧੦੭੨੨ ੧੨। ਸਰੋਜ= ਕਵਲ ਫੁੱਲ, ਤਾਲ ਤੋਂ' ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 


ਅਰਥ : ੧. ਅੱਠਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਹਿੰਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਬਿਆਨ 
_ ਕਰਾਗੇ ੧੨ ਛਦ ਕੇਵਲ ਵਰਗੇ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾ ਕੇ। ੨. ਜਿਨਾਂ ਦਾ ਮਨ- 
ਡਰਾ ਬਣ ਕੇ ਸੁਆਦ ਲਵੇਗਾ (ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਅਪਣਾਏਗਾ) ਉਨਾਂ ਦੇ ਮਨ- 
ਇੱਛਤ ਸੰਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋਣਗੇ ॥੧॥ __ ਗਿਲਾ 
ਦਹਰਾ।| 
ਵਾ ਵੇ, ੨ < 
ਉਂਦਮ ਕਰਿ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਮਿਲੈ ਕੀਰਤਿ ਤਯਾਗੈ ਰੋਤ। 
੮੭ ੨੩ ੯ ਰ੍ ੪ 
ਬੌਧਿ ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ ਵਿੱਦਯਾ ਭਕਾਸ ਉਦੋਤ ॥੨॥ 
੧ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ,ਨਿਰੋੱਜ ਨੂੰ ਸ਼ਰੋਜ ਲਿਖਿਆ ਰੈ ਸਿਰੋਂਜ਼ ਮੱਧ ਭਾਰਤ (6) 
ਅੱਦਰ /ਰਆਸਤਾ ਟਾਂਕਾ ਦਾ ।ਇਕ ਨਗਰ ਹੈ ਜੋ ਟਾਂਕ ਤੋਂ ਦੋ ਸੋਂ ਮਲ ਦੱਖਣ ਪੂਰਵ ਹੈ / 
ਕਲਰਗੰਧਰ ਨੰਦੇੜ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਇਸ ਥਾਂ ਵਿਰਾਜੇ ਸਨ: ਸਹਰ ਸਰੋਜ ਉਜੈਨ ਕੌ ਕਰਿ ਸੰਗਤਿ 
ਮੈਲਾ/ (ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) ਰ 
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(੧੦੨) ਰ੍ ਸ਼ਾਰਕਤਾਫਲੀ:_ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਅੱਠਵਾਂ) 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਦਮ- ਯਤਨ, ਉਪਰਾਲਾ । ਸ੍ਰੀ= ਦੌਲਤ, ਧਨ । ਕੀਰਤਿ= 
ਵਡਿਆਈ, ਮਹਿਮਾ। ਤਤਾਰੀ- ਤਿਆਗਣ ਵਿੱਚ, ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਿੱਚ । ਹੋਤ- 
ਰੰ ਭਗਿਸਿ ਮਿ ੨੨੧੧0 ਭਿ 
ਉਦੋਤ= ਪ੍ਰਗਟ, ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਅਰਥ : ੧. ਧਤਨ ਕੀਤੀਆਂ ਦੌਲਤ ਮਿਲਦੀ ਰੈ, ਦਾਨ ਦਿਤਿਆਂ 
ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੨. ਅਕਲ (ਮਤਿ) ਕਰਮਾਂ ਕਰ ਕੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 


ਪੜ੍ਹਾਈ ਮਿਹਨਤ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਵਧਦੀ ਹੈ)॥੨॥ 


ਰ ਦੋਹਰਾ || 
ਉਦਮ ਕੰਡੁ ਕਲ੍ਹ ਮਦ ਜੂਆ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਹਾਰ । 
ਭੋਗ ਨੀਂਦ ਨਵ ਸੇਵਤੇ ਵਧੈ ਪ੍ਰਲੈ ਜੋ ਬਾਰ ।੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉੱਦਮ= ਯਤਨ, ਕੋਸ਼ਿਸ਼, ਮੇਹਨਤ, ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ । ਕੰਡੂ= 
ਖ਼ੁਰਕ । ਕਲ੍ਹੋ= ਲੜਾਈ, ਝਗੜਾ। ਮਦ= ਸ਼ਰਾਬ, ਨਸ਼ਾ। ਪੀਤਿ= ਪਿਆਰ, 
ਰ ਪ੍ਰੇਮ । ਅਹਾਰ= ਰੋਟੀ, ਖ਼ੁਰਾਕ । ਭੋਗ= ਵਿਸ਼ੇ । ਸੇਵਤੇ= ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ । 
ਵਧੈ= ਵਧਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਲੈ= ਪਰਲੋ ਵਿੱਚ (ਅਵਾਂਤਰ ਪਰਲੋ ਵਿੱਚ)। ਜਯੋਂ= 
ਜਿਵੇਂ । ਬਾਰ= ਪਾਣੀ । 
ਅਰਥ : ੧. "ਕੋਸ਼ਿਸ਼, “ਖੁਰਕ, “ਲੜਾਈ, “ਸ਼ਰਾਬ, “ਜੂਆ, “ਪੇਮ, 
“ਭੋਜਨ । ੨. 'ਵਿਸ਼ੈ ਭੋਗ, "ਨੀਂਦ (ਇਨ੍ਹਾਂ) ਨੌਆਂ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ 
(ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ), ਇਹ ਨੰ ਇੰਜ ਵਧਦੇ ਹਨ ( (ਜਿਵੇਂ ਅਵਾਂਤਰ) ਪਰਲੋ 
ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ ਵਧਦਾ ਹੈ ।੩॥। 
ਅਰਥਾਤ : ਹਿੰਮਤ ਜਿੰਨੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਧਾਓ ਵਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਖੁਰਕ ਜਿਵੇਂ- 
ਜਿਵੇਂ ਵਧਾਓ ਵਧਦੀ ਹੈ, ਸ਼ਰਾਬ (ਨਸ਼ਾ) ਜਿੰਨੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਧਾਓ, ਜੁਏ ਦੀ 
ਆਦਤ ਨੂੰ ਆਦਮੀ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ; ਨ ਇਹ ਅਸ ਕਦੀ ਬੇ ਰਲ 
੩੬-॥= ੬੬. ਤੀ ਨ ਪਰਲ ੩ ੪੬੩੨ ` ਅਰ 
"ਚੋਰਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਨ ਹੋਣਾ / ਲੈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ । ...ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਲਯ ਦਾ ਅਰਥ ਰੈ 
ਸਸ਼ਾਰ ਦਾ ਲੀਨ ਹੌਣਾ/ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਅੰਸ਼ ੧ ਅਧਿ: ੭ ਵਿੰਓ ਲੇਖ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਾਂ 


ਦੇ ਨਿਤਤ ਮਰਨ ਦਾ ਨਮ ਨਿਤਤ ਪ੍ਰਲਯ, : ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਸੌਣ ਪੁਰ ਨੈਮਿਤਿਕ ਪ੍ਰਲਯ, 
ਚ ਪਾਰਿਤਕ-ਪਲ ਗਰਲ, ਵਿੰਚ, ਲੱਨ. ਰੋ ਰ੍ 
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ਉਦਮ ਉਤਮ ਮਿੱਤ੍ ਵਤ ਭਯੋ ਸੁ ਸਤੁ ਸਮਾਨ । 
ਦਲਗ੨ 0 ੨੫ 
ਆਲਸ ਸਤ੍ਹ ਮਿਤ ਜਯੋਂ' ਉਭੈ ਵਿਪਰਜੈ ਗਯਾਨ ॥੪॥ 
__ ਪੰਦ ਅਰਥ : ਉਤਮ= ਚੰਗੇ । ਮਿੱਤ੍= ਦੋਸਤ । ਵਤ= ਵਰਗਾ। ਭਯੋ- 
ਹੋ ਗਿਆ। ਸੁ= ਉਹ। ਸੜ੍ਹ- ਦੁਸ਼ਮਣ । ਸਮਾਨ= ਬਰਾਬਰ । ਆਲਸ- 
ਦਲਿੱਦਰ । ਜਯੋਂ= ਜਿਵੇਂ । ਉਭੇ- ਦੋ, ਦੋਨਾਂ ਦਾ। ਵਿਪਰਜੈ= ਉਲਟਾ । ਗਯਾਨ= 
ਸਮਝ । 
ਅਰਥ : ੧. ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਇਕ ਚੰਗੇ ਮਿੱਤਰ ਵਰਗਾ ਹੈ ਪਰ (ਸੋਚ- 
ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਉਹ ਦੁਸ਼ਮਣ ਬਰਾਬਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੨. ਦਲਿੱਦਰ ਵੈਰੀ 
ਵਰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਮਿੱਤਰ ਸਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਉਲਟਾ ਹੀ 
ਗਿਆਨ ਹੈ ੪। 
ਅਰਥਾਤ : ਕਿਸੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ--“ਚਲ ਭਾਈ ! ਅੱਜ ਫਲਾਣੀ ਥਾਂ 
ਅਸੀਂ ਅਮਕੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰਨਾ ਹੈ !” ਰ 
ਬਿਨਾਂ ਸੋਚੇ-ਸਮਝੇ ਝਟ ਉੱਠ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਚਲ ਪਿਆ ਜਾ ਕੇ ਕਤਲ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਮੌਕੇ 'ਤੇ ਵਾਰਦਾਤ ਕਰਦੇ ਫੜੇ ਗਏ, ਕੋਟ- ਕਚਹਿਰੀ ਤੋ 
ਸਜ਼ਾ ਸੁਣਾਈ ਗਈ, ਜੇਲ੍ਹ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਆਪ ਵੀ ਦੁਖੀ, ਪਰਵਾਰ ਵੀ 
ਦੁਖੀ। ਉਥੇ ਜੇ ਕਰ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿੰਨੀ ਆਲਸ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਤਾਂ ਠੀਕ 
ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਉੱਦਮ ਇਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਾ ਆਇਆ। ਉਹ ਉੱਦਮ 
ਦੁਸ਼ਮਣ ਬਣ ਗਿਆ। ਏਥੇ ਆਲਸ ਕਰਨਾ ਚੰਗਾ ਸੀ। ਮਾੜੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਤੋੱ 
ਪਹਿਲਾਂ ਸੌ ਵਾਰ ਸੋਚ-ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ, ਢਿਲ-ਮੱਠ ਕਰ ਜਾਣੀ, ਇਹ ਆਲਸ 
ਮਿੱਤਰ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤ ਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, ਚੰਗੇ ਕੰਮਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਆਲਸ ਕਰਨੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਸਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
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ਸਾਰਕਤਾਫਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਅੱਠਵਾਂ) 


(੧੦੬7 


ਫਰਮਾਨ ਹੈ: ਮਾੜੇ ਕੰਮ ਤੋ ਆਲਸ ਕਰਨਾ ਧਰਮ ਹੈ, ਚੰਗੇ ਕੈਮ ਤੋਂ ਆਲਸ 
ਕਰਨਾ ਪਾਪ ਹੈ : 


ਨਹ ਬਿਲੰਬ ਧਰਮ, ਬਿਲੰਬ ਪਾਪੰ// __ (ਪੰਨਾ ੧੩੫੪) 
ਨੇ ਕੰਧ ਤੋਂ ਵੀ ਪੁੱਛ ਲਵੇ ਭਾਵ ਦੇਰ ਕਰ ਲਵੋਂ ਸ਼ਾਇਦ ਮਨ ਬਦਲ ਜਾਵੇ । 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਵਿਦਯਾ ਸੇਵ ਵਪਾਰ ਕਿਖ ਇਨ ਕਰਿ ਜਿਹ ਬ੍ਰਿਤ ਹੋਇ। 
ਕਿਸਨ ਸਰਪ ਕੇ ਡੰਗ ਜਯੋ' ਕਰਨ ਯੋਗ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਸੋਇ ॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਦਯਾ- ਪੜ੍ਹਾਈ। ਸੇਵ= ਨੌਕਰੀ । ਵਪਾਰ= ਲੈਣ ਦੇਣ, 
ਦੁਕਾਨਦਾਰੀ। ਕ੍ਰਿਖ= ਖੇਤੀ, ਵਾਹੀ। ਇਨ= ਇਨ੍ਹਾਂ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਜਿਹ 
ਜਿਸ। ਬਿ੍‌ਤ= ਗੁਜ਼ਾਰਾ, ਉਪਜੀਵਕਾ । ਹੋਇ= ਹੋਵੇ । ਕ੍ਰਿਸਨ= ਕਾਲਾ । ਸਰਪ= 
ਸੌਪ। ਡੰਗ= ਡੱਸਣ 'ਤੇ। ਜਯੋਂ= ਜਿਵੇਂ । ਕਰਨ ਯੋਗ= ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ 

ਹੈ। ਦਿੜ੍ਹ= ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਸੋਇ= ਉਹ । 

ਅਰਥ : ੧. ਪੜ੍ਹਾਈ, ਨੌਕਰੀ, ਦੁਕਾਨਦਾਰੀ, ਖੇਤੀ-ਬਾੜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰ 
ਕੇ ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ (ਪਰਵਾਰ ਪਲਦਾ ਹੋਵੇ)। ੨. ਜਿਵੇਂ ਕਾਲੇ 
ਨਾਗ ਦੇ ਡੰਗਣ 'ਤੇ ਉਹਦਾ ਉਪਚਾਰ ( ਇਲਾਜ) ਛੇਤੀ ਕਰਨਾ ਬਣਦਾ ਹੈ 


(ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਕੁਝ ਛੇਤੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)॥੫॥ 


ਅਰਥਾਤ : 
ਕਘੌਰ ਕਲ ਕਰੰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰੁ ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁਇ ਤਾਲ । 
ਪਾਛੈ ਕਛੂ ਨ` ਗੋਇਗਾ ਜਉਂ ਸਿਰ ਪਰਿ ਆਵੈ ਕਾਲੁ ॥੧੩੮॥ 

(ਪੰਨਾ ੧੩੭੧) 


ਸੋਰਠਾ ।| 


ਅਭਯਾਗਤ ਖੀਰਾਦਿ ਖੇਤੀ ਕਰਿ ਦਾਰਿਦੁ ਕੋ । 
ਅਬਲਾ ਕੇ ਦਰਬਾਦਿ ਤਥਾ ਸਾਸਤ੍ਹ ਕਰਿ ਸਭਾ ਜਿਤ ॥੬॥ 


ਜਦ ਅਰਥ : ਅਭਯਾਗਤ= ਸਾਧੂ, ਪੰਡਤ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ । ਖੀਰਾਦਿ= ਖੀਰ 
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ਆਦਿ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥ । ਦਾਰਿਦੁ- ਗ਼ਰੀਬੀ, ਜੋ 


ਕੋ- ਨੂੰ । ਅਬਲਾ= ਇਸਤਰੀ, ਜ਼ਨਾਨੀ। ਦਰਬਾਦਿ- ਧਨ ਦੌਲਤ, ਜ਼ੇਵਰਾਤ 


ਸੋਰਠਾ।। 
2੨੩ 
ਜਚਤ ਹੜ ਹੂ ਤਾਸ, ਦੁਰਭਿਖ ਨਾਸੈ ਸਸੀ ਕਰਿ । 
੨੧੧ 
ਕਲ੍ਹ ਮੰਨ ਕਰਿ ਨਾਸ, ਤਥਾ ਜਾਪ ਕਰਿ ਪਾਪ ਰਤ ॥੭।। 
ਦੇ ਅਰਥ : ਜਾਗੂਤ= ਜਾਗ ਕੇ । ਹਤ= ਨਾਸ। ਹ੍ਹੇ= ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਤਾਸ=- ` 
ਡਰ, ਝੋ । ਦੁਰਭਿਖ= ਮਾੜਾ ਸਮਾਂ, ਕਾਲ, ਅੰਤਿਮ ਸਮਾਂ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਭਿਖਿਆ 
ਮਿਲਣੀਂ ਅੰਖੀ ਹੋਵੇ । ਨਾਸੈ= ਨੱਸ ਜਦੰਦਾ। ਸਸੀ= ਖੇਤੀ। ਕਰਿ= ਕਰਿ ਕੇ । 
ਕਲ੍ਹੋ= ਲੜਾਈ। ਮੰਨ= ਚੁੱਪ। ਨਾਸ= ਖ਼ਤਮ, ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਥਾ= ਤੇਸੇ। 
ਪਾਪ= ਮਾੜੇ ਕੰਮ। ਹਤ= ਖ਼ਾਤਮਾ। 
ਅਰਥ : ੧. (ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਮਨੁੱਖ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡਰਦਾ ਹੈ) 
ਜਾਗਣ 'ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਾਲ (ਮਾੜੇ ਸਮੇਂ) 
ਦਾ ਡਰ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੨. (ਇਕ ਧਿਰ ਦੇ) ਚੁੱਪ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲੜਾਈ 
ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।।੭। 
ਕਹਾਣੀ-- 
ਇਕ ਨੂੰਹ ਤੇ ਸੱਸ ਦਾ ਰੋਜ਼ ਲੜਾਈ-ਝਗੰੜਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ, ਪਰ ਗੌਲ 
ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਮੁੱਕਣ 'ਤੇ ਨਾ ਆਉਂਦੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਨੂੰਹ ਪਿੰਡ ਦੇ ਕਿਸੇ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ 'ਤੇ ਗਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਸਾਰੀ ਗੌਲ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ! ਕਿਵੇਂ ਵੀ ਹੋਵੇ ਸਾਡਾ ਘਰੇਲੂ ਝਗੜਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰੋ । 
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ਿ ਅਅਜਾਾਸਾਸਾਦਾ ਹੀ" 


(੧੪੬) ਸਾਰਕਤਾਫ਼ਲ “ ਸੰਪਰਦਾਈ ਸ਼ਣੀਕ (ਅਧਿਆਇ _ਅੰਠਵਾਂ) 
ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਇਕ ਕਾਗਜ਼ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਾਰ ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਕੇ ਤਹਿ ਲਾ 
ਕੇ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਨਾਲ ਆਖਿਆ ਸੁ ਕਿ ਦੇਖ ਬੀਬਾ । ਜਦੋਂ ਰ੍ 

ਤੇਰੀ ਸੱਸ ਲੜੇ ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ 'ਚੋ ਇਕ ਤਵੀਤ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਰੱਖ ਲਈਂ ਤੇ ਘੁੱਟ 1 
ਕੇ ਦੰਦਾਂ ਹੇਠ ਦਬਾ ਲਈਂ। ਜਦੋਂ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸੱਸ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਲੜੇ-ਝਗੜੇ 
ਇੰਜ ਹੀ ਕਰਨਾ। 

ਉਹ ਬੀਬੀ ਘਰ ਗਈ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਸੱਸ ਨੇ ਬੁਰਾ-ਭਲਾ ਕਹਿਣਾ ਸ਼ੁਰੂ 

ਦਿੱਤਾ। ਨੁੰਹ ਨੇ ਫਟਾ ਫੌਂਟ ਤਵੀਤ ਕੱਢਿਆ, ਮੰ ਵਿੱਚ ਰਖ ਕੇ ਦੰਦਾਂ ੇਠ 
ਦਬਾ ਲਿਆ। ਸੱਸ ਬੋਲਦੀ ਰਹੀ ਨੁੰਹ ਆਪਣੀ ਮਸਤੀ ਵਿੱਚ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਰਹੀ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਥੱਕ ਕੇ ਪਿਛਾਂ ਹਟ ਗਈ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਅਖੇ ਇਹ 'ਤੇ ਕਲਮੂੰਹੀ 
ਬੋਲਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਕਈ ਦਿਨ ਇੰਜ ਹੀ ਸਿਲ-ਸਿਲਾ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ। 

ਆਂਢੀ ਗੁਆਂਢੀ ਸੱਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ “ਤੂੰ ਕਮਲੀ ਹੈ' ਨੂੰਹ ਤੇਰੀ ਅਗੋਂ 
ਬੋਲਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਪਈ ਬੋਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ'।” ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਆਈ ਤੇ 
ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਈ। ਇਕ ਦਿਨ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬਿਠਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ ਧੀਏ ! ਤੂੰ 
ਇੰਜ ਚੁਪ ਕਿਵੇ' ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਈ ਏ' ? ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਜਵਾਬ 
ਜ਼ਰੂਰ ਦੇਂਦੀ ਸੈਂ ? 

ਨੂੰਹ : ਮਾਂ ਜੀ! ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਕੋਲ ਗਈ ਸਾਂ ਉਹਨਾ ਕੋਲ 
ਇਹ ਲੜਾਈ ਬੰਦ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਦੋ ਹੱਥ ਜੋੜ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਉਹਨਾਂ 
ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤਵੀਤ ਦਿੱਤੇ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । 

ਸੱਸ : ਹੱਛਾ ! ਹੁਣੇ ਜਾਂਦੀ ਆਂ, ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ ਤਵੀਤ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਬਾਬਿਆਂ ਕੋਲ | 


ਸੱਸ ਡੇਰੇ 'ਤੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਆਖਦੀ ਹੋਈ ਕਹਿੰਦੀ _ 
ਸੰਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਗੇ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀ ਸਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਸੰਤ : ਬੀਬੀ ! ਕੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈਂ ? 

ਸੱਸ: ਰੀ ਨੂੰਹ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਮੈਂ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤਵੀਤ ਲੈ ਕੇ ਆਈ ਹਾਂ. 
ਤੈਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਲਈ । 


ਸੰਤ : ਕਿਹੜੇ ਤਵੀਤ ਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਤਾਂ ਸਹੀ ! ਤੇ ਦਿਖਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ? 


ਸੱਸ : ਤਵੀਤ ਖੋਲ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੀ ਦੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
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ਸੌ ਵਿਦਵਾਨ ਕਵੀ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸਾਵਧਾਨੀ ਨਾਲ ਡਰ ਦਰ 


ਰ ੨ ਚੁੱਪ ਹੋਣ ਨਾਲ ਕਲੇਸ਼ ਖ਼ਤਮ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਦਹਰਾ ।। 

ਦੇਵ ਚਿਤਵਨੀ ਧਾਰਿ ਕਰਿ ਉੱਦਮ ਤਯਾਗੈ ਨਾਰਿ। _ 
ਬਿਨ ਉੱਦਮ ਕਹੁ ਕੌਨ ਕੋ ਮਿਲੈ ਤੇਲ ਤਿਲ ਮਾਂਹਿ ॥੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੋਵ= ਪਰਮਾਤਮਾ, ਪ੍ਰਭੂ। ਚਿਤਵਨੀ= ਇੱਛਾ। ਧਾਰਿ- 
ਧਾਰ ਕੇ, ਕਰ ਕੇ । ਉੱਦਮ= ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ, ਯਤਨ । ਤਯਾਗੈ- ਛੱਡਣਾ। ਕਹੁ- 
ਦਸੋ। ਕੰਨ= ਕਿਸ ਨੂੰ। ਮਿਲੈ= ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮਾਂਹਿ= ਵਿੱਚ । ਕੋ- ਨੂੰ। 
__ ਅਰਥ : ੧. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਇੱਛਾ (ਦਿਲ ਵਿੱਚ) ਰੱਖ ਕੇ ਹਿੰਮਤ ਨਾ 
"ਮਿ : ਦੱਸੋ ਕਿਸ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਲ ਮਿਲਿਆ 
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ਅਮਤਿ ਪ੍ਰਾਰੰਭਧਾਂਤ ਕਰੇ _ਗਮਨੰ 
ਜਿਨ ਕੋ ਫਲ ਕਰ ਸੁ ਦੂਰ ਹਰੇ । ਹ 
ਜਿਹ ਕਾਰਜ ਕੋ ਫਲ ਚਾਰੁ ਲਖੇ ਹ 
ਵਹ ਧਾਰਿ ਰਿਦੈ ਤਿਨ ਮੋ ਵਿਚਰੇ । 
ਸਭ ਕਾਜ ਕੇ ਆਦਿ ਵਿਚਾਰ ਭਲੋ 
ਪੁਰਖੋਤਮ _ ਲਖਨ _ਏ _ਉਚਰੇ 1੯1 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਭ ਹੀ= ਸਾਰੇ । ਕਰਮਾ= ੨ ਤਨ ਬੂਹਾ ਟ 


ਬਧਿਮਾਨ= ਅਕਲ ਵਾਲਾ, ਸਮਝਦਾਰ । ਫਲ= ਨਫ਼ਾ। ਸਿਮਰੇ= ਸੋਚਦਾ 
ਰਭਧਾਂਤ- ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗਮਨੀ- ਚੱਲਣਾ. ਜਿਨ ਐੈ- ਜਰ 
ਦਾ। ਕੂਰ= ਭੈੜਾ। ਸੁ= ਉਹ । ਹਰੇ= ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਜਿਹ= ਜਿਸ । ਕੋ= ਦਾ। 
ਕਾਰਜ= ਕੰਮ। ਚਾਰੁ= ਸੋਹਣਾ, ਚੰਗਾ। ਲਖੇ= ਜਾਣੇ । ਵਹ= ਉਹ । ਧਾਰਿ= 
ਰੱਖ ਕੇ । ਰਿਦੈ= ਦਿਲ ਵਿੱਚ । ਤਿਨ= ਉਨ੍ਹਾਂ । ਮੋ= ਵਿੱਚ। ਵਿਚਰੇ- ਫਿਰੇ । 
ਕਾਜ= ਕੰਮ। ਆਦਿ= ਸ਼ੁਰੂਆਤ । ਵਿਚਾਰ= ਸੋਚਣਾ। ਪੁਰਖੋਤਮ=- ਵਾ 
ਮਨੁੱਖ । ਲਖਨ= ਚਿੰਨ੍ਹ, ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ । ਏ= ਇਹ । ਉਚਰੇ= ਉਚਾਰੇ, ਦੱਸੇ 

ਅਰਥ : ੧. ਰੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿੱਚ ਸਿਆਣਾ ਮਨੁੱਖ' ਨਤੀਜਾ 
(ਹਾਣ-ਲਾਭ ਨੂੰ) ਸੋਚਦਾ ਹੈ। ੨. ਭਾਗਾਂ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤੱਕ ਚੌਲਣਾ ਕਰੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਫਲ ਭੈੜਾ ਹੋਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਟਾ ਦੇਵੇ (ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਵੇ)। ੩. ਜਿ 86 
ਦਾ ਫਲ ਚੰਗਾ ਰੋਵੇ ਉਹ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਕੇ (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ) ਚੱਲੇ 
੪. ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿੱਚ ਸੋਚਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ਆ ੦ 
ਨਿਸ਼ਾਨ ਦੱਸੇ ਹਨ॥੯॥ 
__ ਭਾਵ : ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਦੇ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਦਾ ਨਫ਼ਾ-ਨੁਕਸਾਨ 
ਸਚਣਾ ਬਹੁਤ ਗੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਮਾੜਾ ਹੋਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ_. ਸੰਪ੍ਦਾਈ` ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਅੰਠਵਾਂ) (੧੦੯) 


ਛੱਡਦਾ ਹੀ ਬੇਹਤਰ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਨਫ਼ਾ ਸਮਝੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨ 
ਵਿੱਚ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰੇ । 


ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਪ੍ਥਮੇ ਕਰਮ ਵਿਪਾਕ ਕੋ ਸਿਮਰੇ ਹੋਤ ਪ੍ਰਮੋਦ । 
ਜਰਤ ਧਾਮ ਕੇ ਸਾਂਤਿ ਹਿਤ ਆਦਿ ਕੂਪ ਸੁਭ ਖੋਦ ।੧੦। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਥਮੇ= ਪਹਿਲਾਂ। ਕਰਮ= ਕੰਮ । ਵਿਪਾਕ= ਫਲ, ਨਫ਼ਾ- 
ਠੁਕਸਾਨ । ਸਿਮਰੇ= ਚੇਤੇ ਕਰੇ । ਰੋਤ- ਹੁੰਦਾ । ਪ੍ਰਮੋਦ= ਅਨੰਦ, ਸ਼ੁਸ਼ੀ, ਖੇੜਾ। 
ਜਰਤ= ਸੜਦੇ ਹੋਏ। ਧਾਮ= ਘਰ । ਕੇ= ਦੇ । ਸਾਂਤਿ= ਠੰਡਾ, ਸੀਤਲ, ਅੱਗ 
ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ। ਹਿਤ= ਵਾਸਤੇ । ਆਦਿ- ਸ਼ੁਰੂ 'ਚ, ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ। ਕੂਪ= 
ਖੂਹ । ਸੁਭ= ਚੰਗਾ। ਖੋਦ= ਪੁੱਟਣਾ। 
ਰਕਤ ਕ ਿਲ ੀਕ 
(ਨਫ਼ਾ-ਨੁਕਸਾਨ) ਸੋਚ ਲਵੇ ਤਾਂ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਖੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੨. (ਔਗ 
ਨਾਲ) ਸੜਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਠੰਡਾ ਕਰਨ (ਬਚਾਉਣ) ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਖੂਰ 
ਪੁੱਟਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
੮ ੧ 
ਸੈਯਾ ।। 
ਧਨ ਆਪਿ ਇਕਤੁ ਕਰੇ ਜਨ ਜੋ, 
ਨਿਜ ਬ੍ਰਿਤ ਨਮਿਤਹਿ ਉਤਮ ਤੇਈ । 
ਸਵਿਤਾ ਬਿਤ ਸੋਂ ਜੁ ਕਰੇ ਬ੍ਰਿਤ ਆਪਨ, 
ਮਧਮ ਮਾਨੁਖ ਯਾ ਜਗਿ ਸੇਈ। 
ਪੁਨ ਆਪਨ ਜੀਵਕਾ ਜੋ ਕਰਿ ਹੈ, 
ਜਨਨੀ ਧਨ ਕੇ ਅਧਮੋ ਲਖ ਵੇਈ । 
ਭਵ ਮੈ ਅਧਮਾਧਮ ਤੇ ਨਰ ਹੈ, 
ਧਨ ਯੋਖਤ' ਸੋਂ ਤਨ ਪੋਖਤ ਜੇਈ ।੧੧॥ 


$।। ਹਗ000 ਰੀ 2੧01] | €-ਗਿਗ/ ਜਿ੪01੫ 10੦70 ਹਗੀ.€0। 


(੧੧੦) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਅੰਠਵਾਂ) 
ਪਦ ਅਰਥ : ਇਕਤ- ਇਕੱਠਾ । ਕਰੇ= ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਨ= ਮਨੁਖ । ਜੇ= 
ਜਿਹੜਾ। ਨਿਜ=- ਆਪਣਾ। ਬ੍ਰਿਤ= ਉਪਜੀਵਕਾ, ਗੁਜ਼ਾਰਾ । ਨਮਿਤਹਿ= 
ਵਾਸਤੇ । ਉਤਮ= ਚੰਗਾ, ਸੇ੍‌ਸ਼ਟ। ਤੇਈ= ਉਹ । ਸਵਿਤਾ ਸਵਿਤ੍ਰਿ, ਸੈਗਯਾ, 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਿਤਾ। ਬਿਤ (ਵਿਤੁ)= ਧਨ । ਸੋਂ= ਨਾਲ । ਜ= ਜਿਹੜਾ । 
ਬ੍ਰਿਤ (ਵਿੱਤਿ)= ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਸੈਗਯਾ, ਉਪਜੀਵਿਕਾ ਰੋਜ਼ੀ। ਆਪਨ= ਆਪਣਾ । 
ਮਧਮ= ਦੂਜੇ ਦਰਜੇ ਦਾ, ਵਿਚਕਾਰਲਾ, ਸੈਕੰਡ । ਯਾ= ਇਸ । ਸੇਈ= ਉਹ । 
ਪੁਨ= ਫੇਰ । ਜੀਵਕਾ (ਉਪਜੀਵਿਕਾ)= ਗੁਜ਼ਾਰਾ। ਕਰਿ ਹੈ= ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਜਨਨੀ= ਮਾਤਾ। ਕੈ= ਨਾਲ। ਅਧਮੋ= ਨੀਵਾਂ, ਤੀਜੇ ਦਰਜੇ ਦਾ ਆਦਮੀ । 
ਲੱਖ= ਜਾਣੋ। ਵੇਈ= ਉਹ । ਭਵ= ਸੰਸਾਰ । ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਅਧਮਾਧਮ= ਅਧਮ” 
ਅਧਮ= ਨੀਚ ਤੋ ਨੀਚ, ਛੋਟੇ ਤੋ ਛੋਟਾ, ਸਭ ਤੋ ਘਟੀਆ। ਤੇ= ਉਹ । 

ਯੋਖਤ= (ਸੰ.) (ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਵਹੁਟੀ, ਭਾਰਯਾ । ਹ 
ਜੋ£ ਨਕਲ । ਰਨ ਸੋਰੀਰ। ਪੋਖੜ= ਪਾਲਦਾ; ਪਰਬਰਿਸ਼ੇ ਕਰਦਾ” ਰੈਮਜਜੇਈ= 
ਜਿਹੜਾ । 

( ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਵਾਸਤੇ ਧਨ ਆਪ ਇਕੌਠਾ 
ਇੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਚੈਗਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜੋ ਆਪ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ। ੨. ਜੋ ਪਿਤਾ ਦੇ ਧਨ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਤੋਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਦਮੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਮੇਲ ਹੈ । ੩. ਫੇਰ ਜੋ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਮਾਂ ਦੀ 
ਦੌਲਤ (ਕਮਾਈ) ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨੀਚ ਮਨੁੱਖ ਜਾਂਣੋ। ੪. ਸੈਸਾਰ 
ਵਿੱਚ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅਤੀ ਨੀਚ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ 
ਸਰੀਰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ੧੧॥ 
__ ਨਰਾਜ ਛੋਦ ॥੬ 

ੜ੍ਰਿਕਾਲ ਦੁਵਯ ਦੁਖ ਮਯ ਉਪਾਇ ਰਖਿ ਅੰਤ ਮੈ । 

=੩ ੦੦੫ ੨ ੯ ੨ 
ਨਿਦਾਨ ਹੈ ਵਿਰੋਧ ਕੋ ਸੁ ਮਾਤ ਤਾਤ ਜੋਤ ਮੈ । 

੪ ੯੦ [॥) ਚੰ ਉ== 
ਕ੍ਰਿਤਾਂਤ ਧਾਮ ਕਾਮ ਕੋ ਅਲੋਕ੍ਰਿਤੀ ਸਮੱਸਟ ਹੈ । 

5 ੮ <੫ ੩ 
ਸੁਭਾਸੁਭ ਨਿਕੇਤ ਭੀ ਤਥਾਂਪਿ ਤਯਾਗਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ ।੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤ੍ਰਿ= ਤਿੰਨ, ੩ । ਕਾਲ= ਸਮੇਂ । ਦੁਵਜ= ਧਨ । ਮਯ= ਰੂਪ । 
ਉਪਾਇ= ਪੇਦਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ, ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਿੱਚ, ਕਮਾਈ ਸਮੇਂ । ਰਖਿ= ਸਾਂਭ- 
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ਹੈ ਅੰਤ ਜਿਸ ਨੇ 
ਕਾਲ, ਜਮ । ਧਾਮ= ਘਰ । ਕਾਮ= ਵਿਸ਼ੇ, ਵਿਕਾਰ! ਅਲਤਿਤ- ਭੁਸ਼ਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ, ਸਜਾਵਟ, ਸੁਦਰਤਾ। ਸਮੱਸਟ= ਸਾਰੇ। ਸੁਭਾਸੁਭੰ= ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ । 


ਅਰਥ : ੧. ਤਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਧਨ ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਹੈ : ਕਮਾਉਣ ਵੇਲੇ, ਸਾਂਭ- 
ਸੰਭਾਲ ਵਕਤ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਜਾਣ ਸਮੇਂ। ੨. ਝਗੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ ਮਾਂ ਪਿਉ 
(ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀ) ਜੀਵਾਂ ਵਿੱਚ ੩. (ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਧਨ) ਸਭ ਨੂੰ ਬਾਹਰੀ 
ਤੌਰ 'ਤ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆ ਵੇ ਮਤ 
ਘਰ ਲਿਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ੪. ਭਾਵੇਂ ਚੰਗੇ ਜਾਂ ਮਾੜੇ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਫੇਰ ਵੀ 
_ਇਸ ਦਾ ਛਡਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਜਾਂ ਇਹ ਧਨ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਨੰ ਸੁਰੌਪਣ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਫੇਰ ਵੀ ਛੱਡਣਾ ਸ਼ੁਭ ਹੈ ।੧੨॥ 


ਸੋਰਠਾ ॥ 
ਜੋਬਨ ਧਨ ਅਵਿਵੇਕ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਯਹ ਚਾਰੋ' ਪਰਮ ਰਿਪੁ । 
ਦੌੜ ਅਨਰਥ ਇਕੇਕ ਜਹਾਂ ਚਾਰ ਤਹਿ ਕਯਾ ਕਥਾ ॥੧੩॥। 
_ਪੰਦ ਅਰਥ : ਜੋਬਨ= ਜੁਆਨੀ, ਤਰੁਣ ਅਵਸਥਾ। ਧਨ= ਦੌਲਤ । 
ਅਵਿਵੇਕ= ਬੇ-ਸਮਝੀ, ਮੂਰਖਪਨ । ਪ੍ਰਭੁਤਾ= ਵਡਿਆਈ, ਮਾਣ, ਇੱਜ਼ਤ, 
ਕੀਰਤੀ । ਚਾਰੋਂ= ਚਾਰ ਹੀ। ਪਰਮ- ਵੱਡੇ । ਰਿਪੁ= ਦੁਸ਼ਮਣ, ਵੇਰੀ। ਦੇਤ- 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਅਨਰਥ= ਪਾਪ, ਬੁਰਾ ਫਲ, ਉਪਦਵ । ਇਕੇਕ= (ਇਕ,ਇਕ) 
ਇਕ-ਇਕ । ਜਹਾਂ= ਜਿਥੇ । ਤਹਿ= ਉਥੇ । ਕਯਾ= ਕੀ। ਕਥਾ= ਕਹਾਣੀ, ਗੱਲ। 
ਅਰਥ : ੧. "ਜੁਆਨੀ, “ਦੌਲਤ, “ਬੇਸਮਝੀ ਤੇ ਅਾਣ-ਵਡਿਆਈ ਏਹ 
ਚਾਰੇ ਹੀ. (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਵੱਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹਨ। ੨. ਇਕ-ਇਕ ਵੀ ਜਿਥੇ ਹੈ ਉਸ- 


ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਇਹ ਬੜਾ-ਬੜਾ ਉਪਦਵ ਖੜ੍ਹਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਇਹ ਚਾਰੋਂ 
ਹੀ ਇਕੱਠੇ' ਹੋ ਹੋ ਜਾਣ ਭਲਾ ਉਥੋਂ ਦੀ ਕੀ ਗੱਲ ਕਰੀਏ ? ॥੧੩॥ 


ਫਾ 
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ਸਾਰਕਤਾਛਲ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕਾ (ਅਧਿਆਇ ਅੰੱਠਛਾਂ) ਹ 


(੧੧੨) 
ਰ ਦੋਹਰਾ ॥ ਹ 
ਰੰ ਖਟ ਦੋਹੇ ਤ੍ਰੈ _ਸੋਰਠੇ _ਉਂਭੈ _ਸਵਯੋ ਜਾਨ । ਹ 
॥ ਇਕ ਨਰਾਜ ਦ੍ਰਾਦਸ ਸਭੈ ਛੰਦਾਨੰਦ ਨਿਦਾਨ ।੧੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਖਟ- ਛੇ, ੬। ਦੋਹੇ= ਦੋਹਰੇ । ਤੈ- ਤਿੰਨ । ਉਭੈ= ਦੋ । 
ਜਾਨ= ਜਾਣੋਂ । ਦਰਾਦਸ= ਬਾਰਾਂ, ੧੨। ਸਭੈ= ਸਾਰੇ । ਛੰਦਾਨੰਦ= ਛੰਦ“ਅਨੰਦ, 
(ਸਾਰੇ) ਛੰਦ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਨਿਦਾਨ= ਕਾਰਨ, ਸਬੱਬ | 

ਅਰਥ : ੧. ਛੇ ਦੋਹਰੇ, ਤਿੰਨ ਸੋਰਲੇ , ਦੋ ਸਵੱਯੇ ਜਾਣੋ । ੨. ਇਕ 
ਨਰਾਜ ਛੰਦ ਕੁਲ ਬਾਰਾਂ ਛੰਦ ਅਨੰਦ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹਨ ।੧੪॥ 


ਇਤਿ ਸ੍ਰੰ ਸ਼ਾਰੁਕਤਾਵਲਂ ਤਿਹ ਅਸਟਸ਼ੇ ਅਧਯਾਇ / 
ਤਾ ਮਹਿ ਉਦਖ਼ ਵਰਨਯੋ ਕਵਿ ਹਰਿਦਯ਼ਾਲ ਸੁਭਾਇ //੮/ 


ਦਸ 


ਜਾਓਸਤ 


ਰ ਰੀ ੨ ਨਜਗ॥ ਟਨ ਜੂਨ । €.ਗਿਰ॥ ਵਿੰਗ101315॥0੫੧॥6% 918.੦0।। 


ਦਾ -- ਵਾਈ ਸਕ (ਅਧਿਆਇ ਠੱਢ) ੬< ਵਾ 'ਸ਼ਟੀਕ (ਅਧਿਆਏ ਨਵਾਂ) (੧੧੩) 
ਗਿ. 6 
ਵਾਂ ਅਧਿਆਇ 


ਵਾ ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਨਮੋ ਕਹੀ 'ਉਦਾਰਤਾ ਜਾਤੇ _ਰਿਦਾ_ਉਦਾਰ। 


69_%੨= 
ਧਨ ਨਿੰਦੇ ਦਲ ਬ= ਸਾਤ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਿ ॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਇੰ ਚ ਆ ਕਹੀ= ਅਖੀ। ਉਦਾਰਤਾ= 


ਸੱਤ, ੭। ਉਚਾਰਿ- ਆਖ ਕੇ। 

ਅਰਥ : ੧. ਨੰਵੇਂ ਭਾਗ ਵਿੱਚ ਖੁਲ੍ਹ-ਦਿਲੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਆਖੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦੇ (ਪੜ੍ਹਨ-ਵਿਚਾਰਨ ਨਾਲ) ਦਿਲ ਦਾਨੀ (ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ)। ਅਤੇ 
੨. ਦਾਤ ਕਿਨ ਜੈ ਧਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਾਂਗੇ ਸੱਤ ਸਲੋਕ 
ਆਖ ਕੇ 1੧॥ ੧੬ “ 


ਤੋਟਕ ਛੰਦ |! 
ਸਰਿਤਾ ਨ ਅਚੈ ਅਪਨੇ ਜਲ ਕੋ। 
ਨ ਕਦਾਪਿ ਭਖੇ ਬ੍ਰਿਖ ਸੈ ਫਲ ਕੋ । 
ਸਸਿ ਕੋ ਨਹਿ ਅਭੂ ਕਬੀ ਭਖਿਹੈ'। 
ਧਨ ਤਕੋਂ ਪਰ ਹੇਤੁ ਬਡੇ ਰਖਿਰੈਂ ॥੨॥_ 


ਪਦ ਅਰਥੋਂ : ਸਰਿਤਾ= ਨਦੀ । ਅਚੈ=- ਪੀਣਾ। ਨ ਅਚੈ= ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੀ। 
ਜਲ= ਪਾਣੀ। ਕੋ= ਨੂੰ। ਕਦਾਪਿ= ਕਦੇ ਵੀ। ਭਖੈ= ਖਾਂਦਾ। ਬ੍ਰਿਖ= ਦਰੋਂਖ਼ਤ । 
ਸ੍ਰ- ਆਪਣੇ। ਸਸਿ= ਖੇਤੀ। ਅਭੁ= ਮੇਘ, ਬੱਦਲ । ਭਖਿਹੈਂ= ਖਾਂਦੇ । ਤਯੋਂ= 
ਓਵੇਂ । ਪਰ- ਬਿਗਾਨੇ । ਹੇਤੁ= ਵਾਸਤੇ। ਰਖਿਹੈਂ= ਰੌਂਖਦੇ ਹਨ। 


ਰੀ ਹ੨ਹਆਾਗਕਗਾ 27ਹਾ[ਗਗਿਗ; ਜਿਗ।0।ਅ ਿਗਿਘ)0 ਹੈਗੀ 601) 


(੧੧੪) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲ? : ਸੰਪੁਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਨਵਾਂ) 

ਅਰਥ : ੧. ਨਦੀ ਆਪਣੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੀ। ੨. ਦਰਖ਼ਤ 
ਆਪਣੇ ਫਲ ਨੂੰ ਆਪ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। ੩. ਫਸਲ ਨੂੰ ਕਦੇ ਬੱਦਲ ਆ 
ਕੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ੪. ਤਿਵੇ' ਵੱਡੇ ਪੁਰਸ਼ ਪੈਸਾ ਦੂਜੇ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ ਰੌਖਦੇ 
ਹਨ ।1-੨1| 

ਅਰਥਾਤ : ਨਦੀ ਆਏ ਗਏ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਦੀ ਪਿਆਸਾ ਤਾਂ ਦੂਰ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਪਾਣੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਪੀਤਾ । 

-ਦਰੱਖ਼ਤ ਨਾਲ ਸੋਹਣੇ ਮਿੱਠੇ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਕਦੇ ਆਪ 
ਨਹੀਂ ਖਾਧੇ, ਕੇਵਲ ਦੂਸਰੇ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਰ੍ 

--ਬੋਦਲ ਵਰਸ ਕੇ ਫਸਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਦੇ ਦਾਣਾ 
ਖਾਧਾ ? ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਰ --ਸ਼ਿਆਣੇ ਮਨੱਖ ਪੈਸਾ ਰੱਖਦਾ ਜ਼ਰੂਰ ਰਨ ਪਰ ਉਚ ਕੇਵਲ ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਲਈ। 

ਦੋਹਰਾ॥ 

ਕੇ ਭਾਗੀ ਚਾਰ ਹੈਂ ਧਰਮ ਚੋਰ ਨਿਪ ਆਗ । 
ਕਹ ਤਾਂ ਵਾਕ ਤੋ, ਜੋਨ ਛਜਮੋਗ ਮੀ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਰਨੈ= ਹਿੱਸੇਦਾਰ, ਭਾਈਵਾਲ । ਹੈਂ= ਹਨ । ਨਿਪ= ਰਾਜਾ। 
ਆਗ= ਅੱਗ । ਕੋਪੈਂ= ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਾਂ= ਉਸ। ਧੈ= ਉੱਤੇ । ਭਾਤ- 
ਭਰਾ, ਭਾਈ। ਤੈ= ਤਿੰਨੇ। ਕਰੈ= ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੁ= ਜਿਹੜਾ। ਜੇਸਟੇ= ਵੌਂਡੇ 
ਦਾ। 

ਅਰਥ : ੧. ਪੈਸੇ ਦੇ ਚਾਰ ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਹਨ, ਧਰਮ, ਚੋਰ, ਰਾਜਾ ਤੇ 
ਅੱਠ 1 ੨. ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿੰਨ ਭਰਾ ਉਸ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਵੱਡਾ ਭਰਾ 
(ਧਰਮ) ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ ਰ 
ਭਾਵ : ਦੌਲਤ ਦੇ ਚਾਰ ਰਿੱਸੇਦਾਰ ਹਨ : ਪਹਿਲਾ ਹੈ ਧਰਮ, ਦੂਜਾ ਚੋਰ, 
ਤੀਜਾ ਰਾਜਾ ਤੇ ਚੌਥੀ ਅੱਗ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਵੱਡੇ ਭਾਈ (ਧਰਮ) ਦਾ ਸਾਥ 
ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ `ਤੇ ਤਿੰਨੇ ਭਰਾ 
ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਜਾਂ ਤਾਂ ਚੋਰ ਚੁਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਫਿਰ ਰਾਜਾ 
ਇਨਕਮ ਟੈਕਸ ਹੀ ਐਨਾ ਕੁ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਪੈਸਾ ਹੀ ਟੈਕਸ ਰਾਹੀਂ 
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ਰਹ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : ਰ੍ 
ਘਨ ਖਾਇ ਕਿਛੁ ਰਥ੍ਹ ਦੇਇਮ ਨਾਨਕ ਰੁ ਪਛਾਣਰਿ ਸੋਇ) 
(ਪੰਨਾ ੧੨੪੫) 
ਰ੍ ਹਨ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਵਿਖੈ ਸਿੱਖ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ : 
ਤਨ ਮਹ ਲੇਖ ਨਾਹ, ਸੌ ਸੰਨ ਲੀਜੈ ਅਧਿਕ ਗੋਇ, ਤਿਉ ਅਧਿਕ ਤਘੀਜੇ । 
ਰ ' `ਤੇ ਪ੍ਰਾਨਨ' ਕਸ਼ਟ ਮਹਾਨਾ/ ਰੱਖੜਾ ਬਿਥੈ ਨੰਤ ਦੁਖ ਨਾਨਾ ੬੨) 
_ਤ੍ੋਘੰਤ, ਤਸਕਰ ਕੋ ਕਰਿ ਕੈ ਰਾਖਿ ਰੈ ਦੁਰਇ ਬਿਚ ਘਰ ੜੇ । 
ਨਿੱਤ ਭਏ, ਕਾਜ ਨ /ਕੈਸ ਆਈ ਸਰਪ ਦੇਹਿ /ਤਿਹ ਰਤ ਤੇ ਪਾਈ ॥੬੩॥ 
(ਸੰ ਗਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਾਰਧ ਅਧਿ. ੫੩) 


ਦੈਯਾ ਛੰਦ ।। 
ਮਤੇ ਜਨ ਕਰਤ ਪਦਾਰਥ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਪੁਨਿ 


ਤਿਹ _ਰਖਯਾ _ ਕਰਤ ਉਪਾਇ । 

ਅਬ ਇਨ ਪਰ ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤ ਬਤਾਇ । 

ਜਹੇ ਜਲ ਸਰ ਕੋ ਸੁਕੈ ਸਰ ਮੈ 

ਵਾ ਕ੍ਰਿਮ ਹੂ ਵਾ ਸਾਦ ਬਿਲਾਇ। 

ਨਾ ਕ੍ਰਮ ਸੂਕੇ ਨ ,ਜਲ ਪਰਵਾਹਕ, 

ਸੁਭਗ ਸੂਦ ਯੋ ਅਰਥ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥ 
ਦੇ ਅਰਥ : ਜਨ= ਆਦਮੀ । ਕਰਤ= ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਦਾਰਥ= ਧਨ- _ 


ਦੌਲਤ । ਸੰਗ੍ਹਿ= ਇਕੱਠਾ। ਪੁਨਿ= ਫੇਰ | ਤਿਹ= ਉਸ ਦੀ। ਰਖਯਾ= ਰਾਖੀ । 
ਉਪਾਇ= ਯਤਨ, ਹੀਲਾ। ਉੱਤਮ= ਚੈਗੀ। ਅਬ= ਹੁਣ । ਇਨ= ਇਨ੍ਹਾਂ । ਪਰ= 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ_ ਨਵਾਂ) ਹ 
ਉੱਪਰ । ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤ= ਉਦਾਹਰਣ, ਪ੍ਰਮਾਣ । ਬਤਾਇ= ਦੌਸਦੇ ਸਰ= 
ਸਰੋਵਰ, ਤਲਾਅ। ਕੋ= ਦਾ। ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਵਾ= ਜਾਂ, ਅਥਵਾ । ਕਰਿਮ ਛੋਟੋ- | 
ਛੋਟੇ ਜੀਵ, ਕਿਰਮ। ਬਿਲਾਇ= ਖ਼ਤਮ, ਨਾਸ । ਪਰਵਾਹਕ= ਪਰਵਾਹ ਦਾ 
ਵਗਦਾ ਪਾਣੀ। ਸੁਭਗ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਚੰਗਾ। ਤਯੈਂ= ਤਿਵੇਂ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ। ਅਰਥ= 


ਹੀ ਹੈ ਉਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪਕੜ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ, ਹੁਣ ਇਸ 'ਤੇ ਇਕ 
ਪਮਾਣ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। ੩. ਜਿਵੇਂ ਤਲਾਅ ਦਾ ਪਾਣੀ, ਉਸੇ ਤਲਾਅ ਵਿੱਚ ਖਲਤਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਸੌਂਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਾਂ ਉਸ.ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੀੜੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੂਾਦ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੪. (ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ 
ਨਦੀ ਦਾ ਵਗਦੇ) ਪ੍ਰਵਾਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾ ਸੁੌਂਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਉਸ ਵਿੱਚ ਕੀੜੇ 
ਤ ਪੈਂਦਾ ਹਨ, ਨਾ ਸੂਦ ਹੀ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁਦਾ ਹੈ; ਇੰਜ ਹੀ ਧਨ ਦੀ ਆਦਤ 
ਨ ਹੈ ੪11 ਰ੍ 
ਕੀੜੇ ਪੈਣੇ ਰ 
ਘਰ ਵਿੱਚ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਫੈਲ ਜਾਣੀ, ਉਹ ਪੈਸਾ ਸਾਰਾ 
ਡਾਕਟਰਾਂ/ਦਵਾਈਆਂ ਵਿੱਚ ਲੌਂਗ ਜਾਂਣਾ। 
ਲੈਣ-ਦੇਣ ਤੋ' ਫਿੱਕ ਪੈ ਜਾਣੀ ਤੇ ਝਗੜਾ ਪੈ ਜਾਣਾ। ਕੋਟ-ਕਚਹਿਰੀ ਤੌਕ 
ਨੌਬਤ ਆ ਜਾਣੀ ਤੇ ਸਾਰਾ ਪੈਸਾ ਉਧਰ ਲੌਂਗ ਜਾਣਾ। 
ਧਨ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ-- 
___ ਦੋਹਰਾ | 
ਧਨ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਤੇ ਦਾਨ ਧਨ ਸੌ ਗੁਣ ਅਧਿਕ ਪਛਾਨ । 
ਬਿਨਾ ਦਾਨ ਜੋ ਦਰਬ ਹੈ ਸੇ ਬਨ ਸੁਮਨ ਸਮਾਨਿ ॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਗ੍ਹਿ= ਇਕੌਠਾ ਕਰਨਾ। ਤੇ= ਤੋਂ ਅਧਿਕ= ਜ਼ਿਆਦਾ । 
ਪਛਾਨ= ਪਛਾਣੋ । ਜੋ= ਜਿਹੜਾ। ਦਰਬ= ਪੈਸਾ, ਧਨ। ਸੋ= ਉਹ । ਬਨ= 
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ਸਾਰਕਤਾਵਨੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆਇ ਨਾਂਵਾਂ) (੧੧੭) 
ਜੰਗਲ । ਸੁਮਨ= ਫੁਂਲ। ਸਮਾਨਿ- ਬਰਾਬਰ । 


ਅਰਥ : ੧. ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਨਾਲੋ ਧਨ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਸੌ 
ਗੁਣ ਜ਼ਿਆਦਾ ਚੰਗਾ ਜਾਣੋ । ੨. (ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਿੱਚ) ਲਾਏ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਧਨ 
ਹੈ ਉਹ ਜੰਗਲ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਬਰਾਬਰ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ, 
ਕੋਈ ਸੁਰੀਧੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸੌਕ-ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।।੫॥ 

ਜਿਉ ਉਓਦਿਆਨ ਕੁਸਮ ਪੂਰ੍ਫਲਿਤ ।ਕਿਨਭਿ ਨ ਘ੍ਰਾਉਂ ਲਇਓਂ /। 


(ਅੰਗ ੨੩੬) 
ਅੰਗੀ ਆਖੀਆਂ ਨੇ ਖ਼ੂਬੀਆਂ ਵਾਲਾ ਰੱਥ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ-- 


ਦੋਹਰਾ ।| ਰ 
ਜ਼ਰਾਨ ਜਿਤੇਂਦੂਯ, ਜਪ, ਤਪੀ, ਮ੍ਰਿਦ, ਵਿਦਵਾਨ, ਉਦਾਰ । 
ਦੀਨ , ਮਾਨ ਨਹਿ, ਨਵ ਗੁਣੀ ਹਰਿ ਬਪੁ ਤਾਸ ਜੁਹਾਰ ॥੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜ੍ਰਾਨ= ਨੌਜਵਾਨ । ਜਿਤੇਂਦੁਯ= (ਜਿਤ-ਇੰਦਯ) ਇੰਦਰੇ 
ਜਿੱਤ । ਜਪ= ਭਜਨ-ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਤਪੀ= ਤਪੱਸਵੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਉੱਠਣ ਵਾਲਾ, ਆਲਸ ਤੋ ਬਿਨਾਂ। ਮ੍ਰਿਦ= ਕੋਮਲ, ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ । 
ਵਿਦਵਾਨ= ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ। ਉਦਾਰ= ਦਾਨੀ । ਦੀਨ= ਗ਼ਰੀਬੀ, ਨਿਮਰਤਾ। 
ਮਾਨ= ਹੰਕਾਰ । ਗੁਣੀ= ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ। ਨਵ= ਨੇਂ । ਬਪੁ= ਸਰੀਰ । ਹਰਿ ਬਪੁ= 
ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਹੈ। ਤਾਸ= ਉਸ। ਜੁਹਾਰ= ਨਮਸਕਾਰ । 
ਅਰਥ : ੧. ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਾਲਾ, ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਰੱਖਣ 
ਵਾਲਾ, ਜਪ-ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵ ਦਾ ਨਰਮ (ਮਿੱਠ-ਬੋਲਾ), 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ ਤੇ ਦਾਨੀ। ੨. ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਹੰਕਾਰ 
ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ, ਇਹ ਨ” ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਮਾਨੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ 
ਹੈ ਓਸ, ਨੰ. ਮੱਥਾ, ਦੋਕਦਾ ਨਾ ਕੇ 
ਸਰੇਯਾ । 
ਸਿੰਧ ਅਗਾਧ ਅਹੇ ਲਵਣੌਦਿਕ, 


ਤਦਪਿ ਕਯਾ ਕਹੂੰ ਪਕਾਸ ਨ ਟਾਰੈ । 
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ਕਮ ਰ੍ 7 ਜਾਲਲੇ-ਦ ਦੂੰ ਦੂੰ ਤੂ 


ਮਰ ਨਰ ਨਾਰਿ ਮਿਰਿਗਾਦਿ ਕੀ ਹਾਰੈ । ਰ 
ਨੈਕ _ਧਨਾਢ _ਤਥਾਂਪਿ ਬਡੋ, 
ਅਰਥੀ ਬਯਰਥੇ ਜਹਿੰ ਜਾਤ ਨ ਦ੍ਰਾਰੇ । 


ਰਣ =ਲਰਦ 
ਲਮਜਾ=ਰਰਲਰਅਨ ਨ 


ਜਾ ਧਨ ਰਾਸਿ ਨਿਰਾਸਕ ਭਿੱਛਕ, 
ਜੋ ਧਨ ਕਯਾ ਚੁਵਤੀ ਛੱਤ ਧਾਰੈ ।੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿੰਧੁ= ਸਮੁੰਦਰ । ਅਗਾਧਿ= ਡੂੰਘਾ । ਅਹੇ= ਹੈ। ਲਵਣੋਦਿਕ 
(ਲਵਣ-ਉਦਕ) ਲਵਣ= ਲੂਣ । ਉਦਕ= ਪਾਣੀ। ਤਦਪਿ= ਤਾਂ ਭੀ, ਫੇਰ 
ਵੀ। ਕਯਾ= ਕੀ। ਕਹੂੰ= ਕਿਸੇ ਦੀ। ਟਾਰੈ= ਟਾਲਦਾ, ਦੂਰ ਕਰਦਾ। ਜਾਨੁ- 
ਗੋਡਾ। ਪਰਮਾਨ= ਬਰਾਬਰ, ਸਮਾਨ । ਜੁ= ਜਿਹੜਾ। ਬਾਰ= ਪਾਣੀ। ਸੁ= ਉਹ 
੍ ਚਾਰੁ= ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਖਾ= ਪਿਆਸ। ਨਰ= ਮਨੁੱਖ । ਨਾਰਿ= 
ਨ ਇਸਤਰੀ । ਮ੍ਰਿਗਾਦਿ= ਹਿਰਨ ਤੋ ਆਦਿ ਹੋਰ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰਾਂ ਦੀ। ਹਾਰੇ- 
ਦੂਰ ਕਰਦਾ। ਨੈਕ= ਛੋਟਾ। ਧਨਾਢ= ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਥੋੜ ਪੂੰਜੀਆ। ਤਬਾਪਿ= 
ਫੇਰ ਵੀ। ਬਡੋਂ= ਵੱਡਾ ਹੈ । ਅਰਥੀ= ਸੁਆਲੀ, ਲੋੜਵੰਦ । ਬਕਰਥੇ= ਖ਼ਾਲੀ। 
ਜਹਿ= ਜਿਥੋਂ । ਜਾਤ= ਜਾਂਦੇ । ਦਾਰੇ= ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ । ਜਾ= ਜਿਸ। ਰਾਸਿ= 
ਬਹੁਤਾ। ਨਿਰਾਸਕ= ਉਮੀਦ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਆਸ ਮੁਰਾਦ ਤੋ' ਖ਼ਾਲੀ। 
ਭਿੱਛਕ= ਮੰਗਤੇ, ਗ਼ਰੀਬ-ਗੁਰਬੇ। ਸੋ= ਉਹ । ਕਯਾ= ਕੀ। ਚੁਵਤੀ- ਚੋਂਦੀ 
ਹੋਈ । ਧਾਰੇ= ਰੱਖੇਗਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਸਮੁੰਦਰ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਉਸ ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ ਪਰ 
ਹੈ ਲੂਣ ਵਾਲਾ (ਖਾਰਾ), ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਿਆਸ ਦੁਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ। ੨. ਜਿਹੜਾ ਗੋਡੇ ਬਰਾਬਰ (ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਾਵੇਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੀ ਹੈ) 
ਉਹ ਫੇਰ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜੋ ਇਸਤਰੀ-ਪੁਰਸ਼ ਅਥਵਾ ਹਿਰਨ ਆਦਿ (ਜੰਗਲੀ 
ਜਾਨਵਰਾਂ) ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਤਾਂ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੩. (ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਛੋਟਾ ਸ਼ਾਰੂਕਾਰ 
ਹੈ ਉਰ ਵੱਡਾ ਜਾਣੋ ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਕੋਈ ਢੁਖਿਆਰਾ ਸੁਆਲੀ 
(ਮੰਗਤਾ, ਲੋੜਵੰਦ) ਨਿਰਾਸ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦਾ। ੪. ਜਿਸ ਪਾਸ ਦੌਲਤ ਤਾਂ 
ਬਹੁਤ ਹੈ ਪਰ (ਲੋੜਵੰਦ) ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਖ਼ਾਲੀ ਮੁੜਦੇ ਹਨ, ਕੀ ਉਹ ਧਨ 
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ਸ੍ਰੋਮ ਨਾਸਨ ਮੋ ਸਮਰਥ ਦਰਸਾਵੇ । 

ਸੋ ਸਰ ਜਯੋਂ _ਧਨ ਨੈਕ ਧਨੀ, 

ਜਿਹ ਦ੍ਰਾਰਹਿ ਤੇ ਸਭ ਕੋ ਵਰੁਸਾਵੈ । 

ਕਿਧੋ' ਪਕ ਬ੍ਰਨੀ ਪਰ ਪੀਸਿ ਲਗਾਵੇ ॥੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰ= ਤਲਾਅ। ਸੋ= ਉਹ। ਤੇ= ਤੋਂ । ਸਰਸੋ= ਵੱਡਾ। 

ਰਤਨੌਦਿਕ (ਰਤਨ-ਉਦਕ)= ਰਤਨ ਤੇ ਉਦਕ= ਪਾਣੀ। ਖਾਨ= ਭੰਡਾਰਾ, 
ਖਜ਼ਾਨਾ। ਭੀ= ਬਹੁੜੋਂ, ਫੇਰ ਵੀ। ਭਾਵੈ- ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ। ਸਮੀ- 
ਥੋਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਥ= ਰਸਤਾ । ਪਯਾਸ ਸ੍ਰਮੀ ਪਥ ਕੀ= ਰਸਤੇ ਦਾ ਥੋਕੇਵਾਂ 
ਤੋਂ ਪਿਆਸ। ਸ੍ਰਮ= ਥੌਕੇਵਾਂ। ਨਾਸਨ= ਦੂਰ ਕਰਨ । ਮੋ= ਵਿੱਚ । ਸਮਰਥ- 
ਯੋਗ, ਲਾਇਕ । ਦਰਸਾਵੈ= ਦਿਸਦਾ। ਸੋ= ਉਹ। ਸਰ- ਤਲਾਅ। ਜਜੋਂ= 
ਵਾਂਗ, ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਮਾਨ । ਨੈਕ= ਛੋਟਾ। ਧਨੀ= ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ। ਜਿਹ= ਜਿਸ ਦੇ। 
ਦ੍ਰਾਰਹਿ= ਦਰਵਾਜ਼ੇ । ਤੇ= ਤੋਂ । ਸਭ ਕੋ= ਹਰ ਕੋਈ। ਵਰੁਸਾਵੈ- ਵਰੋਸਾਂਦਾ, 
ਗ਼ਰਜ਼ ਪੂਗੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰੂੰ= ਕਿਸੇ ਨੂੰ । ਦੈ ਨ= ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ। ਕਨੀ= 
ਕਣੀ, ਭੋਰਾ ਚੌਲਾਂ ਦਾ, ਨਿੱਕਾ ਦਾਣਾ, ਟੋਟਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਣੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਧੋਂ= ਅਥਵਾ, ਜਾਂ । ਪਕ= ਪੱਕੇ ਹੋਏ। ਬ੍ਰਨੀ- ਫੋੜਾ, ਜ਼ਖ਼ਮ । ਪਕ ਬ੍ਰਨੀ= 
ਪੱਕੇ ਹੋਏ ਫੋੜੇ `ਤੇ ਬ੍ਰਣ- (ਸੰ: ਵਣ) ਸੰਗਯਾ-ਘਾਉ, ਜ਼ਖ਼ਮ, ਫੱਟ। ਬ੍ਣੀ 
(ਵ੍ੁਣੀ)= ਫੱਟ ਵਾਲਾ, ਫੱਟੜ, ਜ਼ਖ਼ਮੀ । ਪੀਸਿ= ਪੀਹ ਕੇ, ਬਰੀਕ ਆਟਾ ਬਣਾ 
ਕੇ। 


ਰੂ ਦਨਜਨ॥ ਟਨ 2101] | ੨੪ ਨਨਨ (ਜਲ ਤ॥੩॥ ਹਰਮਨ ਗਜ ਰਜ 


ਹੋਏ ਜ਼ਖ਼ਮ 'ਤੇ ਧਨ ਪੀਹ ਕੇ ਲਾਵੇਗਾ ? ॥੮॥ 

ਦੋਹਰਾ || 

੩ % ੧੯ ੭ ੬੨ ੩ 
ਇਕ ਤੋਟਕ ਤੈ ਦੋਹਰੇ ਏਕ ਦਵੈਯਾ ਛੰਦ । 
ਉਭੈ ਸਵੈਯੇ ਧੀਰ ਜਨ ਸਤ ਸਲੋਕ ਚਿਤ ਚੰਦ ॥੯॥ 
ਅਰਥ : ੧. ਇਕ ਤੋਟਕ, ਤਿੰਨ ਦੋਹਰੇ, ਇਕ ਦਵੈਯਾ ਛੰਦ ਹੈ। 
੨. ਦੋ ਸਵੱਯੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਇਹ ਕੁਲ ਸੌਤੇ ਸਲੋਕ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ੯1 


ਜਾਉਗਹ 


ਇਤਿ ਸ੍ਰ ਸ਼ਾਰਕਤਾਲੀ ਤਿਹ ਨਵਮੋ ਅਧਯਗਇ। 
ਉਤਮ ਕਗੀਂ ਉਂਦਾਰਤਾ ਕਵਿ ਹਰਿਦਯਾਲ ਸੁਭਾਇ ॥੯॥ 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲ?_: ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਠੀਕ । ਅਧਿਆਇ ਦਸਵਾਂ) 


੧੧. %ੀ 98 8 7. - --<੨੦੬<<<੫੦=-<=੩==== 400 
ਦਸਵਾਂ ਅਧਿਆਇ 
ਦੋਹਰਾ॥ __ 

ਦਸਮ ਦਾ ਦਸ ਛੰਦ ਕਰਿ ਕੋਧਾਦਿਕ ਵਖਯਾਨ । 
ਹਾਨਿ ਕਰੇ ਅਜ਼ਿ ਜਾਨਿ ਕੈ ਮਾਨੁ ਕਰੈ ਦੁਖ ਖਾਨ ॥੧॥ 
` ਪਦ ਅਰਥ : ਦਸਮੇਂ= ਦਸਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ । ਦ੍ਰਾਦਸ= (ਦਾ) ੨, 
(ਦਸ) ੧੦, ੧੦੨=੧੨। ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ, ਰਚ ਕੇ। ਕ੍ਰੋਧਾਦਿਕ= 
(ਕੇਧ-ਆਦਿਕ) ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ । ਵਖਯਾਨ= ਵਰਣਨ, ਬਿਆਨ। ਹਾਨਿ= 
ਨਾਸ । ਅਰਿ= ਦੁਸ਼ਮਣ, ਵੈਰੀ। ਜਾਨਿ ਕੈ= ਸਮਝ ਕੇ । ਮਾਨੁ= ਸਨਮਾਨ । 
ਕਰੈ= ਕਰਦਾ ਹੈ । ਦੁਖ ਖਾਨ= ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਘਰ । 

ਅਰਥ : ੧. ਦਸਵੇ' ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ੧੨ ਛੰਦ ਰਚ ਕੇ ਕਰੋਧ ਆਦਿ 
ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂਗੇ । ੨. (ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾਸ ਕਰੇਗਾ (ਉਹ 
ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ), ਜਿਹੜਾ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕਰੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁਖ 
ਮਿਲਣਗੇ 11੧1 


ਮਧੁਭਾਰ ਛੰਦ ।। 
ਪਹਿਰੈ ਕੁਚੈਲ। ਧ੍ਰਿਤ ਦੰਤ ਮੈਲ। 
ਤਪਤਾਨ ਪ੍ਰੀਤਿ । ਮਧੁਰੋ ਨ ਗੀਤ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਹਿਰੈ= ਪਹਿਰਦਾ, ਪਾਉਂਦਾ। ਕੁਚੈਲ= ਮੈਲੇ, ਗੰਦੇ । 
ਧ੍ਰਿਤਿ= ਧਾਰਦਾ। ਦੰਡ- ਦੱਦ। ਤਪਤਾਨ-(ਰੌਪਰਂ-ਅੰਨ) ਸਕਦੀ-ਜਦੀ ਰੋਟੀ 
ਖਾਂਦਾ, ਗਰਮ-ਗਰਮ ਚੀਜ਼ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਧੁਰੋ ਮਿੱਠਾ । ਗੀਤ= ਅਵਾਜ਼ 


ਬੇਲੀ । 
ਅਰਥ : ੧. ਗੰਦੇ (ਕੱਪੜੇ) ) ਪਹਿਰਦਾ ਹੈ। ੨. ਦੰਦਾਂ 'ਤੇ ਮੈਲ ਰੱਖਦਾ 


ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਦੰਦ ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ੩. ਗਰਮ-ਗਰਮ ਅੰਨ (ਖਾਣ 
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ਨ 


(੧੧੨੧) __________ਨਰੂਕਝਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਣੀਕਾ (ਅਧਿਆਏ ਦਸਵਾਂ) 
ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ੪. ਜ਼ਬਾਨੌ' ਜੋ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਿੱਠੀ ਨਹੀਂ', 
ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਵਿੱਚ ਮਿਠਾਸ ਨਹੀ', ਰਸ ਨਹੀਂ ।੨। 
ਕਹਾਣੀ : ਇਕ ਆਦਮੀ ਸਫ਼ਰ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਆਪਣੇ 
ਨਗਰ ਤੋ ਕਈ ਮੀਲ ਦੂਰੀ 'ਤੇ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਭੁੱਖ ਲੱਗ 
ਗਈ। ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਕਿਸੇ ਘਰ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੜਕਾਇਆ ਤੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਖਲ੍ਹਣਸਾਰ ਆਪਣੀ ਮਜਬੂਰੀ ਦੱਸੀ। ਉਸ ਘਰ ਵਾਲੀ ਔਰਤ ਨੇ ਤਰਸ 
ਕੀਤਾ, ਅੰਦਰ ਵੇਹੜੇ ਵਿੱਚ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਛੇਤੀ-ਛੇਤੀ ਖਿੱਚੜੀ ਬਨਾਉਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੋਰ ਕੁਝ ਜਲਦੀ ਬਣਨਾ ਨਹੀਂ। ਬੈਠਿਆਂ-ਬੈਠਿਆਂ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਦੀ ੍ 
ਨਿਗਾਹ ਉਸ ਘਰ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਪਸ਼ੂ ਬੋਝੇ ਹੋਏ ਸਨ ਉਧਰ ਪੈ ਗਈ ਤੇ ਮਨ ਰ 
ਹੀ ਮਨ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਿਹਾ ਨਾ ਗਿਆ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨਾਲ ਹਮਦਰਦੀ ਜਿਤਾਉਣ ਲੱਗਾ। _ 
ਮੁਸਾਫ਼ਰ : ਬੀਬੀ, ਭਲਾ ਜੇਕਰ ਏਸ ਘਰ ਅੰਦਰ ਮੱਝ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤੁਸੀ 
ਬਾਹਰ ਕਿਵੇ ਕੱਢੋਗੇ ? ਰ੍ 
੍ __ ਬੀਬੀ : ਹੈਂ ! ਤੂੰ ਚੰਗਾ ਸਿਆਣਾ ਆਦਮੀ ਹੈ', ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਖਿੱਚੜੀ 
ਤਿਆਰ ਪਈ ਕਰਨੀ ਆਂ, ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਮੱਝ ਮਾਰਦਾ ਪਿਆਂ। 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਛੋਟਾ ਹੈ, ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਪਈ ਆਵੇਗੀ । ਬੀਬੀ ਬੁੜ-ਬੜ ਕਰਦੀ ਹੋਈ 
ਕਾਹਲੀ-ਕਾਹਲੀ ਅੱਧ ਰਿੱਝੀ ਖਿੱਚੜੀ ਦਾ ਪਤੀਲਾ ਚੌਕ, ਕਹਿੰਦੀ ਵੀਰਾ ! 
ਝੋਲੀ ਕਰ, ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਨੇ ਝੋਲੀ ਅੱਡੀ ਤੇ ਘੱਪ ਕਰਦੀ ਖਿੱਚੜੀ ਉਹਦੀ ਝੋਲੀ 
'ਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਤੁਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਝੋਲੀ 
ਵਿਚੋਂ ਖਿੱਚੜੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਗਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਕ ਹੋਰ ਰਾਹੀ : ਓ ਭਲਿਆ ਮਾਣਸਾ ! ਝੋਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀ ਚੋਂਦਾ ਹੈ ? 
ਮੁਸਾਫ਼ਰ : ਏਹ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਜ਼ਬਾਨ ਦਾ ਰਸ ਚੋਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਧੁਭਾਰ ਛੌਦ ।| 
ਰਵਿ ਅੰਤ ਭੋਰ । ਜਿਹ ਨੀਂਦ ਘੋਰ । 
ਜਬ ਲਛ ਕੰਤ । ਤਿਹ ਸ੍ਰੀ ਤਜੌਤ ॥੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਵਿ= ਸੂਰਜ । ਅੰਤ= ਅਖ਼ੀਰ, ਦਿਨ ਦਾ ਅਖ਼ੀਰ, ਸ਼ਾਮ ਦਾ 
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ਆ ₹.ਆ ੪ ਆ ਪੇ 


ਸਾਰਕਤਾਵਲ?_: ਸੰਪੂਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਦਸਵਾਂ) 


(੧੨੩) 
੮ ਦ਼“ :---33੩/ 
ਵੇਲਾ। ਭੋਰ= ਦਿਨ ਦੇ ਉਜਾਲੇ ਤੱਕ । ਘੋਰ- ਗੂੜ੍ਹੀ। ਜਬ= ਜੇਕਰ । ਲਛ- ਲਛਮੀ, 
ਮਾਇਆ। ਕੰਤ= ਪਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ । ਤਿਹ= ਉਸ । ਸ੍ਰੀ- ਲਛਮੀ। ਤਜੰਤ- ਛੌਂਡ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਅਰਥ : ੧. ਸੂਰਜ ਅਸਤ ਹੋਣ ੜੋੱ' ਲੈ ਕੇ ਸਵੇਰ ਤਕ। ੨. ਉਰ 
ਸਜ ਆ ਜੇਕਰ ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ ਵੀ ਹੈ 
੪. ਉੱਸ ਨੂੰ (ਭੀ) ਲੱਛਮੀ ਛਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਤਿਲਕਾ ਛੰਦ ॥| 
ਪਰ ਅੰਨ ਹਰੇ। ਪਰ ਧਨ ਚੁਰੇ | 
ਪਰ ਸੇਜ ਰਮੇ । ਗੁਰ ਨਾਰਿ ਰਮੇ ।੪।। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰ= ਬਿਗਾਨਾ, ਦੂਜਾ। ਅੰਨ= ਅਨਾਜ, ਬਿਗਾਨੀ ਰੋਟੀ। 
ਧਨ= ਦੌਲਤ । ਚੁਰੇ= ਚੁਰਾਉਂਦਾ, ਚੋਰੀ ਕਰਦਾ। ਸੇਜ= ਬਿਸਤਰਾ, ਦੂਜੀ 
ਹ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਸੰਗ ਕਰਨਾ। ਰਮੇ= ਭੋਗਣਾ, ਰਮਣਾ । ਗੁਰੁ ਨਾਰਿ= ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਵਹੁਟੀ। ਰਮੇ= ਗਮਨਾ, ਮਿਲਣਾ, ਭੋਗ ਕਰਨਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਦੂਜੇ ਦਾ ਅਨਾਜ ਚੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੨. ਜੋ ਬਿਗਾਨਾ ਪੈਸਾ 
ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ੩. ਦੂਜੇ ਦੇ ਬਿਸਤਰ 'ਤੇ ਸੌਂਦਾ ਭਾਵ ਬਿਗਾਨੀ ਇਸਤਰੀ 
ਨਾਲ ਸੱਦਾ ਹੈ। ੪. ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਹੁਟੀ (ਜੋ ਮਾਂ ਬਰਾਬਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ) ਨਾਲ 
ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ੪॥ 


ਤਿਲਕਾ ਛੰਦ ।। 

ਪਰ ਧਾਮ ਬਸੇ। ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਨਸੇ । 

ਯਦਿ ਇੰਦੂ ਅਹੇ । ਤਿਹਿ ਸ੍ਰੀ ਨ ਰਹੇ ॥੫॥ 
_ ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਮ= ਘਰ । ਬਸੇ= ਵਸਦਾ। ਨਸੇ= ਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਯਦਿ= ਭਾਵੇਂ । ਅਹੇ= ਹੈ। ਤਿਹਿ= ਉਸ ਕੋਲੋਂ । ਸ੍ਰੀ- ਲੱਛਮੀ, ਦੌਲਤ । ਨਾ 
ਰਹੇ= ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ । 

ਅਰਥ : ੧. ਬਿਗਾਨੇ ਘਰ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਨਹੀਂ 

ਬਣਾਇਆ)। ੨. ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਕਮਜ਼ੋਰੀਆਂ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਹਨ, ਉਹਦੇ ਕੋਲੋਂ) ਪੁੰਨ 
ਦਾਨ ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੩. ਭਾਵੇਂ ਇੰਦਰ ਪਦਵੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ। 
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(੧੨੪) ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ( ਦਸਵਾਂ) 
੪. ਉਸ ਪਾਸ ਵੀ ਦੌਲਤ ਨਹੀਂ` ਰਹਿੰਦੀ ।੫॥ 
ਤੋਟਕ ਛੰਦ ।। 
ਖੁਧਯਾ ਸਮ ਨਾ ਤਨ ਖੇਦ ਅਚ । 
ਨਹਿ ਚਿੰਤ ਸਮਾ ਤਨ ਸੋਖਕ ਚ | 
ਜਨ ਭੁਖਨ ਨਹਿ ਵਿਦਯਾ ਕੇ ਸਮਾਂ । 
ਨਹਿ ਰਖਯਕ ਕਾਇ ਸਮਾਨ ਖਿਮਾ 1੬।। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖੁਧਯਾ- ਭੁੱਖ। ਸਮ= ਬਰਾਬਰ । ਖੇਦ= ਦੁੱਖ । ਅਹੈ= ਹੈ । 
ਸਮਾ- ਸਮਾਨ, ਬਰਾਬਰ। ਤਨ= ਸਰੀਰ । ਸੋਖਕ- ਸੁਕਾਉਣ ਵਾਲੀ । ਜਨ 
ਮਨੁੱਖ । ਭੁਖਨ= ਗਹਿਣੇ । ਵਿਦਯਾ= ਪੜ੍ਹਾਈ। ਰਖਯਕ= ਰਾਖੀ। ਕਾਇ= 
ਕੋਈ ਵੀ। ਖਿਮਾ= ਛਿਮਾ ਕਰਨਾ, ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨਾ । ਰ੍ 
ਅਰਥ : ੧. ਭੁੱਖ ਬਰਾਬਰ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ।' 
੨. ਗ਼ਮ (ਫ਼ਿਕਰ) ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ।” 
੩. ਇਲਮ (ਪੜ੍ਹਾਈ ਐਜੂਕੇਸ਼ਨ) ਦੇ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗਹਿਣਾ ਨਹੀਂ । 
੪. ਖਿਮਾ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਾਖਾ ਨਹੀਂ ॥੬॥ 
ਤੋਟਕ ਛੰਦ ।। 
ਖੁਧਜਾ ਕਰਿ ਆਤੁਰ ਜੋ ਨਰੁ ਅਹੇ । 
ਬੁਧਿ ਕਾਂਤਿ ਉਭੈ ਤਿਨ ਕੀ ਨ ਰਹੈ। 
ਅਤਿ ਆਤੁਰ ਚਿੰਤਹਿ ਤੇ ਜੁ ਨਰਾਂ । 
ਸੁਖ ਨੀਂਦ ਉਭੈ ਤਿਨ ਕੋ ਨ ਜਰਾ ॥੭॥ 


ਆਮ ਲੋਕ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ : ਰ ਰ 
੧ ਫਗੀਦਾ / ਮੰਤੋਂ' ਭੁੱਖ ਬਗੀ / ਰਾਤਾੀ' ਸੁੱਤੇ ਖਾਇ ਕੈ ਦਿਨੇ ਫੇਰ ਖੜ। ੨ ਚਿੰਤਾ ਚਿਖਾ 
ਬਰਾਬਗੀਂ / ੩ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦਾ ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼: 
ਕਰਨੀ ਛਿਮਾ ਮਹਾ ਤਪ ਜਾਨ /..੪=/ 
(ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸਿ ੧੧, ਅਸੂ ੧੭) 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲ? . ਸੰਪ੍ਦਾਈਂ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਦਸਵਾਂ) (੧੨੫) 

ਪਦ ਅਰਥ : ਖੁਧਯਾ= ਭੁੱਖ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ। ਆੜੁਰ- ਦੁਖੀ। ਜੋ= 
ਜਿਹੜਾ । ਨਰੁ= ਮਨੁੱਖ । ਬੁਧਿ- ਅਕਲ ਕ੍ਰਾਂਤਿ- ਚੇਹਰੇ ਦਾ ਸੁਹੱਪਣ । ਉਭੇ- 
ਵਨ ਨ ਰਹੈ: ਨਹੀਂ ਰਚਿੰਦੀ। ਅਤਿ= ਬਹੁਤ । ਚਿੰਤਹਿ= ਫ਼ਿਕਰ ਕਰ ਕੇ । 

ਜਰਾ= ਰੌਚਕ, ਭੋਰਾ ਜਿੰਨੀ। ਰ 

ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਭੁੱਖ ਨਾਲ ਦੁਖੀ ਹੈ। ੨. ਅਕਲ ਤੇ ਚੇਹਰੇ ਦੀ 
ਫੈਂਬਤ ਦੋਨੋਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ। ੩. ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਫ਼ਿਕਰ ਨਾਲ 
ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹਨ। ੪. ਸ਼ਖਮਅਕਮਲ ਨੰਦਾ ਉਨ੍ਹਾ ਦੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿੰਠੀ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੭। 


ਤੋਟਕ ਛੰਦ ।| 
ਮਨੁਜਾੜਤੁਰ ਜੋ ਨਰ ਆਹਿ ਸਹੀ। 
ਤਿਨ ਕੋ ਨਹਿ ਤਾਸ ਨ ਲਾਜ ਕਹੀਂ । 
ਦਰਬਾਤੁਰ ਜੋ ਜਨੁ ਆਹਿ ਘਨਾ। 
ਤਿਨ ਕੋ ਗੁਰ ਸਾਕ ਨ ਬੰਧੁ ਜਨਾ ॥੮। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੁਜਾਤੁਰ= (ਮਨੁਜ-ਆਤੁਰ) ਮਨ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਕਾਮ- 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋ'। ਆਤੁਰ= ਦੁਖੀ । ਆਹਿ= ਹੈ। ਸਹੀ= ਨਿਸਚੇ, ਯਕੀਨਨ । 
ਤਾਸ= ਡਰ । ਲਾਜ= ਸ਼ਰਮ, ਹਯਾ। ਕਹੀਂ= ਕਿਸੇ ਦੀ। ਦਰਬਾਤੁਰ= 
(ਦਰਬ:ਆਤੁਰ) ਧਨ ਕਰ ਕੇ ਦੁਖੀ, ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਾਰਨ। ਘੁਨਾ= ਬਹੁਤਾ । 
ਸਾਕ= ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਬੰਧੁ= ਪਿਆਰੇ ਸਨਬੰਧੀ। 
ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਆਦਮੀ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ। ੨. ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸ਼ਰਮ-ਰਯਾ ਹੈ। ੩. ਜੋ ਮਨੌਖ 
ਧਨ ਕਰ ਕੇ ਬੜਾ ਤੰਗ ਹੈ। ੪. ਨਾ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁਰੁ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾ ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਡਰ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਮਾਰਨੋ' ਵੀ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ), ਨਾ ਕੋਈ ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਲਿਹਾਂਜ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਹਰ ਇਕ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 


ਸੇਰਠਾ || 
ਕੋਧ ਅਨਰਥਨ ਮੂਲੁ ਕਰੋਧ ਜਨਮ ਅਰੁ ਮਰਨ ਦੈ । 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਫਲ/`: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਦਸਵਾਂ) 


(੧੨੬) 


(੧੨੬) ________ ਸਾਰਕਤਾਫਲੀ : ਸੰਪੁਦਾਈ ਸਟ (ਆ: 
ਕੋਧ ਧਰਮ ਨਿਰਮੂਲ ਤਾਂ ਤੇ ਕੋਧ ਤਯਾਗਿ ਸੁਭ ॥੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਧ= ਗੁੱਸਾ। ਅਨਰਥਨ= ਪਾਪਾਂ ਦਾ। ਮੂਲੁ= ਸ਼ੱਢ । 
ਅਰ- ਅਤੇ । ਦੈ- ਦੇਂਦਾ। ਨਿਰਮੂਲ= ਮੁੱਢ-ਰਹਿਤ, ਜੜ੍ਹ-ਰਹਿਤ । ਤਾਂ ਤੇ= 
ਇਸ ਕਰ ਕੇ । ਸੁਭ= ਚੰਗਾ । ਦੱਲ 

ਅਰਥ : ੧. ਗੁੱਸਾ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੈ, ਗੌਸਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੰਦਾ (ਰ)। 
੨_ ਗੱਸਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਰਮ ਤੋਂ' ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁੱਸੇ 
ਦਾ ਛੱਡਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ॥੯॥ 

ਦੋਹਰਾ ।| 
ਰਲ =੩ ੦, 6੮੩ 

ਕਾਲਕਟ ਅਰ ਗਕੱਧ ਮੈ ਬਡ ਅਤਰ ਆਹਿ । 

ਦਾ ਬੂ ੩੩ 
ਕੋਧ ਨਿਜਾਸ੍ਰੈ ਕੋ ਦਹੈ ਵਿਖੁ ਨਹਿ ਸ੍ਰਾਸ੍੍‌ ਹੈ ਦਾਹਿ ॥੧੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਲਕੁਟ= ਜ਼ਹਿਰ, ਸੌਖੀਆ, ਮਹੁਰਾ । ਅਰੁ= ਅਤੇ । 
ਕੋਧ= ਗੁੱਸਾ। ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਬਡੋ= ਵੱਡਾ, ਬੜਾ ਵੱਡਾ। ਅੰਤਰੋ= ਭੇਦ, ਫ਼ਰਕ । 
ਆਹਿ= ਹੈ। ਨਿਜਾਸੈਰੈ (ਨਿਜ-ਆਸਰੇ)= ਆਪਣਾ ਸਹਾਰਾ, ਆਪਣੀ ਓਟ । 
ਦਹੈ= ਸਾੜਦਾ ਹੈ। ਵਿਖੁ= ਜ਼ਹਿਰ ! ਸ੍ਹਾਸ੍ਰੇ (ਸੂ= ਆਪਣੇ) ਆਸਰੇ= ਆਸਰੇ ਨੂੰ, 
ਸਹਾਰੇ ਨੂੰ, ਡੱਬੀ, ਬੋਤਲ ਨੂੰ । ਦਾਹਿ= ਸਾੜਦੀ । 

ਅਰਥ : ੧. ਜ਼ਹਿਰ ਅਤੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਵੌਡਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। ਪ੍ਰਸ਼ਨ: 
ਉਹ ਕੀ ? ੨. (ਉੱਤਰ:) ਗੁੱਸਾ ਆਪਣੇ ਸਹਾਰੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਜ਼ਹਿਰ ਆਪਣੇ ਸਹਾਰੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਾੜਟੀ ।੧੦॥ 

ਅਰਥਾਤ : ਜਿਸ ਡੱਬੀ- ਬੋਤਲ ਵਿੱਚ ਜ਼ਹਿਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜਦੀ, ਲੇਕਿਨ ਜੋ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ 
ਉਲਟ ਗੁੱਸਾ, ਜਿਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਅੰਗੋਂ' ਕੁਝ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਓਸ ਨੂੰ ਵੀ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਦੋਹਰਾ । 
ਮਾਨ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਰੇ ਸੀਘ ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਨਾਸ। 
ਹੂੰ ਪ੍ਤੀਤਿ ਹਤ ਕਪਟ ਕਰਿ ਸੁਭ ਗੁਣ ਲੋਭ ਪ੍ਰਨਾਸ ॥੧੧॥ 


(301੫15॥0॥6ਇ 018.60।। 


ਤਦ 


.. ਅਰਥ : ੧. ਸਤਿਕਾਰ, ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਪਿਆਰ (ਇਨ੍ਹਾਂ) ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ 
ਰੁਸਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਛੇਤੀ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੨. ਛਲ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਲਾਲਚ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 

ਮੌਤ ਦੇ ਚਾਰ ਦਰਵਾਜ਼ੇ-- 


ਦੋਹਰਾ ।। 
ਕਰੇ ਬਖੀਲੀ ਬਲੀ ਸੋ ਪਾਪ ਕਰਮ ਮੈ ਪਯਾਰ । 
ਤ੍ਰਿਯ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ਸਾਜਨ ਕਲ੍ਹ ਮਿਰਤ ਦੂਰਿ ਇਹ ਚਾਰ ॥੧੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰੈ= ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਖੀਲੀ= ਈਰਖਾ, ਜਲਨ1 ਬਲੀ= 
ਬਲਵਾਨ, ਤਾਕਤ ਵਾਲਾ । ਸੋਂ= ਨਾਲ । ਪਾਪ ਕਰਮ ਮੈ= ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ । 
ਤ੍ਰਿਯ= ਇਸਤ੍ਰੀ। ਪ੍ਰਤਤਿ= ਯਕੀਨ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ! ਕਲ੍ਹੇ- ਝਗੜਾ, ਲੜਾਈ। 
ਮਿਰਤ= ਮੰਤ । ਦਰਾਰਿ= ਦਰਵਾਜ਼ੇ । ਚਾਰ=੪, ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਚਾਰ ਅੰਕ । 
ਅਰਥ : ੧. ਜੋ ਆਪਣੇ ਤੋ' ਤਾਕਤ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ, ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ 
ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੇਮ (ਕਰਦਾ ਹੈ)। ੨. (ਬਿਗਾਨੀ) ਇਸਤਰੀ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ 
ਸੌਜਣਾਂ-ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚ ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਲਈ) ਇਹ ਚਾਰੇ ਮੌਤ ਦੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ ॥੧੨॥ ਚ 

ਦੋਹਰਾ। _ 
ਕੋਇਕ ਮਿਤ੍ਰ ਨ ਕਹੂੰ ਕੋ ਕੋਇਕ ਰਿਪੁ ਕਹੂੰ ਨਾਹਿ । 


ਜੀਵਨ ਕੇ ਗੁਣ ਦੋਖ ਜੋ ਸਤ੍ਹ ਮਿਤ ਤੇ ਆਹਿ ॥੧੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਇਕ- ਕੋਈ ਵੀ। ਕਹੂੰ= ਕਿਸੇ। ਕੋ= ਦਾ। ਰਿਪੁ= 
ਦੁਸ਼ਮਣ । ਜੀਵਨ= (ਜੀਵ ਦਾ ਬਹੁ ਬਚਨ) ਜੀਵਾਂ, ਮਨੁੱਖਾਂ । ਕੇ= ਦੇ । ਗੁਣ 
ਚੰਗੇ ਕੰਮ । ਦੋਖ= ਮਾੜੇ ਕੰਮ, ਪਾਪ । ਜੋ= ਜਿਹੜੇ। ਤੇ= ਉਹ। ਆਹਿ= ਹੈਂ, 


| 


ਹ 
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ਅਰਲ : ੧. ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ, ਨਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦੁ; 
ਵੈਰੀ। ੨. ਦੇ ਪਪ ਤੇ ਪੁਨ (ਚੰਗਆੜੋ ਕਰਮ) ਹੀ ਵਗ ਤੇ ਮਿ 
ਹਨ ।੧੩।। 


ਦੋਹਰਾ || ਰ 

ਦੋ ਤਿਲਕੇ ਮਧੁਭਾਰ ਦੋ ਤੈ ਤੋਟਕ ਪਹਿਚਾਨ । 

ਵਰ ਵਜੇ ਸੋਰਠਿਕ ਦ੍ਰਾਦਸ ਛੰਦ ਬਖਾਨ ॥੧੪॥ 
ਅਰਥ : ੧. ਦੋ ਤਿਲਕੇ ਛੰਦ, ਦੋ ਮਧੁਭਾਰ ਛੰਦ, ਤਿੰਨ ਤੋਟਕ ਛੰਦ 

ਪਛਾਣੋ। ੨. ਚਾਰ ਦੋਹਰੇ ਇਕ ਸੋਰਠਾ, ਕੁਲ ਬਾਰਾਂ ਛੰਦ ਆਖੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਇਤਿ ਸ੍ਰ ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ ਤਾਸ਼ ਦਸਮ ਅਧਯਾਇ / 
ਨੌਧਾਦਿਕ ਤਾ ਸ਼ੈ ਕਰੋਂ ਮੋਖ ਨਮਿਤ ਵਿਹਾਇ ॥੧੦॥ 


ਭੁ 10111 €110ਗ੪ 1015॥00॥% 0118੮0।। 


ਗਿਆਰਵਾਂ ਅਧਿਆਇ 
_ ਦੋਹਰਾ ।। 
_ਏਕਾਦਸ ਅਧਯਾਇ ਮੈ ਸੰਤਨ ਕੀ ਪਰਸੈਸ। _ 
ਦਰਜਨ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿੰ ਕਹਿ ਸਲੋਕ ਖਟ ਬਿੰਸ ॥੧। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਏਕਾਦਸ= ੧੨੧੦=੧੧। ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਪ੍ਰਸੰਸ= ਕੀਰਤੀ, 
ਮਹਿਮਾ, ਵਡਿਆਈ। ਦੁਰਜਨ= ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖ । ਨਿੰਦਾ- ਭੰਡੀ, ਨਿਖੇਧੀ । 


ਕਰਹਿੰ= ਕਰਾਂਗੇ । ਕਹਿ= ਕਹਿ ਕੇ, ਆਖ ਕੈ । ਖਟ ੬।.ਬਿੰਸੂ ਕਬ 
ਬਿੰਸ= ੨੦੦੬= ੨੬ ਸਲੋਕ । 


ਅਰਥ : ੧. (ਇਸ) ਰਿਕੀਰਲੇ; ਅਧਿਆਇ ਵਿ ਸੀ ਵਸ 
ਕਰਾਂਗੇ । ੨. ਛੱਬੀ ਸਲੋਕ ਆਖ ਕੇ ਮਾੜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਾਂਗੇ ॥੧॥ ਰ 


ਰ ਸਰ੍‌ਯਾ || 
ਪਰ ਕਾਵਯ ਸਦੋਖ, ਅਦੋਖ ਭਨੇ, 
ਕਟ ਵਾਕ ਕਹੇ ਨ, ਪਰੰਤੁ ਸਹੇ। 
ਅਪਨੇ ਗੁਣ, ਅੰਗੁਣ ਤਜੋਂ' ਪਰ ਕੇ, 
ਚਹੁ ਮੋਂ' ਦੋ ਕਹੇ ਦੋ ਕਬੀ ਨ ਕਹੇ । 
ਚਿਤ ਕੋ ਚਿਤ ਚੇਤਤ ਚਿੱਤ ਭਯੋ, 
ਵਿਸਯੋ' ਤੇ ਪਰੰਤੁ ਡਰੰਤ ਰਹੇ | 
ਸ੍ਵਣਾਦਿ ਜਨੈ ਸਭ ਬੰਧ ਹਨੈ, 
ਸਮ ਧਾਮ ਬਨੈ ਪਰ ਕਾਂਤ ਚਹੇ ॥੨॥ 
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(੧ ,੨ ਦਿਲਾਸਾ ਨਾਵ ਦੀ" 
4: ੧. “8. “2੬੬. 


ਸਾਰਕਤਾਵਲ?_:_ਸੰਪਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਅਸਏ ਗਿਆਰੜ੍, 
ਬਿਗਾਨਾ। ਕਾਵਯ= ਕਵਿਤਾ। ਵਾਕ- ਖੋਲ 
ਬੋਲ । ਭਨੈ= ਆਖੇ ਹੋਏ। ਕਟੁ- ਰੜ੍ਹ। 


(9੨੦4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰੰ= 6 

= 7 ਵਾਲੇ, ਮਾੜੇ 
ਬਚਨ । ਸਦੋਖ= ਦੂਸ਼ਨਾਂ ਵਾਲੀ, ਗਾ ੦ 
ਪਰੰਤੁ= ਫੇਰ ਵੀ। ਕਹੇ ਨ= ਕਹਿੰਦੇ ਨਹੀਂ । ਸਹੋ= ਸਹਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹਨ। 


ਔਗੁਣ- ਮਾੜੇ ਕੰਮ, ਗੁਨਾਹ, ਐਬ, ਦੋਸ਼, ਗਲਤੀਆਂ, ਭੱਲਾਂ। ਤੜੋਂ- ਤਿਵੇ, 
ਓਵੇਂ। ਚਹੁ ਮੋਂ= ਚਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ 1 ਦੋ ਕਹੇ= ਦੋਹ ਨੂੰ ਆਖੇ । ਕਬੀ= ਕਦੇ ਵੀ। 
ਨ ਕਹੇ= ਨਹੀਂ _ਕਰੇ। ਚਿਤ= ਚੇਤੰਨਯ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਚਿਤ= ਦਿਲ, 
ਅੰਤਹਕਰਣ । ਚੇਤਤ= ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ । ਚਿੱਤ= ਰੂਪ । ਭਯੋ= ਹੋ ਗਿਆ। 
ਵਿਸਯੋਂ ਤੇ- ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ'1 ਡਰੰਤ= ਡਰਦਾ। ਸ੍ਰਵਣਾਦਿ= ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਹੋਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣ । ਜਨੈ= ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੈਧ= ਬੰਨ੍ਹ, 
ਰੋਕਾਂ। ਹਨੈ= ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਧਾਮ= ਘਰ । ਬਨੈ= ਬਨ ਨੂੰ, ਜੰਗਲ, ਘੁਰ 
ਤੇ ਜੰਗਲ, ਘਰ ਬਾਹਰ, ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ ਜਾਣਦਾ । ਕਾਂਤ"= ਇਕਾਂਤ 
ਅਸੰਗ । ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ। ਚਹੇ= ਚਾਹੁੰਦਾ | ਰ 

ਅਰਥ : ੧. ਦੂਜੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿੱਚ ਭਾਵੇਂ ਦੋਸ਼ (ਕਮੀ-ਪੇਸ਼ੀ) ਹੇ ਫੇਰ 
ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਚੰਗੀ) ਆਖੇ । ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਕੌੜੇ ਆਖੇ ਹੋਏ ਬੋਲਾਂ 
ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਲਵੇ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾੜੇ ਬੋਲ ਨਾ ਕਹੇ । ੨. ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਗਣ 
ਤਿਵੇਂ ਦੂਜੇ ਦੇ ਦੋਸ਼, ਦੋ ਕਹਿੰਦਾ ਦੋ ਨਹੀਂ' ਕਹਿੰਦਾ। ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਚੰਗੇ 


੭ 
੫ਟ੦੦੬੨=੩ਨਾ=<੭=-ਡ੭੨3950ਇ2-੬2੩=੨੨===੬੨== 
. ਵਰਕਸ 


੧. ਗਨ ਗਨ ਅਪਨੇ ਪਰ ਕੇ ਦੋਸ਼/ ਰਹਤਿ ਏ ਯਤਿ ਸੰਤੋਸ਼ 
ਤੋ. ਅਪਨੇ ਜਸ, ਪਰ ਨਿੰਦ ਨ ਰਜੋ (ਗਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਹੱਸ ੧੧, ਅਨੂ ੫੬/ 

ਰ ਕਹ / ਕਹੋ, ਤ ਇਸ ਤੇ ਭੀ ਅਘ ਲਹੈ ੧1 
(ਰਤਾ ੫, ਅੰਨੂੰ 8੬/ 


ਦਾ 
੨ 


ਸਸਜਕ਼ਨਾਜ ੬੬ ਮਮ ਕੂਜ੍ਰਾਸਕ ਗਰਗ ਰ-:;77-....-,-,--_ ੪. ੩ 
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ਜਤੇਂ ਗੰਗੋਦਿਕ ਅਚਨ ਤੇ ਦੁਰਗਤਿ ਪਯਾਸ ਵਿਨਾਸ ॥੩॥ 


ਗਨੀ ਚਲ ਰਿਹਾ ਸਮਾਂ। ਭਾਵੀ= ਆਉਣ 
ਨ ਅਉਰ =੬ 


ਅਰਥ : ੧. ਬੀਤ ਰਰੇ'ਸ।'. ਵਿੱਚ ਤੇ ਅਗਲਾਜਨ ਿਓ ਕਉ 
= ਲਾ ਦੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਾਸ ਰੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ| ੨. ਜਿਵੇਂ ਗੰਗਾ-ਜਲ ਪੀਣ ਨਾਲ ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ ਤੇ ਪਿਆਸ ਤੋਂ 
ਸਰ ਪੀਓ ਲਜਦਿਧਤਅ 


ਸਭ ਕੈ ਹਿਤ ਮੈ ਵਰਤੈ ਅਤਿ ਹੀ। 
ਤਾਂ ਤਨ ਕੋ ਜਬ ਦਾਹਤ ਕੋ 
ਵਹਿ ਤੱਦਪਿ ਦੇਤ ਸੁਖਾਮਿਤ ਹੀ। 
ਜੈਸੇ _ਕੁਠਾਰ ਕਟੈ `ਤਰੁ ਚੰਦਨ 
ਗੰਧਿ ਤਿਸੈ ਮੁਖ ਦੇਵਤ ਹੀ। 
ਹੇਤੁ ਇਹੀ _ਸਰਬਾਤਮ _ਹੇਰਤ 
ਤਾਂ ਪਦ ਕੌਜ ਨਮੋ ਨਿਤ ਹੀ॥੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰੇਂ= ਕਰਦੇ ਹਨ । ਵੈਰ= ਦੁਸ਼ਮਣੀ । ਕਹੂੰ= ਕਿਸੇ ਨਾਲ । 


੮ 
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ਕੈ- ਦੇ। ਹਿਤ- ਭਲਾ। ਮੈ- ਵਿੱਚ । ਵਰਤੈਂ= ਵਰਤਦੇ, ਚਲਦੇ । ਅਤਿ ਹੀ- 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਿਆਦਾ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ । ਤਾਂ= ਉਨ੍ਹਾਂ । ਤਨ= ਸਰੀਰ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਜਬ= 
ਹ ਜਦੋ'। ਦਾਹਤ- ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕੋ= ਕੋਈ। ਵਹਿ= ਉਹ। 
ਤੱਦਪਿ= ਫੇਰ ਵੀ। ਦੇਤ= ਦੇਂਦੇ । ਸੁਖਾਮਿਤ (ਸੁਖ-ਅਮਿਤ= ਬੇਅੰਤ ਸੁਖ । 
ਜੈਸੇ= ਜਿਵੇਂ। ਕੁਠਾਰ= ਕੁਲਹਾੜੀ, ਕੁਹਾੜਾ । ਕਟੇ= ਕੱਟਦਾ, ਵਢਦਾ । ਤਰੁ= 
ਦਰੱਖਤ । ਗੰਧਿ= ਸੁਗੰਧੀ, ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ। ਤਿਸੈ= ਉਸ ਦੇ । ਦੇਵਤ= ਦੇਂਦਾ । ਹੀ= 
ਨਿਹਚੇ, ਯਕੀਨਨ । ਹੇਤੁ= ਕਾਰਣ, ਸਬੋਬ। ਇਹੀ= ਏਹੋ । ਸਰਬਾਤਮ 
(ਸਰਬ-ਆਤਮ)= ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ, ਆਪਣਾ ਆਪਾ। 
ਹੇਰਤ= ਦੇਖਣਾ। ਤਾਂ= ਉਹਨਾਂ। ਪਦ= ਪੈਰ, ਚਰਨ । ਕੰਜ= (ਕੰ=ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਜ= ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ) ਕੰਵਲ-ਫੁੱਲ । ਨਮੋ= ਨਮਸਕਾਰ । ਨਿਤ= ਰੋਜ਼ । 
ਅਰਥ : ੧. ਸਾਧੂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸਭ ਦੇ 
ਭਲੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਚਲਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫ਼ਰਮਾਨ ਹੈ-- 
ਪਰਉਪਕਾਰ /ਨਿਤ /ਚਿਤਵਤੇ ਨਾਹ) ਕਛੁ ਪੋਚ //੨// 
(ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੧੫) 
___ ੨. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗੀਰ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਕੋਈ (ਮੂਰਖ) ਸਾੜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁੱਖ 
ਦਦਾ ਹੈ, ਅੰਗੋਂ' ਉਹ ਸਾਯੂ ਫੇਰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਖ ਹੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਭਾਵ ਉਹਦੇ ਵੀ ਭਲੇ ਦੀ. ਕਾਮਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੀ, ਉਹ ਸੰਤ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ? 


ਡਾ " “ਦਾ ਖ `” “ਵਨ. 
22622₹%.. 2 ਮੀ 
੨੬੬੬੦ <<. 9੬੩ “222 
/ 
;ਵਰਨਦਲਯਡਅਕਖ=-੨22202੨-2:05558ਨਲ ੨<੩੩੩॥੨੩ਲਹਨਦ 8 


4. 4॥੯੨੮:੭੪=ਛ੫ ੨੭੩ 


ਉੱਤਰ : 

੩ ਜਿਵੇਂ ਕੁਹਾੜਾ ਚੰਦਨ ਦੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਨੂੰ ਵੇਢਦਾ ਹੈ, ਚੰਦਨ ਵਿੱਚ 
ਖੁਸ਼ਬੋ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਕੁਹਾੜੇ ਦੇ ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ੪_ ਇਰ 
ਕਾਰਣ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣਾ ਕਿ ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ 
ਅਪਣਾ ਆਪਾ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਦੇਖਦੇ ਹਨ, (ਕਵੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) 
ਅਜਿਹੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ-ਕੰਵਲਾਂ ਤੇ ਰੋਜ਼ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਰਾਂ॥੪॥ 

ਦੌਹਰਾ। ? 
੭ਰਾਭਰਣ ਸੂਰੂਪ ਤਨ ਰੁਪਾਭਰਣ ਗਣਾਹਿ। 
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( 


ਅਰਥ : ੧. ਨੱਖ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਹੈ ਸਰੀਰਕ ਸੁੰਦਰਤਾ, ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ 
ਹਉ ਦੇਵੀ ਗੁਣ (ਅੰਦਰ ਹੋਣੇ ਹੋਣੇ)। ੨. ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਆਪਣੇ ਆਪੇ 
ਜਾਣਕਾਰੀ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਖਿਮਾ ਹੋਣੀ॥੫॥॥ 


ਦਰਪਨ ਮਾਰਜਨ ਮਾਨਿ ਜਜੋਂ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵਤ ਸੋਇ । 
ਤਥਾ ਗਯਾਨ ਅਭਯਾਸ ਕਰਿ ਵਿਮਲ ਮਨੀਖਾ ਹੋਇ ॥੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਦਰਪਨ=.ਸ਼ੀਸ਼ਾ । ਮਾਰਜਨ= ਮਾਂਜਨਾ, ਕੂਚਣਾ, ਸੁਆਹ । 
ਮਾਨਿ= ਮਲਣਾ, ਮਲ ਕੇ। ਜਯੋਂ= ਜਿਵੇਂ । ਨਿਰਮਲ= ਸਾਫ਼। ਹੋਵਤ= ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ । ਸੋਇ= ਉਹ । ਤਥਾ= ਤਿਵੇਂ । ਅਭਯਾਸ= ਮੁੜ-ਮੁੜ ਰਟਨ ਕਰਨਾ। ਬਾਰ- _ 
ਬਾਰ ਦੁਹਰਾਣਾ, ਇਕੇ ਗੱਲ ਨੂੰ ਮੁੜ-ਮੁੜ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ। ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ। 
ਵਿਮਲ= ਉੱਜਲ, ਮੈਲ-ਰਹਿਤ । ਮਨੀਖਾ= ਬੁੱਧੀ, ਅਕਲ, ਸਮਝ । 

ਅਰਥ : ੧. ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਮਾਂਜਿਆਂ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
8, ਤਿਵੇਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਉੱਜਲ 
(ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ' ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੬॥ 

ਦੋਹਰਾ । 


ਜਯੋਂ ਜਲ ਭੀਤਰਿ ਪਦਮ ਥਿਤ, ਜਲ ਸਪਰਸ ਨਹਿ ਤਾਹਿ। 
ਗਯਾਨੀ ਸਬਦਾਦਿਕ ਵਿਖੈ, ਭੋਗਤ ਪਰ ਨ ਲਿਪਾਹਿ ॥੭॥ 
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`" ੧੮ ੫. "ਵੋ. ਆ ਜਿ ਜਲ 'ਖ ਈਾਜਿੀ 


ਅਰਕਓਸਲਕਕਰਤਲਾ 
॥੭੦੯੧੭੨॥੬੭॥੬੩੩॥੨੭੨੩==੨ ਹੋ ਨ 
੧੧ ੧੯) ੧%. ੫੧੧੬੯ 


ਮੈ (੧੨੪) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲ` : 444 ਗਿਆਰਵਾਂ) 
ਰਿ ਪਦਾ ਅਰਥ: ਜਜੋਂ= ਜਿਵੇਂ । ਭੀਤਰਿ= ਵਿੱਚ, ਵਿਖੇ । ਪਦਮ- ਕਵਲ 
ਫੁੱਲ । ਥਿਤ= ਹੁੰਦਾ । ਸਪਰਸ= ਛੂੰਹਦਾ । ਤਾਹਿ= ਉਸ ਨੂੰ । ਗਜਾਨੀ- ਆਤਮ ੍ 
(ਰੋਰ) ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੰਧ 1 ਵਿਖੈ- ਵਿਸ਼ੇ । ਭੋਗਤ- ਭੋਗਦਾ, ਮਾਣਦਾ। _! 
ਹ ਪਰ= ਫੇਰ । ਲਿਪਾਹਿ= ਫਸਾ, ਲੀਣ ਹੋਣਾ, ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋਣਾ । । 
ਅਰਥ : ੧. ਜਿਵੇ' ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਉੱਚਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਪਾਣੀ ਉਸ ਨੂੰ ਛੂੰਹਦਾ ਨਹੀ।” ੨. (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਰ 
ਤੇ ਨੂੰ ਛੂ ਰ੍ ਚ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਸ਼ਬਦ (ਸਪਰਸ, ਰੂਪ, ਰਸ) ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 'ਚ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਵੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸਦਾ ਨਹੀਂ।੭॥ | 
੦੨੨ ੨੧ 6 ੨੩ "2 1 
ਘਰਸਨ ਛੋਦਨ ਦਹਿਨ ਮੈ, ਕੰਚਨ ਦੁਖੇ ਨ ਐਸ । 
6) ੦੨ ੫੨੨. %੪ <੨੪ ਊ 
ਗੱਜਨ ਸਮ ਤੌਲਨਹੁ ਤੇ ਹਾਟਕ ਦੁਖਿ ਹੈ ਜੈਸ ॥੮॥ _! 
੍ ਪਦੇ ਅਰਥ : ਘਰਸਨ= ਘਸਾਉਣਾ, ਰਗੜਨਾ । ਛੇਦਨ= ਕੌਂਟਣਾ, ਛੇਕ | 
ਪਾਉਂਣਾ। ਦਹਿਨ= ਸਾੜਨਾ। ਮੈ= ਵਿੱਚ। ਕੰਚਨ= ਸੋਨਾ। ਦੁਖੈ= ਹ 
ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ। ਐਸ= ਇੰਜ, ਇਸ 


ਦੁਖਦਾ, 
ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਉਂ, ਏਨਾ। ਗੁੰਜਨ= ਰੱਤੀਆਂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਸਿਰਾ ਲਾਲ ਤੇ ਦੂਜਾ ਕਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਮ- ਬਰਾਬਰ । 
ਤਲਨਹੁ= ਤੋਲਣ ਨਾਲ। ਦੁਖਿ ਹੈ- ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੇ- ਉਹ, ਕਰ ਕੇ ਜ 
ਹੁੜੇ= ਹੁੰਦਾ। ਹਾਟਕ= ਸੋਨਾ। ਜੈਸ= ਜਿਵੇਂ। 

ਅਰਥ : ੧. (ਪੱਥਰ 'ਤੇ) ਰਘੜਨ, ਛੇਕ 
ਨਾਲ ਇੰਜ ਸੋਨਾ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ 
ਰੱਤੀਆਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਤੋਲਣ ਕਰ 


ਪਾਉਣ ਜਾਂ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਸਾੜਨ 

(ਇੰਨਾ) ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ੨. ਜਿੰਨਾ-ਕੁ 

ਕੇ ਸੋਨਾ ਦੁਖੀ ਰੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਦਹਰਾ । ਰ 

ਤਨ ਦਾਹਨ ਛੇਦਨ ਵਿਪਤਿ, ਨਹਿੰ ਅਸ ਦੂੇਂ ਸੰਤ । 

ਬਿਖੈ ਸੰਗੁ ਤੇ ਜਯੋਂ' ਦੁਖੈ, ਬਿਖੈ ਅਸੰਤ ਕਰੋਤ |੯॥| 

੧ ਓਂ) ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ 


ਮਰਗਾਈ ਨੰ ਸਾਣੇ । (ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ, ਅੰਗ ੬੩੮) 
%) ... ਜਿਉਂ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ਵਿਚਿ 


ਪਾਣੀ ਹੈ //੧੦॥ (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੦) 


ਧਿ310115॥08)% 011311.60।। 


ਕ - (ਜਿੰਨੇ-ਕੁ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਾਥ ਮਿਲਣ ਤੇ ਦੁਖੀ 
ਬੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਕਾਰ ਸੰਤ ਪੁਣੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਸੰਤ ਤੋਂ 
ਵਿਕਾਰੀ (ਦੁਰਾਚਾਰੀ) ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਦੇਖੋ ਸਾਖੀ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਦੀ, 
ਅਜਾਮਲ ਦੀ ॥੯॥ ਸਿ 


ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਭਮਰ ਕੇਤਕੀ ਫੂਲ ਪਰ ਖੰਡਮਾਨ ਭੀ ਸੋਭ । 
ਤਯੋਂ ਗੁਣ ਕਰਿ ਜਿਹਿੰ ਚਿਤ ਢਪਜੋ ਤਿਹਿੰ ਨ ਦੋਖ ਕਰਿ ਖੋਭ ॥੧੦ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭੁਮਰ= ਭੌਰਾ। ਕੇਤਕੀ= ਕੇਵੜੇ ਦਾ ਫੁੱਲ, ਇਸ ਦਾ 
ਅਰਕ ਅਤੇ ਇਤਰ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਦਿਲ-ਦਿਮਾਗ ਨੰ 
ਤਾਕਤ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ= ਉੱਪਰ, ਉਤੇ । ਖੰਡਮਾਨ= ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲੀ। ਭੀ 
ਬਹੁੜੋ, ਫੇਰ ਵੀ । ਸੋਭ= ਸੋਭਦਾ। ਤਯੋਂ= ਓਵੇਂ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਜਿਹਿੰ= ਜਿਸ 
ਦਾ। ਢਪਯੋ= ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਤਿਹਿੰ= ਉਸ ਨੂੰ। ਦੋਖ= ਵਿਸ਼ੇ- ਵਿਕਾਰ। 
ਖੋਭ= ਘਬਰਾਹਟ | . 
ਅਰਥ : ੧. ਜਿਵੇਂ ਭੌਰੇ ਨੂੰ ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲੀ ਕੇਤਕੀ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ 'ਤੇ 
ਬੇਠਣਾ ਵੀ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੰਡਿਆਂ ਦਾ ਦਰਦ ਵੀ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ 
ਪ੍ਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੨. ਤਿਵੇਂ' ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਲ ਢਕਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਘਬਰਾਹਟ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧੦॥ ਰ 
ਦੋਹਰਾ || 
ਸਿ ਸੋਗ 
ਦੁਸਟ ਕ੍ਿਯਾ ਦਰਸੇ ਨਹੀਂ, ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿੰ ਰੇਖ । 
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(੧੩੬) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ . ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ।ਗਿਆਰਵਾਂ) 


ਸੰਤ ਗਿਯਾ ਅਤਿ ਅਲਪ ਭੀ, ਸਿਲਾ ਰੇਖ ਜਯੋ' ਦੇਖ ॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਸਟ= ਕਲੰਕੀ, ਦੋਸ਼-ਸਹਿਤ, ਖੋਟਾ, ਦੁਰਜਨ । ਕ੍ਰਿਯਾ= 
ਨਿਤ ਦਾ ਕੰਮ, ਵਿਵਹਾਰ । ਦਰਸੇ ਨਹੀਂ= ਦਿਸਦੀ ਨਹੀਂ । ਜੈਸੇ= ਜਿਵੇਂ, 
ਜੀਕੁਰ । ਮਹਿੰ= ਵਿੱਚ । ਰੇਖ= ਲਕੀਰ । ਅਤਿ= ਬਹੁਤ ਹੀ । ਅਲਪ= ਛੋਟੀ 
ਜਿਹੀ। ਸਿਲਾ= ਪੱਥਰ । ਜੋਂ= ਜਿਵੇਂ । ੍‌ 

ਅਰਥ : ੧. ਖੋਟੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੰਮ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਜ਼ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਲਕੀਰ ਖਿੱਚੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਨਹੀ ਦਿਸਦੀ। ਅਰਥਾਤ ਲੋਕ ਮੂਰਖ 
ਦੇ ਕੰਮ ਵੱਲ ਘੱਟ ਤਵੱਜੋ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ 
ਦਾ ਨਿੱਤ ਦਾ ਇਹੋ ਕੰਮ ਹੈ। ਕਾਲੇ ਭਾਂਡੇ ਉੱਪਰ ਹੋਰ ਜਿਵੇਂ ਕਾਲਖ ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ੨. ਸਾਧੂ ਦੀ ਛੋਟੀ ਤੋਂ ਛੋਟੀ 
ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਵੀ ਪੱਥਰ 'ਤੇ ਲਕੀਰ (ਵਾਂਗ) ਦਿਸਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਚਿੰਟੇ ਕੱਪੜੇ `ਤੇ 
ਕਾਲਾ ਧੱਬਾ ਦੂਰੋਂ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 

ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ-- 

ਦੋਹਰਾ || 

ਚੰਦਨ ਸੀਤਲ ਲੋਕ ਮੈ, ਚੰਦਨ ਤੇ ਸਸਿ ਸੀਤ । 
ਚੰਦ੍ਹ ਚੰਦਨ ਜੁਗਲ ਤੇ, ਸੀਤਲ ਸਤਸੈਗਿ ਨੀਤ ॥੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚੰਦਨ= ਇਕ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਿਛ।" ਸੀਤਲ= ਠੰਡਾ। 
ਲੋਕ ਮੈਂ= ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ । ਤੇ= ਤੋਂ, ਨਾਲੋਂ। ਸਸਿ= ਚੰਦ੍ਮਾ। ਸੀਤ= ਠੰਡਾ। 
ਚੰਦਹ= ਚਾਨਣੀ । ਜੁਗਲ= ਦੋ। ਤੇ- ਤੋਂ। ਜੁਗਲ ਤੇ- ਦੋਨਾਂ ਤੋ । ਨੀਤ= 
ਰੋਜ਼ | 
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ਓ. ਇਹ ਮਰ ਦੇ (ਇਲਾਕੇ ਅਤੇ ਮਵਰਸ਼ ਦੇ ਦੇਣੀ ਭਗ ਫ਼ ਘਰ ਰੋਲਾ ਡੇ ਸਜ 


ਦੀ ਤਾਗ਼ਰ ਸ਼ਰਦਤਰ ਹੈ / ਚੰਦਨ ਦੇ ਕਾਠ ਤੋਂ ਕੱਢਿਆ ਤੇਲ ਬਹੁਤ ਸ਼ਗੰਧ ਵਾਲਾ ਜੁੰਦਾ 
ਹੈ/ ।ਇਸ਼ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਇਤਰ ਬਣਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਰੋਗਾਂ ਲਈ ਵਰਤਦਾ ਹੈ 
ਚੰਦਨ ਘੱਸਾ ਕੇ ਦੇਵਤਾ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਟਿੱਕਾ ਅਨੌਕ ਹਿੰਦੂ ਲਾਉਂਦੇ 
ਹਨ / ਗਰਮੀ ਤਾਂ ਹੋਈ ਸਿਰ ਘੌੜ ਨੂੰ ।ਇਸ਼ ਦਾ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਤੇ ਕੀਤਾ ਲੇਪ ਬਹੁਤ ਗੁਣਕਾਗੀ 
ਹੈ/ ਚੰਦਨ ਦਾ ਸ਼ਰਬਤ ਪਿੱਤ (ਗਰਮੀ) ਤੋਂ ਹੋਏ ਤਾਪ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚੰਦਨ ਦੇ 
ਕਾਠ 'ਤੇ ਚਿਤਾਈਂ ਦਾ ਕੰਮ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ਼ ਤੋਂ ਬਣੇ ਕਲਮਦਾਨ ਡੱਬੇ 
#ਆਹੰਦਕ ਦੂਰ-ਦੂਰ ਜਾਂਦੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਮੁੱਲ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੮੧) 
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ਹੈ ੧੨" 


ਏਕ ੨੨ ਗਣਵਾਨ ਸੁਭ, ਸੌ ਸੁਤ ਅਗੁਣ ਅਕਾਮ । 
ਇਕ ਰੀ ਸਸਿ ਤਮ ਕੋ ਹਰੈ, ਤਾਰੇ ਕੋਟਿ ਕਿਹ ਕਾਮ ॥੧੩॥ ਹ 


ਵਿੱਚ) ਕੌੜਾਂ ਤਾਰੇ ਕਿਸ ਕੰਮ ?॥੧੩॥ 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਵਿਦ੍ਹਾਨ ਕੋ, ਜਾਨਤ ਇਕ ਵਿਦਾਨ । 
ਚੰਭਾ ਭੌਗਨ ਤੇ ਜੁ ਸੁਖ, ਜਾਨੈ ਸਕ ਨ ਆਨ ॥੧੪॥ 
___ਪੰਦ ਅਰਥ : ਰਸੁ= ਸੁਆਦ । ਵਿਦ੍ਰਾਨ- ਵਿਦਿਆ ਵਾਲਾ। ਕੋ= ਦਾ। 
ਜਾਨਤ= ਜਾਣਦਾ। ਵਿਦ੍ਰਾਨ= ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ। ਰੰਭਾ= ਅਪੱਛਰਾ”। 


੧ ਨਹ ਗੰਤਲੰ` ਚੰਦੂ ਦੇਵਹ ਨਹ ਗ਼ੰਤਲੰ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨਹ / 
ਨਹ ਗੰਤਲੰ ਗ਼ੰਤ ਰਤੇਣ ਨਾਨਕ ਗ਼ੌਤਲੰ ਸਾਧ ਸੂਜ਼ਨਹ।/ਤ੬/ ___(ਅੰਗ ੧੩੫੭) 

੨ ਸ਼ਰਗ ਦੀ ,ਇਕ ਅਪੰਛਰਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਖੀਰ ਸੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਰੋਣਾ ਪੁਰਾਣਾਂ 
ਨੇਂ ਅੰਨੇਆਂ ਹੈ/ ਇਸ਼ ਦੀ ਸ਼ੰਦਰਤਾ ਦੀ ਵੱਡੀ ਮਹਿਮਾ ਅਨੇਕ ਥਾਂ ਲਿਯੀ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰ 
ਇਹ ਕੁਬੇਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨਲਕੂਬਰ ਪਾਸ਼ ਸ਼੍ਰਿੰਗਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜਾ ਰਗ ਗੰ, ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਰਾਵਣ 
ਮਿਲ ਗਿਆ / ਉਸ਼ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬਲ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਅਗੰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹਿਆ! 
ਰੰਭਾ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੱ ਜੇ ਕਿਸੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰ ਤੂੰ ਜਬਰ ਕਰੇਂਗਾ, ਤਾਂ 
ਤੇਰਾ ਸਿਰ ਪਾਟ ਜਾਉਂਗਾ/ (ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼, ਪੰਨਾ ੧੦੫੨) 


5।। ੨0੫੫ 300 5॥1011। ੬1109 ਜਿਨਗੀਗੀੰਟਿੰਘਿਘ,6 ਗਰ 0 


. ਵੀ ਵਿਆਜ ਜਾਲ ਸਜਾ |!|//ੱੱੱ. . ੰਭਭ% << ੈ_ 
ਡਾ 


ਕਿਆ ੨ 


੨2੨ 


(੧੩੮4 ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ` : ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟਾਕ (ਅਧਿਆਇ ਗਿਆਰਵਾਂ) 
ਭੋਗਨ- ਸਬੰਧ, ਮੇਲ। ਤੇ= ਤੋ'। ਜੁ= ਜਿਹੜਾ। ਜਾਨੈ= ਜਾਣਦਾ। ਸਕ= 
ਇੰਦਰ । ਆਨ= ਹੋਰ । 

ਅਰਥ : ੧. ਵਿੱਦਿਆ (ਪੜ੍ਹਾਈ) ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵਰਗਾ (ਜੋ) ਸੁਆਦ ਹੈ, 
ਉਹ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ੨. (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਜਿਵੇਂ) ਅਪੱਛਰਾ 
ਦੇ ਮੇਲ ਦਾ ਜੋ ਸੁਖ ਹੈ, ਉਹ ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ ।।੧੪। 

ਦੋਹਰਾ || 

ਸਭ ਸ਼ਾਸਤ ਮੈ ਚਤੁਰ ਭੀ, ਚਤਰ ਵੇਦ ਥਿਤਿ ਵਾਕ । 
ਆਤਮ ਗਯਾਨ ਨ ਜਾਨਯੋਂ, ਜਯੋਂ ਦਰਬੀ ਰਸ ਪਾਕ ॥੧੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਭ= ਸਾਰੇ । ਸ਼ਾਸਤ੍= ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ 
(ਵੇਸ਼ੇਸ਼ਕ, ਨਯਾਯ, ਸਾਂਖਯ, ਯੋਗ ਦਰਸ਼ਨ, ਮੀਮਾਂਸਾ, ਵੇਦਾਂਤ)1 ਚਤੁਰ= 
ਚਾਲਾਕ, ਨਿਪੁੰਨ, ਦਾਨਾ, ਸਿਆਣਾ। ਚਤਰ= (ਸੈ. ਚਤਰ) ਚਾਰ । ਵੇਦ- 
ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੇ ਚਾਰ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ : ਸ਼ਾਮ, ਰਿਗ, ਯਜੁਰ, ਅਥਰਵ । ਥਿਤ= 
ਟਿਕਣਾ। ਵਾਕ= ਬੋਲ । ਆਤਮ ਗਯਾਨ= ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦੀ ਸੋਝੀ। ਜਯੋਂ= 
ਜਿਵੇਂ । ਦਰਬੀ= ਕੜਛੀ । ਪਾਕ= ਰਸੋਈ । ਰਸ= ਰਸਾਂ ਵਿੱਚ । 

ਅਰਥ : ੧. ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ (ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਵਿੱਚ ਨਿਪੁੰਨ ਵੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕੰਮਲ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ । ਚਾਰ ਵੇਦ (ਜਿਸ ਦੀ) 
ਜ਼ਬਾਨ 'ਤੇ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਯਾਦ ਹਨ । ੨. (ਐਨਾ 
ਕੁਝ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਜੇਕਰ) ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆਂ 
(ਬਸ ਇਉਂ ਸਮਝੋ) ਜਿਵੇਂ ਰਸੋਈ ਅੰਦਰ ਕੜਛੀ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਗ-ਸਬਜ਼ੀਆਂ ਤੇ 
ਮਿੱਠੇ ਪਕਵਾਨਾਂ ਵਿੱਚ ਫਿਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਸੁਆਦ ਤੋਂ ਸੱਖਣੀ ਰਰਿੰਦੀ 
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ਹੈ) |੧੫। ਫ਼ਰਮਾਨ ਹੈ-- 


ਕੜਛੀਆ ਫਿਰੰਨ੍੍‌ ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣਨ੍ ਸ਼ਰਈਆ/ 
ਰ (ਵਾਰ ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੨੧) 


ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਗਿਰ ਗਿਰ ਮੈ ਮਾਨਕ ਨਹੀਂ, ਗਜ ਗਜ ਮੋਤੀ ਨਾਹਿ। 
ਚਦਨ ਤਰ ਬਨ ਬਨ ਨਹੀਂ, ਸੈਤ ਨ ਪੁਰਿ ਪੁਰਿ ਮਾਂਹਿ ॥੧੬॥ 


9।। 53000180[00ਹੁੀ] &॥॥%੧ ਧਿ3101315013)% 9118.੮0। 


ਮੰਚਥ : ੧. (ਜਿਵੇਂ) ਹਰ ਇਕ ਪਹਾੜ ਵਿੱਚ ਰੰ: 

ਤੀ ਦੇ ਰਤਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 

ਵਰ ਤਦ ਮੱਥੇ ਵਿੱਚ ਮੋਤੀ ਨਹੀਂ ਹੰਦਾ। ੨. (ਜਿਵੇਂ--) ਹਰੇਕ ਜੰਗਲ | 
ਸ਼ਹਿਰ, ਵਕਤ ਹਮਤ ਨੀਂ ਹੁੰਦੇ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰ ਇਕ ਨਗਰ ਹ 
(ਸ਼ ) ਵਿੱਚ ਸੰਤ ਮਹਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਰੁੰਦੇ ॥੧੬॥ 


੮0 


ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਮਾਨੀ ਪੁਰਖੁ, ਦੁਇ ਫਲ ਕੀ ਇਛ ਧਾਰ । 


ਸਰਬ ਸੋਗੁ ਨਿਰਬ੍ਰਿਤਤਾ, ਵਾ ਬਿਭੂਤਿ ਵਿਸਥਾਰ ॥੧੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਮਲ= ਉੱਜਲ, ਸਾਫ਼। ਮਤਿ= ਬੁੱਧੀ, ਅਕਲ । 
ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ= ਗੰਭੀਰ ਪੁਰਸ਼। ਮਾਨੀ=- ਮਾਣ-ਸਤਿਕਾਰ, ਇੱਜ਼ਤਦਾਰ। 
ਇਛ= ਕਾਮਨਾ । ਧਾਰ= ਰੱਖਦਾ, ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਰਬ ਸੰਗੁ= ਸਭ ਨਾਲੋਂ। 
ਨਿਰਬ੍ਰਿਤਤਾ= ਨਿਰਲੇਪਤਾ। ਵਾ= ਜਾਂ, ਅਥਵਾ। ਬਿ੍‌ਭੂਤਿ= ਦੌਲਤ, ਧਨ। 
ਵਿਸਥਾਰ= ਫੈਲਾਅ, ਬਹੁਲਤਾ, ਵਾਧਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਸਮਝਦਾਰ ਤੇ ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਕੀ ? ੨. (ਉੱਤਰ) ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਅਸੰਗਤਾ (ਵਿਰੱਕਤ, 
ਸਾਧੂ ਜੀਵਨ) ਜਾਂ (ਫਿਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ) ਦੌਲਤ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਹੋਵੇ ॥੧੭। 
ਦੋਹਰਾ । 
ਉਪਕਾਰੀ ਪਯਾਰੀ ਗਿਰਾ, ਕਰੇਂ ਅਕਿਰਤਮ ਪ੍ਰੀਤਿ । 
ਸੰਤਨ ਇਹੀ ਸੁਭਾਵ ਹੈ, ਸਸਿ ਸੀਤਲ ਕਿਨ ਕੀਤ ॥੧੮॥ 


ਹਾਥੀਂ ਦੇ ਮਥੇ 'ਤੇ ਉਭਰਿਆ ਗੌਲ ਮਾਸ਼/ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇਖੋ; ਪੰਨਾ ੩੬੨) 
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੧੬੧੮੨! ਸਾਰਕਤਾਢਨ? : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਗਿਆਰਵਾਂ) 
`` ਹਦ ਅਰਬ : ਉਪਕਾਰੀ- ਦੂਜੇ ਦੇ ਭਲੇ ਦੀ । ਪਯਾਰੀ= ਮਿੱਠੀ । ਗਿਰਾ= 
੧੨. ਬਾਣੀ। ਕਰੇ'- ਕਰਦੇ ਹਨ । ਅਕਿਰਤਮ= ਕੀਤੀ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ 
ਨਾਲ, ਨਾ-ਸ਼ਕਰੇ ਨਾਲ। ਸੁਭਾਵ= ਆਦਤ । ਸਸਿ= ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਕਿਨ= ਕਿਸ 


ਕੀਤ- ਕੀਤਾ। _ 
ਅਰਥ : ੧. (ਸੰਤ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਹਿਤ ਦੀ ਮਿੱਠੀ-ਮਿੱਠੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਦੇ ਅਤੇ 
ਨਾਬਕਰਿਆਂ ਨਾਲ ਭੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ੨. ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਇਹ (ਮੁੱਢ ਦਾ) 
ਸੁੜਾਅ ਹੈ, (ਭਲਾ) ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਕਿਸ ਨੇ ਠੰਡਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ॥੧੮॥ 
ਦੋਹਰਾ | 
ਸੌ ਤਰੁ ਕੋਇਕ ਕਹੂੰ ਹੈ,ਜਿਹਿਂ ਕਰਿੰਦ ਆਸਿਰਛ । 
ਬਨ ਬਨ ਮੈ ਬਨਚਰਨ ਕੇ, ਵਾਸ ਯੋਗ ਬਹੁ ਬ੍ਰਿਛ ੧੯ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋ= ਉਹ । ਤਰੁ= ਬ੍ਰਿੱਛ, ਦਰੱਖਤ । ਕੋਇਕ= ਕੋਈ ਇਕ, 
ਵਿਰਲਾ, ਇਕ ਅੱਧਾ। ਕਹੂੰ= ਕਿਤੇ । ਜਿਹਿੰ= ਜਿਸ ਦੇ । ਕਰਿੰਦ= ਹਾਥੀ । 
ਆਸਿਰਿਛ= ਸਹਾਰੇ ਠਹਿਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਆਸਰੇ ਲੱਗਿਆ। ਬਨ= ਜੰਗਲ। ਮੈ= 
ਵਿੱਚ । ਬਨਚਰਨ= (ਵਨਚਰ) ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ, ਬਾਂਦਰ । 
ਵਾਸ ਯੋਗ= ਵੱਸਣ ਯੋਗ, ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ । 
ਅਰਥ : ੧. ਉਹ ਦਰੱਖ਼ਤ ਕਿਤੇ ਵਿਰਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹਾਥੀ 
ਠਹਿਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ੨. ਪਰ ਬਾਂਦਰਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰੇਕ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ 
ਬਹੁਤ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹਨ ॥੧੯॥ 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਅ:= ੨੨ 6$ ੨੧ 8 ਸਿ ਬੀ 
ਜੋ 9; ਕੇ ਬੋਧਨ ਹਰੇ ਸੇ ਸਾਧੂ ਕਹੂੰ ਏਕ । 
ਕਰਮ ਕ੍ਰਿਯਾ ਜੋੜਨ ਵਿਖੇ ਜਨ ਸਮਰਥ ਅਨੇਕ ॥੨੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋ= ਜਿਹੜਾ। ਜਨ= ਜੀਵ, ਮਨੁੱਖ। ਬੰਧਨ= ਰੋਕਾਂ 
ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ, ਮੋਰ ਦੀਆਂ ਜ਼ੌਕੀਗ। ੜੇ ਪਾ = ਰੋਕਾਂ, 
ਕਿਤੇ ਨਰ ਸਜੀਰਾਂ। ਹਰੈ= ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ- ਉਹ । ਕਹੂੰ- 
' ਵਿਰਲਾ ਕਰਮ ਕ੍ਰਯਾ= ਕਰਮ-ਕਾਂਡ, ਕਰਮ-ਜਾਲ। ਵਿਖੇ= ਵਿੱਚ । 
ਹੋਵੇ ਉਹ-ਰੰਤ ਘੜ ਵੀ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ 
, ਉ ਕੋਈ ਇਕ ਹੈ। ੨. ਕਰਮ-ਜਾਲ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾਉਣ 
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ਵਾਲੇ ਬੇਅਤ' ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧੂ ਮਿਲ ਜਾਣਗੇ ।੨੦॥ 
ਦੋਹਰਾ। _ 
ਦਰਜ ਪ੍ਰਸੰਨ ਖੀਰਾਦਿ ਕਰਿ, ਮੋਰ ਮੋਦ ਘਨ ਬੈਨ । 
ਸੰਤ ਸੁਖੀ ਪਰ ਹਿਤ ਵਿਖੇ, ਸਠ ਪਰ-ਬਿਪਤਾ ਚੈਨ ॥੨੧॥ 
_ ਪਦ ਅਰਥ : ਦ੍ਿ= ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਪੁਰੋਹਤ । ਖੀਰਾਦਿ= ਖੀਰ ਤੋ ਆਦਿ 
ਮਿੱਠੇ-ਮਿੱਠੇ ਖਾਣੇ, ਖੀਰ_ਕੜਾਹ ਆਦਿ। ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ। ਮੋਦ- ਸ਼ੁਸ਼, 
ਪ੍ਰਸੈਨ । ਘਨ= ਬੱਦਲ । ਬੈਨ= ਬੋਲ, ਆਵਾਜ਼, ਗਰਜ। ਘਨ ਬੈਨ= ਬੱਦਲ 
ਜਾਵਾ ਪਰ ਚਿਰ ਯੂਗੇ ਦੇ ਰਲੇ.ੂ- ਮੂਰਖ। ਪੈਕ ਬਿਪ੍ਭਾ= ਦੂਸਰੇ 
'ਤੇ ਆਈ ਅਪਦਾ (ਦੁੱਖ ਦੇਖ ਕੇ)। ਚੈਨ- ਆਰਾਮ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ । 
ਅਰਥ : ੧. ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖੀਰ ਕੜਾਹ ਆਦਿ `ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੋਰ 
ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ ਗਰਜ ਸੁਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ੨. ਸਾਧੂ, 
ਦੂਜੇ ਦਾ ਭਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਦੇਖ ਕੇ) ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੂਰਖ, ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਬਿਪਤਾ 
ਵਿੱਚ ਪਿਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਸ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨੧॥ 


ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਅਰਥੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨੀ ਜਗਤ ਮੈ, ਸੁਲਭ ਅਗਾਰ ਅਗਾਰ । 
ਦਾਤਾ ਉਤਰਵੰਤ ਦੈ, ਦੁਰਲਭ ਨਰ ਸੈਸਾਰ ॥੨੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਥੀ= ਲੋੜਵੰਦ, ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ। ਪ੍ਰਸ਼ਨੀ= ਸੁਆਲੀ । ਸੁਲੱਂਭ- 
ਸੌਖੇ ਹੀ। ਅਗਾਰ ਅਗਾਰ= ਘਰ-ਘਰ । ਦਾਤਾ= ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਉਤਰਵੈਤ= 
ਜਵਾਬ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਦ੍ਰੈ= ਦੋਨੋਂ । ਦੁਰਲਭ= ਔਖੇ, ਮੁਸ਼ਕਲ । 
ਅਰਥ : ੧. ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ (ਮੰਗਤੇ) ਸੁਆਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ 
ਅੰਦਰ ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਣਗੇ। ੨. ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਤਸੱਲੀ- 
ਬਖ਼ਸ਼ ਜਵਾਬ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਇਹ) ਦੋਨੇ ਦੋਨੋ' ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ |੨੨॥ 
_ਦੋਹਰਾ॥ 


ਸੂ ਗੁਣ ਦੋਖ ਪਰ ਜਾਚਨਾ, ਅਰਥੀ ਵਕਰਥ ਭਜੇਤ । 


ਆ ੧੯. "੫ 
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ਵਾ ਲੀ ਮੋੜਨਾ। ੨. ਇਹਨਾਂ 

ਰਿ ਇਉ ਅਸ" ਹੈ ॥੨੩॥ 

ਸ੍ਰੇਯਾ || 

ਭੂਮਿ ਗਿਰੇ ਪੁਨ ਉਰਧ ਹੋਈ । 

( ਬਿਤ ਔ ਬ੍ਰਿਤਿ ਉੱਤਮ ਸੈਤਨ ਕੀ, 

ਚ ਪਰ ਹੋਵਹਿ ਨਾਸ ਜਬੈ ਵਹਿ ਦੋਈ । 
ਨਹਿ ਤਦਯਪਿ ਵਯਾਕੁਲ ਹੋਵਤ ਸੋਈ। _/੮ 

ਸਮ ਮੇਰੁ ਰਹੈ ਥਿਤ ਸੈਤ ਸਦਾ, 
ਬਿਪਤਾ ਸਮ ਗੇਂਦ ਸਮਾਨ ਸੁ ਜੋਈ ॥੨੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਹਾਰ= ਸੁਟਣਾ, ਸੁੱਟ ਕੇ। ਜਿਮ= ਜਿਵੇਂ। ਕੰਦੁਕ- 
ਗੀਂਦ, ਥਿੰਦੋਂ, ਖਿੰਨੂ”। ਗਿਰੇ= ਡਿੱਗਦੀ ਹੈ। ਪੁਨਿ= ਫੇਰ । ਉਰਧ- ਉੱਚੀ, 
ਉੱਪਰ। ਬ੍ਰਿਤ= ਵਿਰਤੀ, ਸੁਰਤੀ, ਖ਼ਿਆਲ । ਔਂ ਅਤੇ । ਬ੍ਰਿਤਿ= ਉਪਜੀਵਕਾ। 
ਪਰ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ । ਹੋਵਹਿੰ- ਹੋ ਜਾਣ । ਜਥੈ= ਜਦੋਂ । ਵਹਿ= ਉਹ। ਦੋਈ- 
# ਹੋਰ ਅਰਥ : ਗੱਠਾ, ਪਿਆਜ਼, ਗੰਢਾ “ਜਥਾ ਸ਼ ਕੰਦਕ ਮੈ ਅਥ ਡਰ, ./੧0//? ਪੂਰਾ 


ਸਵ ਦਵੇ ਤਾ ਦੋਖੋ (ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ > ਅੰਸ਼ ਤ, ਪੰਨਾ ੧੮੯੭- 


੯੯) ਮਾਤਾ ਗੰਗਾ ਜੀ ਦਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ 
ਗੀ - ਗੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਣਾ ਤੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੰਢੇ 
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ਫਤਾਕੁਲ= ਅਬਰਾਉਣਾ, ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ। ਹੋਵਤ: ੰਦੇ। ਸਈ- ਜੁ 
ਬਰਾਬਰ । ਮੇਰੁ= ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ" । ਰਹੇਂ= ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਥਿਤ= ਟਿਕਾਣਾ। 
ਬਿਪਤਾ= ਦੁੱਖ, ਤਕਲੀਫ਼ । ਸਮ= ਸਾਰੇ । ਸੁ= ਉਹ, ਜੋ ਵੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : ੧. ਜਿਵੇਂ (ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ) ਗੇਂਦ ਸੁਂਟਿਆਂ ਉਹ ਜ਼ਮੀਨ 'ਤੇ 
ਡਿੱਗਦੀ ਹੈਂ ਤੇ ਫੇਰ ਉੱਪਰ ਵੱਲ ਉੱਠਦੀ ਹੈ । ੨. ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਵਿਰਤੀ ਤੇ ਚੰਗੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਨੋ' ਹੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
੩. ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸੌਤਾਂ ਨੂੰ ਜਦੋ' ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਤਕਲੀਫ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਪਰ ਫੇਰ 
ਵੀ ਸੰਤ ਮਹਾਤਮਾ ਕਦੇ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ੪. ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਸੰਤ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਟਿਕਾਅ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ ਨੂੰ 
ਗੇਂਦ ਬਰਾਬਰ ਤੱਕਦੇ ਹਨ ॥੨੪॥ 

ਉੱਤਮ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਇੱਜ਼ਤ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ-- ___ ਹ 

ਦੋਹਰਾ।| . ਹ 

ਅਧਮ ਜੁ ਚਾਹੇ ਦਰਬ ਕੋ, ਮੱਧਮ ਧਨ ਅਰੁ ਮਾਨ । 

ਉੱਤਮ ਚਾਹੇ ਮਾਨ ਕੋ, ਤਾ ਕੋ ਧਨ ਸਮਾਨ ॥੨੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਧਮ= ਨੀਚ। ਜੁ= ਜਿਹੜਾ। ਚਾਹੇ= ਚਾਹੁੰਦਾ। ਦਰਬ= 
ਧਨ- ਦੌਲਤ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਮੱਧਮ= ਵਿਚਕਾਰਲਾ, ਮੰਝਲਾ, ਨਾ ਗ਼ਰੀਬ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਅਮੀਰ। ਅਰੁ= ਅਤੇ । ਮਾਨ= ਸਨਮਾਨ, ਇੱਜ਼ਤ । ਤਾ ਕੋ= ਉਸ ਵਾਸਤੇ | 
ਧਨ ਸੰਮਾਨ= ਮਾਨ-ਇੱਜ਼ਤ ਹੀ ਦੌਲਤ । ਪਲ 

ਅਰਥ : ੧. ਛੋਟਾ ਆਦਮੀ (ਗ਼ਰੀਬ ਮਨੁੱਖ) ਦੌਲਤ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਮੰਝਲਾ ਮਨੁੱਖ ਦੌਲਤ ਤੇ ਮਾਣ ਦੋਨੋਂ' ਚਾਹੁੰਦਾ ਰੈ। ੨. ਸਿਆਣਾ ਮਨੁੱਖ 
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ਦੌਲਤ ਹੈ ।!੨੫।। 
ਚੰਗਿਆਈ ਤੇ ਬੁਰਾਈ ਸਭ ਵਿੱਚ ਹੈ-- 
ਦੋਹਰਾ || 


ਹੈ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਸਭ ਵਿਖੇ, ਇਨ ਬਿਨ ਜੰਤ ਨ ਕੋਇ। 


ਮ੍ਰਿਦ ਸੁਗੰਧਿ ਸੁੰਦਰ ਕਮਲ , ਪਰ ਕੰਟਕ ਭੀ ਹੋਇ ॥੨੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਣ= ਦੈਵੀ ਦੇਵੀ ਗੁਣ, ਅਛਾਈ, ਚੰਗਿਆਈ । ਅਵਗੁਣ- 
ਮਾੜੇ ਗੁਣ (ਨਿੰਦਾ, ਚੁਗਲੀ, ਬੇਈਮਾਨੀ ਬਦ-ਇਖ਼ਲਾਕੀ) ਬੁਰਿਆਈ। 
ਇਲ- ਇਨਾਂ। ਜੰਤ ਜੀਵ। ਮਿਦ- ਕੂਲਾ-ਕੂਲਾ, ਕੋਮਲ, ਨਰਮ। ਸੁਰੰਧਿ- 
ਸੁਗੰਧੀ, ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ। ਸੁੰਦਰ= ਸੁਹੱਪਣ, ਸੁੰਦਰਤਾ । ਪਰ= ਉਤੇ , ਉੱਪਰ। ਕੌਟਕ- 
ਕੰਡਾ। ਹੋਇ- ਹੁੰਦਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਗੁਣ ਤੇ ਔਗੁਣ (ਚੰਗਿਆਈ ਤੇ ਬੁਰਾਈ) ਰਰੇਕ 
ਮਨੁੱਖ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। (ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਵਿੱਚ 
ਚੰਗਿਆਈ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਿਸੇ ਵਿੱਚ ਬੁਰਿਆਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹੈ)। ੨. ਸੁੰਦਰਤਾ, 
ਖੁਸਬੋਲੀ ਤੇ ਕੂਲਾ-ਪਨ ਕੰਬਲ ਭੁੱਲ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰ ਉਸ ,ਤੇ ਢੀ ਕੰਡਾ 
ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 1੨੬॥ 
ਸੋਰਠਾ || 
ਭ' ਮੰਡਲ” ਸ੍ਰਿੰਗਾਰ, ਸੰਤ ਮਰਾਲ ਨਿਵਾਸ ਜਹਿੰ। 
੨੩੩ ਲ ਵਾ । 
ਹਾਨਿ ਤਿਨੇਂ ਪੁਰਿ ਤਾਲ, ਸਾਧੂ ਹੈਸ ਵਿਯੋਗ ਜਹਿਂ ॥੨੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਭੂ ਮੰਡਲ= ਧਰਤੀ ਮੰਡਲ, ਮੈਦਾਨੀ-ਜ਼ਮੀਨ। ਸਿ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਦਰ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਪਲਕ 
ਨਿਵਾਸ= ਵਾਸਾ। ਜਹਿਂ= ਜਿਥੇ। ਹਾਨਿ= ਹਾਨੀ, ਬਦਨਾਮੀ। ਤਿਨੈ= ਉਨ੍ਹਾਂ। 
ਪੁਰਿ= ਨਗਰ । ਤਾਲ= ਤਲਾਅ। ਵਿਯੋਗ ਵਿਛੋੜਾ। 


ਅਰਥ : ੧. ਉਹ ਜ਼ਮੀਨ` ਸੁੰਦਰ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਤਲਾਅ ਸੋਹਣਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ) ) ਜਿਥੇ ਹੰਸ ਤੇ ਸਾਧੂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਰੈ। ੨. ਉਸ ਤਲਾਅ ਦੀ ਸੋਭਾ 
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- (ਸੈਰਠ ਇਕ), ਇਕ ਸੋਰਠਾ। ' 
੨੦। ਖਟ ਬੀਸ= ੨੦੦੬ ੨੬ ਛੱਬੇ। ਹੈ- 
ਵਿ ਗਰੀਬੀ। ਅਧੀਨ= ਮੁਹਤਾਜੀ। 

ਅਰਥ : ੧. ਦੇਹਰੇ, ਇਕ ਸੋਰਠਾ, ਤਿੰਨ ਸੱਵਈਏ ਜਾਣ। 
੨. ਸਾਰੇ ਛੰਦ ਛੱਬੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਦੇ ਭਾਵ) ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਸਾਇਆ ਹ 
(ਅਰਥਾਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਸਰ ਕੀਤਿਆਂ) ਗਰੀਬੀ ਤੇ ਮੁਰਤਾਜੀ ਹ 
ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨੮॥ ਸਰ ਰ ੍‌ 


ਹਨ । ਹਰਿਹੈਂ= ਹਰਨਗੇ । ਦੀਨ- 


ਇਤ ਸ੍ਰਾੰ ਸ਼ਾਰੁਕਤਾਵਲਨ, ਤਾਸ਼ ਯਾਰਵੋ" ਧਰਾਇ । । 
ਦਰਜਨ ਸ਼ਰਜਨ ਯਗਲ ਕੇ, ਵਰਨਨ ਕੀਨ ਸ਼ਭਗਇ ।੧੧॥ 


5।। 53(000013051011। 0 ।੧ਅਜਗੀਗ਼ੀਂਨਿੰਘਘ,0 ਹਜਰਤ 


। 
ਨ ਕੇ <੩੬੩੧੬੦੨੭੪੨੧੨॥੭੭੦੭੬੬੭ 


ਅਥ ਦ੍ਰਾਦਸ ਅਧਤਾਇ ਮੈ, ਸਤ ਵਿਸ਼ਯਨ ਵਿਸਤਾਰ। 
ਕਮ ਕੁਮ ਕਰਿ ਤਿਹ ਨਿੰਦਹੈ', ਪੰਦੁਸ ਛੰਦ ਉਚਾਰਿ ॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਅਥ- ਹੁਣ, ਅਭੀ। ਦਰਦ ਦੋ, ੨। ਦਸ= ੧੦੭੨= ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ। 
ਵਿਸ਼ਗਨ=- ਐਬ, ਦੋਸ਼, ਵਿਕਾਰ। ਵਿਸਤਾਰ= ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬ, ਖ਼ਲਾਸਾ। 
ਕਮ-ਕੁਮ= ਵਾਰੀ-ਵਾਰੀ। ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਤਿਹ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਨਿੰਦਹੇਂ- 
ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਾਂਗੇ । ਪੰਦੁਸ= ੧੫। ਉਚਾਰਿ= ਉਚਾਰ ਕੇ ਆਖ ਕੇ । 


ਅਰਥ : ੧. ਹੁਣ ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ ਅਧਿਆ ਵਿੱਚ ਸੱਤ ਐਬਾਂ ਦਾ ਖੁਲਾਸਾ ___ 
ਕਰਾਂਗੇ । ੨. ਵਾਰੀ-ਵਾਰੀ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਾਂਗੇ, ਪੰਦਰਾਂ ਛੰਦ 
ਆਖ ਕੇ।1੧। 


ਦੋਹਰਾ ॥ 

ਜੂਪ, ਮਾਂਸ, ਮਦ, ਵੇਸਵਾ, ਹਿੰਸਾ, ਚੋਰੀ, ਨਾਰਿ। ਰ 

ਸਪਤ ਲੋਕ ਮੈ ਸਪਤ ਹੈ, ਸਪਤ ਨ ਛੁਹੈ ਉਦਾਰ ॥੨॥ _ 
ਹ 


ਕਦ ਅਰਥ : ਜੂਪ =ਜੂਆ। ਮਦ= ਸ਼ਰਾਬ। ਹਿੰਸਾ= ਕਤਲ ਕਰਨਾ। 
ਨਾਰਿ= ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਸੰਗ। ਸਪਤ ਲੋਕ ਮੈ (ਸਪੂ)> ਸੱਤ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ । 


ਸਪਤ= ਸੱਤਾਂ ਨੂੰ। ਸਪਤ= ਸੰਹ, ਕਸਮ, ਸੁਗੋਦ । ਸਪਤ ਨ= ਸੱਤਾਂ ਨੂੰ। 
ਛੁਹੈ- ਛੂੰਹਦਾ, ੨ ਬਰ ਲੱਗਦਾ! ਉਦਾਰ- ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉੱਤਮ ਮਨੁੱਖ । 

' ਸ਼ਰਾਬ, “ਬਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀ, “ਕਤਲ 
(ਇਹ ਹਨ ਸੱਤ)। ੨. ਸੱਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ 
ਕਰੇ॥੨॥ ਰੱਖ) ਨੰ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਉਪਰ ਨ ਲਤ ਨਾ 
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ਪਾਦਪ ਤਹਾਂ ਉਪਜੈ ਨਹੀਂ, ਜਹਾਂ ਅਗਨਿ ਪਰਕਾਸ ॥੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲਖਮੀ- ਦੌਲਤ । ਤਹਾਂ= ਉਥੇ। ਜਹਾਂ= ਜਿੱਥੇ। ਜੂਪ= 
ਜੁਆ। ਕੋ= ਦਾ। ਵਾਸ= ਵਾਸਾ। ਪਾਦਪ- ਪਾਦ, ਪੈਰ (ਜੜ੍ਹ) ਨਾਲ ਪੀਣ ' 


ਚਲਾ, ਇਥ ਤਣੇ ਨਾਲ ਰਸ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਉਪਜੇ ਉੱਗਦਾ । 
ਪਰਕਾਸ= ਪ੍ਰਗਟ, ਬਲਦੀ ਰੋਵੇ ੍ 


ਅਰਥ : ੧. ਇਉ ਜਿਥੇ ਜੂਏ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ। 
੨. ਉਥੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਨਹੀ' ਉੱਗਦਾ, ਜਿੱਥੇ ਅੱਗ ਬਲਦੀ ਹੋਵੇ ॥੩। 


ਦੋਹਰਾ॥ 
_ਪਾਪ ਬ੍ਰਿਧਿ ਤੇ ਬ੍ਰਿਧਿ ਧਨ, ਧਨ ਬ੍ਰਿਧਿ ਬ੍ਰਿਧਿ ਪਾਪ । 


ਖੋਏ ਜੂਪ ਮੈਂ ਧਰਮ ਬਿਨੁ, ਉਭੈ ਲੋਕ ਸੰਤਾਪ ॥੪॥ 


_ ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇਂ- ਕਰ ਕੇ। ਬ੍ਰਿਧਿ= ਵਾਧਾ। ਬ੍ਰਿਧਿ= ਵਧਣ ਕਰ ਕੇ । 
ਖੋਏ= ਗੁਆਉਂਣਾ। ਉਭੇ= ਦੋਹ । ਸੰਤਾਪ= ਦੁੱਖ, ਕਲੇਸ਼। 


ਅਰਥ : ੧. ਪਾਪ ਵਧਣ ਕਰ ਕੇ ਦੌਲਤ ਵਿੱਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੌਲਤ 
ਵਧਣ ਕਰ ਕੇ ਇਨਸਾਨ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੨. (ਜੋ 
ਮਨੁੱਖ) ਜੂਏ ਵਿੱਚ ਧਨ ਗੁਆਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਧਰਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਰਜ ਤੀ ਸਤ ਹਕ ਕਲੇਸ਼ ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ॥8॥ -; 


ਖੋਲੇ ਜੁਖ ਡੂਪ' ਜੈ ਰੋਏ) ਪਰੀ ਆਪਦਾ ਵਜ਼ਨ ਰੋਡ] 
ਸੰ ਗਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਾਰਧ ਅਧਿ. 8੨) 
ਸ਼ਰਾਬ-- 
ਦੋਹਰਾ || 
ਸੁਰਾਪਾਨ ਤੇ ਹਾਨਿ ਮਤਿ, ਕਰਿਹੈ ਕਾਮ ਬਿਹੋਸ਼ । 
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ਸੁਰਾਪਾਨ (ਸੁਰ“ਅਪਾਨ) ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਨਾ ਪੀਣ ਯੋਗ, 
ਹਾ ਬ। ਪਾਨ= ਪੀਣੀ। ਤੇ= ਕਰ ਕੇ । ਹਾਨਿ= ਹਾਨੀ, ਨਾਸ। 


(ਕਾਸੀ ਔਰਤ ਤੇ ਮਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਇਸ ਵਿੱਚ ਕਿਸ 
ਪਕਾਰ ਦਾ) ਗੁਨਾਰ ਨਹੀਂ ਗਿਣਦਾ ॥੫॥ ਇਸ ਕਰਕੰ-- 
ਰ੍ ਤੋਟਕ ਛੰਦ ।। 
ਮਦ ਪਾਨ ਸਮਾਨ ਨ ਪਾਪ ਪਰੇ | 
ਨਹਿ ਭੁਤ ਭਵਿੱਖਤ ਮੈ ਉਚਰੇ । 
`_ ਮਦ ਤਯਾਗਿ ਸਮਾਨ ਨ ਪੁੰਨ ਕਹੂੰ । 
ਨਹਿੰ ਭੂਤ ਵਿਖੇ ਨ ਭਵਿੱਖਤ ਹੂੰ ॥੬॥ 
___ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਦ= ਸ਼ਰਾਬ। ਪਾਨ= ਪੀਣਾ। ਪਰੇ= ਅੱਗੇ । ਭੂਤ= ਬੀਤ 
ਚੁੱਕਾ। ਭਵਿੱਖਤ= ਆਉਣ ਵਾਲਾ । ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਉਚਰੇ= ਉਚਾਰਿਆ, ਆਖਿਆ, 
ਕਿਹਾ। ਸਮਾਨ= ਬਰਾਬਰ । ਪੁੰਨ= ਚੰਗਾ ਕੰਮ । ਕਹੂੰ= ਕਿਤੇ । ਹੂੰ= ਵਿੱਚ। 
ਅਰਥ : ੧. ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਬਰਾਬਰ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਇਸ ਤੋਂ) ਅੱਗੇ ਗੁਨਾਹ 
ਨਹੀਂ। ੨. ਨਾ ਬੀਤ ਚੁੱਕੇ, ਨਾ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
੩. ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਛੱਡਣ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ। ੪. ਨਾਂ ਬੀਤ 
ਚੁੱਕੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ, ਨਾ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ॥੬॥ 
ਮਾਂਸ-- ਰ੍ 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਮਤ ਕਰਤਾ ਉਪਦੇਸਟਾ, ਉਪਕਰਤਾ ਅਨੁਮੰਤ 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲ? - ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਬਾਨ੍ਹਵਾਂ) (੧੪੯) 
ਘਾਤਕ ਸੁਾਦਿਕ ਖਸਟ ਇਹ, ਅਘ ਸਮ ਭਾਗੀ ਜੋਤ ।੭। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤ ਕਰਤਾ= ਠੀਕ ਹੈ । ਉਪਦੇਸਟਾ= ਸਿੱਖ ਮਤ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਕਿ ਅੱਜ ਮਾਂਸ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਪਕਰਤਾ= ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ, ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਅਨੁਮੰਤ= ਅਨੁਮਾਨ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਕਿ 
ਫਲਾਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਘਾਤਕ= ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਵੱਢਣ 
ਵਾਲਾ। ਸੂਾਦਿਕ= ਸੂਦ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਖਸਟ= ੬। ਅਘ= ਪਾਪ। ਸਮ= 
ਬਰਾਬਰ । ਭਾਗੀ= ਹਿੰਸੇਦਾਰ । ਜੰਤ= ਜੀਵ, ਮਨੁੱਖ ! 

ਅਰਥ : ੧. (ਇਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਅੱਜ) ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਦੂਜੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ) ਠੀਕ ਹੈ; ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ; ਫਲਾਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋ ਮਿਲੇਗਾ (ਇਹ 
ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ)। ੨. ਵੱਢਣ ਵਾਲਾ, ਲੂਣ-ਮਿਰਚ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਸੁਆਦ 
ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ), ਇਹ ਛੇ ਮਨੁੱਖ ਬਰਾਬਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਹਨ ੭। 

ਸਿਖਿਆ-- ਰ 


ਦੋਹਰਾ ।| 
ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਕਰਿ ਸੌਭਵੇ, ਜੋ ਨਰ ਭੁੰਚਤ ਮਾਸ । 
ਨਰਕ ਪਰੇ ਨਿਕਸੇ ਨਹੀਂ, ਯਾਵਤ ਇੰਦੁ ਵਿਭਾਸ ॥੮।। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਕਤ= ਲਹੂ (ਮਾਂ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਤੋਂ)। ਬਿੰਦ= ਵੀਰਯ, ਪਿਤਾ ਦੇ 
ਵੀਰਯ ਤੋ'। ਰਕਤ ਬਿੰਦ= ਮਾਂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਵੀਰਯ ਤੋ'। ਕਰਿ= ਕਰ 
ਕੇ। ਸੰ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ । ਭਵੇ= ਹੇਇਆ। ਭੁਚਤ= ਖਾਂਦਾ । ਜੋ= ਜਿਹੜਾ । ਪਰੇ= ਪਿਆ। 
ਨਿਕਸੇ= ਨਿਕਲੇਗਾ। ਯਾਵਤ= ਜਦ ਤੱਕ । ਇੰਦੁ= ਚੰਦ੍ਮਾ। ਵਿਭਾਸ= ਸੂਰਜ । 
ਅਰਥ : ੧. ਮਾਂ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਤੇ ਪਿਉ ਦੇ ਵੀਰਯ ਕਰ ਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮਾਸ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ। ੨. ਨਰਕ ਵਿੱਚ ਪਿਆ 
ਨਿਕਲੇਗਾ ਨਹੀ ਜਦ ਤੱਕ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਹਨ ॥੮॥ 
ਦੋਹਰਾ ।| 
ਸਰਬ ਸੁਕ ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਹੈ, ਬਿਸਨੁ ਪਲਦ ਪ੍ਰਕਾਸ । 
ਈਸ਼ੂਰ ਅਸਤ ਸੰਘਾਤ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ ਮਤੁ ਭਖ ਮਾਂਸ ॥੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਬ= ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ । ਸੁਕੂ= ਵੀਰਜ। ਅਹੈ= ਹੈ। 
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੍ 
ਰੈ 
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<<੭#। ਤਾਂ ਤੇ= ਇਸ ਵਾਸਤੇ । ਮਤੁ= ਮਤਾਂ, ਨਾ। ਭਖ= ਖਾਹ। 

ਅਰਥ : ੧. ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਜੋ ਵੀਰਜ ਹੈ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮਰ 
ਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ਰੀ। ੨. ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਜੋ ਹੱਡੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਹੈ, ਬਿਹ 
ਜ਼ਹਿਰਾ ਤੌਰ 'ਤੇ ਤਿੰਨ ਦੇਵਤੇ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਹਨ ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਤੂ 
ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਹ ॥੯॥ ਰਿ 

ਵੇਸਵਾ-- _ 

ਦੋਹਰਾ ॥ ਰ 
ਜਪ ਤਪ ਬ੍ਰਤ ਬਿਤ ਅਵਧਿ ਜਨ, ਵਿਦਯਾ ਸੁਕੁਲ ਉਦਾਰ। 
੩. %੪ ੨੨ 

ਸੀਘਰ ਕਟੇ ਗਨਿਕਾ ਸਕਲ, ਜੋਸੇ ਲਤਾ ਕੁਠਾਰ ॥੧੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਪ= ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਪ। ਤਪ= ਭੂਖ 
ਤੇਹ ਸਹਾਰਨ ਰੂਪ ਤਪ । ਬ੍ਰਤ= ਅੰਨ ਨਾ ਖਾਣਾ, ਇਕਾਦਸ਼ੀ, ਸਕ੍ਹਾਂਤੀ, 
ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਆਦਿ ਦਿਨਾਂ ਵਿੱਚ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ਰਹਿਣਾ। ਬਿਤ= ਧਨ, ਦੌਲਤ। 
ਅਵਧਿ= ਉਮਰ । ਜਸ= ਵਡਿਆਈ। ਵਿਦਯਾ= ਪੜ੍ਹਾਈ। ਸੁਕੁਲ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕੁਲ, ਚੰਗੀ ਖ਼ਾਨਦਾਨੀ। ਉਦਾਰ= ਦਾਤਾਪਨ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾ, ਦਾਨੀ। ਸੀਘੁ= 
ਛੇਤੀ। ਕਟੈ= ਕੱਟਦੀ ਹੈ । ਗਨਿਕਾ= ਬਦਚਲਨ ਔਰਤ । ਸਕਲ- ਸਾਰੇ। 
ਜੈਸੇ= ਜਿਵੇਂ । ਲਤਾ= ਵੇਲ। ਕੁਠਾਰ= ਕੁਲਹਾੜੀ, ਕੁਹਾੜਾ । 

ਅਰਥ : ੧. ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਜਪ, ਤਪੱਸਿਆ, ਵਰਤ, ਧਨ, ਉਮਰ, ਮਾਣ- 
ਵਡਿਆਈ, ਪੜ੍ਹਾਈ, ਚੰਗੀ ਖਾਨਦਾਨੀ, ਦਾਨੀਪਨ। ੨. (ਇਹਨਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂ ਬੜੀ ਛੇਤੀ ਕੱਟ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਬਦਚਲਨ ਇਸਤਰੀ (ਬਿਗਾਨੀ ਇਸਤਰੀ), 
ਜਿਵੇਂ ਕੁਹਾੜਾ ਵੇਲਾਂ ਨੂੰ (ਬੜੇ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਕੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)॥੧੦॥ 

ਅਬ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ-- 

ਰ ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਹਰਾ ਮੱਸ ਗਨਿਕਾ ਤ੍ਰਿਤੀ, ਮਨ ਕਾ ਮਣਕਾ ਜਾਸ। 
ਹ) ਕ=- ੭੩ 69 <<. 

ਤਿਨ ਸੰਗੇ ਦੁਖੁ ਹੋਤ ਹੈ, ਤਿਨ ਸੰਗੇ ਦੁਖ ਨਾਸ ॥੧੧॥ 


ਦੇ ਅਰਥ : ਸੁਰਾ= ਸ਼ਰਾਬ। ਗਨਿਕਾ- ਵੇਸ਼ਯਾ, ਬਦਚਲਨ ਇਸਤਰੀ, 


੧੧01੧15॥0੪੦ 011ਗ1.661॥ 


ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਬਾਰ੍ਹਵਾਂ) (੧੫੧) 
ਪਰਪੁਰਸ਼ ਗਾਮੀ । ਤ੍ਰਿਤੀ= ਤਿੰਨੇ ਹੀ। ਜਾਸ= ਜਿਸ ਨੇ। ਤਿਨ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ। 


ਸੰਗੇ (ਸੰਗਿ)= ਸਾਥ । ਹੋਤ- ਹੁੰਦਾ । ਸੰਗੇ- ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ, ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਿਆਂ। 
ਨਾਸ= ਖ਼ਾਤਮਾ। 


ਅਰਥ : ੧. ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ, ਮਾਂਸ ਖਾਣਾ ਤੇ ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨਾ 
ਇਹ ਤਿੰਨ ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਮਨ ਦਾ ਮਣਕਾ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ । ੨. ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਾਥ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰੁਆਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਨਾਂ ਤੋ ਸੰਕੋਚ 
ਕੀਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆਂ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਪਰਾਈ-ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ-- 
_ਦੋਰਰਾ॥ _ 
ਕੁਲ ਖਯ ਕਲਹਿ ਕਲੇਸ ਉਰ, ਧਨ ਹਤ ਧਰਮ ਪ੍ਰਹਾਰ । 
ਇਤ ਉਤ ਅਪਜਸ ਲੁਭਤ ਸਠ, ਜੋ ਭੋਗਤ ਪਰ ਨਾਰਿ ॥੧੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁਲ= ਖ਼ਾਨਦਾਨੀ। ਖਯ= ਨਾਸ । ਕਲਹਿ= ਲੜਾਈ । 
__ਕਲੇਸ= ਕਲਪਣਾ। ਉਰ= ਦਿਲ। ਹਤ= ਨਾਸ, ਖਾਤਮਾ। ਪ੍ਰਹਾਰ= ਦੂਰ । 
ਇਤ= ਇਹ ਲੋਕ । ਉਤ= ਅਗਲਾ ਜਹਾਨ । ਅਪਜਸ- ਬਦਨਾਮੀ, ਨਿੰਦਾ। 
ਲੁਭਤ= ਲੋਭਿਤ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ । ਸਠ= ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ । ਭੋਗਤ= ਭੋਗਦਾ, 
ਪਰ-ਬਿਸਤਰ ਗਾਮੀ ਹੁੰਦਾ। ਪਰ= ਪਰਾਈ, ਬਿਗਾਨੀ। 


ਅਰਥ : ੧. ਖਾਨਦਾਨ ਦੀ ਬਰਬਾਈ, (ਘਰ ਵਿੱਚ) ਲਕਾਈ, ਦਿਲ 
ਵਿੱਚ ਕਲਪਣਾ, ਦੌਲਤ ਦਾ ਸਰਵਨਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਮ ਤੋਂ ਦੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਬਦਨਾਮੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੂਰਖ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ 
ਨਾਲ ਬਿਭਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਧਰਮ ਛੀਨ ਹੂੰ ਪਾਇ ਸ਼ਜਾਈਂ 1 ਪਰਤੇ ਨਰਕ ਮਹਿ ਬਹ ਬਿਲਲਾਈ । 
ਯਾ ਤੇ ਤਿਹ ਕੋ ਦੇਖਹਿ ਨਾਗੀਂ । ਸਮਾਂ ਬਿਤਾਵਹਿ ਸਤਿ ਸੰਗ ਮਾਗੀ ੨੮॥ 
(ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉੰਤਾਰਧ ੪੨) 
ਦੁਸਰੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਂ ਵਰਗਾ ਹੈ-- 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਨਿਜ ਯਵਤੀ ਕੇ ਹੋਤ ਹੀ, ਸਠ ਲਪਟਹਿ ਪਰ ਨਾਰਿ । 


'ਜ5॥੧੫੫18005ਜਾ7ਗਾੀਮੰਘ9 311101315॥013)% 9118।.60। 
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(੧੫੨) ਸਾਰੁਬਤਾਵਲੀ 54 ਸਰ (ਅਧ ਰੀ | 
4 ਨ ਤਜ ਬਲਕਰਨ ਚਕਰ. 
ਭਰੇ ਤਾਲ ਸਭ ਠੌਰ ਪਰਿ, ਕਾਕ ਅਚੋਂ ਘਟ ਵਾਰ ॥੧੩। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਜ= ਆਪਣੀ । ਯੁਵਤੀਂ= ਇਸਤਰੀ, ਘਰਵਾਲੀ। ਰੂ 
ਰੀ- ਰੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ । ਸਠ= ਮੂਰਖ । ਲਪਟਹਿ= ਲੰਪਟ ਹੁੰਦਾ, ਨਾਲ ਮਿਲ੍ਯੂ_! 
ਹੈ। ਪਰ- ਬਿਗਾਨੀ। ਤਾਲ= ਤਲਾਅ। ਠਰਂ= ਜਗ੍ਹਾ। ਪਰਿ= ਫੇਰ ਫ। 
ਕਾਕ= ਕਾਂ। ਅਚੈ= ਪੀਂਦਾ। ਘਟ= ਘੜਾ। ਵਾਰ= ਪਾਣੀ। 

ਅਰਥ : ੧. ਆਪਣੀ ਜ਼ਨਾਨੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਮੂਰਖ 
ਬਿਗਾਨੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਉਤੇ ਕਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਤੁ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ--) ੨. (ਜਿਵੇਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤਲਾਅ ਭਰੇ ਰੋਏ __ 
ਹੋਣ (ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਫੇਰ ਵੀ) ਕਾਂ ਘੜੇ 'ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ ਹ 

ਦੋਹਰਾ।| ਰ 

ਮ੍ਰਿਗ ਝਖ ਸੰਤਨ ਵਿਹਤ ਬ੍ਰਿਤਿ, ਤ੍ਰਿਣ ਸੰਬਰ ਸੰਤੋਖ। ਹ 
ਲੁਬਧਕ ਝੀਵਰ ਦੁਸਟ ਜਨ, ਕਰਹਿ ਅਕਾਰਣ ਦੋਖ ॥੧੪॥ _ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਝਖ= ਮੱਛ । ਮਿਰਿਗ= ਹਿਰਨ । ਵਿਹਤ= ਖ਼ੁਰਾਕ, ਉਪਜੀਵਕਾ। __ 
ਬ੍ਰਿਤਿ= ਉਪਜੀਵਕਾ, ਰੋਜ਼ੀ। ਸੰਬਰ= ਪਾਣੀ। ਤ੍ਰਿਣ= ਘਾਹ। ਲੁਬਧਕ= __। 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ। ਝੀਵਰ= ਮਾਛੀ, ਮੱਛੀਆਂ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਮਛੇਰਾ। ਦੁਸਟ ਜਨ ਹ 
ਨਿਰਦਈ ਮਨੁੱਖ । ਕਰਹਿੰ= ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਕਾਰਣ= ਬਿਨਾਂ ਵਜ੍ਹਾ, ਬਿਨਾਂ ਹ 
ਕਾਰਣ । ਦੋਖ= ਗੁਨਾਹ, ਦੋਸ਼, ਪਾਪ। ਹ 
ਅਰਥ : ੧. ਹਿਰਨ, ਮੱਛ ਤੇ ਸੰਤ (ਇਹਨਾਂ) ਦੀ ਚੰਗੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਘਾਹ, 
ਪਰ ਤੇ ਤਪ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਹਿਰਨ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਘਾਹ ਹੈ, ਮੱਛ ਦੀ ਰੋਜੀ 
ਤ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਵਧੀਆ ਉਪਜੀਵਕਾ ਸੰਤੋਖ ਹੈ। ਪਰ-- ੨. ਸ਼ਿਕਾਰੀ, 
ਮਛੱਰਾ ਤੋਂ ਪਾਪੀ ਮਨੁਖ ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਣ ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਰਨ।੧੪॥ 


੍ ਛਪੇ ਛੰਦ ॥ 
ਜੁਪ ਸੰਗੁ ਤੇ ਧਰਮਤਾਤ ਅਤਿ ਬਿਪਤਿ ਲਹੀ ਬਨ ! 
“ਸੇ ਸੰਗੇ ਇਕ ਭੂਪ ਭਯੋ ਬਕ, ਦਯੋ ਸ੍ਰਾਪ ਮੁਨਿ । 
ਭਾਦਵ ਨੰਦਨ ਨਾਸ ਭਏ, ਮਦ ਪਾਨ ਕਰਯੋ ਜਬ। 


ਵਲ ਅਆਲਾ ਛਅਨਪਲ%੩-----੧ ੪ ਨ ਨ ੩ ੨੫੬: 8 
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(੧੫੩) 


ਕੀਚਕ ਥੇ ਸੌ ਭਾਤ, ਕਾਮ ਕਰਿ ਨਾਸ ਭਏ ਸਭ । 
ਨਿਪ ਮ੍ਰਿਗੀਯਾ ਕਰਿਪ੍ਰੀਖਤ ਹਤਰੋ, ਚੇਰੀ ਕਰਿ ਸਿਵ ਭੂਪ ਹਤਿ । 
ਪੁਨਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ, ਸੀਸ ਦਏ ਦਸ ਲੰਕਪਤਿ ॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜੁਪ= ਸੂਆ 1 ਸੰਗੁ= ਨਾਲ, ਸਾਥ। ਤੇ= ਕਰ ਕੇ। 


_ਰਾਜਾ। ਭਯੋ= ਹੋਇਆ, ਬਣਿਆ। ਬਕ= ਬਗਲਾ। ਦਯੋ= ਦਿੱਤਾ। ਸ੍ਰਾਪ- 


ਬਦ-ਦੁਆ। ਮੁਨਿ= ਸਾਧੂ, ਮਹਾਤਮਾ। ਨੰਦਨ= ਪੁੱਤਰ । ਯਾਦਵ= ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ 
ਵੱਸ਼'। ਨਾਸ ਖ਼ਤਮ । ਭਏ= ਹੋ ਗਏ। ਮਦ= ਸ਼ਰਾਬ। ਪਾਨ= ਪੀਣਾ। 
ਕਰਯੋ= ਕੀਤਾ । ਜਬ= ਜਦੋਂ । ਕੀਚਕ- ਰਾਜਾ ਕੇਕਯ ਦਾ ਪੁਤ ਅਤੇ ਰਾਜਾ 
ਵਿਰਾਟ ਦਾ ਸਾਲਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਭੀਮਸੈਨ ਨੇ ਢੋਪਦੀ ਨਾਲ ਛੇੜਖਾਨੀ ਕਰਨ 
ਬਦਲੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਇਹ ਸੌ ਭਰਾ ਸਨ। ਥੇ= ਸਨ। ਭਾਤ= ਭਰਾ, ਭਾਈ | 
ਕਾਮ= ਕਾਮ ਭਾਵਨਾ, ਵਿਸ਼ਈ ਭਾਵਨਾ। ਨ੍ਿਪ= ਰਾਜਾ। ਮਿ੍‌ਗੀਯਾ ਕਰਿ= 
ਹਿਰਨੀ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ । ਪ੍ਰੀਖਤ- ਪਰੀਛਤ ਰਾਜਾ”। ਹਤਯੋ= 
ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਹਤਿ= ਨਾਸ। ਪੁਨ= ਫੇਰ । ਪਰ ਨਾਰਿ= ਬਿਗਾਨੀ_ 
ਇਸਤਰੀ । ਸੀਸ= ਸਿਰ । ਲੰਕਪਤਿ= ਲੰਕਾ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਰਾਵਣ । 
ਅਰਥ : ੧ ਜੂਏ ਦਾ ਸਾਥ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਪੁੱਤਰ (ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ 
੧. ਯਦੁ ਦੀ ਅੱਲਾਦ ਦੇ ਲੌਕ ਯਾਦਵਾਂ ਵਿੱਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵੰਡੇ ਨੀਤੀ ਵੱਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਹੋਏ ਹਨ / ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮਥੁਰਾ, ਫੇਰ ਦੂਾਰਕਾ ਰਗੀੰ` ਹੈ / ਹੁਣ 
ਵਿਸ਼ਯਨਗਰ ਦੇ ਰਾਜ਼ਾ ਆਪਣੇ ਤਾਈਂ' ਯਾਦਵ ਕੁਲ ਦੇ ਸ਼ਰਤਾਜ ਸ਼ਮਝਦੇ ਹਨ । 
(ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰਨਾ ੧੦੦੮) 
੨. ਜ਼ਨਮੇਜੇ ਦਾ ,ਪਿਤਾ ਪ੍ਰੰਛਤ ਨਾਸ਼ ਰਾਜ਼ਾ ਗੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਆਂਕਾਗੀੰ ਰਾਜਾ ਸੀ/ 
ਕਹਿੰਦੇ ਨੇ ਕਲਜੁਗਿ` ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਹਿਣ` ਵਾਸਤੇ ਜਗ੍ਹਾ ਮੰਰਹੰ। ਉੱਤਰ ਵਿੱਚ ਇਸ਼ ਨੇ 
ਕਹਿ ਦਿਤਾ ਜਾਰ / ਜਿਥੇ ਸੋਨਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਥੇ ਬੈਠ ਜਾਈਂ'/ ਕਲਜੁਗ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੋਨੇ ਦੇ 
ਮੁਕਟ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਗਿਆ / ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਲਜੁਗ ਇਸ 
ਮਕਟ `ਤੇ ਬੈਠਾ ਗੋਇਆ ਸ਼ੀ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਅਕਲ ਫਿਚਲਾ ਦਿਤੀੰ/ ਇਕ ਹਿਰਨ 
ਨਿਕਲਿਆ ਰਾਜੇ ਨੌ ਪੱਡਾ ਕੌਤਾ ਪਰ ਰਨ ਨੇ ਡਾਰੀ ਨਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਅਥੋ' ਉਹਲੇ ਹੋ 
ਗਿਆ । ਅੰਰੀ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਬਿਭਾਂਡਵ ਰਿਖੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ 
ਜੇ ਨੇ ਉਸ ਉਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਰਨ ਸਹਰ ਰਿਆ ਹੈ ? ਇਕ ਏਂ ਵਾਰ ਪੁਛਣ 
(ਬਾਕੀ ਅਗਲੇ ਪੰਨੇ `ਤੇ) 
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ਆਲਲ%ਏ ਦੂ 


(੧੫8) ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਬਾਰ੍ਹਵਾਂ) 
ਆਦਿ) ਨੇ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁੱਖ ਝਲਿਆ। ੨. ਮਾਸ ਦੀ ਵਜ੍ਹਾ 
ਕਰਕੇ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮੁਨੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਹ ਬਗਲਾ ਬਣ 
ਗਿਆ। ੩. ਯਾਦਵ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਜਦੋ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਤੀ ਆਪੋ ਵਿੱਚ ਲੜ-ਲੜ 
ਕੇ ਮਰ ਗਏ। ੪. ਕੀਚਕ ਸੌ ਭਾਈ ਸਨ ਪਰ ਵਿਸ਼ੇ-ਭਾਵਨਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ 
ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ । ੫. ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਹਿਰਨੀ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ 
ਕਰ ਕੇ (ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਾਰਨ) ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵੀ ਚੋਰੀ 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ੬. ਫੇਰ ਬਿਗਾਨੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ 
ਕਾਰਨ ਲੰਕਾ ਪਤੀ (ਰਾਵਣ) ਨੇ ਦਸ ਸਿਰ ਕਟਵਾ ਦਿੱਤੇ ।੧੫॥ 
ਅਰਥਾਤ : ਇਕ-ਇਕ ਐਬ ਦੇ ਕਾਰਨ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਬਲਵਾਨ ਜੋਧੇ, 
ਰਾਜੇ-ਮਹਾਰਾਜੇ, ਸੌ-ਸੌ ਭਰਾ, ਧਰਮੀ ਬੰਦੇ ਸਭ ਮਾਰੇ ਗਏ ਪਰ ਜਿਥੇ ਪੰਜੇ 
ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਜਾਣ ਉਥੇ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? ਹ 
ਮਨ ਚੰਚਲ ਵੇਸ ਜਬ ਪੇਖੀ/ ਕਾਮ ਕੇਲ ਨੂੰ ਚਾਇ ,ਬਿਸ਼ੇਖੀ / 
ਰੰਕਨੇ ਰਕਤਿ ਨ ਕਿਸੂ ਪ੍ਰਕਾਰਾ / ਮਲਿ ਤਿਹ ਅਪਨ ਜਗ ਹਾਰਾ / 
ਧਰਮ ਗੀਨ ਹੂੰ ਪਹਇ ਸ਼ਜਾਈਂ । ਪਰਯੋ ਨਰਕ ਮਹਿਂ ਬਹੁ ਬਿਲਲਾਈ 1 
ਯਾ ਤੇ ਤਿਹ ਨੰ ਦੇਖਹਿ ਨਾਗੀਂ/ ਸਮਾ ਬਿਤਾਵਹਿਂ ਸ਼ਤਸੰਗ ਮਾਹੀ 1੨੮11 
ਸ੍ਰਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਤ੍ਰਾਰਧ ਅਧਿ. ੪੮) 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਮ੍ਰਿਗ" ਮੀਨ” ਡਿੱਗ” ਪਤੰਗ” ਕੁੰਚਰ“ ਏਕ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸ” ।/ 
ਪੰਚ ਦੌਖ ਅਸਾਧ ਜਾ ਮਹਿ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ ।1 


(ਆਸਾ, ਅੰਗ ੪੮੬) 


(ਪਿਛਲੇ ਪੰਨੇ ਦੀ ਬਾਕੀ) 


ਜੋ. 


੭. 
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ਤੇ" ਰਿਖੀਂ ਨੰ ਕੋਈ ਉੱਤਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬੜਾ ਗੁੱਸਾ ਚੜ੍ਹਿਆ। ਗੁੱਸ਼ੇ ਵਿੱਚ ਹਂ 
ਉਸ਼' ਨੇ ਇਕ ਨੌੜੇ ਅਰਿਆ ਪਿਆ ਸੰਪ ਚੁੱਕ ਕੇ ਰਿਖੀ ਦੇ ਗਲ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਰਿਖੀਂ ਦਾ 
ਚੇਲਾ /ਮ੍ਰੌਰੀ ,ਰਯੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੱ ਵਰ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਕਿ ਜੋ ਕਹਾਂ ਪੁਰਾ ਹੋਵੇ ਜਦ ਇਸ 
ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਲ ਸ਼ੱਪ ਪਿਆ ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਝਟ ਬਚਨ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ਼ ਨੇ 
ਮੈਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਲ ਸ਼ਪ ਪਇਆ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ੱਪ ਦੀ ਮੌਤੇ ਮਰੇ/ ਇੰਜ ਤਛਕ ਨਾਗ ਦੇ 
ਡੰਗਣ' ਕਰ ਕੇ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੰਛਤ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵੇ' ਉਸ ਨੇ ਮੌਤ ਤੋ ਬਚਣ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਕੋਲ ਪਰ ਕੋਈ ਸਿਰੇ ਨਾ ਚੜ੍ਹਿਆ/ 


ਹਿਰਨ / ੨..ਮੰਛੀ / ੩. ਭੰਵਰ, ਭੱਰਾ। ੪. ਭੰਵਟ। ੫. ਹਾਥੀਂ। ੬. ਦੋਸ਼, ਐਬ, ਵਿਸ਼ਾ । 
ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ । ਰ 
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ਪਦ ਅਰਥ : 


_. ੯ ੍ ਖਰਾ ਸਾਥ, ਮੋਲ। ਕੀਏ= ਏ ਹੋਏ 
ਵਯਸਨ= ਸਬ, ਦੋਸ਼। ਹੈਂ= ਹਨ। ਕਥਾ= ਕਰਾਣੀ ਹਿਕ 


ਕੌਣ ਗੱਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥ ਰ ਨਾ | 
.`.__ ` ਦੋਰਰਾ॥ ਰ ਰਹ 
ਤਦਸ ਦੇਹੇ ਇਕ ਛਪਾ, ਤੋਟਕ ਏਕ ਬਤਾਇ । 
੨੩੦- <= < %=< 
_ ਕਹੇ ਸਲੋਕ ਸਭ, ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਰਾਇ॥੧੭॥ 
“3. ਚੱਦਾਂ ਦੋਹਰੇ, ਇਕ ਛਪਾ, ਇਕ ਤੋਟਕ ਛੰਦ ਆਖਿਆ ਤੇ 
ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਦੋਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਤਾ ਰੁੰਦੀ ਹੈ॥੧੭॥ 


ਇਤਿ ਸ੍ਰ ਸ਼ਾਰੁਕਤਾਵਲ)ੈ, ,ਤਿਹ ਦੂਾਦਸ਼ ਅਧਿਆਇ) ਹ 
#ਪਤਾ ਵਤਸ਼ਨ ਵਰਣਨ ਕਰੇ, ਕਵਿ ਗਰਿਦਤਾਲ ਸੁਭਾਇ ॥੧੨/ [ 
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੧ ਪੀ 
: ਦਹਰਾ || 
ਹ 


ਅਥ ਤ੍ੁੱਦਸ ਅਧਯਾਇ ਮੈ ਇੰਦੂਯ ਵਿਖਯਨ ਨਿੰਦ । 


(੧੫੬) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆਇ ਤੇਰਾਂ) 


ਤੇਰ੍ਵਾਂ ਅਧਿਆਇ 1 


ਦੁਰਜਨ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇਂ, ਕਹਿ ਕੇ ਤੇਈ ਛੰਦ ।।੧।। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਥ= ਅਬ, ਹੁਣ । ਤ੍ਰੰਦਸ= ੩੭੧੦=੧੩ । ਮੈ= ਵਿੱਚ । 
ਵਿਖਯ= ਵਿਸ਼ੇ । ਨਿੰਦ= ਵਿਰੋਧਤਾ, ਭੰਡੀ, ਨਿਖੇਧੀ । ਦੁਰਜਨ= ਮਾੜੇ ਮਨੁੱਖ । 


ਕਰੇਂ= ਕਰਾਂਗੇ । 


ਅਰਥ : ੧. ਹੁਣ ਤੇਰ੍ਹਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 


ਕੇ!1੧॥ 
ਦਹਰਾ।| 


ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਾਂਗੇ । ੨. ਮਾੜੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਾਂਗੇ ਤੇਈ ਛੰਦ ਆਖ 


ਕਾਮ ਬਰੋਬਰ ਬਯਾਧਿ ਨਹਿ, ਸਤ ਨ ਮੋਹ ਸਮਾਨ । 
ਆਨ ਅਗਨਿ ਨਹਿ ਕ੍ਰੋਧ ਸਮ, ਸੁਖ ਨ ਸਮਾਨ ਗਯਾਨ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮ= ਕਾਮਦੇਵ, ਮਨੋਜ । ਬਰੋਬਰ= ਸਮਾਨ, ਬਰਾਬਰ । 
ਬਤਾਧਿ= ਬੀਮਾਰੀ, ਰੋਗ। ਸਤ੍ੂ= ਦੁਸ਼ਮਣ, ਵੈਰੀ। ਆਨ= ਹੋਰ । ਕ੍ਰੋਧ- 
ਗੁਸਾ। ਸਮ= ਬਰਾਬਰ । ਗਯਾਨ= ਜਾਣਨਾ, ਬੋਧ, ਸਮਝ, ਇਲਮ, ਆਤਮ 


ਗਿਆਨ । 


__ਅਰਥ : ੧. ਕਾਮ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਮਾਰੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਮੋਹ ਜੇਡਾ 
ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਨਹੀਂ। ੨. ਗੁੱਸੇ ਜਿੰਨੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅੱਗ ਨਹੀਂ”, ਆਤਮ- 
3. ਜਠਰ-ਅਰਨਨੇ, ਡਾਵਾਨਲ, ਬੜਵਾਨਲ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਗਨੀ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨੀ ਗੁੱਸ਼ੇ ਦੀ 


ਆਗ / ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਅੰਗ, ਰਾਜ ਅਗਨ / 
ਕਾਮ ਸ਼ਆ/ਏ ਗਜ ਬਸ਼ਿ ਪਰੇ (ਅੰਗ ੩੩੫) 
ਸ਼ਨਮੇਖ ਸੰਹ ਬਾਨ ਸਨਮੁਖ ਸ਼ਹਿ ਬਾਨ ਰੇ 


ਮ੍ਰਿਗ ਅਰਧੇ ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰਾਨ ਹੇ ਓਹ ਬੇਧਿਓ ਸਹਜ ਸ਼ਰੋਤ // (ਅੰਗ ੪੬੨) 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲਾੀਂ`: ਸੰਪੂਦਾਈਂ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ) 
ਗਿਆਨ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ॥੨॥ 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਕਰੀ ਕਾਮ ਆਮਿਖ ਮਤਸ, ਮ੍ਰਿਗ ਸੂਰ ਰੂਪ ਪਤੰਗ। 
ਅਲਿ ਸੁਰੀਧ ਇਤਯਾਦਿ ਹਤ, ਇਕ ਇਕ ਇੰਦਯ ਸੰਗੁ ॥੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰੀ= ਹਾਥੀ। ਆਮਿਖ= ਮਾਸ। ਮਤਸ=. ਮੱਛੀ । ਮ੍ਰਿਗ= 
ਹਿਰਨ । ਸੂਰ= ਆਵਾਜ਼, ਧੂਨੀ। ਪਤੰਗ= ਭੰਵਟ । ਅਲਿ= ਭੌਰਾ, ਭੰਵਰਾ । 
ਹਤ= ਨਾਸ। ਸੌਗੁ= ਨਾਲ। 
ਅਰਥ : ੧. ਹਾਥੀ ਕਾਮ ਨਾਲ, ਮੱਛੀ ਮਾਸ ਕਾਰਨ, ਹਿਰਨ ਆਵਾਜ਼ 
ਕਰਕੇ, ਭੰਵਟ (ਅੱਗ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ । ੨. ਭੰਵਰਾ ਖ਼ੁਸ਼ਬੋਈ ਲੈਣ ਕਾਰਨ । 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਕ-ਇਕ ਇੰਦੇੇ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਕਾਰਣ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ॥੩॥ 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਨਾਥ 
ਸੂਰ ਸਪਰਸ ਰਸ ਰੂਪ ਗੰਧ, ਪਾਚੋ' ਕਾਰਣ ਨਾਸ। ` 
ਜੋ ਜਨ ਪਾਚੋਂ ਵਸਿ ਭਏ, ਕਥਾ ਕਹੇ ਕੋ ਤਾਸ ॥੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੂਰ= ਆਵਾਜ਼ । ਸਪਰਸ= ਛੂਹਣਾ। ਰਸ- ਸੁਆਦ । ਰੂਪ= 
ਸੁੰਦਰਤਾ। ਗੀਧ= ਖ਼ੁਸ਼ੰਬੋਈ। ਪਾਚੋਂ= ਪੰਜਾਂ ਦੇ। ਕਾਰਣ= ਸਬੱਥ। ਨਾਸ= 
ਖ਼ਤਮ । ਵਸਿ= ਅਧੀਨ। ਕਥਾ= ਗੱਲ। ਕੋ= ਕੌਣ । ਤਾਸ= ਉਸ ਦੀ। 
ਅਰਥ : ੧. (ਹਿਰਨ) ਆਵਾਜ਼ (ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਵ ਪੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ ਧੂਨੀ 
ਸੁਣ ਕੇ), (ਹਾਥੀ) ਕਾਗਜ਼ਾਂ ਦੀ ਹਥਣੀ ਦੀ ਛੋਹ, (ਮੱਛੀ ਜੀਭ ਦੇ) ਸੁਆਦ 
(ਕਾਰਣ, ਭੰਵਟ ਅੱਗ ਦੀ) ਸੁੰਦਰਤਾ, (ਭੰਵਰਾ ਨੱਕ ਦੀ) ਸੁਗੀਧੀ (ਕਰਕੇ 
ਇਹ) ਪੰਜੇ ਖ਼ਾਤਮੇ ਦਾ ਸਬੱਥ ਬਣ ਗਏ। ੨. ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪੰਜਾਂ ਦੇ 
ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕੌਣ ਆਖੇ ॥੪॥ 
ਅਰਥਾਤ : ਇਕ-ਇਕ ਐਬ ਦੇ ਕਾਰਣ ਹਿਰਨ, ਹਾਥੀ, ਮੱਛੀ, ਭੈਵਟ, 
ਭੌਰਾ ਇਹ ਪੰਜੇ ਮਾਰੇ ਗਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਇਕ ਚਸਕਾ ਸੀ ਪਰ ਜਿਸ 
ਇਨਸਾਨ ਵਿੱਚ ਇਹ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਜੇ ਵਸ ਗਏ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉਹਦਾ ਸਿਰਫ਼ ਰੱਬ ਹੀ ਰਾਖਾ--ਪਾਪ ਕਰੇ ਬਿਨੁ ਕਯੋਂ ਬਚੇ, ਬਚੈ ਬਚਾਵੈ 
ਰਾਮ ॥੧੯॥ (ਦਸਮ, ਪੰਨਾ ੧੦੭੭) ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। 


(੧੫੭) 
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(੧੫) ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ।ਅਧਿਆ/ਏ ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ) 
(੧੪੮) '_______ ਆਰਕੋਤਾਵਲ ! ਅਖਦਾਈ ਨਰ 1 ਮੀ ਜਬ 
ਰ ਦੋਹਰਾ. 


ਦੁਰਜਨ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਏ, ਬਚਨ ਨ ਤਾਂਹਿ ਬਖਾਨ । 
ਕਰ ਕਲਾਲਨੀ ਦੁਗਧ ਭੀ, ਪਰ ਤਿਹ ਸਭ ਮਦ ਜਾਨਿ ॥੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਰਜਨ- ਭੈੜਾ ਮਨੁੱਖ, ਰੱਬ ਤੋ ਟੁੱਟਾ ਇਨਸਾਨ । ਸੰਗੁ= 
ਸਾਥ, ਮੇਲ। ਬਚਨ= ਗੱਲ, ਬੋਲ-ਚਾਲ। ਬਖਾਨ= ਆਖੋਂ। ਤਾਂਹਿ= ਉਸ 
ਨਾਲ। ਕਰ= ਹੱਥ। ਕਲਾਲਨੀ= ਸ਼ਰਾਬ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਦੀ_ ਜ਼ਨਾਨੀ” 
ਦੁਗਧ= ਦੁੱਧ। ਪਰ= ਫੇਰ । ਤਿਹ= ਉਸ ਨੂੰ । ਮਦ= ਸ਼ਰਾਬ । ਜਾਨਿ= ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ। 
ਅਰਥ : ੧. ਤੇੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਾਥ ਨਾ ਕਰੋ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਗੱਲ 
ਕਰੋ । ੨. ਕਲਾਲਨ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਭਾਵੇ' ਦੁੱਧ ਭੀ ਹੋਵੇ ਫੇਰ ਵੀ ਸਾਰੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹੈ : 
ਕਬੀਰ ਸ਼ਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਦੂਰਹਿ ਜਾਈਐ ਭਾਭੰਗਿ // 
ਬਾਸ਼ਨ ਕਾਰੋ ਪਰਸੀਐ ਤਉਓਂ ਕਛੁ ਲਾਗੈ ਦਾਗ ।।੧੩੧// 
(ਅੰਗ ੧੩੭੧) 
ਸੋਰਠਾ || 
ਤੁਲਿ ਦੁਸਟ ਮ੍ਰਿਦੰਗ, ਪਿੰਡ ਤੁੰਡ ਮੈ ਜਬ ਪਰੇ । 
ਤਬ ਲਗਿ ਬੋਲਤ ਚੰਗ, ਨਾਤੁਰ ਨਿੰਦ ਕੁਰਸ ਕਰੇ ॥੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਤੁਲਿ= ਬਰਾਬਰ । ਦੁਸਟ= ਬੁਰੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । 
ਮ੍ਰਿਦੰਗ= ਢੋਲਕ । ਪਿੰਡ= ਪਿੰਡਾ, ਧਾਮਾ। ਤੁੰਡ= ਮੂੰਹ। ਮੈ= ਵਿੱਚ। ਜਬ- 
ਜਦੋਂ । ਪਰੇ= ਪਵੇ । ਤਬ ਲਗਿ= ਤਦ ਤਕ । ਬੇਲਤ= ਬੋਲਦਾ। ਚੰਗ= ਚੰਗਾ, 
ਸੋਹਣਾ। ਨਾਤੁਰ= ਨਹੀਂ ਤਾਂ। ਨਿੰਦ= ਨਿੰਦਿਆ, ਉਲਟਾ ਪ੍ਰਚਾਰ, ਭੰਡੀ । ਕੁਰਸ- 
ਬੇ-ਰਸੀ, ਢਬ-ਢਬ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ । 


੧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਕਲਾਲਨਿ” ਦਾ ਅਰਥ ਮੰਟੀ ਹੈ / ਕਲਾਲ ਦੀ ਉਹ ਮੰਟੀ ਜਿਸ਼ ਵਿੱਚ 


ਲਾਹਣ ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) “ਕਾਇਆ ਕਲਾਲਨਿ ਲਾਹਨਿ ਮੇਲਉ” 
(ਰਾਮਕਲੀ ਕਘੌਰ, ਅੰਗ ੯੬੮) 


3101੦5॥08)% 0113.01।) 


ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ : ਸੰਪ੍ਦਾਈਂ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੇਰਵਾਂ) (੧੫੯) 

ਅਰਥ : ੧. ਭੈੜਾ ਮਨੁੱਖ ਢੋਲਕ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਉਰਦੇ ਮੂੰਹ 
ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਰਹੇ ਤੇ ਢੋਲਕ ਦੇ ਧਾਮੇ ਤੇ ਆਟਾ ਲੱਗਦਾ ਜਾਵੇ। ੨. ਉਦੋਂ 
ਤੱਕ ਚੰਗਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਢੋਲਕ ਤੇ ਦੁਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖ), ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਭੈੜਾ ਮਨੁੱਖ 
ਭੰਡੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਢੋਲਕ) ਬੇ-ਰਸੀ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਰੈ ॥੬॥ 


ਦੋਹਰਾ ।| 
ਯਦਪਿ ਵਕਤਾ ਸਰਬ ਵਿਤ, ਅਰੁ ਸ੍ਰੋਤਾ ਖਲ ਹੋਇ । 
ਬਚਨ ਫਲੇ ਨਹਿ ਤਾਸ ਮਨਿ, ਜੌ ਅਨੇਕ ਜੁਗ ਖੋਇ ॥੭। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਯਦਪਿ= ਭਾਵੇਂ । ਵਕਤਾ= ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ, ਕਥਾ ਵਾਚਕ, 
ਬੁਲਾਰਾ। ਵਿਤ= ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, ਆਤਮ-ਵੇਤਾ, 
ਸਮਰੱਥ । ਸਰਬ= ਸਾਰੇ । ਅਰੁ= ਅਤੇ । ਸ੍ਰੋਤਾ= ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ, ਸਿੱਖ । ਖਲ= 
ਵਜ ਚਲਨ ਹਿਰ ਰਹੀ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਮਨਿ= ਮਨ ਵਿੱਚ । 
ਜੰ= ਜੇਕਰ । ਖੋਇ= ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਅਨੌਕਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਲਗਾ ਦੇਵੇ, 
ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਜੁਗ ਕੀ ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗ ਲਗਾ ਦੇਵੇ ਦੇਵੇ । 
ਅਰਥ : ੧. ਖ਼ਲਾਰਾ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ (ਸ਼ਾਸੜ੍ਰਾਂ ਦਾ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ 
ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਅੱਗੋਂ ਸਮਝਦਾਰ ਨਹੀਂ, ਮੁਰਖ ਹੈ। ੨. ਉਸ 
(ਬਲਾਰੇ ਦੇ) ਬੋਲ (ਉਸ 'ਤੇ) ਫਲਦੇ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ) 
ਭਾਵੇਂ ਇਕ ਜੁਗ ਕੀ, ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗ (ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ) ਬਤੀਤ ਕਰ 
ਦੇਵੇ ੭1 ਰ 
(ਅਗਲੇ ਦੋਹਰੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਂਦੇ ਹਨ--।) 
ਦੋਹਰਾ।। 
ਜੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਸੰਦਰੀ, ਖੋੜਸ ਕਰੇ ਸਿੰਗਾਰ। 


ਤਦਪਿ ਨਿਹਫਲ ਸਰਬ ਹੀ, ਜੰ ਦਿਗ ਬਿਨੁ ਭਰਤਾਰ ॥੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੈਸੇ= ਜਿਵੇਂ । ਸੰਦਰ- ਸੋਹਣੀ, ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ । ਸੁੰਦਰੀ= 

ਇਸਤਰੀ। ਖੋੜਸ= ਸੋਲਾਂ। ਕਰੈ= ਕਰਦੀ ਹੈ। ਤਦਪਿ- ਫੇਰ । ਸਰਬ= ਸਾਰੇ 

ਨਿਸਚੇ । ਦ੍ਰਿਗ= ਨੇਤਰ, ਅੱਖਾਂ । ਜੌ- ਜੇਕਰ। ਭਰਤਾਰ- ਪਤੀ। ___ 
ਅਰਥ : ੧. ਜਿਵੇਂ ਸੋਹਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸੋਲਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ _ 
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(੧੬੦) ਸਾਰਕਤਾਵਨੀ` : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆਇ  ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ) 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹੋਵਣ। ੨. ਫੇਰ ਵੀ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਜਾਈ' ਹਨ, ਜੇਕਰ ਪਤੀ 
ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਅੰਨ੍ਹਾ) ਹੈ ।੮॥ 

ਦੋਹਰਾ || 

ਦਾਦੁਰ ਕਰਿ ਕੁਖ ਭਰਣ ਮੈ, ਤਤਪਰ ਨਾਗ ਅਨੇਕ । 
ਸੰਮ੍ਥ ਧਰਨੀ ਧਰਨ ਮੈਂ, ਸੇਖਨਾਗ ਹੀ ਏਕ ॥੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦਾਦੁਰ= ਡੱਡੂ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ । ਕੁਖ= ਪੇਟ । ਭਰਣ ਮੈ= 
ਪੂਰਤੀ ਵਿੱਚ (ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਵਿਚ)। ਤਤਪਰ= ਤਿਆਰ-ਬਰ -ਤਿਆਰ । ਨਾਗ= 
ਸੱਪ । ਸਮਰਥ= ਯੋਗ, ਤਾਕਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ। ਧਰਨੀ= ਧਰਤੀ। ਧਰਨ ਮੈਂ= 
ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਿੱਚ । ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕਣ ਵਿੱਚ । ਸੇਖ ਨਾਗ= ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ 
ਸੰਗਯਾ- ਨਾਗਵੈਸ਼ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਦਾ ਰਾਜਾ। ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿੱਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ ਦੇ ੧੦੦੦ (ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ) ਸਿਰ ਹਨ, ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਉੱਤੇ 
ਛਾਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ.ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ 
`ਤੇ ਹਨ । ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਕਦੀ ਇਹ ਉਬਾਸੀ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਭੁਚਾਲ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਇਕ ਕਲਪ ਅਥਵਾ ੪,੩੨੦੦੦੦੦੦੦ 
ਵਰ੍ਹਿਆਂ) ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇਹ ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ ਅਗਨਿ ਕੱਢਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ ਇਉਂ ਦੱਸਿਆ ਹੈ--ਊਉਦਾ 
ਰੰਗ, ਗਲ ਵਿੱਚ ਚਿੱਟੀ ਮਾਲਾ, ਇੱਕ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹਲ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਵਿੱਚ ਚੱਟੂ । 

(ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 

ਅਰਥ : ੧. ਝੱਝੂਆਂ ਕਰ ਕੇ ਪੇਟ ਭਰਨ ਵਿੱਚ ਬਰੁਤ ਹੀ ਸੱਪ ਤਿਆਰ 
ਹਨ । ੨. (ਪਰ) ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕਣ ਦੇ ਲਾਇਕ ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਸ਼ੇਸ਼ 
ਨਾਗ ਹੀ ਹੈ ।੮। 


ਦੋਹਰਾ || 
ਉਦਰ ਭਰਣ ਤਤਪਰ ਭਏ, ਭੇਖੀ ਸਤ ਅਨੰਤ । 


“_ ਕੰਦਰੂ ਤੱ ਕਸ਼ਯਪ ਦੀ ਸੰਤਾਨ, ਜਿਸ਼ ਤੱ ਨਾਗਵੰਸ਼ ਚੱਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ਼ ਵੰਸ਼ ਦੇ ਹੀ ` 


ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਜਨਸ਼ੇਜਯ ਨੇ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਗ਼ੰ। ਇਤਿਹਾਸ਼ਵੇਤਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਕਵੰਸ਼ 
ਦੀ ਗੀ ਇਕ ਸ਼ਾਖ ਨਾਗ ਵੰਸ਼ ਹੈ / ਜਦ ਸਿਕੰਦਰ ਭਾਰਤ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਤਦ ਤਖਸ਼ਿਲਾ 
ਦਾ ਰਾਜਾ ਨਾਗ ਵੰਸ਼ੀਂ ਗੰ, ਜ਼ਿਸ਼ ਨੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਸ਼ਪ ਪਾਲੇ ਹੋਏ ਸ਼ਨ ਅਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੱਤ 
ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਗੀ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰਨਾ ੬੮੯) 


ਲਨ ਦੀ 


ਲੇ 

1 

ਨੂ 
1 
11 
3 
ਉਰ 
| 
ਹਰ 
1 
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. _੧੧੨੧੧੧੧੧੧ 


ਸਾਰਕਤਾਵਲ?ੈ_:_ਸੰਪੂਦਾਈ ਸਟੀਕ (/ਅਧਿਆ/ਇ ਤੇਰ੍ਵਾਂ) (੧੬੧) 


ਕਾ ੩ ਰਾ ਇਸ 
ਜੀਤ ਜਲਧ ਕੇ ਤਰਣ ਮੈ, ਵਿਰਲਾ ਕੋਇਕ ਸੰਤ ।।੧੦। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਦਰ= ਪੇਟ, ਢਿੱਡ । ਭਰਣ (ਭਰਨ)= ਪੇਟ ਪਰਤੀ 
ਮੀ ਇਵ ਤਿਆਰ-ਬਰ-ਤਿਆਰ । ਭਏ= ਹੋਏ । ਭੇਖੀ= ਲਿਬਾਸੀ, ਦੰਭੀ, 
੨ ਮਨਤ= ਬੇਅੰਤ । ਜਲਧ= ਸਮੁੰਦਰ । ਤਰਣ ਮੈ- ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ । 
ਕੋਇਕ= ਕੋਈ ਇਕ ਅੰਧਾ। ੍ 
ਸਿ ੧. ਪੇਟ ਪਾਲਤੂ ਲਿਬਾਸੀ-ਦੰਭੀ ਸੰਤ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਣੇ ਹੋਏ 
੨. (ਪਰ) ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ 
ਵਿਰਲਾ ਹੀ'ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਨਿਦਕ ਕ੍ਰਿਤਘਨ ਪਿਸਨ ਜਨ, ਪੁਨ ਜਿਹਿ ਕਰੋਧ ਬਿਸਾਲ । 
ਚਾਰ ਕਰਮ ਕੇ ਸੂਪਚ, ਪੰਚਮ ਜਾਤਿ ਚੰਡਾਲ ॥੧੧॥ 
_ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿੰਦਕ= ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਨਿਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕ੍ਰਿਤਘਨ= ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਜੋ 
ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਦੇਵੇ, ਇਹਸਾਨ ਫ਼ਰਾਮੋਸ਼ । ਪਿਸਨ= ਚੁਗਲ। ਪੁਨ- ਫੇਰ । 
ਜਿਹਿ= ਜਿਸ ਨੂੰ । ਕੋਧ= ਗੁੱਸਾ। ਬਿਸਾਲ= ਬਹੁਤਾ। ਕਰਮੋਂ= ਕੰਮਾਂ ਕਰ ਕੇ । 
ਸੂਪਚ (ਸੌ. ਸੁਪਚ) ਸੈਗਯਾ ਚੰਡਾਲ, ਸੁਪਚ ਤੁਲਿ ਸਮਾਨਿ (ਕੇਦਾਰਾ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ) ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਵੀਰਯ ਤੋ ਵੈਸ਼ ਕੰਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ 
ਉਪਜੀ ਸੰਤਾਨ । 
ਅਰਥ : ੧. ਬਦਮਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, 
ਚੁਗਲ (ਹੁੰਦੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨ ਵਾਲਾ) ਫੇਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਗੁੱਸਾ 
ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇ । ੨. ਇਹ ਚਾਰੋਂ (ਨਿੰਦਕ, ਅਕ੍ਰਿਤਘਨ, ਚੁਗਲ ਤੇ ਗੁਸੇਲਾ 
ਮਨੁੱਖ) ਕਰਮ ਦੇ ਕਾਰਨ ਨੀਚ (ਨੀਵੇਂ) ਹਨ, ਪੰਜਵੀਂ ਜਾਤਿ ਜ਼ਾਹਿਰਾ 
ਚੰਡਾਲ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਕੂ ਰ੍ ੩੩ ੨੨੨. 
ਸਰਪ ਕਰ ਖਲ ਕੂਰ ਹੰ, ਸਰਪਨ ਤ ਖਲ ਕਰ । 
ਮੰਤੁੱਖਧਿ ਕਰਿ ਸਰਪ ਵਸਿ, ਖਲ ਕੋ ਮੰਤ ਨ ਮੂਰ ॥੧੨॥ 
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(੧੬੨) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾੀਂ : ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ) 
ਤੋਂ । ਸਰਪਨ= ਸੱਪਾਂ ਤੋਂ । ਮੰਤ੍ਰੌਖਧਿ= (ਮੰਤ੍-ਔਖਧਿ) ਮੰਤ੍ , ਗਾਰੜੂ ਮੰਤਰ । 
ਔਖਧਿ= ਦਵਾਈ । ਮੂਰ= ਜੜੀ ਬੂਟੀ । ਰਿ 
ਅਰਥ : ੧. ਸੱਪ ਬੜਾ ਕਠੋਰ ਹੈ ਤੇ ਮੂਰਖ ਵੀ ਸਖ਼ਤ ਦਿਲ ਹੈ ਪਰ [ 
_ ਸੱਪਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮੂਰਖ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਠੋਰ ਹੈ । ੨. ਕਿਉਂਕਿ (ਸੱਪ ਤਾਂ) ਗਾਰੜੂ 
_ਮੰਤਰ ਨਾਲ ਵਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਦਵਾਈ ਨਾਲ (ਸੱਪ ਦੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਖ਼ਤਮ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ; ਲੇਕਿਨ ਮੂਰਖ 'ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਮੰਤਰ ਚਲਦਾ ਹੈ ਨਾ 
ਉਸ `ਤੇ ਜੜ੍ਹੀ ਬੂਟੀ ਦਾ ਅਸਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧੨॥ 
ਸਾਧੂ, ਮਾੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਬੁਲਦਾ-- 
ਦੋਹਰਾ || 
ਸੰਗੁ ਦੋਖ ਕਰਿ ਸਤ ਜਨ, ਕਬੀ ਨ ਵਿਕ੍ਯ ਧਾਰਿ । 
ਚੰਦਨ ਨਾਗਨ ਕਰਿ ਢਪਯੋ, ਤੱਦਪਿ ਧਰੇ ਨ ਮਾਰ ॥੧੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੈਗੁ= ਸਾਥ ਦਾ । ਦੋਖ= ਦੋਸ਼, ਅਸਰ । ਕਬੀ= ਕਦੇ । 
ਵਿਕ੍ਯ= ਉਲਟੀ ਕਿਰਿਆ, ਲੈਣ ਦੇਣ । ਧਾਰਿ= ਧਾਰਦਾ । ਨਾਗਨ ਕਰਿ= 
ਸੱਪ ਕਰ ਕੇ । ਢਪਯੋ= ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ, ਵੇੜ੍ਿਆ ਹੋਇਆ । ਤੱਦਪਿ= ਫੇਰ 
ਵੀ 1 ਧਰੇ ਨ= ਧਾਰਦਾ ਨਹੀਂ । ਮਾਰ= ਜ਼ਹਿਰ, ਵਿਸ਼ । 
ਅਰਥ : ੧. (ਮਾੜੀ) ਸੰਗਤ ਦਾ ਦੋਸ਼ (ਅਸਰ) ਲੈ ਕੇ ਸਾਧੂ ਕਦੇ ਵੀ 
ਉਲਟਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ੨. (ਜਿਵੇਂ) ) ਚੰਦਨ ਦਾ (ਬੂਟਾ) ਸੱਪਾਂ ਨਾਲ 
ਘਿਰੇ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਉਨਹਾਂ ਸਾਂ ਦਾ) ਜ਼ਹਿਰੀਲਾਪਨ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦਾ 
|੧੨॥ 
ਉਤ ਿਸਬ ਗਨੀ ਕਰੀ 
ਸਰੋਂ ਚੰਦਨ ਸ਼ਰਪਨ ਵਿਖੇ ਸ਼ੰਤਲਤਾ ਨ ਤਜੰਤ ।1੧੮॥ ` 
(ਚਣਾਕਾ ਅਧਿ. 8) 
ਤਿਮ ਗੁਰਮੁਖ ਜੇ ਧਸਹਿਂ ਕੁਸੰਗ / ਤਾਹਿਂ ਭੀ ਦੇਤਿ ਆਪਨੇ ਰੰਗਿ । 
ਤਿਨ ਕੇ ਅਵਗੁਨ ਆਪ ਨ ਕਰੈ'/ ਸਭ ਗੁਨ ਕਹਿ ਕਹਿ ਉਰ ਮਹ ਧਰੈਂ //੩-॥॥ 
(ਗਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੩, ਅੰਨੂ ੬8) 
ਕਬੀਰ ਸੰਤੁ ਨ ਛਾਡੈ ਸੰਤਈ ਜਉ ਕੋਟਿਕ ਮਿਲਹਿ ਅਸੰਤ // 


<< 
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ਪਦ ੬ ਪੇ << ੫ ਆ 
ਉੱਤੇ । ਅਰਥ :_ ਨਚਨ= ਨੀਵੇਂ ਮਨੁੱਖ, ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਨੀਵੇਂ । ਪੁਰ- 
ਰਿ ਰਜ - ਦਲਾਂ । ਕੋਪ= ਗੁੱਸਾ । ਹੇਤੁ= ਕਾਰਣ, ਸਬੱਬ । ਸ਼ਾਂਤਿ- ਠੰਡ 
ਵਿਸ਼ । ਵੱ... ਪੀਣਾ । ਭੀ- ਫੇਰ । ਕੇਵਲ= ਸਿਰਫ਼ । ਪਹਿ, 
ਹੈ ਵਰਧਤਿ (ਵਰਧ-ਅੰਤ)- ਅਖ਼ੀਰ (ਜ਼ਹਿਰ) ਵਧਦੀ ਰੇ । ਰ੍ 


ਸੋਚਿਆ ਮੈ” ਛੋਟੀ ਜਿੰਨੀ ਹਾਂ ਤੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠੀ ਰਾਂ ਤੇ ਇਹ 
ਵਿਚਾਰਾ ਕੰਬ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਰਿਹਾ ਨਾ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ--“ਐ ਵੀਰ! 
ਤੋਰੇ ਦੋਂ ਹੱਥ, ਦੋ ਪੈਰ ਹਨ, ਤੂੰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਵਰਗਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ' ਸਰਦੀ ਵਿੱਚ 
ਖੇਠਾ ਕੰਬ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ? ਤਾਂ ਕਿ 
ਸਰਦੀ ਤੋ ਬਚ ਸਕੇ'1” 

__ਬਾਂਦਰ--ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੀਏ ਰੰਡੀਏ ! ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੀ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਇਹ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਬਣਾ ਸਕਿਆ 
ਪਰ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਏਨੀ ਤਾਕਤ ਹੈ ਕਿ ਮੈ' ਤੇਰਾ ਬਣਿਆ ਬਣਾਤਾ ਘਰ ਢਾਹ 
ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਬਸ, ਏਨਾਂ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਚਿੜੀ ਦਾ ਆਲ੍ਹਣਾ ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ 
ਢਾਹ ਦਿੱਤਾ । ਉਹ ਗੱਲ ਕਵੀ ਜੀ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ-- 
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(੧੬8) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾੀ`: ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ । ਅਧਿਆਇ ਤੇਰਹਵਾਂ) 
ਪਖ ਪਰਤ &4> ਰਿਸ 421. 
ਦੋਹਰਾ ।। 


ਦੈ ਕਰ ਦੈ ਪਗ ਆਹਿਂ ਤਵ, ਦਿਸਯਤ ਪੁਰਖ ਅਕਾਰ । 
ਸੀਤ ਵਾਤ ਕੇ ਘਾਤ ਹਿਤ, ਕਯੋਂ ਨਹਿ ਕਰਹਿ ਅਗਾਰ॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੈੈ- ਦੋ । ਕਰ= ਹੱਥ । ਪਗ= ਪੈਰ । ਆਹਿੰ= ਹੈਨ । ਤਵ- 
ਤੇਰੇ । ਦਿਸਯਤ= ਦਿਸਦਾ । ਅਕਾਰ= ਸਰੀਰ । ਸੀਤ= ਠੰਡੀ । ਵਾਤ= ਹਵਾ। 
ਘਾਤ= ਦੂਰ ਕਰਨ । ਹਿਤ= ਵਾਸਤੇ । ਕਰਹਿ= ਕਰਦਾ । ਅਗਾਰ= ਘਰ । 

ਅਰਥ : ੧. (ਚਿੜੀ ਬਾਂਦਰ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ--ਦੇਖੋ) ਤੇਰੇ ਦੋ ਹੱਥ ਤੇ ਦੋ 
ਪੈਰ ਹਨ, ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਰਗਾ (ਬਲਵਾਨ) ਸਰੀਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ੨. (ਤੂੰ) 
ਠੰਡ ਅਤੇ ਹਵਾ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਘਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ? ।੧੫॥ 

ਅੰਗੇਂ` ਬਾਂਦਰ ਚਿੜੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ-- 

ਦੋਹਰਾ ।| 

ਸੂਚੀ ਮੁਖ ਵਿਭਚਾਰਨੀ, ਰੋਡੇ ਪੰਡਿਤ ਰਾਰ । 
ਨਹਿ ਬਲ ਨਿਜ ਗਿਹ ਰਚਨ ਮੈ , ਸਮਰਥ ਹਤ ਤਰ ਦਾਰ ॥੧੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੂਚੀ= ਸੂਈ ਵਰਗੇ ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ । ਮੁਖ= ਮੂੰਹ, ਚੁੰਝ । __ 
ਵਿਭਚਾਰਨੀ= ਦੋਂਹ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੀ, ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ੍ਹਾ ਫਿਰਨ ਵਾਲੀ, ਇਕ 
`ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ । ਰੰਡੇ= ਰੰਡੀਏ ! (ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਕ) । ਪੰਡਿਤ= 
ਵਿਦਵਾਨ, ਅਕਲ ਵਾਲਾ, ਸਮਝਦਾਰ । ਰਾਰ= ਝਗੜਾ । ਬਲ= ਤਾਕਤ । 
ਨਿਜ= ਆਪਣਾ। ਗਿ੍‌੍‌ਹ= ਘਰ । ਰਚਨ ਮੈ= ਬਣਾਉਣ ਵਿੱਚ । ਸਮ੍ਥ- ਯੋਗ, 
ਤਾਕਤਵਾਰ, ਬਲਵਾਨ । ਹਤ= ਤੋੜਨਾ, ਘਰ ਬਰਬਾਦ ਕਰਨ ਵਿੱਚ | 
ਤਰ ਤੇਰਾ । ਦਰਾਰ= ਦੁਆਰਾ, ਘਰ । 

ਅਰਥ : ੧. (ਐ) ਸੂਈ ਵਰਗੇ ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੀ ਰੰਡੀਏ ! 
ਬਦਚਲਨੇ, ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ । ੨. (ਇਹ 
ਸੱਚ ਹੈ, ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ) ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਨਾਉਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਨਹੀਂ ਪਰ 
ਤੇਰਾ ਘਰ ਤੋੜਨ ਦਾ ਮੈਂ ਜ਼ੋਰ (ਹਿੰਮਤ) ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ ॥੧੬॥ 
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ਮੂਰਖ ਕਪਿ ਬਿਨੁ ਗਿਹ ਕਰੀ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੇਸੇ- 


_ __ਦੋਹਰਾ।। ਰ 
ਉਚੇ ਥਿਤ ਊਚੌ ਨਹੀਂ, ਉਚੋ ਗੁਨ ਕਰਿ ਹੋਇ। 
ਕਾਕ ਅਟਾਰੀ ਪਰਿ ਬਹੇ, ਪਰ ਕਯਾ ਖਗਪਤਿ ਸੋਇ॥੧੮। 
੍‌ ਪਦ ਅਰਥ : ਥਿਤ= ਬੈਠਣਾ । ਊਚੌ= ਉੱਚਾ, ਵੱਡਾ । ਗੁਨ ਕਰਿ- ਗੁਣਵਾਨ 
ਹੈ ਕੇ, ਦੇਵੀ ਗੁਣ ਵਸਾ ਕੇ, ਪੜ੍ਹ-ਲਿਖ ਕੇ, ਹੁਨਰ, ਕੌਮ, ਤਕਨੀਕੀ ਕੰਮ 
ਸਿੱਖ ਕੇ । ਹੋਇ= ਹੁੰਦਾ । ਕਾਕ= ਕਾਂ । ਅਟਾਰੀ= ਉੱਚੀ, ਜਗ੍ਹਾ, ਮਕਾਨ ਦੀ 
ਉੱਪਰਲੀ ਛੱਤ । ਬਹੇ= ਬਹਿ ਕੇ, ਬੈਠ ਕੇ । ਪਰਿ= ਉਪਰ । ਪਰ- ਫੇਰ। ਕਯਾ- 
ਕੀ । ਖਗਪਤਿ= ਹੰਸ, ਗਰੜ । ਰ ਰ 

ਅਰਥ : ੧. ਉੱਚੇ ਬੈਠਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਵੱਡਾ ਤਾਂ 
ਆਦਮੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੨. ਕਾਂ ਉੱਚੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਬੈਠ ਜਾਵੇ ਕੀ 
ਉਹ ਹੰਸ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ? ॥੧੮॥ 

ਰਿ ਦੋਹਰਾ|| _ 

“9 ਉਅ, ਟ-. ਇਹ -- ਰਾ 
ਨੀਚਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਕਿਯੇ, ਨਸੇ ਬੇਗ ਬੇਰਾਗ । 
ਪਰਾਧੀਨ ਭੀ ਸੁਖ ਨਸੇ, ਅਭੁ ਛਾਯ ਤ੍ਰਿਣ ਆਗ ।੧੯॥ 
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 .:_ ਹੈ ਕੀ ਕੂ ਨ੧ ;6 ਕਦ ਰੜਰੜਚ_ਚ _ਈ 0 ਨੁ] ਨਨ 
(੧੬੬) ਸਾਰਕਤਾਫਨਨ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ) 
ਲਤਾ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨੀਚ= ਪਾਮਰ । ਨੀਚਨ ਕੀ= ਪਾਮਰਾਂ ਦੀ । ਕਿਯੋ= ਕੀਤਿਆਂ। ਰ 
ਨਸੇ- ਨਸਦਾ, ਦੁਰ ਹੁੰਦਾ । ਬੈਰਾਗ= ਉਪਰਾਮਤਾ । ਪਰਾਧੀਨ= ਪਰਵਸ਼, ਜੋ ਰ 
ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ । ਅਭੁ= ਬੱਦਲ, ਮੇਘ । ਛਾਯ= ਛਾਂ । ਤ੍ਰਿਣ= ਕੱਖ, 
ਘਾਹ-ਫੂਸ । ਆਗ= ਅੱਗ । 
ਅਰਥ : ੧. ਨੀਚ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) 
ਉਪਰਾਮਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਐਸ਼-ਪ੍ਰਸਤੀ ਵਿੱਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। 
੨. ਪਰ-ਵੱਸ ਹੋਇਆਂ ਛੇਤੀ ਹੀ ਸੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ 
ਛਾਂ ਥੋੜ੍ਹ-ਚਿਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇ' ਵਾਸਤੇ ਹੁੰਦੀ ਤੇ 
ਉਹਦੀ ਆਸ ਨਾਲ ਬੈਠਾ ਆਦਮੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧੯। 
ਸੋਚ-ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਇੰਜ ਹਨ-- | 
ਕਬਿੱਤੁ ਤੂ 
ਕੋਊ ਏਕ ਬਿਪ੍ਰ ਆਹਿ, ਸੰਭੂ ਬਨ ਮੈ ਮਨਾਇ 
ਤਾਂਬਰ ਪਾੜ ਕੋ ਦਬਾਇ, ਲਿੰਗ ਲਿੰਗ ਕਲੋ ਹੈ । 
ਲਿੰਗ ਅਰਚਏ ਕਰਿ, ਜਨ ਜੂਥ ਗਯੋ ਹੈ । 
ਭਸੁਰ ਜੌ ਆਯੋ, ਦੇਖਿ ਲਿੰਗ ਬਿਸਮਾਯੋ 
ਕਹੂੰ ਏਕ ਲੰਗ ਹੂੰ ਤੇ, ਲੰਗ ਝੰਡ ਨਿਰਮਯੋ ਹੈ । 
ਪਾੜ੍ਹ ਨਹਿ ਪਾਏ, ਤਬ ਬਿਪ੍ਰ ਯੋ ਅਲਾਏ, 
ਤਾਹਿ ਪਾਤ੍ਹ ਲਿੰਗ ਚਿੰਨ੍ਹ ਕੀਨੋ , ਮੁਢੋਂ ਨ ਲਖਯੋ ਹੈ ॥੨੦॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਊ= ਕੋਈ । ਬਿਪ੍ਰ- ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਪੁਜਾਰੀ । ਆਹਿ= ਚਾਹਿ 
ਕਰ ਕੇ, ਸੋਚ ਕੇ । ਸੰਭੂ= ਸ਼ਿਵ ਜੀ । ਬਨ= ਜੰਗਲ । ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਮਨਾਇ- 
ਪੂਜ ਕੇ, ਧਿਆ ਕੇ । ਤਾਂਬ੍ਰ= ਤਾਂਬਾ । ਪਾੜ੍- ਭਾਂਡਾ । ਤਾਂਬੁ ਪਾੜ੍- ਤਾਂਬੇ ਦੇ 
ਬਰਤਨ, ਪੂਜਾ ਦਾ ਸਾਮਾਨ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਦਬਾਇ- ਦੱਬ ਕੇ । ਲਿੰਗ- ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ। 
ਲਿੰਗ ਨਿਸ਼ਾਨ, ਚਿੰਨ੍ਹ । ਕਯੋ= ਕੀਤਾ । ਤਹਾਨੇਕ (ਤਹ-ਅਨੇਕ)- ਉਥੇ 
ਅਨੰਕਾਂ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ । ਲਿੰਗ ਦੇਖਿ= ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਦੇਖ ਕੇ । ਲਿੰਗ ਕੀਏ- ਰੋਰ 


ਗਲਾ ੨-ਰਾ੩੮੨੩੭੨੪੭੧੦੦੬- 
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ਵਰਖਾ ਨੇ । ਨ ਲਖਯੋ= ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, ਰਲਾ ਨੰਗੀ । 
ਅਰਥ : ੧. ਕੋਈ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਫ਼ਰ ਕਰਦਾ-ਕਰਦਾ ਜੰਗਲ ਮੁੱਜ 


ਦੀ (ਵਾਗਾ ਵਾਪਿਸ ਇਸੇ ਰਾਹ ਆਉਣਾ ਹੈ ਇਥੇ ਹੀ ਦਬਾ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਉਸ ਨੇ) ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਭਾਂਡੇ (ਜ਼ਮੀਨ ਪੁੱਟ ਕੇ ਵਿੱਚ) ਦੱਬ ਚਿੱਤੇ ਤੇ ਉੱਪਰ 
ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ੨. (ਉਸ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਉਸੇ ਜੌਗਲ ਵਿੱਚ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ) ਇਕ ਹੋਰ ਆਦਮੀਆਂ ਦਾ ਜੱਥਾ ਆ ਗਿਆ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਦੇਖ ਕੇ (ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਮੁਜ-ਅਸਥਾਨ ਸਮਝ ਕੇ 
ਬੁਤ ਸਾਰੇ) ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ (ਹੋਰ) ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰ ਕੇ ਮਨੱਖਾਂ ਦਾ 
ਟਲਾ ਚਲਾ ਗਿਆ । ੩. (ਵਾਪਿਸੀ 'ਤੇ) ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਇਆ ਤੇ ਬਰਤ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਰੋ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਇਕ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ 
ਸੀਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਿਵੇਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੪. (ਕਿਤੇ ਇਕ ਹੰਦਾ 
ਤਾਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦੇਖ ਕੇ ਧਰਤੀ ਪੁੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਭਾਂਡੇ ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਪਰ ਬਰਤ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ) ਭਾਂਡੇ ਨਾ ਪਾਏ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਰਮਣ ਨੇ 
ਇੰਜ ਆਖਿਆ ਕਿ (ਮੈਂ) ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਾਂਡਿਆਂ (ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ) ਵਾਸਤੇ 
ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਪਰ ਮੂਰਖਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਬਾਰੇ 
ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ॥੨੦॥ ਰ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਆਖਿਆ-- 
_ ਸੋਰਠਾ | 
ਵਾ ਮਿ =. ਦਾ 
ਜਗ ਕੀ ਭੇਡਾ ਚਾਲ, ਚਲਤੇ ਕੇ ਪਾਛੇ ਚਲੋ । 
ਪਰਮਾਰਥ ਨ ਸੰਮ੍ਹਾਲ, ਦੇਖੋ ਜਗ ਕੀ ਮੁੜ੍ਹਤਾ ॥੨੧॥ 
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ਇਨ ਅਦਾ ਅਗਨ ਅਨ 
। “ਨਰਕ : ਜਗ= ਦੁਨੀਆਂ । ਭੇਡਾ ਚਾਲ= ਭੇਡ ਚਾਲ, ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ, 
ਹ ਪੰਜ ਅਸੀ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਦੇ ਮਗਰ ਦੂਜੀ ਤੁਰਦੀ ਹੈ, ਸਿਰੀ 
ਜਾਣਾ, ਸੋਚਣਾ ਨਹੀਂ । ਚਲਤੇ= ਅਗਲੇ ਬੰਦੇ ਦੇ ਮਗਰ । ਪਾਛੈ= ਪਿੱਛੇ ੱਛੇ-ਪਿੱਛੇ। 
ਚਲੈਂ- ਤੁਰਦੇ ਹਨ । ਪਰਮਾਰਥ= ਸਿਧਾਂਤ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ, ਸਹੀ ਕੀ ਹੈ, ਸੱਚ ਕੀ ਹ 
ਹੋ ਸਾਰ ਵਸਤੁ, ਵਾਕਜ ਦਾ ਭਾਵ ਅਰਥ, ਨਿਚੋੜ, ਮੋਖ । ਨ ਸੰਮ੍ਰਾਲ= ਸੈਭਾਲ ਰ 
ਮੁੜ੍ਤਾ= ਮੂਰਖਤਾ । | 
ਰੰਕ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਭੇਡ ਚਾਲ ਹੈ ਇਕ ਤੁਰਦਾ ਉਹਦੇ ਪਿੱਛੇ ਹ 
ਦੂਜਾ ਤੁਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨. ਸਾਰ ਕੀ ਹੈ ? ਇਹ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਾਂਭਦਾ ਇਹ 
ਦੇਖੋ ਜਗਤ ਦੀ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਹੈ 11੨੧੧ 
ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਭੇਡ ਚਾਲ ਨਰ ਮੰਦਨ ਕੇਰੀ ! 
ਹੋਤਿ ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ ਅਪਰ ਕੋ ਹੇਰੀ ।। ...੩੨ 
ਬੁਰੀ ਭਲੀ ਨਹਿੰ ਕਰਤ ਬਿਚਾਰਿ । 
(ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ, ਰਾਸਿ ੨ ਅੰਸੂ ੪੬) 


ਦੋਹਰਾ ।| 
ਫਲ ਕਰਿ ਕੇ ਤਰੁ ਤਰੇ ਹੂੰ, ਨਿੰਮਰ ਅਤਿ ਸ੍ਰਤਿਵੰਤ । 
ਸੁਕੇ ਬ੍ਰਿਖ ਜਜੋਂ ਤੁਟਤ ਹੈਂ, ਝੁਕਤ ਨਹੀਂ ਖਲ ਜੰਤ ॥੨੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਰੁ= ਦਰੱਖ਼ਤ, ਬ੍ਰਿਛ । ਤਰੇ= ਹੇਠਾਂ, ਝੁਕਣਾ । ਹ੍ਹੇ- ਹੁੰਦਾ। 
ਨਿੰਮਰ- ਨੀਵਾਂ, ਨਿਮਰਤਾ । ਅਤਿ= ਬਹੁਤ ਹੀ । ਸੁਤਿਵੰਤ- ਸ਼ਰੂਤੀ ਵਾਲਾ, 
ਵਿਦਵਾਨ । ਜਕੋਂ- ਵਾਂਗ । ਝੁਕਤ ਨਹੀਂ- ਲਿਫਦਾ ਨਹੀਂ, ਨਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ । 
ਖਲ= ਮੂਰਖ । ਜੰਤ= ਜੀਵ, ਮਨੁੱਖ । 
ਅਰਥ : ੧. ਫਲ ਪਾ ਕੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਨਿਉਂ' ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿੱਦਿਆ 
ਵਾਲਾ ਵਿਦ੍ਰਾਨ ਬੁਤ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਦਾ ਹੈ"। ੨. (ਸੁੱਕਾ ਦਰੱਖ਼ਤ ਟੁੱਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਲਿਫਦਾ ਨਹੀਂ) ਸੁੱਕੇ ਦਰੌਖ਼ਤ ਵਾਂਗ ਮੂਰਖ ਬੰਦੇ ਬੁਕਦੇ ਨਹੀਂ, 
ਟਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ॥੨੨॥ 
“ਉਚੇ ਪਦ ਕੋ ਪਾਇ ਨੈਮਾਈ। ਉੱਤਮ ਸੇ. 
ਜਗ ਬਿਖੈ ਗਿਨਾਈਂ'। 
ਵਲ ਕੋ ਪਾਇ ਤਰੋਵ੍ਰ ਜੋਈ। ਸ਼ਾਖਾ ਝਕੇ' ਧਰਨਿ ਪਰ ਸੋਈ ॥੫੪॥ 
(ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉੰਤਾਰਧ ਅਧਿ. 8£, 54 ੧੧੬੬) 


“॥.੬= 
ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾੀ : ਸੰਪ੍ਦਾਈਂ ਸਨੀਕਾ (ਅਧਿਆਇ ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ) ਹ 
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ਧੇਨੁ_ਭੈੱਸ ਰਾਸਭ ਕੋ ਦੰਡ ਕਰਿ ਟਾਰੀਯੇ। 
ਭੇਖਜ ਸੈਗ੍ਰਹ ਕਰਿ ਬਤਾਧਿ ਕੋ ਪ੍ਰਹਾਰ ਕਰੇ 
ਮੰਤੂਨ ਕੈ ਬਲ ਤੇ ਭੁਜੰਗ ਮਾਰ ਡਾਰੀਕੇ। 
ਪਰ ਨੀਚ ਨਰ ਕੀ ਨ ਔਖਧਿ ਉਚਾਰੀਯੇ ॥੨੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨੀਰ= ਪਾਣੀ । ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ, ਨਾਲ । ਸਿਖੀ= ਅੱਗ । 
ਨਿਵਾਰਨ= ਦੁਰ ਕਰਨ ਵਿੱਚ । ਸਮ੍ਥ- ਯੋਗ, ਲਾਇਕ । ਛਾਯਾ- ਛਾਂ। ਦਿਵਾਕਰ= 
ਸੂਰਜ । ਆਤਪ= ਧੁੱਪ । ਸਮਦ= ਮਦ-ਮਸਤ, ਸ਼ਰਾਬ ਨਾਲ ਮਸਤਿਆ । 
ਮਤੰਗ= ਹਾਥੀ । ਵਸਿ= ਕਾਸ਼ੂ, ਵਸ਼ੀਕਾਰ । ਹੋਤ= ਹੁੰਦਾ। ਧੇਨੁ= ਗਊ। ਭੈਂਸ= ਮੱਝ । 
ਰਾਸਭ= ਗਧਾ, ਖੋਤਾ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਦੰਡ= ਡੰਡਾ । ਟਾਰੀਯੇ= ਹਟਾ ਦੇਈਦਾ । 
ਭੇਖਜ= ਦਵਾਈ । ਸੰਗ੍ਰਹ= ਇਕੱਠੀ । ਕਰੇ= ਕਰ ਕੇ । ਬਯਾਧਿ= ਬੀਮਾਰੀ । 
ਪ੍ਰਹਾਰ= ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਦਾ । ਮੰਤ੍ਰਨ= ਮੰਤਰਾਂ । ਕੈ= ਕਰ ਕੇ । ਬਲ= ਜ਼ੋਰ । 
ਤੇ= ਨਾਲ । ਭੁਜੰਗ= ਸੱਪ । ਮਾਰ= ਜ਼ਹਿਰ । ਡਾਰੀਯੇ= ਸੁੱਟ ਦੇਈਦੀ ਹੈ । 
ਨਿਗਮ= ਵੇਦ । ਨਿਗਮ ਕਰੀ= ਵੇਦ ਰਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ । ਯੋਂ= ਇੰਜ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ । ਰਚੀ= ਬਣਾਈ । ਭੇਖਜ= ਦਵਾਈ । ਸਕਲ= ਸਾਰਿਆਂ। ਕੇਰੀ= ਦੀ । 
ਨੀਚ= ਪਾਮਰ । ਔਖਧਿ= ਔਸ਼ਧਿ, ਦਵਾਈ । ਉਚਾਰੀਯੇ= ਉਚਾਰੀ, ਆਖੀ । 

ਅਰਥ : ੧. ਪਾਣੀ ਕਰ ਕੇ (ਆਦਮੀ) ਸੱਗਿਿਰਬਾਉਲਦਪ ਪਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਛਾਂ ਕਰ ਕੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੁੱਪ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
੨. ਬਕ, ਆਲ ਅਰ ਕੱ ਫੱਤ ਨਜ ਕਤ ਆਂ ਜਾਂਦੇ 
ਗਾਂ, ਮੱਝ ਤੇ ਗੁਧਾ ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਰਟਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ੩. ਦਵਾਈਆਂ ਜੋੜ 
ਕੇ ਬੀਮਾਰੀ ਨਾਸ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਮੰਤਰਾਂ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਸੱਪਾਂ ਦੀ 


ਗਲਾਸ ਨਦਰ ਰਕਮ ਨਲ ਕਮਲ ਲਗ ਜਲਦ ਦਲਦਲ ਦਮਨ =<ਦ 
੪ ਲਅਲ ਲਗਨ ਲਨ ਮਲ ਅਤਰ ਮਲਕ ਚਕਰ ਅਕਸ ਪਦ ਦਮਦਮਾ” 


(॥੧0੧ਗ0੪0 ਨਾੜ 
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ਜ਼ਹਿਰ ਖ਼ਤਮ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ੪. ਇੰਜ ਵੇਦਾਚਾਰੀਆਂ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ 


ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦੀ ਦਵਾਈ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਪਰ ਨੀਚ (ਪਾਮਰ) ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕੋਈ 
ਦਵਾਈ ਨਹੀਂ ਆਖੀ ।੨੩॥ 
ਦੋਹਰਾ ।। 
ਮਤੁ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ਖਲ ਕੀ ਕਰੋ, ਸੁਕੁਲ ਜਬੀ ਵਿਦ੍ਰਾਨ । 
ਚੰਦਨ ਕੇ ਘਰਸਨ ਕਰੇ, ਦਾਹਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕ੍ਰਿਸਾਨ ੨੪। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਤੁ= ਮਤਾਂ, ਨਾ । ਪ੍ਰਤੀਤਿ= ਯਕੀਨ, ਭਰੋਸਾ, ਇਤਬਾਰ । 
ਖਲ= ਮੂਰਖ । ਸੁਕੁਲ= ਚੰਗੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲ, ਸੋਹਣਾ ਖ਼ਾਨਦਾਨ । ਜਬੀ= ਜੇਕਰ, 
ਜਦੀ । ਵਿਦਾਨ= ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । ਘਰਸਨ= ਘਸਾਉਣਾ, ਰਗੜਨਾ । 
ਕਰੇ= ਕਰਦਾ ਹੈ । ਦਾਹਤ= ਸਾੜਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਗਟ= ਜ਼ਾਹਿਰਾ । ਕ੍ਰਿਸਾਨ= ਅੰਗ । 
ਅਰਥ : ੧. (ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ--) ਮੂਰਖ ਦਾ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾ ਕਰੋ ਭਾਵੇਂ ਚੰਗੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ `ਚ ਜਨਮਿਆ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ । ੨. ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਘਸਾਇਆਂ ਜ਼ਾਹਿਰਾ ਹੀ (ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਚੰਦਨ) ਅੱਗ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੩॥ ਰਹ ਰ 
ਦੋਹਰਾ || 
ਬੀਸ ਦੋਹਰੇ ਦੋ ਕਬਿੱਤ, ਏਕ ਸੋਰਠਾ ਜਾਨੁ । 
€$ ੨੩ ੪ £=੧ ੫ ਰ੍ 
ਤੀਨ ਬੀਸ ਸਭ ਛੰਦ ਹੈਂ, ਹਿਰਦੇ ਸਰੋਰਹੁ ਭਾਨ ॥੨੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੀਸ= ਵੀਹ, ੨੦ । ਜਾਨ= ਜਾਣੋ । ਤੀਨ ਬੀਸ- ੩੨੦- 
੨੩ । ਹੈਂ= ਹਨ । ਸਰੋਰਹੁ= ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਕੌਵਲ ਫੁੱਲ । ਭਾਨ- 
ਸੁਰਜ । ਰ ਹੂ 
ਅਰਥ : ੧. ਵੀਹ ਦੋਹਰੇ, ਦੋ ਕਬਿੱਤ, ਇਕ ਸੋਰਠਾ ਜਾਣੋਂ । ੨. ਸਾਰੇ 
੨੩ ਛੰਦ ਹਨ ਜੋ ਹਿਰਦੇ-ਕੰਵਲ ਨੂੰ ਖਿੜਾਉਣ ਲਈ ਸੁਰਜ ਵਰਗੇ ਹਨ 
॥॥੧॥ ਓਂ 


__ਇਤਿ ਸ੍ਰੀ ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ, ਤਾਸ ਤ੍ਰੱਦਸ ਧਕਾਇ। 
ਨਿੰਦੇ ਖਲ ਇੰਦ ਵਿਖਯ, ਮੁਕਤਿ ਨਮਿਤ ਵਿਰਾਇ ॥੧੩॥ 
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੯ ੨੪੦੪ ੧) _ << ੮0 
ਸਿੱਖਯਾ ਵਰਨ ਚੌਦਸੇ, ਚੰਦਸ ਛੰਦ ਉਚਾਰਿ। 
<<. ੩ ਪਿ ਰ੍ ਸਿ 

ਬਗ (ਤੁਤਾਪ ਪ੍ਰਾਰ ਹੂ, ਜਤੋਂ ਘਨ ਬਾਰ ਬਾਰ ॥੧॥ 
- ਵਰਨ- ਆਖਾਂਗੇ । ਚੌਂਦਸੇ- ਚੌਧਵੇਂ । ਚੌਦਸ- ੪,੧੦- ੧੪। 

ਬੇਗ= ਛੇਤੀ । ਤ੍ਰਿਤਾਪ= ਤਿੰਨ ਤਾਪ । ਪ੍ਰਾਰ- ਨਾਸ । ਤੈ- ਗੰਜ - ਬੱ 
ਬਾਰ= ਪਾਣੀ । ਬਯਾਰ= ਹਵਾ । ਹਦ ਮੇ ਕਮ 
ਰ੍ ਅਰਥ : ੧. (ਹੁਣ) ਚੌਧਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ੧੪ ਛੰਦ ਆਖ ਕੇ 
ਚੰਗੀ ਸਿਖ ਮਤ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂਗੇ । ੨. ਜੋ (ਬਹੁਤ ਰੀ) ਜਲਦੀ ਤਿੰਨ 
ਤਾਪ (ਆਧਿ, ਬਿਆਧਿ, ਉਪਾਧਿ; ਪੁਰਾਣੀ ਸਰੀਰਕ ਬੀਮਾਰੀ, ਲੜਾਈ 

ਬੰਦਲਾੰ ਨੂੰ ਹਵਾ (ਭਾਵ ਹਵਾ ਉਡਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ॥੧॥ 

ਨਰਾਜ ਛੱਦ॥ 

ਹਿਤੀਖਣਾ ਜਹਾਂ ਅਹੇ, ਤਹਾਂ ਨਹੀਂ ਮਨੀਖਣਾ। 
ਸਮਾਦਿ ਵੇਦ ਵੇਦ ਭੀ, ਸੁ ਦੁਰਲਭੰ ਉਭੇ ਅਹੈਂ। _ 
ਯਥੌਖਧੀ ਸੁਆਦਵੰਤ, ਬਯਾਧਿ ਮੂਲ ਤੇ ਦਹੇ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਿਤੀਖਣਾ= ਹਿਤ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਹਿਤੈਸ਼ੀ । ਜਹਾਂ- ਜਿੱਥੇ । 
ਅਹੇ= ਹੈ । ਤਰਾਂ= ਉਥੇ । ਮਨੀਖਣਾ= ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ, (ਮਨੀਖਾ) ਝੌਧਿ, 
ਅਕਲ, ਸਮਝ, ਖ਼ਿਆਲ, ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ । ਸਮਾਦਿ= ਸਮਆਦਿ= ਸਮ ਦਮ 
(ਸਮ- ਮਨ ਦਾ ਰੋਕਣਾ, ਦਮ- ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦਾ ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ) । ਵੇਦ” ਹਿੰਦ 
ਮੱਤ ਦੇ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਚਾਰ ਹੈ : ਸ਼ਾਮ, ਰਿਗ, ਯਜੁਰ, 


| 
[ 
ਹ 
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ਹ 
ਹ 
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ਅਥਰਵ । ਵੇਦ- ਜਾਣਕਾਰੀ, ਗਿਆਨ । ਦੁਰਲਭੰ= ਮੁਸ਼ਕਿਲ, ਕਠਿਨ। 
ਉਭੈ- ਦੋਨੋ । ਅਹੈਂ= ਹੈਨ । ਯਥੌਖਧੀ (ਯਥਾ-ਅੰਖਧੀ)= ਜਿਵੇ' ਦਵਾਈ । 
(ਅਗਿਆਤ ਆ ਉਸ 
ਦਹੇ= ਸਾੜਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ੧. ਜਿੱਥੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਿਤੈਸ਼ੀ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ, ਉਥੇ ਸ਼ਕ 
ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਅਕਲ ਨਹੀਂ । ੨. ਜਿੱਥੇ ਚੰਗੀ ਬੁਧਿ ਹੈ ਉਥੇ ਹਿਤੈਸ਼ੀ 
ਵਿਦਵਾਨ ਨਹੀਂ । ੩. (ਸਮ ਦਮ ਆਂਦਿ) ਸਾਧਨਾ ਸੰਪੰਨ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ( ਇਹ) ਦੋਨੋ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮਿਲਣੇ) ਮੁਸ਼ਕਿਲ 
ਹੈਨ। ੪. ਜਿਵੇਂ ਦਵਾਈ ਸੁਆਦੀ ਵੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬੀਮਾਰੀ ਦਾ ਮੁੱਢੋਂ ਖ਼ਾਤਮਾ 
ਵੀ ਕਰੇ; ਇਹ ਦੋਨੋ' ਮਿਲਣੇ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹਨ ॥੨॥ 

ਛਪੈ ਛੰਦ || 

ਬਿਰਖ ਹੀਨ ਫਲ ਚੀਨ, ਬਿਹੰਗਮ ਬੇਗ ਤਯਾਗੇ । 
ਕਾਨਨ ਦਗਧੋ ਦੇਖਿ, ਹਰਨ ਆਦਿਕ ਸਭ ਭਾਗੇ । 
ਫੁਲਮਾਲ ਨਿਰਗੰਧ, ਗਲੇ ਤੇ ਤਯਾਗੈਂ ਸਭ ਨਰ । 
ਸਾਰਸ ਤਯਾਗੈ ਬੇਗ, ਨੀਰ ਬਿਨੁ ਪੇਖਿ ਸਰੋਵਰ । 
ਪੁਨਗਨਿਕਾ ਨਿਰਧਨ ਨਰੁਤਜੈ,ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਨਿਿਪਤਿਰਿਤ ਤਜਤਰੀ । 
ਜਨ ਸਗਲੇ ਸੂਾਰਥ ਵਸਿ ਰਮੇ, ਕੋ ਕਾਹੂੰ ਪਯਾਰੋ ਨਹੀਂ ॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰਖ= ਦਰੱਖ਼ਤ । ਹੀਨ- ਬਿਨਾਂ । ਚੀਨ= ਜਾਣ ਕੇ । 
ਬਿਰੰਗਮ= ਪੰਛੀ । ਬੇਗ= ਛੇਤੀ । ਕਾਨਨ= ਜੰਗਲ । ਦਗਧੋ= ਸੜਦਾ, ਅੱਗ 
ਲੱਗੀ । ਭਾਗੇ- ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ । ਮਾਲ= ਮਾਲਾ । ਨਿਰਗੀਧ: ਖੁਸ਼ਬੋ ਬਿਨਾਂ । 
ਤਯਾਗੈਂ= ਲਾਹ ਦੇਂਦੇ ਰਨ । ਨੀਰ= ਪਾਣੀ । ਪੇਖਿ= ਵੇਖ ਕੇ । ਸਾਰਸ= (ਸਰ) 
ਤਾਲ ਨਾਲ ਸੰਬਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ, ਇਕ ਕੁੰਜ ਜਿਹਾ ਪੰਛੀ, ਜੋ ਜਲ ਦੇ 
ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪੁਨ ਫੇਰ । ਗਨਿਕਾ= ਵੇਸਵਾ । ਨਿਰਧਨ= ਕੰਗਾਲ, 
ਪੈਸੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਤਜੇ- ਛੱਡ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । ਭ੍ਰਿਸਟ- ਡਿੱਗਿਆ ਹੋਇਆ, ਪਤਿਤ । 
ਨਿ੍‌ਪਤਿ= ਰਾਜਾ । ਭਿ੍‌ਤ= ਨੌਕਰ, ਸੇਵਕ । ਸਗਲੇ- ਸਾਰੇ । ਸੂਾਰਥ= ਮਤਲਬ, 
“ਜਦ । ਰਮ ਫਿਚਦੇ । ਕੋ= ਕੋਈ । ਕਾਰੰ= ਕਿਸੇ ਦਾ । ਪਾਰੋ- ਮਿੱਤਰ, 


(੧੭੨) ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾੀ` : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਚੰਧਵਾਂ) 
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ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ` : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਚੌਧਵਾਂ) ਤਤ 
“ਦਰਦੀ” ਖਿ ਦਲ 1 ਅਮਲ ੨੬9 


ਅਰਥ : ੧. - ਦਰੌਖਤ ਨੂੰ ਫਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਪੰਛੀ ਜਲਦੀ ਰੀ 


(ਉਸ ਨੂੰ) ) ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਰਨ । ੨. ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਸੜਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਹਰਨ ਆਦਿ 
ਸਭ ਜਾਨਵਰ ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੩. ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਬਿਨ ਖ਼ੁਸ਼ੰਬੋ ਜਾਣ ਸਭ 


ਮਨੁੱਖ ਗਲ `ਚੋਂ ਲਾਹ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ੪. ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੋਵਰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਸਾਰਸ ਪੰਛੀ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ੫. ਫਿਰ ਦੇਖੋ, ਵੇ 


ਦੇਖੋ, ਵੇਸਵਾ 
ਤਾ ਲਾ ਣਾ ਸਰਸਾ 
ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦੇਂਦੀ) ਉਸ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਦੇਂਦੀ ਹੈ", ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਵਿੰਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਰਾਜ-ਵਾਂਗੀ ਖੁੱਸ ਜਾਂਦਾ ਭੈ ਨੌਕਰ ਜਗ ਛੱਡ ਜੱਦ ਪਨ 
੬. ਸਾਰੇ ਮਨੌੱਖ ਆਪਣੇ ਮਤਲਬ ਵਸ ਹੋ ਕੇ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਮਗਰ) ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ, ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹਮਦਰਦੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ ॥੩। 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਪਸੁ ਧਨ ਅਧਨ ਕਨਿਕ ਅਰਧ, ਅਹੈ ਸਰਬ ਧਨ ਧਾਨ। 
ਮਿਤ ਸੀਲ ਬਿਦਯਾ ਤ੍ਰਿਤੀ, ਅਤਿਸੈ ਧਨ ਕੀ ਖਾਨ ॥੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਧਨ= ਦੌਲਤ ਨਹੀਂ । ਕਨਿਕ- ਸੋਨਾ । ਅਰਧ= ਅੱਧਾ । 
ਸਰਬ= ਸਾਰਾ, ਪੂਰਾ । ਧਾਨ= ਅਨਾਜ । ਸੀਲ= ਨਿੱਘਾ ਸੁਭਾਅ । ਤ੍ਰਿਤੀਂ- ਤਿੰਨੋਂ । 
ਅਤਿਸੈ- ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ । ਖਾਨ= ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਦੌਲਤ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਮੱਝ ਗਾਂ 
ਆਦਿ ਮਾਲ-ਡੰਗਰ, ਕੋਈਧਨ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਦ ਤੱਕ ਸਾਥ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਇਕ ਹਵਾ ਭਰੇ ਖੱਲੜੇ ਹਨ 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਸ ਇਨਸਾਨ ਦਾ ਮਾੜਾ ਵਕਤ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵਿਹਲ 
ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ), ਸੋਨਾ (ਗਹਿਣਾ) ) ਕਿਸੇ ਰੱਦ ਤੱਕ ਅੱਧਾ ਧਨ ਕਿਹਾ 
ਰੀ ਜੱ ਮਾ 
ਹੈ ਜੇ ਲੜ ਵੇਲੇ ਅੱਧਾ ਭੁ ਤਾਂ ਪੱਲੇ 
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ਧਨ ਹੈ । ੨. ਦਸਤ-ਮਿੱਤਰ, ਰੀ ਰੀ ਮਤੇ ਪਈ ਰਿਵ 
ਹੁਨਰ, ਇਲਮ) ਇਹ ਪੂਰੀ ਦੌਲਤ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਨੋ' ਧਨ ਦੀ ਖਾਨ ਹੈ (ਜਿੰਨਾ 
ਮਰਜ਼ੀ ਵਰਤੋ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ) ।੪। 
ਦੋਹਰਾ ।| 
ਬਿਨਾਭਯਾਸ ਬਿਦਯਾ ਨਹੀਂ, ਬਿਦਯਾ ਬਿਨੁ ਧਨ ਨਾਂਹਿ । 
ਬਿਨਾ ਦਰਬ ਨਹਿ ਮਿਤ੍ਰ ਕੋ, ਮਿਤ ਬਿਨਾ ਬਲ ਕਾਹਿ ॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਨਾਭਯਾਸ ( ਬਿਨ;ਅਭਯਾਸ)= ਮੁੜ-ਮੁੜ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਤੋ 
ਬਿਨਾਂ, ਮੇਹਨਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਦਰਬ= ਦੌਲਤ । ਕਾਹਿ= ਕਾਹਦਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਬਾਰ-ਬਾਰ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੜ੍ਹਾਈ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਪੜ੍ਹਾਈ (ਬੁਲਾਰਾ ਜੇਕਰ ਬੋਲਣ ਦਾ ਅਭਤਾਸ ਨਾ ਕਰੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਸਭ 
ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਪੈਸਾ ਕਿਥੋਂ ਆਉਣਾ । ੨. ਜੇਕਰ ਧਨ-ਦੌਲਤ ਕੋਲ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮਿੱਤਰ-ਸੱਜਣ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, 
“ਕਾਮਣਿ ਲੋੜੇ ਸ਼ਇਨਾ ਰੁਪਾ ਮਿੜ੍ ਲੋੜੇਨਿ ਸ਼ ਖਾਧਾਤਾ 1” 
(ਗਉੜੀ %: ੧, ਅੰਗ ੧੫੫) 
ਜੇਕਰ ਸੱਜਣ-ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤਾਕਤ ਕਾਰਦੀ ? ॥੫॥ 


ਦੋਹਰਾ ॥। 
ਤਬ ਲਗਿ ਹੀ ਗੁਣ ਗੌਰਵਤਾ, ਜਬ ਲਗਿ ਕਹੈ ਨ ਦੇਰਿ। 
ਦੇਹਿ ਕਹੈ ਤੇ ਖੇਹ ਸਭ, ਗੁਣ ਗੌਰਵ ਪਿਠ ਦੇਹ ॥੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਬ ਲਗਿ= ਉਦੋਂ ਤਕ । ਗੁਣ- ਗੁਣਵਾਨ, ਚੌੰਗਿਆਈ। 
ਗੌਰਵਤਾ= ਵਡਿਆਈ, ਮਹਿਮਾ । ਦੇਹਿ- (ਫਲਾਣੀ ਚੀਜ਼ ਮੈਨੂੰ) ਦਿਓ । ਕਹੈ- 
ਕਹਿੰਦਾ । ਦੇਹਿ= ਮੰਗ ਕਰਨੀ । ਖੇਹ= ਸਵਾਰ, ਮਿੱਟੀ । ਦੇਹ= ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ : ੧. ਜਦ ਤੱਕ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਨਾਂ ਚਿਰ 
ਇਸ ਦਾ ਵੱਡਾਪਨ ਅਤੇ ਗੁਣਵਾਨਤਾ ਹੈ । ੨. (ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਹੱਥ ਫੈਲਾ 
ਕੇ ਕੁਝ) ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵਡਿਆਈ, ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਆਦਿ-ਸਭ ਸਾਥ ਛੱਡ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਿੱਛਾ ਦੇ ਦੇਂਦੇ ਹਨ) ॥੬॥ ਰ ਰ 
ਭਾਵ : ਇਹ ਮਨੁੱਖ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿੱਚ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਹੀ ਬਹੁਤ 


॥੨॥੮ ਨਮ ਿਗੀ 51011 ੬003੧ ।1ਗ01ਗ15100%)6 07ਗ02.। 


ਅਵਧਿ= ਸ਼ਸਤ੍ਰ । ਸਿਧਿ - ਗੁਪਤ ਸ਼ਕਤੀ । ਮੇਥਨ- ਗ੍ਹਸਤ ਧਰਮ ੨ 
ਭੋਗ! । ਦੁਰ= ਲੁਕਾ ਕੇ । ਨਵਨ= ਨੌਂ । ਕੋ- ਨੂੰ । ਕੁਸੇਣ_ ' ਵਿਸ਼ੇ 
ਹੋ ਜਾਵੇ । ਸੁਧੀ= ਖ਼ਬਰ । ਨਾ ਕਰੇਵ- ਨਾ ਕਰੇ । ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕੰਮ 


“ਦਾਨ ਦੇਣਾ, ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਹੋ ਜਾਵੇ । ੨_ ੯ ਰੋ 
ਆ ਰ੍ - ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ (ਰੋਟੀ ਪਾਣੀ), 
ਇਹ ਸਭ ਪੜਦੇ ਵਿੱਚ ਹੋਣ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ, ਇਨਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਦੁਜੇ ਕੰ 
ਭਿਣਕ ਨਹੀਂ ਪੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਵਸਿ ਚਲੇ ਗੁਪਤ ਹੀ ਰੌਖੇ ॥੭॥ 
ਭਾਵ : ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੋਹਰੇ ਵਿੱਚ ਜੋ ਨੌਂ ਗੱਲਾਂ ਆਖੀਆਂ ਹਨ, ਉਰ ਨੀਤੀ 


੧. ਮੰਤਰ ਵੀ ਗੁਪਤ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੇ । 

੨. ਦਵਾਈ ਮਗੀਜ਼ ਨੂੰ ਅਸਰ ਤਦ ਹੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਮਗੋਜ਼ ਨੰ 
ਉਸ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਰੋਵੇ ਕਿ ਇਹ.ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ? __ 

੨. (ਸਿਧਿ) ਸ਼ਕਤੀ (ਗੁਪਤ ਤਾਕਤ) ਵੀ ਉਨਾਂ ਚਿਰ ਹੀ ਅਸਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਤੱਕ ਉਹ ਗੁਪਤ ਰਹੇ ਦੇਖੋਂ ਸਹੰਸਰ ਬਾਰੂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
7ਢੂ (ਜੋ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ) ਜਮਦਗਿਨੀ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਗੁਪਤ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦੇ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ, ਉਸ ਦੀ ਜਾਨ ਲੇਵਾ ਸਾਬਤ ਹੋਈ । 

.8. ਹਥਿਆਰ ਓਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜੋ ਬੁੱਕਲ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ 
ਦੀ ਨਾ ਲੱਗੇ । ਰ 

ਪ. ਧਨ-ਦੌਲਤ (ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ) ਵੀ ਗੁਪਤ ਹੀ ਰਹੇ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ 


ਰਮਾ ਮਾਨਵ ਪਿਉ 
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ਹਂ। ੫ < ਨ ॥ 
ਬਣਿਆ (ਗ੍ਰਸਤ ਧਰਮ) ਵੀਂ ਪੜਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਰ। 
ਰ੍ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗੇ 


“ਜ਼ੋਨਾ ਗਰਭ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ” 


ਹੈ। 
੯. ਭੋਜਨ (ਰੋਟੀ ਪਾਣੀ) ਵੀ ਅੰਦਰ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਪਤ ਹੀ ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 


ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਬਦ-ਨਜ਼ਰ ਦੀ ਭੈੜੀ ਤੱਕਣੀ ਉਸ ਨੂੰ ਖ਼ਰਾਬ ਨਾ ਕਰੇ ਉਹ 
ਰੋਟੀ ਠੀਕ ਪਚਦੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕਈਆਂ ਦੀ ਤੱਕਣੀ ਐਨੀ ਮਾੜੀ ਹੁੰਦੀ 
ਰ੍ ਹੈ ਕਿ ਖਾਧੀ ਚੀਜ਼ ਪਚਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਲਈ ਸਿਆਣਿਆਂ ਨੇ ਤੱਤ 


ਕਢਿਆ ਹੈ : 


“੧ ੯ 


ਭੋਜਨ, ਭਜਨ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਲਾਗੀ / 

ਅਹ ਚਾਰੋਂ ਪੜਦੇ ਕੇ ਅਧਿਕਾਗੀ। (ਤੁਲਸੀ) 
ਦੋਹਰਾ || ਰ 

ਅਰਥ ਨਾਸ ਮਨ ਤਾਪ ਹੂੰ, ਦੁਰ ਚਰਿਤ੍ਰ ਗਿਹ ਮਾਹਿ। 
ਮਾਨ ਭੰਗ ਬੰਚਕ ਕਹੂੰ, ਧੀਰ ਪਾਂਚ ਕਹਿ ਨਾਹਿ ॥੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਥ= ਧਨ । ਤਾਪ= ਦੁੱਖ, ਕਲੇਸ਼ । ਦਰ= ਮਾੜਾ । 
ਚਰਿਤ੍ਰ- ਕੰਮ । ਗਿ੍‌ਹ- ਘਰ । ਮਾਹਿ= ਵਿੱਚ । ਮਾਨ ਭੰਗ- ਅਪਮਾਨ । ਬੰਚਕ- 
ਠੱਗ । ਧੀਰ= ਧੀਰਜਵਾਨ, ਸਿਆਣਾ । ਕਹਿ ਨਾਰਿ- ਕਰਿੰਦਾ ਨਹੀਂ । ਇ। 
ਅਰਥ : ੧. ਘਰੋਂ ਧਨ ਖ਼ਤਮ ਰੋ ਜਾਵੇ, ਮਨ "ਚ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਂ _ 
ਬਲੇੜਦੱਖ ਹੋਵੇ, ਘਰ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਮਾੜਾ ਵਾਕਿਆ ਹੋ ਜਾਵੇ 


੨. ਕਿਸੈ ਜਗ੍ਹਾ ਅਪਮਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਰਾਹ ਵਿੱਚ ਨੌਂਗਿਆ ਜਾਵੇ, ਸਿਆਣਾ 


#ਠਖ ਇ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਹੀ ਰੌਖ, ਤਦ ਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦ ਹੈ 
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ਅਰਥ : ੧. ਨੌਕਰੀ (ਜਦ ਤੱਕ ਸਰਵਿਸ ਚੰਦੀ ਹੈ, ਇਸਤਰੀ ਭਗ, 
ਕਰਜਾ, ਪੇਟ ਵਿੱਚ-ਬੱਚਾ ਇਹ ਜੋ ਚਾਰ ਹਨ । ੨. ਸ਼ੁਰੂ-ਸ਼ਰੂ ਵਿਚ ਬੜਾ ਸੁਖ 
ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਅਦ ਵਿੱਚ ਬੜਾ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 

ਭਾਵ : ਨੰਕਰੀ--ਨੌਕਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਰਾਮ ਪ੍ਰਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਸਰਵਿਸ ਵਿੱਚ ਬੜਾ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਖੁਲ੍ਹੀ ਮਾਇਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਨੌਕਰੀ ਛੱਡਣ ਤੋ ਬਾਅਦ ਫਿਰ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਂ. ”% 


ਕਾਮ--ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇ-ਭੋਗ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਖ ਮੰਨਦਾ ਰੇ ਹ 


ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਸਰੀਰਕ ਕਮਜੋਰੀ ਰੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਛੁਰਮਾਨ 
ਹੈਂ : 


ਨਿਮਖ ਕਮ ਭੁਆਦ ਕਾਰਣਿ ਕਿ ਇਲਸ਼ ਦੁਖ ਪਾਵਰਿ॥ 
(ਆਸਾ ਮ: ਪੰ, ਅੰਗ ੪੬੦੩) 
ਤਰਜ ਕਰਾਂ ਣਾ ਫਕਤਾਐਐਦੀ 'ਚਲੇਰਾਂਬੱਫੇ 'ਜਾਦਦਰੈਜਰੋ 
ਪੈਸਾ ਦਿੱਤਾ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਚੱਕਰ ਕੱਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇੱਜ਼ਤ 

ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੍ 49%.. 
ਗਰਤ-- ਇਸਤਰੀ ਬੜੇ'ਚਾਈਂ-ਚਾਈੀਂ ਆਪਣੇ ਪੜਾਂਦ ਨੇੜੇ ਜਾਂਦੀ 
ਤੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਕਰ ਕੇ ਪੇਟ_ਵਿੱਚ ਬੱਚਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ 

ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਕੀਤਾ, ਮੈਂ ਮੁੜ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੀ । ਰ 
ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਫ਼ਜੂਲ ਗੱਲਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਫਿਰ ਵੱਰੀ 

ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੍ 

ਹਟੀ ਗੋ ਗਰਭ ਕੌ ਕਤ ਰੁਦਤੀ ਸੋਇ ॥੨॥ (ਦੋ ਅਧ: ੭ 
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ਸ਼ਸਤੁਧਾਰੀ ਤੇ ਘਰ ਦਾ ਭੇਤ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ੨. ਮਾਲਕ, ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਮੂਰਖ 
ਮਨੱਖ, ਜੋ ਸਮਝਦਾਰ ਆਦਮੀ ਹੈ ਇਹ ਇਹਨਾਂ (ਸਾਰਿਆਂ) ਲੂ ਤੰਗ ਨੀ | 
ਕਰੇ ॥੧੦॥ ਰ 

ਭਾਫ : --ਰਸੋਈਏ ਨਾਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖਣੀ ਪੈਂਦੀ ਰੈ ਤਾਂ | 
ਕਿ ਉਹ ਭੋਜਨ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਮਿਲਾ ਕੇ ਨਾ ਖੁਆ ਦੇਵੇ । 

__ਕਵੀਸ਼ਰ (ਕਵੀ) ਨਾਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜੀਦੀ ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ 
ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ੍ਹਾ ਜਾ ਕੇ ਭੰਡੀ-ਪ੍ਰਚਾਰ ਨਾ ਕਰੇ । 

__ਡਾਕਟਰ (ਵੈਦ) ਨਾਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਪਾਈਦੀ ਤਾੰ ਕਿ 
ਉਹ ਕਿਤੇ ਗਲਤ ਦਵਾਈ ਨਾ ਦੇ ਦੇਵੇ । 

ਰਾਜੇ ਨਾਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜੀਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ 
ਹਕੂਮਤ ਹੇਠ ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

--ਹਥਿਆਰ-ਬੰਦ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਇਸ ਲਈ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ 
ਉਸ ਦੇ ਗੁੱਸੇ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋਣਾ ਪਵੇ । ਰਿ 

--ਘਰ ਦੇ ਭੇਤੀ ਨਾਲ ਇਸ ਲਈ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਤਾਂ ਕਿ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਛਾਲੇ ਨਾ । 

-ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਇਸ ਲਈ ਬਣਾਉਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਨੌਕਰੀ ਸਰੀ- 

-ਗੁਰੂ-ਪੀਰ ਨਾਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖਣੀ ਚਾਰੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ ._ਸੰਪ੍ਦਾਈਂ ਸਟੀਕ (ਅਹਿਆ£> ਚ੫ਵਾਂ; (੧੭੯) 
ਉਹ ਬਦ-ਦੁਆ (ਬਦ ਅਸੀਸ) ਨਾ ਦੇਵੇ । 

ਸਭ ਤੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਖੌਫਨਾਕ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੂਰਖ ਨਾਲ ਇਸ 
ਲਈਂ ਬਨਾਉਂਣੀ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ' ਉਸ ਨੇ ਕਿਹੜੇ ਮੂੰਹ' ਬਲਣਾ ਹੈ ? 
ਆਦਮੀ ਦੀ ਬਣੀ ਬਣਾਈ ਇੱਜ਼ਤ ਮਿੰਟ ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ 'ਚ ਮਿਲਾ ਦੇਣੀ ਰੈ । 

ਰ _ਦੋਹਰਾ ।। 

ਅਰਥ-ਪਤੀ, ਨ੍ਪਿ, ਅਤਿ ਤਪੀ, ਵਿਦਯਾਧਿਕ ਸਠ ਮਾਂਹਿ । 
ਵਿਦੁਖ ਗੁਰੂ ਅਰਿ ਅਸ਼ਟ ਕੋ, ਧੀਰੋਤਰ ਦੇ ਨਾਹਿ ॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਥਪਤੀ= ਦੌਲਤ ਵਾਲਾ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ । ਨਿ੍‌ਪ= ਰਾਜਾ । 
ਤਪੀ= ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਪੱਸਵੀ, ਭਜਨੀਕ, ਸਾਧੂ । ਵਿਦਕਾਧਿਕ= ਆਪਣੇ 
ਤੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪੜ੍ਹਿਆ । ਸਠ= ਮੂਰਖ । ਵਿਦੁਖ= ਪੰਡਿਤ, ਵਿਦਵਾਨ । ਗੁਰੂ= 
ਬਜ਼ੁਰਗ, ਵੱਡਾ, ਇਸ਼ਟ । ਅਰਿ= ਦੁਸ਼ਮਣ । ਅਸ਼ਟ= ਅੱਠ । ਕੋ= ਨੂੰ । 
ਧੀਰੋਤਰ (ਧੀਰ-ਉੱਤਰ)= ਧੀਰਜਵਾਨ ਜਵਾਬ । ਦੇ= ਦੇਂਦਾ । 

ਅਰਥ : ੧. ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਰਾਜਾ, ਬਹੁਤ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਆਪਣੇ ਤੋਂ 
ਵਿਦਿਆ ਵਿੱਚ ਸਿਆਣਾ, ਮੂਰਖ ਆਦਮੀ । ੨. ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ), ਗੁਰੂ 
(ਵੱਡਾ ਆਦਮੀ, ਬਜ਼ੁਰਗ ਆਗੂ) ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਅੱਠਾਂ ਨੂੰ 
ਸਮਝਦਾਰ ਮਨੁੱਖ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ॥੧੧॥ 

ਭਾਵ : --ਸ਼ਾਹੁੂਕਾਰ (ਅਮੀਰ) ਨੂੰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਲੋੜ ਵੇਲੇ ਕੰਮ ਆ ਸਕੇ । 

-ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈਂ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹਕੂਮਤ 
ਦੀ ਨਰਾਜ਼ਗੀ ਨਾਲ ਘਰ-ਘਾਟ ਦੀ ਬਰਬਾਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

--ਤਪੀਂ (ਭਜਨੀਕ) ਨੂੰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਤਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ 
ਬਦ-ਦੁਆ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਨਾ ਕਰਨਾ ਪਵੇ । ਰ੍‌ 
ਸਵਾਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸੱਥ ਵਿੱਚ ਨੀਵਾਂ ਨਾ ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ ਤੇ 
ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ ਨਾ ਉਠਾਣੀ ਪਵੇ । ਰ 

--ਮੁਰਖ ਨਾਲ ਇਸ ਲਈ ਵਾਧੂ ਗੱਲ-ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਤਾਂ ਕਿ ਚਹੁੰ- 
ਬੰਦਿਆਂ ਵਿੱਚ ਬੇਇੱਜ਼ਤੀ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
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ਕਿ ਸਭਾ ਵਿੱਚ ਸਾਡੀ ਭੰਡੀ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵੇ । 

-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਤਾਂ ਕਿ ਨਰਾਜ਼ਗੀ ਨੁ; 
ਕੱਰੰ। . 

-ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਾਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜਨੀ ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਕਿੜ ਕੱਢਣ ਦਾ ਬਹਾਨਾ ਨਾ ਬਣਾਵੇ । 

ਪੰਰਾਣਿਕ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਚਾਰ ਆਦਮੀਆਂ ਨੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੜੀ 
ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ । ਪੜ੍ਹਾਈ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਥੋਂ 
ਡਿਗਰੀਆਂ ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾਪਿਸ ਚਲ ਪਏ । 
ਤੁਰਦਿਆਂ-ਤੁਰਦਿਆਂ ਕਾਫ਼ੀ ਵਕਤ ਲੱਗ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਆਵਾਜਾਈ ਦੇ 
ਸਾਧਨ ਘਟ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਬੜੀ ਦਿੱਕਤ ਪੇਸ਼ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਰਸਤੇ ਵੀ ਸਾਫ਼ 
ਨਹੀਂ ਸਨ, ਸੜਕਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੀ ਖਸਤਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਗਿਆ । ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹੇਠ ਬੈਠ ਗਏ। 
ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਉਥੇ ਕੁਝ ਹੱਡੀਆਂ ਖਿਲਰੀਆਂ ਪਈਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਹੈ 
ਸਨ' ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਦੀਆਂ ਇਹ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਕਾਂਸੀ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੇ ਨਾਲ- 
ਨਾਲ ਅਜਿਹੇ ਮੰਤਰ ਵੀ. ਸਿੱਖ ਕੇ ਆਏ ਸਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਿਰਜਿੰਦ ਤੱਤਾਂ 
ਵਿੱਚ ਜਾਨ ਆ ਜਾਂਦੀ ਸੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਨ ਬਣਾਇਆ ਕਿ ਚਲੋ ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਵੇਖੀਏ। ਇਕ ਆਦਮੀ ਨੇ ਉਹ ਹੱਡੀਆਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ । ਦੁਜੇ 
ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ । ਤੀਜੇ ਨੇ ਉਸ ਪਿੰਜਰ 'ਚ ਮਾਸ ਭਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਚੌਥੇ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਸੋਚੇ-ਵਿਚਾਰੇ ਝੱਟ ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਜਾਨ ਪਾ ਦਿੱਤੀ। 
ਸ਼ੇਰ ਵਿੱਚ ਜਾਨ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾ 
ਲਿਆ । ਜੇਕਰ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਸਮਝ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪਿੰਜਰ ਤੋਂ' ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ 
ਲੈਂਦੇ, ਜਾਂ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਪਿੰਜਰ 'ਤੇ ਮਾਸ ਆ ਗਿਆ ਸੀ ਉਦੋਂ' ਹੀ ਬੱਸ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਪਰ ਅਕਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚਾਰੋਂ ਮਾਰੇ ਗਏ । ਉਹ ਗੱਲ ਕਵੀ ਜੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਦੋਹਰਾ || 
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ਕਤਾਵਲ7ੈ : ਮੇਪ੍ਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਚੌਧਵਾਂ) (੧੮੧) 


ਬਿਨੁ ਬਿਚਾਰ ਜਯੋਂ ਕਾਰਕੈ, ਕੇਹਰਿ ਕਰਯੋ ਬਿਨਾਸ ॥੧੨। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਰ- ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉੱਤਮ । ਹੁਤੇ- ਤੋਂ । ਬਧਿ=- ਅਕਲ । ਨਾਸ= 
ਖਤਮ । _ਬਿਚਾਰ= ਸੋਚ, ਸੋਝੀ । ਜ੍ਯੋਂ= ਜਿਵੇਂ । ਕਾਰਕੈ= ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ, 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ । ਕੇਹਰਿ= ਸ਼ੇਰ । ਕਰਯੋ= ਕੀਤਾ । ਬਿਨਾਸ= ਖ਼ਾਤਮਾ । 
ਅਰਥ : ੧. ਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਕਲ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਸੋਝੀ-ਰਹਿਤ ਪੜ੍ਹਾਈ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰਵ-ਨਾਸ਼ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
੨. ਵੇ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚਾਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੰ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
੧੨॥ 
ਸ਼ਨਹ /ਿੱਖ ਮਾਨੁਖ ਤਨ ਪਾਵਾ ੨811 
ਦੁਰਲਭਾ _ ਆਹੇ ਅਮੋਲ _ ਪਦਾਰਥ / 
ਨਿਜ ਸ਼੍ਰੂਪ _ਲਖਿ` ਕਰਹੁ _ਸ਼ਕਾਰਥੁ / 
ਬਿਸ਼ਿਯਨ ਸ਼ਖ, ਸਭਿ ਜੋਨਿਨਿ ਮਾਂਹੀ/ 
/ਇਕ` ,ਬਿਚਾਰ, ਨਰ ਤਨ ।ਬਿਨ, ਨਾਂਹੀ /੨੫/ 
ਬਨ ।ਥਿਚਾਰ ਨਰ ਦੇਹ ਅਕਾਰਥ / 
ਨਗ ਸਿਮਰ ਜੇ ਲਹਿ ਨ ਪ੍ਰਮਾਰਥ.... 1੨੯)/ 
(ਸ੍ਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉੜਾਰਧ, ਅਧਿ. ੫੩) 
ਕਹਾਣੀ--ਇਕ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਸ਼ੇਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਉਹ ਜੈਗਲੀ ਜਾਨਵਰਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਰ-ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਸੀ । ਇਉਂ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰ 
ਅਸੁਰੇਂਖਯਤ ਸਮਝ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਇਕ ਮੀਟਿੰਗ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਮੀਟਿੰਗ ਵਿੱਚ 


ਸੇਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਦਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ । ਸ਼ੇਰ ਵੀ ਪੁੱਜ ਗਿਆ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 


ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਐਂ ਜੰਗਲ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਸ਼ਿਕਾਰ ਲੱਭਣ ਦੀ 
ਚਲ ਕੰਰਨੀ ਛੱਡ ਦਿਓਂ ਇਕ ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਗਏ ਰੋ ਦੂਜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸ਼ਿਕਾਂਰ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਤੀਜਾ ਸਾਡੇ ਹਰੇਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਡਰ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਕਦੋਂ ਆ ਜਾਣੀ ਹੈ ? ਅਸੀਂ 
ਆਪੇ ਹੀ ਰੋਜ਼ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਨਾਲ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰਾਂਗੇ । ਸ਼ੇਰ ਮੰਨ 
ਦਾਡਰ ਵੀ ਲੱਥ ਗਿਆਂ । ਜਿਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਉਹ ਆਪੇ ਸ਼ੇਰ ਪਾਸ 
ਪੁੱਜ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਲੀ ਦੇ ਦਿੰਦਾ । ਇਉਂ ਇਕ ਦਿਨ ਖਰਗੋਸ਼ ਦੀ 
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ਚ । ਦੈ ਤੇ [ਨੂ ,₹ 0”& ਨ _ ਨਾਈ 
ਵੇ ₹ਲ". ਸਾਮ ਨੰ, £ਡ ੪4 ੪ # ੭% &#); ਤਉ. 
ਸਿ €੧੧ ਵਰ” ਸਵ % ਦੇ 
0੧੩ ੪੬ ਵੱ (ਵੱ 
੬੬ ੬੧ ੧੫ ੧੫" 


ਬਰਾ ਕੇ ਬੜੇ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਲਾਲ-ਪੀਲਾ ਰੋਣ ਲੋਂਗਾ । ਸਾਹੋ ਸਾਹੀ ਹੋਇਆ 


ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ?” 
ਖਰਗੋਸ਼ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲ ਕੇ ਇਕ ਖੂਹ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖੂਹ 
ਦੀ ਮਣ 'ਤੇ ਖਲੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੈਂਗਾ : “ਇਹ ਦੇਖੋ ਮੇਰੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ 
6 ਬੈਠਾ ਹੈ” ਖੂਹ ਦੀ ਮਣ `ਤੇ ਖਲੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਨੂੰ 
ਨ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਤੱਕਿਆ ਤੇ ਭਬਕ ਆਰੀ ਅੱਗੋਂ ਵੀ ਉਵੇਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ 1 
ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਦੂਜੇ ਖੂਹ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਛਾਲ ਮਾਰੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ 
ਡਿੱਗ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਇਉਂ ਸ਼ੈਤਾਨ ਖਰਗੋਸ਼ ਨੇ ਵਿਚਾਰ-ਹੀਣੇ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਦਿੱਤਾ । ਉਹ ਕਹਾਣੀ ਕਵੀ :ਜੀ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ-- 
'ਦਹਰਾ || ਰ 
2੫. ੬੯ ੨੩ ਰ੍ 
ਜਿਹ ਬਿਚਾਰ ਹੈ ਬਲ ਤਿਸੈ, ਬਿਨੁ ਬਿਚਾਰ ਬਲ ਨਾਰਿ। 
੧੨ ੯ 5੩ ਕੱ, ਰੱ ਰ੍ ਰ੍ 
ਏਕ ਪ੍ਰਮਤ ਨਾਹਰ ਬਨ, ਸਸੇ ਬਿਨਾਸਯੋ ਤਾਹਿ ॥੧੩॥। 
ਭ। ਵਿ ਭਨ । ਬਿਚਾਰ- ਸੋਚ, ਸ਼ਕਤੀ, ਰਾਜਨੀਤੀ । ਬਲ- 
ਆ ਗਲ ਵਿੱਚ... ਤਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਸਤਿਆ । ਨਾਹਰ 
 . <. ਮੰਗਲ ਵਿੱਚ ।'ਸਸੇ= ਸਹੇ ਨੇ, ਖਰਗੋਸ਼ ਨੇ । ਬਿਨਾਸ਼ਤੋ= ਸੱਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਤਾਹਿ= ਉਸ ਨੂੰ । ਰ 
ਅਰਥ : ਡੇ ₹੩ ਦੀ 9, <<. ੩ “# 0 
-ਸਮਝ ਰਲ ਸਚ-ਸ਼ਕਤੀ ਹੇ ਉਸੇ ਕੋਲ ਤਾਕਤ ਹੈ, ਡਿਨਾੰ 
ਸੇ ਨੰ (ਨਿੱਕੇ ਜਿਹ ਅਬ ਨਹੀਂ । ੨. ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਇਕ ਘ ਸਤੈ 
੍‌ 1 ਦਾਜ ਨੇ ਖ਼ਤਮ ਕਰ: ਦਿੱਤਾ ॥੧੩॥ 


ਰਕਕਕਜਕਰਅਅਸਕਮਲਤਤਤਤਸਰਰਕਟਰਸਰਜਤਕਰਅਸਸ=ਰਨ- ਸਕ 


ਨਗਰਦਲਲਲਨਨਤਟਤਲਰਤਣਲਦ=ਰਤਕ=ਰਟਣਟਮਜਟਮ=ਨਲਰਦਮਨਆਵਰਣ ਰਲ 


੦. ਦਮਤਬਦਾਦਨਣਦਫ==੨- 
=ਦ=ਦਦਲਲਟਲਦਜਦਦਦਟਟਤਦਾਰਮਦਕ =ਦਲ=ਲਨਟਟਲਅ-2ਨ੩<0੧੭੬੨੨੨੦6--੭੧੦<੨੨ਤਲਂ 


8 ਗੰ 
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ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ_: ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ( ਅਧਿਆਇ ਚੌਧਵਾਂ) (੧੮੩) 
ਜਿਵੇਂ : ਕੇਹਰ ਬਪ ਝਾਈਂ ਨਿਰਖਿ ਪਰਯੋ' ਕੂਪ ਅਗਤਾਨ /1੯// 


ਰ੍ (ਬਿਚਾਰਮਾਲਾ, ਬਿਸ੍ਰਾਮ ੧) 
ਨਾਵਲ ਸਿੰਘ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਦੇਖਿ ਕੂਪ ਮੈ ਪਰਤ ਹੈ /....੧੬੦/1 


(ਕਬਿੰਤ ਸਵਯੇ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) 
ਦਯਾ ਛੰਦ ॥ 

ਰਿਣ ਰਿਪੁ ਅਗਨਿ ਤ੍ਰਿ ਨਾਸ ਮਝਾਰੀ 

ਕਰੇ ਬਿਲਮ ਨਹਿ ਸਮਾ ਪਛਾਨਿ। 

ਕੰਨ੍ਯਾ ਦਾਨੇ ਧਰਮਾਰੰਭੇ , 

ਵਿਦਯਾ ਪਢਨੇ ਧਨ ਕੇ ਲਯਾਨਿ । 

ਅਵਸਰ ਦੇਖਿ ਪਦਾਰਥ ਚਾਰੋਂ, 

ਕਰੇ ਸ਼ੀਘੂੁ ਜੋ, ਸੋ ਬੁਧਿਵਾਨ । 

ਖਿਣ ਖਿਣ ਖੀਣ ਕਾਲ ਤਨੁ ਕਰਿ ਹੈ, 
ਭਲੋ ਕਾਲ ਫਿਰਿ ਮਿਲੈ ਨ ਪਾਨ ॥੧੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਿਣ= ਕਰਜ਼ਾ । ਰਿਪੁ= ਦੁਸ਼ਮਣ । ਤ੍ਰਿ= ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ । 
ਮਝਾਰੀ= ਵਿੱਚ । ਬਿਲਮ= ਦੇਰੀ । ਕੰਨਕਾ= ਲੜਕੀ । ਦਾਨੇ= ਦਾਨ ਦੇਣ 
ਵਿੱਚ , ਵਿਆਹੁਣ (ਵਿੱਚ) । ਧਰਮਾਰੰਭੇ (ਧਰਮ-ਅਰੰਭ)= ਧਰਮ ਦੇ ਕੌਮ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰਨ ਵਿੱਚ । ਪਢਨੇ= ਪੜ੍ਹਨ ਵਿੱਚ । ਅਵਸਰ= ਸਮਾਂ, ਵਕਤ । ਸੋ= ਉਹੀ। 
ਬੁਧਿਵਾਨ= ਅਕਲ ਵਾਲਾ । ਪਦਾਰਥ- ਕਰਮ, ਕੰ, ਚੀਜਾਂ । ਖੀਣ= ਕ੍ਰਿਸ, 

ਕਮਜ਼ੋਰ । ਕਾਲ- ਸਮਾਂ । ਤਨ= ਸਰੀਰ । ਪਾਨ= ਹੱਥ । _ 
ਅਰਥ .: ੧. (ਸਿਆਣਿਆਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ_ਕਿ--) 
ਕਰਜ਼ਾ, ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੇ ਅੱਗ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ) ਵਿੱਚ ਦੇਰੀ ਨਾ 
ਕਰੇ । ੨. (ਨੌਜਵਾਨ) ਲੜਕੀ ਦੇ ਵਿਆਹੁਣ, ਧਰਮ ਦਾ ਕੰਮ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ, 
ਪੜਾਈ ਕਰਨ ਅਤੇ ਧਨ-ਦੌਲਤ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਿਚ । ੩. ਵਕਤ 


ਦੇਖ ਕੇ ਚਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਜੋ ਦੇਰ ਨਾ ਕਰੇ ਓਹੀ ਅਕਲ _ 


ਵਾਲਾ ਹੈ । ੪. ਇਕ-ਇਕ ਲਮਹੇ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂ ਅਜ਼ੋਰਕਰ ਰਿਹਾ 


| 
ਹ 
| 
। 
| 
੧ 


ਗਿਲ 
।=ਮ ਜਹ `ਜਜਦਦ=ਟਦਦਲ==ਦਦ= ਲਾ 
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੨ =ਅਲਘਨਤਰਲਕਮਮਮਅਨਾਅਸਮਮਦਮਨਅਅ-ਤਅਮਮਰਲ ਅਰ ਗ਼ 


ਨ ਚ ਬਲਾ 2: 
ਰਿ ੬ 
(੧੮੬) __ਨਰਕਤਾਵਲੀ, ,. #ਪਟਾਈ ਸਟੀਕ (ਆ ਅਧ) 
ਹੋ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਚੰਗਾ ਵਕਤ ਮੁੜ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ॥੧੪॥ 

ਦੋਹਰਾ ।। 


(ਨਾਰਿ ਕਲਹਿਣੀ, “ਗ੍ਰਾਮ ਘਰ, “ਦੇਹ ਦੁਖੀ, “ਨ੍ਰਪ ਨੀਚ । 
'ਪਰਵਸਿ, ਪਾਚੋਂ ਨਰਨ ਕੋ; ਜੀਵਤ ਹੀ ਹੈ ਮੀਚ ॥੧੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਰਿ= ਇਸਤਰੀ । ਕਲਹਿਣੀ= ਲੜਾਕੂ, ਝਗੜਾਲੂ । 
ਗੁਮ= ਪਿੰਡ । ਦੇਹ- ਸਰੀਰ । ਨਿ੍‌ਪ= ਰਾਜਾ:। ਨੀਚ= ਬੇਨਿਆਈਂ, ਅਨਿਆਈਂ। 
ਪਰਵਸਿ= ਪਰ ਅਧੀਨ । ਹ 
ਅਰਥ : ੧. (ਜਿਸ ਘਰ ਵਿੱਚ) ) ਘਰ ਵਾਲੀ ਝਗੜਾਲੂ (ਹਰ ਵਕਤ 
ਕਲੋਸ ਕਰਨ ਵਾਡੀ) ਹੋਵੇ, ਪਿੰਡ ਵਿੱਚ ਘਰ ਹੋਵੇ, ਸਰੀਰ ਬਿਮਾਰ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਸੂਬੇ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬੇ-ਨਿਆਈਂ ਹੋਵੇ । ੨. ਪਰ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ; 
ਇਹ ਪੰਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮੌਤ ਸਮਾਨ ਹਨ ॥੧੫॥ 
ਦੋਹਰਾ || 
ਇਕ ਨਰਾਜ ਏਕੋ ਛਪਾ, ਏਕ ਦਵੇਯਾ ਛੰਦ । 
ਸ਼ੰਕਰ ਦੋਹੇ ਸੈਕਰੀ, ਚੰਦਸ ਛੰਦਾਨੰਦ ॥੧੬।। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸ਼ੋਕਰ= ੧੧ । ਦੋਹੇ= ਦੋਹਰੇ । ਸੈਕਰੀ= ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ, 
ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ । ਚੰਦਸ= ਮਿਲ ਇਮ ਕਬ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਛੰਦ । 
ਅਰਥ : ੧. ਇਕ ਨਰਾਜ ਛੰਦ, ਇੰਕਾਂ ਛਪਛਦ ਇਕ ਦਵੇਯਾ ਛੰਦ | 
੨. ਗਿਆਰਾਂ ਦੋਹਰੇ ਕੁਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ੧੪ ਹੀ ਛੰਦਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਜੀਵ ਨੂੰ 


ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਰਿ 
ਆ 


ਇਤ ਮਰ ਸੰਰੰਕਤਾਵਲੀ£ ਤਿਉਂ ਜਸ ਐੰਧੇਕੀਇ/' 
ਸ਼ਿਖਰਾ ਵਰਨ ਤਾਸ਼ ਸ਼ੈ, ਕਿ ਰਰਿਦਤਾਲ ਸੁਭਾਇ ॥੧8/ 


ਵਾੜ 


ਨ, ਗ॥ਜਹਰ [ਮਾ '600।00100 ਜਿ ..< ੩੬੧੧ 2) 
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ਪੰਦਵਾਂ ਅਧਿਆਇ 
ਰ੍ ਦੋਹਰਾ ।। 
ਅਥ ਪੱਦ੍ਸ ਅਧਯਾਇ ਮੈ ਮੈ, ਮਿਸ੍ਰਤ ਇੱਕੀ ਛੰਦ । 


ਪਟੁ ਹੈ ਸਠ ਘਟ ਮੈ ਠਟੇ, ਇਤ ਉਤ ਮੈ ਆਨੰਦ ॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਥ= ਹੁਣ । ਪੰਦਸ- ਪੰਦਰਵਾਂ । ਮੈ= ਵਿੱਚ । ਮਿਸ੍ਤ= ਰਲੇ- 
ਮਿਲੇ । ਪਟ- ਚਤੁਰ, ਚਾਲਾਕ, ਹੁਸ਼ਿਆਰ । ਹ੍ੈ- ਹੁੰਦਾ । ਸਠ= ਮੂਰਖ । ਘਟ- 
ਹਿਰਦਾ । ਠਟੈ= ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ । ਇਤ ਉਤ= ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ । ਆਨੰਦ= ਖੇੜਾ, 
ਖ਼ੁਸ਼ੀ । 
ਅਰਥ : ੧. ਹੁਣ ਪੰਦਰਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਰਲੇ-ਮਿਲੇ ਇੱਕੀ ਛੰਦ 
(ਆਖਾਂਗੇ) । ੨. (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਵਾਰਥ) ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਮੂਰਖ 
ਵੀ ਸਨੀ ਕਣ ਜਦ ਹੀ ਨਕਲੀ ਚਲੀ ਲੀਹ ਜਿ 
ਨਰਾਜ ਛੰਦ ॥ 
ਪਤਾਲ ਮੈ ਪ੍ਰਵੇਸ, ਇੰਦਰਲੋਕ ਮੈ ਪ੍ਰਵੇਸ ਹੂ। 
ਗਿਰਿੰਦ ਜੋ ਸੁਮੇਰ ਚਾਰੁ, ਤਾਰਿ ਪੈ ਨਿਵੇਸ ਹ੍ਹੈ। 
ਜੁ ਮੰਤੁ _ਭੇਖਜੰ _ਕਰੈ, 'ਬਯਾਧਿ ਹਾਰ ਕਾਰਣ । 
ਜੁ ਹੋਨਿ ਹੈ `ਸ ਰੋਇ ਅੜ ਰਤੁ ਨੰ ਬਵਾਰਣ ॥੨੧ 


ਕਰ ਆ ਉਸ ਰ ਰ 
ਭੇਖਜੰ- ਦਵਾਈ । ਬਿਆਧਿ= ਬੀਮਾਰੀ ਕੀ ਤਰਲ ਦੇ 


`।(ਗ੧%1੬॥ਮ/6 97100 


ਹੋ-ਹੀ-ਜਾਣੀ ਹੈ। ਅੜ੍ਰ- ਦੂਜਾ, ਹੋਰ । ਹੇਤੁ= ਕਾਰਨ, ਸਬੱਥ । 

'ਅਰਥ : ੧. (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਪਤਾਲ ਵਿੱਚ ਚਲਾ ਜਾਵੇ, ਸਵਰਗ ਵਿੱਚ 
ਤੁਰ ਜਾਵੇ । ੨. ਪਹਾੜ ਦੀ ਚੋਟੀ 'ਤੇ ਵਸ ਜਾਵੇ ਭਾਵੇਂ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਸੁਮੇਰ 
ਪਰਬਤ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ । ੩. ਭਾਵੇਂ ਜਾਦੂ (ਮੰਤਰ) ਕਰ ਕੇ, 
ਦਵਾਈ ਬੂਟੀ ਨਾਲ ਬੀਮਾਰੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਵੀ ਕਰ ਲਵੇ । ੪. ਲੇਕਿਨ ਜੋ ਹੋਣੀ 
ਹੇ, 'ਉਹ ਹੋ ਹੀ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਚਣ ਦਾ ਦੁਜਾ ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਨਾ 
ਬਿਚਾਰੇ ॥੨॥ ੍‌ 


ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਮੁਰਖ ਕਾ ਬਲ ਮੌਨ ਹੈ, ਤਸਕਰ ਕਾ ਬਲ ਝੁਠ । 
ਦਰਬਲ ਕੇ ਬਲ ਭੂਪ ਹੈ, ਸਿਸ ਬਲ ਰੋਵਨ ਰੂਠ ॥੩॥ 


,_ ੨ ਅਚਥ : ਮੂਰਖ= ਬੁੱਧੀ-ਰਹਿਤ, ਅਕਲ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ । ਬਲ= ਤਾਕਤ । 
ਮੌਨ= ਚੁੱਪ । ਤਸਕਰ= ਚੋਰ । ਦੁਰਬਲ 


ਚੇਵਨ= ਰੋਣਾ । ਰੂਠ= ਰੁੱਸਣਾ । 
ਤਾਕਤ ਇੇ ਵਿੱਚ ੩ ਵਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿੱਚ) ਬੱਧੀ-ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਰ ਵਕ ਢਹ ਚੁੱਪ ਰੌਖੇ (ਬੋਲੇ ਨਾ) । ਚੋਰ (ਫੜਿਆ ਜਾਵ 
ਤਾਂ ਉਸ) ਦੀ ਤਾਕਤ (ਬਚਾਅ) ਇਸੇ ਵਿੱਚ ਹੇ ਰਿ 2 ਆ ਜਾਵੇ 
੨ ਜਖੜੋੜ ਤੀ =ਾ== ਤਾ = ਵਿੱਚ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਝੂਠ ਬੋਲ ਜਾਵੇ । 


੧ 


ਬਲ= ਕਮਜ਼ੋਰ । ਭੂਪ= ਰਾਜਾ । ਸਿਸ- ਬੱਚਾ। 
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ਵੀ ਥੋ ਤ੍ਰ-ਚਿਗ ਰੈ । ੨. ਮੋਤ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਨੇੜੇ: ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ _ 


(ਚੰਗੇ ਕੰਮ) ਇਬੌਠੇ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਜਨ 1੧੫॥ 

ਇਕ ਨਾ ਇਕ ਦਿਨ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਅਰਨਾ ਹੈ:। ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਵੀ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ 
-ਧਨਵੇਤਾ ਅਰ /ਨਿਰਧਨ ਸਨਈ ਤਾ ਕੀ-ਕਛੂ ਨ ਕਾਨ ਰੇ॥ 
0 ਜਿ ਸਿ 2੩ ... ੨ ਜਤ ਹੁ ੨ ਹੁ 
ਯਾਸ਼ਾ ਪਰਜਾਸ਼ਸੇ -ਕੱਰਿ ਆਰ ਐਸੋ ਕਾਲੂ ਬਡਾਨੀ ਰੇ1੨॥ 
(ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੮੫੫) 
__-ਕਲ ਤਉ ਘ੍ਰਹੁੱਜਿਓ ਆਨਿ ਲ੍ਹਾ ਜੈਹੈ ਭਭਜ਼ਿ ਰੇ// 

ਿ ``___(ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੧੩੫੨) 


[ਉੱ 


1 


”`ਜਕਗਗਜਗਿਆ/ਰਿੱਹ।ਗ।੦੦ਾ। 


(੧੮੮) __` ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ` : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਪੰਦੂਵਾਂ) 
( ਲੇ ] 


ਅੰਨ ਪੰਟਾਦਿ ਅਨਾਥਨ ਕੇ ਘਰਿ, . 


ਦੇ ਕਰ। ਜੋਰਿ ਦਏ ਪੁਨ ਟੇਰੇ । 
ਚਿਰ ਜੀਵਹੁ ਜੀ ! ਤੁਮ ਬਾਂਧਵ ਮੇਰ । 
ਤਾਸ ਅਸੀਸਹਿ ਤੇ _ਜਗਦੀਸ, 


ਕਰੇ ਮਨ ' ਸੁੱਧ ਸੁ ਸਾਂਝ ਸਵੇਰੇ ॥੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਆਧਿ- ਮਨ ਦਾ ਦੁੱਖ । ਬਿਆਧਿ= ਸਰੀਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹ 
ਰਾ ਆ ਆਮ ਜਾਲ ਮਲ ਨ 
ਪਟਾਦਿ= ਕੱਪੜੇ ਆਦਿ । ਅਨਾਂਥਨ= ਗ਼ਰੀਬਾਂ । ਕਰ= ਹੱਥ । ਦ੍ਰੈ- ਦੋ., ਦੋਵੇਂ ।; 
ਜੋਰਿ- ਜੋੜ ਕੇ । ਪੁਨ= ਫੇਰ । ਟੇਰੇ= ਆਖੇ । ਖਾਇ- ਖਾਉ । ਰੰਢਾਇ= ਹੰਢਾਵੋ। 
ਚਿਰ= ਲੰਮੀ ਆਯੂ । ਬਾਂਧਵ- ਸਬੰਧੀ । ਤਾਸ਼- ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ । ਤੇ= ਕਰਕੇ । 
ਅਸੀਸਹਿ= ਦੁਆਵਾਂ । ਸਾਂਝ= ਸ਼ਾਮ । ਸੁੱਧ= ਪਵਿੱਤਰ । ਵਿ 

ਅਰਥ : ੧. ਜਦੋਂ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਨੁੱਖ ਦੈਖੇ । 
੨. ਦਾਣਾ, ਕੱਪੜਾ ਆਦਿ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ (ਆਪ) ਘਰ ਜਾਂ, ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) 
ਦੇਵੇ ਤੇ ਦੋ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇੰਜ ਆਖੇ। ੩. (ਇਹ ਦਿੱਤਾ ਅਨਾਜ ਤੁਸ਼ੀਂ) 
ਖਾਉ ਤੇ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨੋ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਤੇ ਲੈਮੀ ਉਮੁਰ 
ਮਾਣੋ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹੋ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਹੋ ।' ੪. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸੇਰ-ਸ਼ਮ ਦੀਆਂ ਦੁਆਵਾਂ (ਸ਼ਭ ਕਾਮਨਾਵਾਂ) ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇਰਾ ਮਨ 
ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੇਗਾ |1੬|| 


ਦਹਰਾ | 
੪ --10੦ ਕਾ ੯੦ ੦ << 
ਗੁਣ ਸਫਟਕ ਕੋ ਜੋ ਅਹੇ, ਵਹੀ ਦੋਖ ਕੋ ਹੇਤ । 
੧. ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਾਲੂ, ਦੁਰਗਾ ਤੇ ਜੀੰਦਾ ਆਦਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇ 
ਲੱਛਣ ਦਸ਼ਦਿਆਂ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ : 
ਪਿਖ੍ਹ ਗਗੰਬ ਅਨਾਥਨਿ ਜਹਾਂ । ਵਸਤ _ਅਹਾਰ ਦੀਜੀਅਹਿ ਤਹਾਂ । 


ਦੇਖਹ ਦੁਖੀ ਦਯਾ ਕੌ ਧਾਰ੍ਹ / ਜਥਾ ਸ਼ਕਤਿ ਤਿਹ ਦੁਖ ਨਿਰਵਾਰਹੁ //੫1/ 
(ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੧ ਅਸ ੩੯) 


4 
ਲਿਵ 


ਲਨ... _ 
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ਰ੍ 11੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ ਸਿਫ਼ਤ, 
ਰੋਟਬਿੱਲੋਰ ਦਸ ਆਦਤ ।- ਅਟਕ, (ਜਬੱਬ ਮਾ 2 
ਇਤ ਮਰ । ਅਹੇ= ਹੈ । ਵਹੀ- ਓਹੀ । ਰੇੜੂ- ਕਾਰਣ, ਸਬੱਬ । # 


ਤੋ: ਚਵਂ । ਸਾਸ (ਸੈ-ਆਸਰੇ)- ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ । ਲੇਤ- ਲੈਂਦਾ ਰੇ । 

ਵਿ ੨- ਸੈਫਟਕ ਮਣੀ (ਪੇਪਰ ਵੇਟ) ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਆਦਤ ਹੈ ਕਿ 
_ (ਅਸਲ ਉਸ) ਦੋਸ਼ ਦਾ ਕਾਰਣ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਸ ਰੰਗ ਦੇ ਕੱਪੜੇ 'ਤੇ ਰੱਖੀ 
ਜਾਵੇਂ ਜਾਂ ਜਿਸ ਵੀ ਚੀਜ਼ 'ਤੇ `ਤੇ ਰੱਖੀ ਜਾਵੇ ਉਹੋ ਹੀ ਰੰਗ ਪਕੜ ਲੈਂਦੀ ਹੈ।) 
੨. ਓਵੇਂ ਹੀ ਆਤਮਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇ ਸਹਾਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦੇ 


ਦਮ ਸੁਖ ਰੂਪ ਮੈਲ ਨੂੰ (ਪੇਪਰ ਵੇਟ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ॥੭॥ 


` ਨਰਾਜ ਛੰਦ॥ ਰ 
ਜਟਾਨ ਗੀਗ ਇੰਦੁ ਕੋ , ਸ਼ਿਵਾਰਧਾਂਗ ਧਾਰਿ ਹੋ। 
ਭੁਜੰਗ ਭੰਗ ਕੋ ਅਹਾਰ, ਹਾਰ ਮਾਰ ਮਾਰਿ ਹੋ । 
ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਡਰ ਧੂਰਿ ਧਾਰਿ, ਰੁੰਡ ਮਾਲ ਆਬਿ੍‌ਤੈ । 
ਇਤਿ ਵਿਭੂਤਿ ਵਾਰਿ ਹੋ, ਤਥਾਪਿ ਮੈਂ ਸਿਵਾਕ੍ਿਤੰ ॥੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ. : ਜਟਾਨ= ਜੜਾਵਾਂ । ਗੰਗ=ਰੀਗਾ । ਇੰਦੁ= ਚੰਦਮਾ । 
ਸ਼ਿਵਾਰਧਾਂਗ= ਸ਼ਿਵਅਰਧੌਗ _ (ਅਰਧੰਗਣੀ) .ਇਸਤਰੀ_। ਧਾਰਿਹੋ- ਧਾਰਦੇ 
ਹੋ। ਅਹਾਰ= ਖ਼ੁਰਾਕ 1 ਭੁਜੰਗ= ਸੱਪ । ਹਾਰ: ਮਾਾਲਾ । ਮਾਰ- ਕਾਮੇ । ਮਾਰਿ 
ਹੋ= ਮਾਰਦੇ ਹਨ । ਡੌਰੁ= ਡੌਰੂ ।. ਧੂਰਿ ਧਾਰਿ= ਧੂਲ (ਭਸਮ) ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਜਿ ਰਾਖਸ਼ਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ-ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ | 
ਦੀ। ਮਾਲ= ਮਾਲਾ ।_ ਆਬ੍ਰਿਤੌ= ਧਾਰੀ ਹੋਈ, ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ । ਇਤਿ= | 
ਏਨੀ । ਵਿਭੂਤਿ= ਦੌਲਤ । ਵਾਰਿ- ਵਾਲੇ । ਤਬਾਪਿ- ਫੋਰ ਵੀ । ਸਵਕਿੜੰ ਹ 
ਕਲਿਆਨ । ਵਾਰਿ=ਵਾਲੇਂ1 , .੨ <% ਲੀ ਹੀ 
ਅਰਥ ੧. (ਸਿਰ ਵਿੱਚ) ਜੜਾਵਾਂ, ਰੰਗਾ 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਂਪਣੀ (ਅਰਧੰਗਟੀ) ਇਸਤਰੀ ਨਾਨ 
ਰੱਖੀ ਰੋਈ ਹੈ । ੨. (ਹੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ) ਭੰਗ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਂਦੇ ਤੇ 


'ਇ 


ਜਿਗ01%1£॥0੫੧6 0131੮0।। 
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(੧੯੦ ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ`: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆਇ ਪੰਦੂਵਾਂ) 
ਵਿੱਚ) ਸ਼ੱਧਾਂ` ਣੀ ਮਾਲਾ ਧਾਰੀ ਤੇ ਕਾਮ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ।" ੩. (ਹੱਥ ਰ 
ਵਿੱਚ) ਕਰਿਗੂ 5, ਡੌਰੂ, ਸਿਰਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਧਾਰੀ, (ਸਰੀਰ 'ਤੇ) ਭਸਮ ਮਲੀ ਹੋਈ 

ਹੈ. ੫ ਭਾਏ) ਠਨੀ ਵਿਤੁਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਫੇਰ ਵੀ (ਮੈਂ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿੱਚ 
ਵਿਗਣਸ/' ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿਸੀ? ਮੋਰੀ ਕਲਿਆਨੀਂਕਰਨ 'ਯੋਗ?ਹੋਂ ॥੯॥ 
` ਸੈਯਾ । ਹ 

ਜਨਮਾਂਤਰ ਦੀ ਗਨਤੀ ਕਛੁ ਨਾਹੀ । ਹ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋਬੰਧ= ਮਿਲਾਪ । ਭਏ= ਹੋਏ । ਜਨਮਾਂਤਰ= ਜਨਮਾਂ । 
ਗਨਤੀ= ਗਿਣਤੀ । ਤਾ= ਉਸ । ਪਰ= ਉੱਪਰ । ਜੋ= ਜਿਹੜਾ। ਅਨੁਰਾਗ= ਪੇ੍‌ਮ, 
ਮੋਹ । ਸੁਤ= ਪੁੱਤਰ । ਤਰੁਨੀ= ਘਰ ਵਾਲੀ, ਇਸਤਰੀ । ਮਾਹੀ= ਵਿੱਚ । ਸਾਰ- 
ਸੱਚ । ਅਸਾਰ= ਝੂਠ । ਲਪਟਾਹੀ= ਲੈਪਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਸਦਾ ਹੈ, ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਕਹੈਂ= ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਏ- ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਪਰ ਕਹੇ । ਕਲਿ= ਕਲਜੁਗ । ਕਾਲ- 
ਸਮਾਂ । ਆਹੀ= ਹੈਨ 1 


ਅਰਥ : ੧. ਇਕ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ) ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ( (ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ) ਗਿਣਤੀ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ੨. (ਉਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਪੁੱਤਰ, ਮਾਂ-ਬਾਪ, ਇਸਤਰੀ 
# ਇਕ ਪੁਰਾਣ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਮ ਮਦਨ ਨੇ ਇੱਕ ਵਾਰ ਸ਼ਿਵ ਨੂੰ ਸੰਤਾਪ ਦਿੱਤਾ । ਜਿਸ 


ਪੁਰਾ ਕੁਂਧਦ੍ਿਸ਼ਟ ਨਾਮ ਮਹਾਂ ਦੇਵ ਨੇ ਉਸ਼ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰ ਦਿਤਾ / ਉਹ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਵੀਂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 


। 
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ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਲੌੱਖਣ ਰਨ ॥੮॥ ਰ 
ਦਿ 
ਗੁਯਾ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਗ੍ਰੰਥ= ਪੁਸਤਕਾਂ । ਅਪਾਰ= ਬਹੁਤ । ਵਿਚਾਰਿ ਵਿਚਾਰਿ- 
ਬਾਰ-ਬਾਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ । ਮਹਾ ਮਦ= ਬੜਾ ਰੌਕਾਰ । ਝੂਲ= ਝੂਮਦਾ, ਮਸਤ 
ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਪੰਡਿਤ= ਵਿਦਵਾਨ । ਹ੍ਹੇ- ਹੋ ਕੇ । ਵਿਚਰੇ= ਫਿਰਦਾ । 
ਭਵ= ਸੰਸਾਰ । ਪ੍ਰਜੋਜਨ= ਮਕਸਦ, ਨਿਸ਼ਾਨਾ । ਅਨੁਕੂਲ= ਅਨੁਕੂਲ ਅਨੁਸਾਰ, 


ਫ਼ਾਇਦੇ ਮੰਦਾ, ਲਾਭ ਵਾਲਾ । ਡਾਰਿ= ਸੁੱਟਣਾ । ਦਯੋ= ਦਿੱਤਾ । ਔਰਨ- ਹੋਰਨਾਂ। 


੧ੇ- ਨੂੰ । ਉਪਦੇਸ਼= ਸਿਖਿਆ । ਬਤਾਵਤ= ਦਸਦਾ । ਗੱਡ- ਗੱਡਾ । ਕੋ= ਦਾ। 
ਧੁਲਾ= ਬਲਦ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਮੋਟਾ ਸਾਰਾ ਡੰਡਾ । ਜੈਸੇ- ਜਿਵੇਂ । ਤੇ= ਤੋਂ । 
ਵਹੁ= ਉਰ । ਦੀਸਤ= ਦਿਸਦਾ । ਯੋਂ= ਇੰਜ । ਜਿਮ= ਜਿਵੇਂ । ਕਿੰਸੁਕ- ਕੇਸੂ ਦੇ 
ਵਲ, ਪਲਾਸ ਦਾ ਫੁੱਲ ? ਸ਼ੁਕ= ਤੋਤਾ । ਕਿੰ= ਕੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਅੱਗੇ ਤੋਤੇ ਦੀ 
ਵੇਜ ਕੀ ਹੈ ? ਤੋੜੇ ਦੀ ਚੁੰਜ ਵਰਗਾ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲ ਜੋ ਸੁਗੰਧੀ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ 
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7ਰੁਕਤਾਲਨ_ ਮੰਪਰਦਾਈਂ ਸਟੀਕ ਅਧਿਆਇ ਪੰਦੂਣ/) 
(੧੬੧) _______.... ਦਾ ਦਾ ਦਾ” ਦਾਦਾ ਨ 
ਹੈ। 


ਜਾਂ ਸਮਾਜਕ) ਪੁਸਤਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਅਰਥ : ੧. ਬਹਤ ਸਾਰੇ (ਧਾਰਮਕ ਹ 
ਉਨਹਾਂ ਦਾ) ਮੁੜ-ਮੁੜ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਬੜੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ 
ਮਸਤਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ੨. ਆਪਣੀ ਆਖ ਨੇ ਟੀ ਮਲ 


(ਪਰ) ਆਪ (ਉਵੇਂ) ਬੱਭਾ (ਰੋਇਆ ਹੈ, (ਜਿਵੇਂ) ਗੱਡੇ ਦੇ ਨਾਲ (ਜੂਲਾ) 
ਡੰਡਾ (ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੱਸ ਕੇ) ) ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੪. (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸ਼ਕਲ) 
ਉਪਰ ਐਨੀ ੁਬੂਰਤ ਦਿਸਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਹੁੰਦ 
ਹੈ (ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਉਸ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ), ਉਵੇਂ ਸਮਝੋ ਜਿਵੇਂ 
ਖੇਸ ਦਾ ਫੁੱਲ ਤੋਤੇ ਦੀ ਚੁੰਜ ਵਰਗਾ ਬੁਤ ਹੀ ਸੋਹਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਲੇਕਿਨ ਉਸ ਰ 
ਵਿੱਚ ਸੁਗੰਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧੦॥ __. ਰ 


` ਸੋਯਾ ॥ _ 
ਮੂਢਨ ਸੰਗ ਵਿਚਿਤ੍ਰਿਤ ਮੰਦਰ । 
ਕਾਮਨਿ ਕੋ ਫਲ ਦੇਵਨ ਲੇਵਨ, 
ਜੋ _ਬਡਭਾਗ _ ਵਿਰਾਗ _ਚਹੈ, . 
ਤਬ ਤਯਾਗਿ ਦਏ ਇਤਿਯਾਦਿਕ ਸੁੰਦਰ ।੧੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਹਾਰ= ਭੋਜਨ, ਖ਼ੁਰਾਕ । ਮੂਢਨ- ਮੂਰਖਾਂ । ਸੰਗ= ਨਾਲ । 
ਵਿਚਿਤ੍- ਅਨੋਖਾਪਨ, ਰੰਗ-ਬਰੰਗੇ । ਮੰਦਰ= ਮਕਾਨ । ਨਿਰੂਪਣ= ਵਰਣਨ, । 
ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ । ਕਾਵਯ ਗੰਥਨ= ਕਵਿਤਾ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿੱਚ । ਪੁਨ= ਫੇਰ । 


ਅਲਕਾ 


ਲਾ 
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ਟਾ __ 


ਬਨਾ ਕਾਮ, ਵਿਸ਼ਾ । ਆਠ= ਅੱਠ । ਜੁ= ਜਿਹੜਾ । ਕਾਮਨਿ- ਇਸਤ੍ਰੀ । ਕੇ. 
ਮਦਾਰੀ ਵਿ. ਵਰ ਗੁਸਾਂ । ਕਲੰਦਰ- ਬਾਂਦਰ ਨੂੰ ਨਚਾਉਣ ਵਾਲਾ, 
=੪ | ਜੈ ਮੰ ਰੈ ਰ੍ 
ਕੇ ਚਹ= ਚਾਹਦਾ । ਤਬ= ਤਦ । ਤਯਾਗਿ= 
ਅਰਥ: ੧. ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬੜੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਸ਼ਕਾਣਾ, (ਮਾਸ ਸ਼ਰਾਬ 
ਆਦਿ) ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਣੀ, ਮੂਰਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਤੇ (ਅਨੇਕਾਂ 
ਤਰਹ) ਸੋਹਣੇ ਘਰ ਬਨਾਉਣੇ । ੨. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਇਸਤਰੀ ਦੀਆਂ 
ਕਿਸਮਾਂ-ਜਾਤਾਂ" ਦਾ ਅਤੇ ਅੱਠ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮ ਦਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ । ੩. ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਲੈਣੀ ਤੇ ਉਸ 
2 ਦਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ (ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਾਰੇ, 
ਬਾਂਦਰ ਲੂ ਕਲੰਦਰ ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ । ੪. ਜਿਹੜਾ ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਨਿਰਲੇਪ (ਉਪਰਾਮਤਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਪਰੋਕਤ ਆਖੇ (ਵਿਕਾਰ) ਜੋ 
(ਉਪਰੋਂ) ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਸਭ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ 
ਦੇਵੇ 1!੧੧॥ ਰ ਰ 


ਸੈਯਾ ॥ 
ਕਾਮ ਕਹੇ ਮਮ ਰਾਖਤ ਜੋ, 
ਤਿਨ ਕੀ ਰਖਯਾ ਤਿੰਨ ਦੇਵ ਕਰੈਂਗੇ। 


ਜੋ ਮਮ ਤਯਾਗਿ ਕੁ-ਭੂਮਿ ਬਿਖੇ, 
ਤਿੰਨ ਦੇਵ ਕੁਪੈਂ' ਤਿਨ ਸੂਖ ਹਰੈਂਗੇ । 
ਤ੍ਰਿਨ ਜਜੋਂ ਭੁਮਹੈ' ਸ੍ਰਮ ਪੁੰਜ ਧਰੈਂਗੇ। 
"ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ : ਪਦਮ਼ਿਨੀ, ਚਿਤ੍ਰਨੀ, ਹਸਤਨੀ, ਹਿਰਨ) / ਅੱਠ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਅਵਾਸ਼ਨਾ ਹੋਣਾਂ : ਸਰਵਨ, ਸਿਮਰਨ, ਅੰ ਕਰੌਰਤਨ ਚਿਤਵਨ ਬਾਤ ਇਕੰਤ / 
ਦਿੜ੍ਹ ਸੰਕਲਪ ਪ੍ਰਯਤਨ' ਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਅਸ਼ਟ ਕਰਤ //੦// (ਵਿਚਾਰਮਾਲ਼ਾ, ਬਿਸ੍ਰਾਮ 8) 
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(੧੬੪7... 
ਮਮ ਧਾਰਤ, ਆਰਤ ਸਿੱਧ ਤਰੇ ਗੇ ॥੧੨॥ 


ਤਿੰਨ ਲੋਕ-ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਸਵਰਗ । ਤ੍ਰਿਨ= ਕੱਖ । ਜੜੋਂ- ਵਾਂਗ, 
ਸਮਾਨ । ਭਮਹੈਂ= ਫਿਰਨਗੇ । ਸ੍ਰਮ= ਥਕੇਵਾਂ । ਪੱਜ= ਬਹੁਤਾ । ਧਰੱਗੇ= ਧਾਰਨਗੇ। 
ਜਾਰਤ ਹੈਂ= ਸਾੜਨਗੇ । ਤਿੰਨ ਤਾਪ= ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ । ਤਿਨੇ- 
` ਉਨਾਂ ਨੂੰ । ਮਮ= ਮੈਨੂੰ । ਧਾਰਤ= ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ `ਤੇ ਕਾਬੂ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ । ਆਰਤ= ਦੁੱਖ ਰੂਪ । ਸਿੰਧ= ਸਮੁੰਦਰ । ਤਰੈਂਗੇ= ਤਰਨਗੇ, ਤਰ 
ਜਾਣਗੇ । 

ਅਰਥ : ੧. ਕਾਮ (ਦੇਵਤਾ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਮੈਨੂੰ (ਸੰਜਮ ਵਿੱਚ) ਰੌਖਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ (ਦੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗ) ਦੀ ਰਾਖੀ ਤਿਨ ਦੇਵਤੇ ਕਰਨਗੇ । ੨. ਜਿਹੜਾ [ 
ਮੈਨੂੰ ਮਾੜੀ ਜਗ੍ਹਾ (ਪਰ-ਇਸਤਰੀ, ਵੇਸ਼ਵਾ ਵਿੱਚ) ਕੇਰੇਗਾ, ਉਸ ਪਰ ਤਿੰਨੇ __! 
ਦੇਵਤੇ ਗੁੱਸਾ ਖਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਣਗੇ। ੩. (ਮੈਨੂੰ ___! 
ਠਹਿਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ ਉਹ ਕੱਖ ਵਾਂਗ ਹੌਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਰੀ __! 
ਰਹਿਣਗੇ ਤੇ ਬੜੀ ਥਕਾਵਟ ਧਾਰਨਗੇ (ਦੁੱਖ ਪਾਉਣਗੇ)। ੪. (ਫੇਰ) ਤਿੰਨੇ _ 
ਤਾਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨਗੇ, ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਸ੍ਰੈ ਕਾਬੂ ਰੱਖਣਗੇ, ਉਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ 
ਤੋਂ ਸੌਖੇ ਹੀ ਤਰ ਜਾਣਗੇ ॥੧੨॥ ੍‌ 


ਸਰੇਯਾ ॥ 
ਚੰਚਲ' ਸੰਗਤ ਤੇ ਚਿਤ ਚੰਚਲ, 
ਤਾ ਸੋਂ ਕਦਾਚਿਤ ਬਾਚਤ ਨਾ, 


੧. ਕਾਵੀਆਂ (ਵਿਦਵਾਨਾਂ) ਨੈ ਹੇਠ ਲਿਖੋ ਦਸ ਪਦਾਰਥ ਚੌਚਲ ਮੰਨੇ ਹਨ: ਹਾਯੀ ਦੇ ਕੰਨ, 


ਘੰੜਾ, ਪੇ ੨ < 
'ਣ (ਰਵਾ), ਬਾਂਦਰ, ਬੱਚਾ, ਬਿਜਲੀ, ਭੌਰਾ, ਮਨ, ਮੌਲਾ, ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਨੰਤ੍ਰ 
(ਹਾਨ ਕੱਸ) 
6$। 5੩000 [੩06 5।101]। 09 3।101£॥00॥6% 011360॥ 


ਪਰਖ. < ਸਰ 
ਪਲ ,੬੫੧੫੧੨੫੫੨੦੧੧੫੧੬੫੫੧੯ 


ਮਪ. ੧੫੧੧੦ 
ਰਾ 
੧੫੫੧੫ ੬੫੬੮੫ 


ਪਰਮਾਰਥ ਬੀਚ ਬਿਰੋਧ ਨ ਮਾਸੋ ।੧੩॥। 
ਕਦ ਐਗਿਥ 6 ਚੰਚਲ= ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸੰਗਤ= ਸਾਥ । ਚੰਚਲ= ਸ਼ੈਤਾਨ, ਫਿਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਚਲ= ਪੱਲਾ, ਬੁੱਧੀ । ਕਿਲ- ਸਚੇ । ਖਾਸੋ= ਬਹੁਤ । ਤਾ ਸੋਂ= 
ਉਸ ਨਾਲ । ਕਦਾਚਿਤ= ਕਦੇ ਵੀ। ਬਾਚਤ ਨਾ- ਬਚ ਨਰੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਅਨਥਾ= ਹੋਰ ਕੋਈ, ਝੂਠ । ਕੋਟਿ= ਕੋੜਾਂ। ਕਲਾ- ਸ਼ੌਕਤੀ। ਸੋਂ- ਨਾਲ। ੧4 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ= ਦੁੱਧ। ਪਾਨ= ਪੀਣਾ, ਪੀ ਕੇ। ਕਲਾਲ- ਸ਼ਰਾਬ ਵੇਚਣ (ਕੇਂਢਣ) 
_ਵਾਲੇਂ। ਜਾਨੇ= ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਸਭੀ= ਸਾਰੇ। ਅਕਲਾ ਸੋਂ= ਅਕਲ ਨਾਲ, 
ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ। ਨੀਚ= ਖੋਟਾ ਮਨੌਖ। ਮੀਚ= ਮੌਤ। ਭਲੀ= ਚਗੀ। 
ਪਰਮਾਰਥ= ਆਤਮ-ਵਸਤੂ ਦੀ ਖੋਜ ਵਿੱਚ । ਬਿਰੋਧ- ਰੁਕਾਵਟ । ਮਾਸੋ= ਥੋੜ੍ਹੀ 
ਜਿਹੀ । 
ਅਰਥ : ੧. (ਬਿਗਾਨੀ) ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸਾਥ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) 
ਦਿਲ ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਬੱਧੀ ਰੂਪ) ) ਪੱਲੇ ਨੂੰ ਦਾਗ ਲੌਂਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਗੌਲ 
ਪੱਕੀ ਹੈ। ੨. ਉਸ ਨਾਲ (ਗੱਲ-ਬਾਤ ਕੀਤਿਆਂ) ਕੋਈ ਵੀ ਬਚ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ (ਇਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ) ਝੂਠ ਨਹੀਂ, ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਭਾਵੇਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਚ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵੀ ਹੋਵਣ । ੩. (ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸ਼ਰਾਬ ਵੇਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਹ 
ਦੇ ਘਰੋਂ ਦੁੱਧ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਪੀ ਕੇ ਨਿਕਲੇ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਰ 
ਵਿੱਚ ਏਹੋ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਇਹ ਆਦਮੀ) ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਖੋਟੇ ਮਨੁੱਖ" ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲੋਂ' ਮੌਤ ਚੰਗੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਤਮ-ਵਸਤੂ 


“ ,ਕਿਸ਼ੇ ਸ਼ਹਇਰ ਨੇ ਖ਼ਝ਼ ,ਕਿਹਾ ਹੈ: 
ਸਿੰਘਨ ਕੇ ਬਨ ਮੈ ਬਗ਼ੋਏ `ਧਸ਼ੀਏ ਜ਼ਲ ਮੈ, ਬਿਛੂਆ ਗਹਿ _ਲਹੋਜੈ / 
ਕਾਨ ਪਜੂਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ।ਇ ਕੇ ਸ਼ਾਂਪ ਕੇ ਮੁਖ ਮੈਂ ਅੰਗੁਗੀ ਦੀਜੈ / 
ਗਿਰ ਤੇ ।ਗਿਗੀਏ ।ਿਜ਼ ਐ ਮਗੋਏ ਅਰ ਆਗੀ ਕੇ ਘਾਉਂ ਅਨੇਕ ਸ਼ਗੌਜੈ / 


ਗਿਘ ਘਾ ੮ 


ਏਤੇ ਤੋਂ ਕਸ਼ਟ ਅਨੰਤ ਸ਼ਹੋਂ ਪਰ ਮੂਰਖ ਅੰਤ ਕੌ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੈ / 
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ਸ੍ਰ੍‌ਯਾ ।। 
ਢਿਗ ਛੈਲ ਤੇ ਮੈਲ ਲਰੀ ਦਿਲ ਕੋ, 
ਤਿਹ ਫੈਲ ਸੁਧੀ ਨ ਕਬੀ ਪਰਿਹੈ । 
ਮਦੁ ਪਾਨ ਸਮਾਨ ਧਯਾਨ ਤਿਸੇ, 


ਹਰਿਦਯਾਲ ਕਹੇ ਬਿਖ ਕੋ ਸਰ ਹੈ । 

ਜਿਹ ਹੇਰਨ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਹਲ ਹੈ 

ਪਸਨੋਤਰ ਤੇ ਉਰ ਕੋ ਫਰ ਹੈ। 

ਖਲ ਚੰਚਲ ਸੰਗਤ ਵਾਂਗ ਹਿਮਾਚਲ, 

ਜੋ ਪਰਿਹੈ ਗਰ ਹੈ ਗਰ ਹੈ ॥੧੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਢਿਗ= ਨੇੜੇ, ਨਜ਼ਦੀਕ । ਛੈਲ= ਨੌਜਵਾਨ, ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ 
(ਔਰਤ ਔਰਤ)। ਤਿਹ= ਉਸ । ਗੈਲ= ਰਸਤਾ । ਸੁਧੀ= ਸੂਝਵਾਨ । ਕਬੀ= ਕਦੇ ਵੀ। 
ਸੀ ਲੀਰ 
ਖ਼ਿਆਲ । ਬਿਖ= ਜ਼ਹਿਰ । ਕਹੈ= ਕਹਿੰਦਾ । ਕੋ= ਦਾ । ਸਰ= ਤਲਾਵ । ਜਿਹ- 
ਜਿਸ । ਹੇਰਨ= ਤੱਕਣ, ਦੇਖਣ । ਤੇ= ਕਰ ਕੇ, ਨਾਲ । ਹਿਰਦਾ= ਦਿਲ । 
ਹਲ ਹੈ= ਹਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਖਲ= ਦੁਸ਼ਟ, ਨੀਚ । ਚੈਚਲ= ਇਸਤਰੀ । 
ਹਿਮਾਚਲ= ਹਿਮਾਲਯ ਪਹਾੜ ਵਰਗਾ, ਬਰਫੀਲੇ ਪਹਾੜ ਵਰਗਾ । ਪਰਿ ਹੈ 


ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਗਰ ਹੈ= ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਸ਼ਨੋਤਰ= (ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ) ਗੱਲ- 
ਕਰਨ ਨਾਲ । ਉਰ= ਦਿਲ । ਫਰ ਹੈ= ਫੜ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । 


ਅਰਥ : ੧. ਨੌਜਵਾਨ ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠਿਆਂ ਦਿਲ ਨੂੰ 


ਮੈਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੂਝਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਰਸਤੇ (ਪਿੱਛੇ) ਨਹੀਂ 


ਪੈਂਦਾ। ੨. ਉੱਸ (ਇਸਤਰੀ) ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ, 
ਹਰਦਿਆਲ ਕਵੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 


ਮਾਨੋ ਉਹ (ਇਸਤਰੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਹੀ 


ਪਿ31101੦15॥08)% 0੧3 


[ 
੬ 


66 


1) 


ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲੀ_._ਸੰਪ੍ਦਾਈਂ ਸਟੀਕ (ਅਧਿਆ/ਇ ਪੰਦਵਾਂ) ਰਿ 


ਤਲਾਵ ਹੈ । ੩. (ਕੇਵਲ ਅੱਖਾਂ ਦੇ) ਤੱਕਣ ਨਾਲ ਦਿਲ ਹਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਉਰ ਰੋ ਦਾ ਹੈ) ਤੇ ਗੱਲ-ਬਾੜ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ੧ ਸਗ 
ਦਿ ਜਹ ਚਰਨ 

ਦੀ ਸੰਗਤ ਹਿਮਾਲਯ (ਬਰਫੀਲੇ ਬਰਫੀਲੇ) ਪਹਾੜ ਵਰਗੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ 


ਜੋ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਤੋ ਗਲਪ ਹਮ ਵਿਹ£ਪੱਥੀ ;ਗੇਲਤਰੇ 
॥੧੪॥। 


ਸ੍ਰੇਯਾ ॥ 
ਲੀਨ ਰਲੇ ਜਲ, ਕਰਕ, 
ਭਵ ਭੋਗ ਸਰੋਗ ਬੁਰੇ ਤੇ ਤੇ ਬੁਰੇ । 
_ ਪਰ ਪੂਰਬ ਪਾਪਨ ਕੇ ਬਲ ਤੇ , 
ਮਨ ਮੋਰ ਪਦਾਰਥ ਓਰ ਟੁਰੇ । 
ਹਮ ਮੋਰਤ, ਜੋਰਤ ਨ ਰੁਚਿ ਸੋਂ, 
ਮੁਰਿ ਹੈ ਵਿਖਯੋ' ਮਹਿ ਫੇਰ ਜੁਰੇ । 
ਬਹੁ ਬਾਰ ਜੁਹਾਰ ਹਰੀ ਵਰ ਦੈ, 
ਤਵ ਛੋਰਿ ਕਹੂੰ ਨ ਚਿੱਤ ਫੁਰੇ ॥੧੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਘੁਬੀਰ= ਰਾਮ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਭਵ= ਸੈਸਾਰ । ਭੋਗ- 
ਪਦਾਰਥ । ਸਰੋਗ= ਰੋਗ ਸਹਿਤ । ਪਰ= ਫੇਰ ਵੀ । ਪੂਰਬ= ਪਿਛਲੇ । ਬਲ= 
ਪ੍ਰਭਾਵ, ਤਾਕਤ । ਤੇ= ਕਰ ਕੇ । ਮੋਰ= ਮੇਰਾ । ਓਰ= ਤਰਫ਼, ਵੱਲ । 
ਟਰੇ= ਟੁਰਦਾ, ਚਲਦਾ । ਹਮ= ਅਸੀਂ । ਮੋਰਤ= ਮੋੜਦੇ ਹਾਂ । ਜੋਰਤ ਨ= ਜੋੜ 
ਨਹੀਂ । ਰੁਚਿ ਸੋਂ= ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ, ਲਗਨ ਨਾਲ । ਵਿਖਯੋਂ= ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚ । 


ਜੁਰੇ= ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ । ਬਹੁ ਬਾਰ= ਬਹੁਤੀ ਵਾਰ । ਜੁਹਾਰ= ਨਮਸਕਾਰ । 
ਵਰ- ਅਸੀਸ । ਤਵ- ਤੈਨੂੰ । ਛੋਰਿ= ਛੱਡ ਕੇ । ਕਹੂੰ- ਕਿਤੇ । ਫੁਰੇ= ਜਾਵੇ । 


ਅਰਥ : ੧. ਐ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਰਾਮ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਦਿਲ ਵਿੱਚ 
ਜਾਣਦੇ ਵੀ ਹਾਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ 
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[ਬ੬ਇ/ _____........ ਇਤ ਦਾ 
(ਮਤ ਫੇਰ ਵੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਿਛਲੇ ਪਾਪਾਂ (ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ 


ਮਾੜੇ ਤੋਂ ਮਾੜੇ ਹਨ 


ਬਾਰ-ਬਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਹੀ ਚਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ 
ਪਲ ਆਇਲ 


ਹਾਂ ਹੇ 
੪. ਵਿ 
ਰਤੀ ਵਾਰ ਆਪ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਲਾ ਜਾਵੇ ॥੧੪॥ 


ਰੁਆਲ ਛੰਦ | 
ਤਨ ਰਥ ਮਨ ਰਥਵਾਹੀ ਜਾਨੋਂ, 
ਪ੍ਰਬਲ ਦੁਸਟ ਇੰਦੈ ਹੈ ਘੋਰੇ । 
ਸੁਭ ਮਾਰਗ ਮੈ ਬਲ ਕਰਿ ਟੋਰੇ । 
ਸੋਭਤ ਦੇਹ ਸਯੰਦਨ ਮਾਹਿ, 
ਜੀਵਾਤਮ ਕੋ _ਪਰਮਾਤਮ ਜੋਰੇ । 
ਅਚੁਤ ਪੂਰਣ ਕਾਮ ਸੂਾਮਿ ਭਵ, 
ਬਿਨ ਬੇਰੀ' ਜੋ-ਦਵਿੰਧੀ ਛੋਰੇ ॥੧੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਤਨ= ਸਰੀਰ । ਰਥਵਾਹੀ- ਰੱਥ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ । 
ਪ੍ਰਬਲ= ਬਲਵਾਨ । ਘੋਰੇ= ਘੋੜੇ । ਅਸੂਨ= (ਅਸੂ ਘੋੜਾ) ਘੋੜੇ । ਸੁਭ 
ਮਾਰਗ= ਚੰਗੇ ਰਸਤੇ । ਬਲ= ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ । ਟੋਰੇ= ਚਲਾਵੇ । ਸੇਭਤ= ਸੋਭਦਾ । 
ਦੇਹ= ਸਰੀਰ । ਸਯੰਦਨ= ਰੱਥ । ਮਾਹਿ= ਵਿੱਚ । ਜੀਵਾਤਮ= ਜੀਵ-ਆਤਮਾਂ । 


€੦੩੫ << ਓਅ%_ << 


_ਜੋਰੇ= ਜੋੜੇ, ਲਗਾਵੇ | ਅਚੁਤ= ਅਚਯੁਤ, ਅਗਿੜ, ਨਾਸ ਰਹਿਤ । ਸੂਮਿ= 
ਮਾਲਕ । ਭਵ= ਸੰਸਾਰ । ਬਿਸ਼ਨੁ= ਪਰਮਾਤਮਾ । ਵਹੀ= ਓਹੀ । ਦੁਬਿਧਾ- ਦ੍ਰੈਸ਼, 


ਦੁਚਿੱਤੀ । ਛੋਰੇ- ਛੱਡੇ । 


ਅਰਥ : ੧. ਸਰੀਰ ਇਕ ਰੱਥ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਇਸ ਰੱਥ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ 


ਵਾਲਾ ਹੈ, ਖੋਟੇ ਬਲਵਾਨ ਇੰਦਰੇ ਘੋੜੇ ਹਨ । ੨. ਦਿਲ ਰਥਵਾਹੀ ਹੈ, ਕਰਮ 
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ਵਿੱਚ ਚਲਾਵੇ । ੩. ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਰੱਥ ਵਿੱਚ ਅਸਵਾਰ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਬੈਠਾ 
ਫੱਥ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਧਿਆਨ 'ਚ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ । ੪. 
ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਉਹ ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਹੈ ਓਸੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਦਿਲੀ 
ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਓਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਨੂੰ (ਦਿਲ 'ਚੋਂ) ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਂਦੇ, ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 
॥॥੧੬।| ਰ 


ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸੰਗ 

ਕਬਿੱਤੁ | 
ਪੁੰਨਨ ਕੋ ਆਰੀ ਹੈ, ਕਿ ਪਾਪਨ ਕੀ ਕਯਾਰੀ ਹੈ, 
ਕਿ ਕੀਰਤਿ ਕੁਹਾਰੀ ਹੈ, ਕਿ ਧਨ ਕੋ ਕਟਾਰੀ ਹੈ । . 
ਸਾਂਤਿ ਕੋ ਬੁਹਾਰੀ ਹੈ, ਕਿ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਕੋ ਕੁਠਾਰੀ ਹੈ, 
ਕ੍ਰਿਤਾਂਤ ਦੂਤੀ ਭਾਰੀ ਹੈ, ਕਿ ਕੁਲ ਕੋ ਅੰਗਾਰੀ ਹੈ । 
ਚਿੰਤਾ ਮਹਿਤਾਰੀ ਹੈ, ਕਿ ਛਲ ਮੈ ਮਦਾਰੀ ਹੈ, 
ਕਿ ਰੋਗ ਕੀ ਪਿਟਾਰੀ ਹੈ, ਕਿ ਕਲਹ ਕੀ ਦੁਆਰੀ ਹੈ । 
ਗੁਣ ਕੂਪ ਘਾਰੀ ਹੈ, ਕਿ ਗਯਾਨ ਬਾਟਪਾਰੀ ਹੈ, 
_ ਐਸੀ ਨਾਰੀ ਬਿਭਚਾਰੀ, ਯਾਂ ਤੇ ਰਾਖੈ ਗਿਰਧਾਰੀ ਹੈ ॥੧੭। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁੰਨਨ- ਪੁੰਨਾਂ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਕਯਾਰੀ= ਬਗੀਚੀ । ਕੀਰਤਿ= 
ਮਾਨ-ਇੱਜ਼ਤ । ਕੁਹਾਰੀ= ਕੁਲਹਾੜੀ । ਕਟਾਰੀ= ਕਟਾਰ । ਬੁਹਾਰੀ= ਬਹੁਕਰ, 


ਝਾੜੂ । ਕ੍ਰਾਂਤੀ= ਸੋਭਾ । ਕੁਠਾਰੀ= ਕੁਠਾਲੀ । ਕ੍ਰਿਤਾਂਤ= ਕੀਤਾ ਹੈ ਅੰਤ ਜਿਸ _ 


ਨੇ, ਯਮ, ਕਾਲ । ਦੂਤੀ= ਚੁਗਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ" । ਕੁਲ= ਖ਼ਾਨਦਾਨ । 
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(੨੦੦) ਹਾਰੁਬਰਾਬਲ4.440 0. ਕੋਕ ਅਧਿਆਇ ਪੱ 
ਅਗਾਰੀ- ਅੰਗਿਆਰ, ਅੱਗ ਦੀ ਚਿੰਗਾੜੀ । ਮਹਿਤਾਰੀ= ਮਾਂ । “ 
ਕਲਹ= ਲੜਾਈ । ਦੁਆਰੀ= ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਕੂਪ= ਖੂਹ । ਘਾਰੀ= ਖੂਹ ਦੀ ਮਣੁ 
ਵਿੱਚ ਹੋਇਆ ਸੁਰਾਖ, ਆਸ-ਪਾਸ ਦਾ ਜਲ ਜਦ ਜ਼ੋਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੁਰੁ 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਚਿਣਾਈ ਨੂੰ ਘਾਰ ਕੇ ਰਸਤਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਬਾਟਪਾਰੀ- ਵਟ 
ਪਾੜਨ ਵਾਲਾ; ਰਾਹ ਵਿੱਚ ਖੋਹਣ ਵਾਲਾ, ਡਾਕੂ । ਬਿਭਚਾਰੀ= ਕੁਕਰਮੀ, ਬੂਰੇ 
ਚਾਲ-ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ । ਯਾਂ ਤੇ= ਇਸ ਕਰਕੇ । ਗਿਰਧਾਰੀ= ਪਰਮਾਤਮਾ । 

ਅਰਥ : ੧. ਪੁੰਨਾਂ (ਦੇ ਦਰੱਖਤਾਂ) ਨੂੰ (ਕੱਟਣ ਲਈ) ਆਰੀ (ਦਾ ਕੌਮ 
ਕਰਦੀ ਹੈ), ਪਾਪਾਂ (ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਬਿਗਾਨੀ ਇਸਤਰੀ) ਬਗ਼ੀਚੀ 
ਹੈ । ਮਾਣ-ਇੱਜ਼ਤ (ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰਨ ਲਈ) ਕੁਹਾੜੀ (ਦਾ ਕੰਮ 
ਕਰਦੀ ਹੈ), ਦੌਲਤ ਦੇ (ਭਰੇ ਥੈਲੇ) ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲਈ ਕਟਾਰ ਸਮਾਨ ਹੈ । 
੨. ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ (ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਲਈ) ਝਾੜੂ (ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ), ਵਡਿਆਈ 
ਨੂੰ ਢਾਲਣ (ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ) ਲਈ ਕੁਠਾਲੀ ਸਮਾਨ ਹੈ, ਯਮਦੂਤ ਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਖ਼ਾਨਦਾਨ (ਰੂਪ ਲੱਕੜਾਂ) ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਲਈ ਅੱਗ ਦੀ 
ਚਿੰਗਿਆੜੀ (ਬਰਾਬਰ) ਹੈ । ੩. (ਬਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀ) ਚਿੰਤਾ (ਰੁਪ ਬੋਚੇ 
ਦੀ) ਮਾਂ ਹੈ, (ਦਿਲ ਨੂੰ) ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਵਿੱਚ ਮਦਾਰਨ ਸਮਾਨ ਹੈ, ਬੀਮਾਰੀਆਂ 
ਦੀ ਪਟਾਰੀ ਹੈ, ਲੜਾਈ-ਝਗੜੇ ਦਾ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰ ਹੈ । ੪. (ਦੇਵੀ) ਗੁਣਾਂ 
(ਸਤ, ਸੱਤੌਖ, ਧੀਰਜ, ਧਰਮ ਵਿਚਾਰ) ਰੂਪ ਖੂਹ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਲਈ 
ਘਾਰੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ (ਪਰ-ਇਸਤਰੀ) । ਗਿਆਨ-ਰੂਪ ਦੌਲਤ ਦੇ ਲੁੱਟਣ ਲਈ 
ਡਾਕੂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਕੁਕਰਮੀ ਔਰਤ ਤੋਂ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੀ 
ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੧੭।। ਰ ਹ 

ਕਹਾਣੀ ਜਿੰਨ-ਭੂਤ ਦੀ 
__ ਇੱਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿੱਚ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਜਿੰਨ 
ਵੇਚ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਜਿੰਨ ਦੇ ਕੰਮ ਦੀਆਂ ਤਾਰੀਫ਼ਾਂ ਸਣ ਕੇ 
ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਤੇ ਜਿੰਨ ਫ ਨ ਰ 
ਬਸ ਵਚਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਜਿੰਨ ਦੇ ਚੰਗੇ 
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ਠਜਰਕਰੁਆਂਗਗਾਾਾਾਗਗਗ 


“ਨਹੀਂ, ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਮੈਥੋਂ ਲੁਕਾਉਂਦੇ 


ਹੋ ?” ਲੜਕੀ ਨੇ ਕਿਹਾ । 
“ਚੰਗਾ ਪੁੱਤ ਸੁਣ, ਮੈ' ਤੈਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ ।” ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸਾਰੀ ਕਹਾਣੀ 
ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ-- 


` ਮੁੱਲ ਵਿਕਦਾ ਜਿੰਨ ਲਿਆਂਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕੰਮ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਇਹ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੱਥ ਵਟਾਏਗਾ ।” 
“ਫੇਰ ਕੀ ਹੋਇਆ, ਪਿਤਾ ਜੀ ? ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਤੇ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ।” ਲੜਕੀ ਨੇ ਕਿਹਾ | ਨ ਰੇ ਤੇ 
“ਠੀਕ ਹੈ ਮੇਰੀ ਧੀਏ ਮੈਂ ਨਫ਼ੇ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤਾ ਸੀ ਨਫ਼ਾ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਹੋਇਆ, ਮਗਰ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਹੁੰਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ।” ਸ਼ਾਰੂਕਾਰ ਨੇ 
ਕਿਹਾ । 
“ਉਹ ਕੀ ਪਿਤਾ ਜੀ ?” ਲੜਕੀ ਨੇ ਕਿਹਾ । _ 
“ਮੇਗੀ ਲਾਡਲੀ! ਰੁਣ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਨੇੜੇ ਦਿਸਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
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ਉਰ) _ਸਰਕਤਾਵਲੀ: ਸੰਪਦਾਈੀ ਸਨੀਕ (ਅਧਿਆਏ ਪੱਵਾਂ 
ਇਕਰਾਰ ਮੁਤਾਬਿਕ ਜਦੋਂ' ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਜਿੰਨ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰ 
ਦੇਵੇਗਾ ।” ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ । 

“ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੋਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕੰਮ ਐਨਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੁੱਕਣ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਵੇਗਾ ਤੇ ਜਿੰਨ ਤੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਜਾਨ ਵੀ ਬਚ 
ਜਾਵੇਗੀ ।” ਲੜਕੀ ਨੇ ਕਿਹਾ । 
ਦੱਸ।” ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਬੜੀ ਬੇ-ਸਬਰੀ ਨਾਲ ਕਿਹਾ । 

“ਪਿਤਾ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ ਇਕ ਬਾਂਸ (ਵੰਝ) ਗੱਡ ਦਿਓ, ਹ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਿੰਨ ਕੰਮ ਪੁੱਛੇ, ਤੁਸੀਂ ਕਹਿਣਾ, ਲੈ ਬਈ! __ । 
ਐਸੇ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਬਾਂਸ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਜਾਹ ਤੇ ਉਤਰੀ ਜਾਹ । ਜਿੰਨ ਨੂੰ ਕੰਮ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਤੁਹਾਡੀ ਜਾਨ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਟਲ ਜਾਵੇਗਾ ।” 

ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧੀ ਦੀ ਕਹੀ ਗੱਲ ਬੜੀ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ । ਉਸ ਨੇ 
ਧੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਮਸ਼ਵਰੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ ਬਾਂਸ ਗੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਜਿੰਨ 
ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ, “ਜੀ, ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਮੈਨੂੰ ਕੰਮ ਦੱਸੋ 1”? 

ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ “ਇਸ ਬਾਂਸ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਜਾਹ ਤੇ ਉਤਰੀ ਜਾਹ ।” 
ਜਿੰਨ ਨੇ ਕੰਮ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਕੁਝ ਸਮੇ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿੰਨ ਆਪ ਹੀ ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ “ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜੀ । ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ ਸੌਦਾ ਮਨਜੁਰ ਨਹੀਂ, _ 
ਮੈਂ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ।” ਇੰਝ ਜਿੰਨ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਛੱਡ ਗਿਆ । ਉਹ 
ਗੱਲ ਕਵੀ ਇਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਾਈਨਾਂ ਵਿੱਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ :-- 

ਕਬਿੱਤੁ ॥ 
ਕੌਤਕ ਨਮਿੱਤ ਕਹੂੰ ਕਰੂ ਜਨ ਜਿੰਨ ਮੋਲ ਲੀਨੋ 
ਗੁਣਾਗੁਣ ਚੀਨੋ ਖੇਦ ਮੋਦ ਭਯੋ ਜੀ ਨੋ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਕਾਮ ਅੰਖੋ ਝਟ ਕਰਿ ਹਟ ਦੇਤ ਪੋਖੋ 
ਭਯੋ ਧੋਖੋ ਭਾਰੀ ਮੰਨ ਸੁਤਾ ਮੰਤ੍ਰ ਲੀਨੋ ਹੈ। 
ਅਗ ਗਾਡੀ ਦਾਰ ਗੁਰ ਯਾ ਪੈ ਚੜੋਤਰ ਤੂੰ 


ਲਾ ਗਿ 21 ਛੱ 
ਲੜ ਨਾ ਲੁਟਾ ਤਤਕਦਰਦਾਦਾਰਦਾ ਨ 
੯ 
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ਮੰਤੂ= ਸਲਾਹ, ਮਸ਼ਵਰਾ । ਲੀਨੋ= ਲਿਆ । ਅਗੂ- ਅੱਗੇ, ਘਰ ਦੇ ਵਿਹੜੇ 
ਵਿੱਚ । ਗਾਡੀ= ਗੱਡ ਦਿੱਤੀ । ਦਾਰ= ਲੱਕੜ । ਗੁਰ- ਵੱਡੀ । ਯਾ ਪੈ- ਇਸ 
ਪਰ । ਚੜੌਤਰ (ਚੜ੍ਹਉਤਰ)= ਚੜ੍ਹ ਤੇ ਉਤਰ । ਰੇ= ਹੇ । ਧਨੀ- ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ। 
ਕਹਯੋ- ਆਖਿਆ। ਮਾਨਕੋ= ਮੰਨ ਲਿਆ। ਯਾਂ ਤੇ= ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਖੀਨੋ- ਕਮਜੋਰ। 
ਬਲਾ= ਤਾਕਤ, ਜ਼ੌਰ । ਕੇ= ਜਾਂ, ਅਥਵਾ । ਸੂਰੂਪ- ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਵਿੱਚ । 
ਗਾਵੈ= ਗਾਉਂਦਾ । ਐਸੇ= ਇੰਜ । ਨਿਜ= ਆਪਣਾ । ਮਨ ਭੁਤ= ਮਨ ਰੁਪ 
ਭੂਤਨਾ । ਕੀਨੋ= ਕੀਤਾ। ਰ 
ਅਰਥ : ਮਨ ਦੇ ਸ਼ੁਗਲ (ਮਨ ਪ੍ਰਚਾਵੇ) ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰੇਤ 
ਮੁੱਲ ਲੈ ਲਿਆ, ਗੁਣ ਔਗੁਣ ਜਾਣ ਕੇ, ਗੁਣ (ਚੰਗਿਆਈ) ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ 
ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ (ਉਸ ਦੀ) ਬੁਰਾਈ (ਅਵਗੁਣ) ਸੁਣ ਕੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਦੁੱਖ 
ਵੀ ਹੋਇਆ । ਲੇਕਿਨ ਲੰਮੀ ਸੋਚ-ਵਿਚਾਰ ਤੋ ਬਾਅਦ । ੨. (ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਉਸ 
ਰੇਤ ਨੂੰ) ਅੱਖੇ ਤੋਂ ਔਖਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਜਿੰਨ ਛੇਤੀ 
ਕੰਮ ਮੁਕਾ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਲ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਬੜਾ ਵੱਡਾ ਧੋਖਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਫੇਰ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਲੜਕੀ ਦਾ ਮਸ਼ਵਰਾ ਮੰਨ ਲਿਆ । ੩. (ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਕਿਹਾ ਮੰਨ ਕੇ) ਘਰ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ 
ਵੱਡੀ ਸਾਰੀ ਲੱਕੜ ਗੱਡ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਇੰਜ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ (ਲੱਕੜ) 'ਤੇ 
ਚੜ੍ਹੀ ਜਾਹ ਤੇ ਉਤਰੀ ਜਾਹ ਇਉਂ ਭੂਤ (ਪਾਸੋਂ ਜੋ ਖ਼ਤਰਾ ਸੀ ਉਹ ਟਲ 
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ਰਲ ਦਰ ਅਸ, 
ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਤਾਕਤ ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੈ ਗਈ । ੪. ਜਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਵਿੱਚ (ਧਿਆਨ) ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ), 
ਜਾਂ (ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਵਿੱਚ) ਜੁੜ ਕੇ ਕੀਰਤਨ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੌਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ 
(ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦੰ) ਇੰਜ ਆਪਣੇ ਮਨ ਭੂਤਨੇ ਨੂੰ ਵਿਹਲਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੇਂਦੇ । 
ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਵਕਤ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ 
ਆਜ਼ਾਦ ਨਹੀਂ ਫਿਰਨ ਦੇਂਦੇ ੧੮। ਰ 
ਰ ਦੋਹਰਾ ।। 

ਰਘੁਪਤਿ ਗਣਪਤਿ ਵਾਕਪਤਿ, ਤਿਨ ਪ੍ਰਤਿ ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਬਦ । 
ਜਾਹਿੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਤਿਬੰਧ ਗਣ, ਪ੍ਰਤਿਹਤ ਭਏ ਕਮੰਦ ।੧੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਘੁਪਤਿ= ਰਾਘਵਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਪਤੀ, ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ। 
ਗਣਪਤਿ= ਗਣੇਸ਼ । ਵਾਕਪਤਿ= ਸੁਰੱਸਤੀ, ਜੋ ਕਵੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਵਿਤਾ ਦੀ 
ਦਾਤੀ ਮੰਨੀ ਹੈ । ਤਿਨ= ਉਨ੍ਹਾਂ । ਪ੍ਰਤਿ= ਤਾਈਂ, ਨੂੰ । ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ= ਰੋਜ਼ਾਨਾ । 
ਬੰਦ= ਨਮਸਕਾਰ । ਜਾਹਿੰ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । ਕ੍ਰਿਪਾ= ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ । ਪ੍ਰਤਿਬੰਧ= 
ਰੁਕਾਵਟਾਂ, ਵਿਘਨ । ਭਏ= ਹੋਏ । ਕਮੰਦ= (ਫ਼ਾਰਸੀ) ਫਾਹੀ, ਫਾਂਸੀ, ਖੰਮਦਾਰ 
ਰੱਸੀ । ਗਣ= ਸਾਰੇ, ਸਮੂਹ । ਪ੍ਰਤਿ- ਨੂੰ । ਹਤ= ਵਿਨਾਸ਼ । ਪ੍ਰਤਿਹਤ= ਜਿਨਾਂ ਨੂੰ 
ਵਿਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਕਾਮਯਾਬ । ਕਸ 
__ਅਰਥ : ੧. ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ, ਗਣੇਸ਼ ਜੀ, ਸੁਰੱਸਤੀ ਜੀ, ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਮੈਂ ਰੋਜ਼ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ । ੨. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਤਮਾਮ ਰਕਾਵਟਾਂ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੯॥ 

ਗੰਥ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਫਲ ਦਸਦੇ ਹਨ-- 


ਸਭਾਜਿੱਤ ਪ੍ਰਤਾਪ ਤੇ, ਸਭਾ ਜਿਤ ਪਰ ਆਪ | 
ਸਭਾ ਜਿਤ ਕੋ ਢਾਪ ਹੈ, ਸਭਾਜਿਤ ਕੋ ਜਾਪੁ ॥੨੦॥ 
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ਜਨ ਦਸ ਖਘਆਅਗਪਰ ਮਦ 


ਮੁੜ-ਮੁੜ ਪੜ੍ਹਨਾ । ਕੋ- ਦਾ । ਜਾਪ= ਅਭਿਆਸ, 


ਵਾ ੩" ਡਕਜਾ ਵਲੀ ਗ੍ਰਥ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ (ਖੇਗਾਨੀਮਮ ੍ 
ਸਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ੨. ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ 5 ਜਿੱਤ । ਇੰ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੇ, ਸਾਰੁਕਲਾਵਗੀ' ਦੀ ਹ ॥ 
ਅਭਿਆਸ ॥੨੦॥ ਵਿ ਡਿ 

ਗੰਥ (ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ) ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦਸਦੇ ਰਨ-_ | ਹ 
ਰ ਕਬਿੱਤੁ ॥ |! 
ਤਨ ਕੋ ਪਵਿੰਤ੍ ਕਰਿ, ਮਨ ਕੋ ਪਵਿੱਤ੍ ਕਰਿ | | 
ਤੀਰਥ ਸਨਾਨ ਕੋ, ਜਹਾਨ ਜਸ ਜਾਨ ਹੈ। ਇਂ 


ਮਨ ਕੋ ਵਿਸੁਧ ਕਰਿ, ਜੀਵ ਕੋ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਕਰਿ 
ਤੀਰਥੋਂ ਕੇ ਜਸ ਕਾ ਭੀ, ਗ੍ਰੰਥੋਂ ਦ੍ਰਾਰਾ ਗਯਾਨ ਹੈ। ਰ 
ਤਾਂ ਤੇ ਸਭਾਜਿਤ ਗ੍ਰੰਥ, ਹਰਿਦਯਾਲ ਮੋਖ ਪੰਥ ਰ 
ਭੇਦੇ ਚਿਤ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥ, ਜਾਨੇ ਬੁਧਿਵਾਨ ਹੈ। _ 
ਤੀਨੋ ਦੇਵ ਵਰ ਦੀਨੋ, ਸੋਲਾਂ ਤੀਨੋਂ ਮਾਨ ਹੈਂ ॥੨੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਵਿੱਤ੍ਰ- ਸ਼ੁੱਧ, ਸਾਫ਼ । ਪਵਿੱਤ੍- ਉੱਜਲ । ਜਹਾਨ= 
ਸੰਸਾਰ। ਸਨਾਨ= ਇਸ਼ਨਾਨ । ਕੋ= ਨੂੰ । ਜਹਾਨ= ਸੰਸਾਰ । ਜਾਨ ਹੈ= ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ । ਵਿਸੁਧ= ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ । ਪ੍ਰਬੁੱਧ (ਪ੍ਰਬੋਧ)= ਗਿਆਨ । ਜਸ= ਉਪਮਾ, 
ਵਡਿਆਈ, ਫਲ । ਦਾਰਾ= ਰਾਹੀਂ । ਗਤਾਨ= ਜਾਣਕਾਰੀ । ਤਾਂ ਤੇ= ਇਸ 
ਵਾਸਤੇ । ਸਭਾਜਿਤ= ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ । ਗ੍ਰੰਥ- ਪੁਸਤਕ । ਮੋਖ ਪੰਥ- ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਰਸਤਾ । ਚਿਤ ਜੜ= ਚੇਤਨ ਤੇ ਜੜ੍ਹ । ਗ੍ਰੰਥ- ਗੰਢ, ਭੇਦ । ਜਾਨੇ= ਜਾਣਦ 


ਹਨ । ਜੈਸੇ ਜਿਵੇਂ । ਊਚ ਨੀਚ- ਛੋਟਾ ਵੱਡਾ । ਮੀਚ= ਮੌਤ, ਮਰ ਕੇ । ਲਹ 
ਲੈਂਦਾ । ਮੋਖ= ਮੁਕਤੀ, ਛੁਟਕਾਰਾ । ਤੀਨੌਂ ਦੇਵ= ਸ਼ਿਵ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ 


੫ ਆ ਆ 
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(੨੦੬) ਸਾਰਕਤਾਵਲੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟਕਿ (ਅਧਿਆਏ ਪੰਦੂਵਾਂ) 
ਦੀਨੋ- ਦਿੱਤਾ । ਮਾਨ ਹੈ- ਮੰਨਦੇ ਹੈਨ । 

ਅਰਥ : ੧. ਜਿਵੇਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਾਂਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੰਗਾ ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ 
ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਫ਼-ਸੁੱਖਰਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋ' ਉੱਜਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਭਾਵ ਜਿਵੇ' ਤੀਰਥ-ਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਮੈਲ ਲੱਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਵੇ' ਹੀ ਇਸ ਗ੍ਰੰਥਿ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ 
ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਹਾਸਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ੨. (ਇਸ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਅਭਿਆਸ) ਮਨ ਨੂੰ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮ ਆਪੇ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੇਖੋ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵੀ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ 
ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ੩. ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸਭਾ (ਸਟੇਜ) ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ 
ਵਾਲੀ ਜੋ ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ ਪੁਸਤਕ ਹੈ, ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਸਦੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ 
ਖੋਲ੍ਹਦੀ ਹੈ ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ੪. 
ਜਿਵੇਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿੱਚ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੇਕ ਛੋਟਾ ਵੱਡਾ ( ਉੱਚੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦਾ) 
ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤੀ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਤਿੰਨਾਂ ਮੁੱਖ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ (ਚਾਰ ਵੇਦ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍, ਚਾਰ ਜੁਗ, ਤਿੰਨ ਕਾਲ, ਦੇਵਤੇ ਮਨੁੱਖ) ਇਹ 
ਗੱਲ ਉੱਨੀ (੧੯) ਮੰਨਦੇ ਹਨ ॥੨੧॥ 

ਕਹੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਫੇਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਦੋਹਰਾ ।। 
ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਜੁਗ ਕਾਲ ਤੈ, ਸੁਰ ਨਰ ਵਾ ਦੇ ਲੋਕ । 
ਹੈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਨੀਸ ਮਹਿ, ਮੁਕਤਿ ਦਾਰ ਸ਼ਿਵ ਓਕ ॥੨੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇਦ= ਚਾਰ ਵੇਦ (ਸ਼ਾਮ, ਰਿਗ, ਯਜੁਰ, ) । 
ਸਾਸੜ੍ਰ= ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਵਜਾਕਰਨ, ਨਯਾਯ, ਯੋਗ, ਮੰਮਾਂਸਾ, ਸਾਂਖਯ, ਵੇਦਾਂਤ)। 
ਜੁਗ= ਚਾਰ ਜੁਗ (ਸਤਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪੁਰ, ਕਲਜੁਗ) । ਕਾਲ- ਤਿੰਨ 
ਸਮੇ (ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਰਨ) 1; ਮਕਤਿ= ਮੁਕੜ੍ੀ। ਦ੍ਰਾਰ- ਦਰਵਾਜ਼ਾ: 
ਓਕ= ਘਰ । ਬੂ 

ਉਤ ੧. ਚਰ ਵੇਦ, ਛੇ ਸ਼ਸਤ, ਚਰ ਜੁਗ, ਤਿੰਨ ਕਾਲ, ਦੇਵਤੇ, 
ਮਨੋਖ ਜਾਂ ਦਵੇ ਲੋਕ । ੨. ਇਹਨਾਂ ਉੱਠੀਆਂ ਵਿੱਚ ਸਪੱ£ ਤੈ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
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ਇਤਿ ਸ੍ਰੀ ਲਵਧਾਮ ਸਭਾਜਿਤ ਨਾਮਾ ॥੨੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁੱਧ ਅਸੁੱਧ= ਠੀਕ ਤੇ ਗਲਤ, ਚੰਗੀ ਮਾੜੀ । 
ਸੁੱਧ= ਸੋਝੀ। ਪਰੀ= ਪਈ । ਮਮ= ਮੇਰੀ । ਬਧਿ= ਅਕਲ । ਅਸੁੱਧ- ਅਪਵਿੱਤ੍ । 
ਹੁਤੀ= ਸੀ । ਅਘ= ਪਾਪ । ਧਾਮਾ= ਘਰ । ਵਿਰੁਧ= ਉਲਟ । ਕਵਿ ਸਯਾਮਾ- ਹੇ 
ਸਿਆਣੇ ਕਵੀ ਜਨੋ ! ਵਰਣਾਰਥ= ਅੱਖਰ ਤੇ ਅਰਥ । ਸੁਧ ਕਰੋ= ਠੀਕ ਕਰ 
ਲਵੋ, ਸੋਧ ਲਵੋ । ਨਭ= ੦ (ਸ਼ੁਨਯ) । ਨਾਗ= ੯ (ਨੌਂ) । ਸਿਧੀ= ੮ । ਸਸਿ= 
ਚੰਦ੍ਮਾ-੧ । ਭਾਵ ੧੮੯੦ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੰਮਤ ਸੀ । ਛਟੀ= ਛੇਵੀਂ । ਪੱਖ ਸਯਾਮਾ= 
ਅਨ੍ਹੇਰਾ ਪੱਖ । ਅਰੰਭ- ਸ਼ੁਰੂ । ਕਰਯੋ= ਕੀਤਾ । ਇਤਿ= ਸਮਾਪਤੀ । ਲਵ= ਲਰੂ 
ਨਾਂ ਹੈ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ । ਧਾਮਾ= ਘਰ, ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ। 
ਮਭਾਜਿਤ= ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ । ਨ 
__ ਔਰਥ : ੧. ਕਵਿਤਾ ਦੇ ਠੀਕ ਤੇ ਗਲਤ ਬਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਨਗੀਂ 
ਪੈ ਸੀ ਮੇਰੀ ਅਕਲ ਵੀ ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜੋ ਚੰਗੇ-ਮਾੜੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਸਕਦੀ, 
ਚੰਹ ਤੇ ਖ਼ੁਦ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਘੇਰੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਮਾਨੋਂ' ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਘਰ ਬਣੀ ਹੋਈ 
ਜੈ ੨. ਕਵੀ ਹਰਦਿਆਲ ਕਹਿੰਦਾ ਐ ਸੂਝਵਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣੋਂ . ਅੱਖਰ 


ਦ 


ਹ 
੍ ਦਲ ਰ ਕੁਣਤ= 12 ੭ ੨੭ 7% ਵਕ 
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(੨੦੯ ੮੮੮੩ ਫ਼ਰਕ ਪੈਂਦਾ ਦਿੱਸੇ ਉਸ ਨੂੰ ਠੀਕ (ਸ਼ੁੱਧ 
ਤੇ ਅਰਥ ਵਿੱਚ ਮਿਨ (੧੮੩੩ ਈ.), ਸਾਵਣ ਦਾ ਮ 
ਉ , ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਪੱਖ ਸੀ । ੪. ਲਰਰ ਦੇ ਨ, 


| 


1111) 
ਥ : ੧. ਨੌਂ ਸਵੱਯੇ, ਇਕ ਸੋਰਠਾ, ਤਿੰਨ ਕਬਿੱਤ, ਇਕ ਲਲਤ 
ਛੰਦ । ੨. ਪੰਜ ਦੋਹਰੇ, ਦੋ ਨਰਾਜ ਛੰਦ ਕੁਲ ੨੧ ਛੰਦ ਵਿਚਾਰੋ ॥੨੩॥ 


ਇਤਿ ਸ਼ ਸ਼ਾਰੁਕਤਾਵਲੀ, ਪੰਦ੍ਸ਼ ਅਸਤ ਪਾਠ / 
ਸ਼ਭਾਜਿੰਤ ਕੇ ਛੰਦ ਸਭ, ਦੋਂ ਸੈ ਪਾਂਡਵ ਆਠ ੧੫0 


--ਸਮਾਪੜ- 


_ਸ਼ਹਾਇਕ ਗ੍ਰੰਥ : 
“ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ। 
“ ਵਾਰਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ। ਰ ੍ 
` ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ (ਕ੍ਰਿਤ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ)! 
` ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ (ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ) । 


=੍<=ਰ 


ਰੀ 7400 ਹੀ ਮਿ 
8 ॥॥-॥ 


1011 ਰ €40ਗ9 ਧਿ310115॥08)% 011ਗ1.੦0।। 
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ਨ ਮਮ ਹ- 

1੨ ੨੬-0੫੭ ਲੀ- ਆ 
₹ ਗਿਆਨ ਭੰਡਾਰ ਜਿ ਸਗਲੀ ਜਸ ਦਿ ਜੰਪਜੀ ਸਾਬ, ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ, ਸੁਧਾ ਝ 
ਨ... - 8 ੮73. -31-111 4552. (--੮- ੩. 1731. 2741੩ - ਅਲ 
੯ ਗਿਆਨ ਭੰਡਾਰ (ਸ੍ਰੀ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ) ਸਾਖੀਆਂ, ਮਹਾਤਖ਼ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਸਮੇਤ । 

# ਵਿਵੇਕ ਭੰਡਾਰ (ਰਹਰਾਸਿ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹ੍ਲਾ ਸਟੀਕ ਸਾਖੀਆਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਸਮੇਤ) । 
੨4:੬੬ ਜਪੁ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੁਧਾ ਸੂਯੈ ਸਟੀਕ) । ਆ ਉ 
ਉਸ ਗੀ ਸਰਾਬਨੀ ਨਕ), ਰ੍ ਹਾ 2 

ਤਿਜ! [ 


੯ ਸੁੱਚੇ ਮੋਤੀ (ਭਾਈ ਘਨਈਆ ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੰਖੇਪ ਤੇ ਭਾਵਪੂਰਨ ਜੀਵਨ)।' 
“ ਗਾਗਰ "ਚ ਸਾਗਰ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਆਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵ) । ਰ੍ 
“ ਸਾਖੀਆਂ ਭਾਈ ਅੱਡਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ (ਸੈਪਾਦਿਤ) । ! 
“ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਾਗਰ) | ੍ 3 
1811 -011-180 ਰ 
ਨੀ ਦਿ ਰੇ, 3 [ਆ 4 

ਮਗ ੨ 6 #! 

ਭਾਈ ਜਵਾਹਰ ਸਿੰਘ ਕਪਿਲ ਸਿੰਘ ਐਂਡ ਕ # ਘੱਤ 
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